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Cover: Hudson’s Bay Company trade token 
The Governor and Company of Adventurers of England Trading into Hudson’s Bay, 
better known as the Hudson’s Bay Company, was founded in 1670. A little over one 
hundred and fifty years later, trading posts had been established from Hudson’s Bay 
to the Pacific Ocean, forming the world’s first chain of department stores. Their main 
customers were the Indian hunters and trappers who brought in their furs to barter 
for the white man’s goods. In order to facilitate this trade, the Company established 
the ‘made beaver’ as the unit of account, a ‘made beaver’ being a prime adult beaver 
skin. All other furs and all European trade goods were valued in ‘made beavers’. 
The Company’s factors soon found that some sort of token was necessary to stand 
for a ‘made beaver’. At first these tokens were made locally from wood, ivory, shell, 
stone or scrap metal. When an Indian brought his furs to a trading post they would 
be valued in ‘made beavers’ and a pile of tokens would be placed on the counter, then 
as he made his purchases tokens would be withdrawn from the pile until they had all 
been used. Eventually the Company provided a supply of manufactured metallic 
tokens to its trading posts. At first these were denominated in ‘made beavers’ but 
later, as the Indians became more commercially sophisticated, they bore denomina- 
tions in dollars and cents. The brass token illustrated on the front cover was used at 
trading posts in British Columbia about ninety years ago. It is in the Numismatic 
Collection of the Bank of Canada. 
Photography by John Evans, Ottawa. 
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Couverture: Jeton de la Compagnie de la baie d’Hudson 
La Compagnie des aventuriers de l’Angleterre trafiquant dans la baie d’Hudson, plus 
connue sous le nom de Compagnie de la baie d’Hudson, fut créée en 1670. Après un peu 
plus d’un siècle et demi, cette compagnie avait installé des comptoirs sur tout le territoire 
allant de la baie d’Hudson à l’océan Pacifique, formant ainsi la première chaîne de «grands 
magasins» au monde. Ses principaux clients étaient les chasseurs et les trappeurs indiens, 
qui troquaient leurs fourrures contre les marchandises de l’homme blanc. Dans le but de 
faciliter ce commerce, la compagnie choisit comme unité de compte le «made beaver», 
une peau de castor adulte de première qualité. Bientôt les facteurs de la compagnie jugèrent 
nécessaire de disposer d’une monnaie représentative de cette peau de castor. Au début, 
les jetons en question étaient fabriqués sur place en bois, en ivoire, en écaille, en pierre ou 
en mitraille. Lorsqu’un Indien se présentait à un poste pour vendre ses pelleteries, celles-ci 
étaient évaluées en «made beaver» représentés par un tas de jetons déposés sur le comptoir; 
à mesure que le chasseur effectuait des achats, l’agent enlevait des jetons de la pile jusqu’à 
ce qu’il n’en restât plus un seul. Après un certain temps, la compagnie mit à la disposition 
de ses postes une provision de jetons métalliques. D’abord libellés en «made beaver», ces 
jetons le furent ensuite en dollars ou en cents lorsque les Indiens se familiarisèrent avec les 
opérations commerciales. Le jeton en laiton reproduit sur la couverture était utilisé il y a 
environ 90 ans dans les comptoirs de la Colombie-Britannique. Il appartient à la collection 
numismatique de la Banque du Canada. 
Photographie: John Evans, Ottawa. 
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Highlights of the 
OECD Economic 
Outlook 

The Organization for Economic Co-operation and Development (OECD) 

publishes twice-y early a review of economic trends and prospects in mem- 

ber countries. * The OECD Economic Outlook is prepared by the Secre- 

tariat and published on the responsibility of the Secretary-General of the 

Organisation. The report always contains information that is relevant to 

Canada's economic prospects, and the current issue f is ofparticular interest 

in the light of the uncertain economic situation in OECD countries and the 

implications of the sharply higher prices for oil. The following article pre- 

sents a few highlights from the report, focussing on those chapters that deal 

with the outlook for demand, output and prices, andfor trade and current 

account balances of the OECD countries through the first half of 1975. 

Other chapters in this issue discuss various aspects of world inflation, in 

particular the various phases of the world commodity boom and the role of 

the relative prices of primary commodities in the current inflation, as well 

as detailed developments in the seven major countries. A special section of 

the report presents forecasts of oil imports by member countries in the 

short-term, assesses the effect of developments in the major oil exporting 

countries on the combined OECD area current balance to 1980 and dis- 

cusses the implications of the oil situation for domestic monetary man- 

agement. 

The latest OECD Economic Outlook begins its assessment of prospects 

for the area by pointing out that “the economic situation facing OECD 

countries today is more difficult than for many years past. Inflation has 

recently accelerated further and is now running at an unprecedented and 

alarming rate.” Though inflation continues to be the most serious prob- 

lem it is not by any means the only one. “The OECD area’s balance of 

♦Member countries of the OECD are: Australia, Austria, Belgium, Canada, Denmark, Finland, France, 
the Federal Republic of Germany, Greece, Iceland, Ireland, Italy, Japan, Luxembourg, the Netherlands, 
New Zealand, Norway, Portugal, Spain, Sweden, Switzerland, Turkey, the United Kingdom and the 
United States. 

IOECD Economic Outlook No. 15, July 1974; available in English and French versions from Information 
Canada; price $5.00 a copy. 

Points saillants des dernières 
Perspectives économiques 
de l’O. C. D. E. 

U Organisation de Coopération et de Développement Économiques (O.C.D.E.) 

publie deux fois par an une analyse des tendances et des perspectives écono- 

miques dans les pays membres*. La publication Perspectives économiques de 

/’ O.C.D.E., rédigée par le Secrétariat, paraît sous la responsabilité du Secré- 

taire général de T Organisation. Chaque livraison de ce rapport fournit des ren- 

seignements utiles pour l'évaluation des perspectives économiques au Canada, 

mais la dernièref mérite une attention toute particulière en raison du climat d'in- 

certitude qui règne dans les pays de /’ O.C.D.E. et des conséquences que peut 

avoir l'escalade des prix pétroliers. Nous présentons dans cet article quelques- 

uns des passages les plus importants du rapport, notamment ceux qui sont con- 

sacrés aux perspectives d'évolution, jusqu au milieu de l'année 1975, de la 

demande, de la production et des prix, ainsi que des balances commerciale et 

courante des pays membres de l'O.C.D.E. D'autres sections du document abor- 

dent différents aspects de l'inflation dans le monde, en particulier les diverses 

phases de l'envolée clés cours des matières premières et le rôle des prix relatifs 

des produits de base dans l'inflation qui sévit actuellement. L'évolution dans 

les sept grands pays fait l'objet d'une analyse détaillée. Dans une partie spé- 

ciale du rapport, les auteurs présentent des prévisions à court terme concernant 

les importations de pétrole des pays membres, évaluent les incidences de l'évolu- 

tion en cours dans les principaux pays exportateurs d'or noir sur la balance 

courante globale des pays de l'O.C.D.E. jusqu'en 1980 et étudient les con- 

séquences de la situation pétrolière pour la politique monétaire des différents 

pays. 

Le dernier numéro de Perspectives économiques de l'O.C.D.E., dans son 

évaluation des perspectives de la zone, commence par souligner que «la 

situation économique à laquelle se trouvent aujourd’hui confrontés les pays 

♦Les pays membres de I’O.C.D.E. sont la République Fédérale d’Allemagne, l’Australie, l’Autriche, la 
Belgique, le Canada, le Danemark, l’Espagne, les États-Unis, la Finlande, la France, la Grèce, l’Irlande, 
l’Islande, l’Italie, le Japon, le Luxembourg, la Nouvelle-Zélande, la Norvège, les Pays-Bas, le Portugal, 
le Royaume-Uni, la Suède, la Suisse et la Turquie. 

'(Perspectives économiques de l'O.C.D.E. ,n° 15, juillet 1974; versions française et anglaise en venteà 
Information Canada à $5 l’exemplaire. 
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payments on current account has swung from its normal surplus to a 
position of very substantial deficit which may continue for several years 
and which at present is very unevenly distributed among the Member 
countries.” Moreover, “the rate of expansion of real demand and output 
has been checked in the first half of this year, as indeed was necessary 
after the very rapid growth of the preceding period, but this development 
entails some dangers of the slowdown going too far.” 
The report points out that “the OECD area has just gone through the 

most exceptional deceleration of growth ever experienced.” As may be 
seen in Chart I, the combined growth of real GNP for the major seven 

de 1’O.C.D.E. est plus difficile qu’elle ne l’a été depuis de nombreuses années. 
L’inflation s’est encore accélérée récemment et elle atteint à présent un taux 
sans précédent et alarmant.» Même si l’inflation constitue toujours pour 
eux le problème crucial, elle ne constitue qu’une difficulté parmi d’autres. 
«La balance des paiements courants de la zone de I’O.C.D.E., qui dégageait 
normalement un excédent, fait désormais apparaître un déficit très substan- 
tiel qui pourrait persister pendant plusieurs années et qui est actuellement 
très inégalement réparti entre les pays Membres.» De plus, «le rythme d’ex- 
pansion de la demande et de la production réelles a été freiné au premier 
semestre de cette année, ce qui était certes nécessaire après la croissance 

Chart I Output and prices: Major OECD countries* 
Graphique I Production et prix: Principaux pays de 1’O.C.D.E.* 

Percentage change from previous half years, seasonally adjusted at annual rates 
Taux de variation semestrielle, données désaisonnalisées exprimées en taux annuels 
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^Includes Canada, the United States, Japan, France, Germany, Italy and the United Kingdom. 
Source: OECD, chart prepared by the Bank of Canada 

H Canada, États-Unis, Japon, France, Allemagne, Italie et Royaume-Uni. 
Source : O.C.D.E. ; graphique de la Banque du Canada 
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countries in the first half of 1973 was close to 8 per cent per annum but 
“the latest available indicators suggest that output fell in the first half of 
1974, probably at an annual rate of 1 1/2 per cent, with most countries 
participating in the deceleration.” 
“Growth prospects are, for the moment, uncertain” but “a moderate 

recovery of 3 to 3 1/2 per cent is forecast over the next 12 months. The 
decline in total OECD output in the first half of this year was largely due 
to the marked fall in output in the United States, Japan and the United 
Kingdom, and the recovery projected for the second half of this year 
reflects to a great extent the reversal of these exceptional movements.” 
The report stresses that though by normal standards such a low growth 
rate “would be regarded as a cause for concern, and some Member coun- 
tries would be considering steps to avoid unemployment... the rate of 
inflation is so bad that a fairly prolonged cooling-off period is widely 
recognised to be necessary after last year’s excessive demand pressure.” 
The Secretariat foresees “a continuation of inflation at very high rates 

as the price rises for oil and other commodities continue to permeate 
through OECD economies. Some reduction through the period can be 
hoped for as the stimulus from these sources declines. There is a danger, 
however, that high rates of inflation will be kept going by a wage/price 
spiral.” 
Turning to the outlook for international payments the report notes 

that “the sudden swing in the balance of payments will put the OECD 

countries as a group into a deficit on current account of as much as $40 
billion in 1974.” Most of the countries will be faced with “the need to 
determine how much of their current payments deficits they can reason- 
ably expect to eliminate quickly, and how much they must - jointly - 
accept until structural changes eliminate the present imbalance between 
oil producers and consumers.” The report also notes that “besides the 
general balance-of-payments problem created by the rise in oil prices, 
there are some specific imbalances between Member countries which 
have assumed such dimensions as to require urgent corrective measures. 
These imbalances developed last year... with the United Kingdom, 
Italy and some other countries moving into heavy deficit on current 
account, and others - like Germany and the Netherlands especially - 
into surplus.” The report points out that, judging from the signs so far, 
exchange rate changes cannot be counted upon to correct the situation 
quickly; and since current imbalances can be largely explained in terms 
of... the low level of domestic demand in the surplus countries and the 
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très rapide de la période précédente; la situation n’en comporte pas moins 
le risque que le ralentissement ne devienne trop prononcé». 

Le rapport souligne que «la zone de I’O.C.D.E. vient de connaître le ralen- 
tissement de croissance le plus exceptionnel que l’on ait jamais observé». 
Comme on le voit au Graphique 1, le taux de croissance global du P.N.B. 

réel des sept principaux pays de I’O.C.D.E. au cours du premier semestre de 
1973 s’est établi à près de 8% l’an mais, «d’après les derniers indicateurs 
disponibles, la production a diminué au premier semestre de 1974, probable- 
ment à la cadence annuelle de 1 1 /2%, et la plupart des pays ont participé 
à ce mouvement». 

«Les perspectives de croissance sont pour l’instant incertaines», mais «on 
prévoit une reprise modérée de 3 à 3 1 /2% au cours des douze prochains 
mois. Le fléchissement de la production globale de la zone de I’O.C.D.E. au 
premier semestre de cette année était dû dans une large mesure à la baisse 
prononcée de la production aux États-Unis, au Japon et au Royaume-Uni; 
et c’est le renversement de ces mouvements exceptionnels que reflète pour 
une large part la reprise prévue au second semestre de cette année.» Les 
auteurs du rapport font remarquer que, dans des circonstances normales, 
des perspectives de croissance aussi faible «seraient considérées comme pré- 
occupantes» et que «certains pays Membres envisageraient des mesures 
pour éviter le chômage». Toutefois, «le taux d’inflation est si élevé que l’on 
admet généralement qu’une période assez prolongée de refroidissement est 
nécessaire après les pressions excessives de la demande enregistrées l’année 
dernière». 

Le Secrétariat prévoit que «l’inflation se poursuivra à des taux très élevés 
aussi longtemps que la hausse des prix du pétrole et des autres produits de 
base continuera de se diffuser à travers les économies des pays de I’O.C.D.E. 

On peut espérer une certaine réduction au cours de la période, à mesure 
que l’impulsion donnée à l’inflation par ces facteurs s’affaiblira, il est à 

craindre, toutefois, que des taux élevés d’inflation ne soient entretenus par 
une course des salaires et des prix.» 

En ce qui concerne les perspectives des paiements internationaux, les au- 
teurs du document indiquent que «le retournement soudain de la balance 
des paiements entraînera pour les pays de I’O.C.D.E., considérés en groupe, 
un déficit au titre des opérations courantes de non moins de 40 milliards de 
dollars en 1974». La plupart des pays auront à «déterminer quelle part de 
leur déficit courant ils peuvent raisonnablement espérer éliminer à bref délai, 
et quelle part ils doivent accepter - en commun - jusqu’à ce que des change- 
ments structurels aient fait disparaître le déséquilibre actuel entre pays pro- 
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high level, at least until recently, in the deficit countries” it seems that, 
“to correct this situation, either a faster growth of home demand should 
take place in the countries with strong payments positions or a slower 
growth in the countries with weak ... positions, or some combination 
of the two.” 
Commenting on the uncertainties surrounding the current forecast the 

report warns that “the assumption of a continuation of present economic 
policies which underlies the forecasts is, in itself, hazardous, when many 
countries are facing situations of a kind they have never met before, 
with large and unevenly distributed balance of payments deficits.” “The 
current-account deficits will only prove acceptable if they can be fi- 
nanced. So far, the strains connected with financing have been limited, 
but the problem is a cumulative one”. The report notes that member 
countries have agreed to co-operate in facilitating such financing and 
points out that “a failure to finance the deficits could have widespread 
repercussions, not only in its likely effects on policy action” but also on 
the confidence of consumers and investors. 

Finally the report warns that “careful policy adjustments are likely to 
be necessary if the aim of most OECD governments to maintain, in the 
interests of better price stability, a certain but limited margin of slack in 
their economies for a sufficient time is to be achieved.” The appropriate 
timing of demand-management measures is important; there is also 
need to guard against two particular dangers. “If world demand grows 
more strongly than foreseen, there will be little chance of reducing the 
extremely high rate of inflation; if, on the other hand, demand grows 
less than foreseen, there is a danger of a recession which would no doubt 
have an impact on inflation but which might soon lead to an excessive 
reversal of policy, thus preparing the way for a new burst of inflation 
later.” In this context, then “it is essential that in the coming year ex- 
cessive and mutually reinforcing impulses, either deflationary or infla- 
tionary, be avoided.” The report thus concludes, “it is, therefore, of the 
greatest importance that governments consult closely and frequently 
about developments in each other’s countries.” 

Demand and output 
The report points out that “a full interpretation of the sudden decline 
in growth in the second half of 1973 presents some difficulties. Some 
slowdown was of course to be expected on the grounds of the restrictive 
policies taken in a number of countries,” but “ ... the situation is much 
complicated by the advent of the Middle East war, and the oil crisis in 
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ducteurs et pays consommateurs de pétrole». Le rapport mentionne égale- 
ment que «outre le problème général de la balance des paiements, créé par 
la hausse des prix du pétrole, il y a aussi entre pays Membres certains désé- 
quilibres spécifiques qui ont pris des dimensions telles que des mesures cor- 
rectives s’imposent d’urgence. Ces déséquilibres sont apparus l’an dernier ... 
le Royaume-Uni, l’Ital'_ et certains autres pays voyant leurs balances des 
paiements courants devenir fortement déficitaires, tandis que d’autres - 
l’Allemagne et les Pays-Bas en particulier - enregistraient un excédent cou- 
rant.» Le Secrétariat indique que, à en juger d’après les symptômes notés 
jusqu’ici, on ne saurait corriger rapidement la situation en s’en tenant exclu- 
sivement à des modifications des taux de change et, puisque les déséquilibres 
actuels s’expliquent dans une large mesure «par le faible niveau de la de- 
mande intérieure dans les pays à balance excédentaire et son niveau élevé, 
du moins jusqu’à une date récente, dans les pays déficitaires», il semble que 
«pour redresser cette situation, il faudrait que la demande intérieure croisse 
plus vite dans les pays dont la balance des paiements est en forte position, 
ou plus lentement dans les pays à faible position ... ou encore qu’il y ait 
une certaine conjonction des deux évolutions». 

Au sujet des risques d’erreur que comportent ces prévisions, les auteurs 
du rapport attirent l’attention sur le fait que «l’hypothèse du maintien des 
politiques économiques actuelles, sur laquelle reposent les prévisions, est 
en elle-même hasardeuse à un moment où les pays se trouvent en présence de 
situations jamais encore rencontrées, avec des déficits de balances des paie- 
ments considérables et inégalement répartis». «Les déficits des balances 
courantes ne seront acceptables que s’ils peuvent être financés. Jusqu’ici les 
difficultés liées au financement ont été limitées, mais le problème est de carac- 
tère cumulatif.» Le rapport signale que les pays Membres ont convenu de 
coopérer entre eux afin de faciliter ce financement et souligne que «le défaut 
de financement des déficits pourrait avoir de vastes répercussions non seule- 
ment par ses effets probables sur l’action des pouvoirs publics» mais aussi 
par ses conséquences sur la confiance des consommateurs et des investisseurs. 

Le rapport indique enfin que «la réalisation de l’objectif que s’assignent 
la plupart des gouvernements des pays de I’O.C.D.E. - maintenir, dans l’in- 
térêt d’une meilleure stabilité des prix, une certaine marge limitée de res- 
sources inemployées pendant un temps suffisant - rendra sans doute néces- 
saire de délicats ajustements des politiques économiques». Il importe de 
choisir le moment approprié pour prendre des mesures de régulation de la 
demande; il est également nécessaire de se prémunir contre deux dangers 
particuliers. «Si la demande mondiale s’accroît plus fortement que prévu, 
il y aura peu de chances que le taux d’inflation extrêmement élevé se réduise; 
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Table I Growth of real GNP in seven major countries 
Tableau I Croissance du P.N.B. réel dans sept grands pays 

Percentage changes, seasonally adjusted at annual rates: Estimates and forecasts 
Taux annuels de variation, données dcsaisonnalisécs : Estimations et prévisions 

Average 
1959-60 to 
1970-71 
Moyenne 
1959-60 
1970-71 

From previous year 
Par rapport s\ l'année précédente 

1972 1973 1974 
1972 1973 1974 

From previous half-year 
Par rapport au semestre précédent 

1973 1974 1975 
1973 1974 1975 

I II I II I 
I II I II I 

Canada 
United States 

Japan 
France* 

Germany 
Italy 

United Kingdom* 

Total of above countriesf 

4.9 
3.9 

11.1 
5.8 
4.9 
5.5 
2.9 

5.3 

5.8 
6.1 
9.4 
5.5 
3.0 
3.4 
3.5 

7.1 
5.9 

10.3 
6.1 
5.3 
5.4 
5.4 

6.5 

5 
-1/2 

-1 1/2 
4 3/4 
I 3/4 
3 1/2 

-2 

1/2 

9.2 
6.9 

12.9 
6.6 
9.1 
4.2 
8.4 

8.1 

4.8 
2.7 
3.1 
5.5 
0.3 
9.8 
0.4 

3.0 

6 
-2 3/4 
-6 1/2 

4 3/4 
2 
2 1/2 

-6 

-1 1/2 

1/2 
1/2 
1/2 
1/2 
1/2 

1/2 

2 3/4 

5 1/4 
3 
7 1/4 
4 1/4 
4 1/4 
1 1/2 
1 1/4 

3 3/4 

Canada 
États-Unis 

France* 
Allemagne 
Italie 
Royaume-Uni* 

Total des pays ci-dcssus |' 

•GDP. 
+ 1973 weights and exchange rates. 

♦P1B. 
+Pondérations et taux de change de 1973. 

October 1973.” The report notes that “it now appears that the direct 
effects of supply cuts [in oil] were less than supposed at the time, but the 
indirect effects ... were very important.” 

Among individual countries, the slowdown in Germany “appears to 
have been policy induced, and supply problems [associated with the oil 
crisis] do not appear to have exacerbated the slowdown.” In France too, 
the overall effects of the oil crisis on the real rate of growth of the econ- 
omy seem to have been negligible so far. By contrast, “Japan was espe- 
cially vulnerable to the oil crisis, and the direct effects of the shortage, 
together with policy measures first to conserve energy, and then to fight 
inflation, led to lower than expected growth at the end of last year, and 
a sharp decline in output at the beginning of 1974”. In the United States, 
also, a “slowdown occurred in the second half of last year, but develop- 
ments this year, reflecting in part the energy crisis, suggest a consider- 
able fall in output in the first half.”* “The United Kingdom also ex- 
perienced very low growth in the second half of last year, but the decline 
in 1974 and subsequent recovery reflects the introduction of the three- 
day work-week following the energy crisis and the miners’ dispute.” 

•Editor’s note: On the basis of the recently released official U.S. figures for the second quarter of 1974, 
real GNP in the first half of the year decreased at a seasonally adjusted annual rate of 3.4 per cent rather 
than the 2% per cent forecast by the OECD and shown in Table I. 

si au contraire la demande croît moins vite que prévu, on risquera de voir 
s’amorcer une récession qui aurait certes un effet sur l’inflation, mais qui 
pourrait bientôt conduire à un retournement excessif des politiques écono- 
miques et préparer ainsi la voie à une nouvelle flambée inflationniste.» Dans 
ces conditions, «il est essentiel d’éviter, au cours de l’année prochaine, des 
impulsions excessives et se renforçant mutuellement dans un sens déflation- 
niste ou inflationniste». Les auteurs du rapport en arrivent ainsi à la con- 
clusion qu’il est «de la plus haute importance que les gouvernements se con- 
sultent étroitement et fréquemment au sujet de l’évolution de la situation 
dans leurs pays respectifs». 

Demande et production 
L’étude souligne que «il est assez difficile d’expliquer avec précision le brus- 
que recul de la croissance observé au deuxième semestre de 1973. Il fallait 
évidemment s’attendre à un certain ralentissement, étant donné les mesures 
restrictives prises dans divers pays.» Cependant «la situation s’est trouvée 
singulièrement compliquée par la réouverture des hostilités au Moyen-Orient 
et par la crise pétrolière en octobre 1973». «Il se révèle maintenant, ajoutent 
les auteurs de l’étude, que les effets directs des réductions d’approvisionne- 
ment [de pétrole] ont été moindres qu’on ne le supposait à l’époque, mais 
les effets indirects ... ont été très importants.» 
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Canada appears to be the one OECD country for which “the world com- 
modity boom and the energy crisis served, on balance, to stimulate 
activity.” 
Looking ahead, the Secretariat forecasts a resumption of growth over 

the next twelve months “at about 3 to 3 1 /2 per cent per annum... 
substantially below the longer run trend of the OECD area ... In Ger- 
many, some moderate recovery is expected primarily because of “the 
surprising buoyancy of demand for German exports.” At the same time, 
“some rebound from the negative growth rates in the first part of the 
year is likely in the United States, Japan and the United Kingdom. The 
continuation of the recovery into 1975 is of course subject to great un- 
certainty.” In the case of Italy, however, “where the expansion lagged 
behind that of other major countries in the recent coincident boom, and 
in which fast growth was expected to continue in 1974, the advance is 
now likely to flatten out, following recent moves to tighten monetary 
and fiscal policy.” The report notes that the only “exceptions to the 
general picture of slower growth are Norway and Sweden, both of which 
are expected to grow faster this year than last.” 
The report goes on to observe that “with GNP in all the seven major 

countries forecast to decelerate in 1974, and with falls forecast for the 
United States, Japan and the United Kingdom, unemployment can be 
expected to show substantial increases in most of these countries.” 
Canada could be an exception, however, as “the growth of activity is 
likely to remain relatively strong.” Unemployment is also expected to 
rise in the majority of the smaller countries but “the rise may be less 
severe.” 
In reviewing the forecasts for the OECD area, the report warns that they 

“must be seen against a background of extreme uncertainty.” They are 
derived broadly on the basis of unchanged policies and this raises diffi- 
culties in the present situation which is still fluid. “To date, the majority 
of policy moves... have been in the direction of restriction” ... but 
“the situation, especially with regard to the operation of monetary pol- 
icy, could ... change quickly”. A major source of uncertainty arises 
from the unevenness of the current balance of payments position and 
the implicit assumption in the present forecasts that “confidence factors 
will be reasonably favourable” and that “the problems faced by some 
countries in financing their large deficits will be fairly smoothly handled.” 
If deflationary policy action to defend current balances were taken, 
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Examinant l’évolution dans chacun des pays membres, l’étude mentionne 
que le ralentissement en Allemagne «a été provoqué par l’action des auto- 
rités, et il ne semble pas que des problèmes d’offre soient venus l’exacerber». 
De même, il semble que les incidences globales de la crise pétrolière sur le 
taux de croissance réelle de l’économie française semblent avoir été jusqu’ici 
négligeables. Par contre, «le Japon a été particulièrement touché par la crise 
pétrolière, et les effets directs de la pénurie, conjugués à ceux des dispositions 
prises d’abord pour économiser l’énergie, puis pour combattre l’inflation, 
ont entraîné une croissance plus faible que prévu à la fin de l’an dernier et 
une baisse brutale de la production au début de 1974». Aux États-Unis 
également, un «ralentissement s’est produit au deuxième semestre de l’an 
dernier, mais les évolutions observées cette année, qui reflètent en partie les 
effets de la crise énergétique, donnent à penser que la production a considé- 
rablement baissé au premier semestre»*. «Au Royaume-Uni également, la 
croissance a été très faible au deuxième semestre de l’an dernier, mais le 
recul de 1974 et le redressement ultérieur reflètent l’incidence de la semaine 
de travail de trois jours observée à la suite de la crise de l’énergie et de la 
grève des mineurs.» Le Canada semble être le seul pays membre de I’O.C.D.E. 

où «la montée en flèche des prix mondiaux des produits base et la crise de 
l’énergie aient, au total, eu pour effet de stimuler l’activité». 
Pour ce qui est de l’avenir, le Secrétariat s’attend à voir, au cours des douze 

prochains mois, «la croissance repartir à un rythme annuel de 3 à 3 1/2%, 
chiffre qui s’inscrit nettement au-dessous de la tendance de moyenne période 
pour la zone de I’O.C.D.E. ..». En Allemagne, on prévoit une reprise modérée 
en raison principalement du «caractère étonnamment soutenu de la demande 
extérieure». Parallèlement, «il est probable qu’après les taux de croissance 
négatifs enregistrés au premier semestre de l’année, un certain phénomène 
de rebond va se produire aux États-Unis, au Japon et au Royaume-Uni. 
Mais la question de savoir si le redressement va se poursuivre en 1975 est 
évidemment entourée de grandes incertitudes.» Dans le cas de l’Italie cepen- 
dant, «où l’expansion avait suivi celle des autres grands pays avec un certain 
décalage lors de la récente phase de haute conjoncture généralisée et où l’on 
s’attendait à voir la croissance se poursuivre à un rythme rapide en 1974, 
il est maintenant probable que le mouvement va se stabiliser après les mesu- 
res restrictives prises dernièrement dans les domaines monétaire et budgé- 

♦N.D.L.R. : Compte tenu des données publiées récemment par les autorités américaines pour le second 
trimestre de 1974, le taux annuel de croissance du P.N.B. réel, correction faite des variations saisonnières, 
a diminué au premier semestre de l’année de 3.4%, au lieu de 2 3/4% comme prévu par I’O.C.D.E. (voir 
Tableau I). 
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“a considerably weaker picture for demand could result.” Furthermore 
it is pointed out that “the extent of the [oil] impact can [only] be roughly 
quantified in terms of the swing in the current balance in 1974” and that 
“the recovery of consumption envisaged for the second half of 1974 and 
the first half of 1975 must be open to doubt”. The report thus concludes 
that “though there are elements of strength in the overall picture, it 
would appear on balance that there is a greater likelihood that the out- 
come will be weaker than forecast”. 

Inflation 
On the price front the report notes that the rate of increase for consumer 
prices in theoECD area was around 12 1/2 percent in the twelve months 
ending in April. As can be seen in Table 11 this was “over three times as 
fast as the annual average between 1961 and 1971” and represented “a 
considerable acceleration over the 7 3/4 per cent rate experienced in 
1973.” 
The renewed acceleration of inflation in the OECD area since mid-1972 

is attributed to “a complex of interacting factors.” The report points out 
that “the non-oil commodity boom ... affected the OECD area in a num- 
ber of ways. The rapid growth of prices, arising from strong demand 
superimposed on a rather low initial stock position, fueled inflation in 
most Member countries.” “In the case of food, the imbalance between 
demand and supply arose mainly because of shortfalls on the supply 
side, whereas in the case of industrial materials a rapid and coincident 
upsurge of output and final demand in the majority of OECD countries 
played the crucial role.” By the early autumn of 1973 it appeared that 
demand pressures relative to the potential supply of commodities were 
easing and it seemed reasonable to entertain hopes fora downward 
movement in spot prices of commodities. “The October war in the Mid- 
dle East, however, changed matters.” The sharp increases in oil prices, 
“coupled with substantial uncertainty about the future outlook and a 
continuing low level of stocks of many commodities, generated expec- 
tations ofinflation which resulted in a sharp speculative boom in com- 
modity prices.” “A turning point was eventually reached in April or 
May” and while supply shortages could persist or even reappear for 
some commodities, the Secretariat states that “unless the domestic pic- 
ture in industrial countries turns out to be stronger than forecast... the 
commodity boom is definitely over.” 

Revue de la Banque du Canada Août 1974 9 

taire». Le rapport mentionne que, dans cette situation générale de ralentis- 
sement, les seules exceptions sont la Norvège et la Suède «où la croissance 
paraît devoir être plus rapide cette année qu’en 1973». 
«Étant donné que l'on prévoit pour 1974, poursuivent les auteurs du rap- 

port, un ralentissement de la croissance du P.N.B. dans les sept grands pays, 
avec un recul absolu dans le cas des États-Unis, du Japon et du Royaume- 
Uni, on peut s’attendre que le chômage augmente de façon substantielle 
dans la plupart de ces pays.» Le Canada pourrait toutefois constituer une 
exception car «la croissance de l’activité demeurera sans doute relativement 
vigoureuse». En outre, on s’attend à une accentuation du chômage dans la 
plupart des petits pays, «encore que dans de moindres proportions». 
Passant en revue les prévisions pour la zone de PO.C.D.E., les auteurs du 

rapport soulignent qu’elles «doivent être considérées dans un contexte d’ex- 
trême incertitude». Ces prévisions sont dans une large mesure fondées sur 
l’hypothèse du maintien des politiques actuelles, ce qui soulève des pro- 
blèmes dans une situation qui reste fluide. «Les mesures prises à ce jour 
paraissent dans leur majorité aller dans le sens de la restriction», mais «la 
situation pourrait changer rapidement, notamment en ce qui concerne la 
conduite de la politique monétaire». Les déséquilibres dans la configuration 
des balances courantes ainsi que l’hypothèse implicite aux prévisions selon 
laquelle «les facteurs de confiance seront assez favorables» et «les problèmes 
rencontrés par certains pays pour financer leurs importants déficits seraient 
surmontés sans trop de heurts» sont autant de facteurs qui entachent forte- 
ment ces conjectures d’incertitude. Si des mesures de caractère déflationniste 
étaient prises dans le but de défendre les balances courantes, «la situation 
de la demande pourrait se trouver considérablement affaiblie». De plus, 
l’étude souligne que «on peut en gros chiffrer [l’incidence pétrolière] à l’équi- 
valent de la variation subie en 1974 par la balance courante» et que «le re- 
dressement de la consommation envisagé pour le deuxième semestre de 1974 
et le premier semestre de 1975 reste sujet à caution». Les auteurs du docu- 
ment en arrivent ainsi à la conclusion suivante: «Bien qu’il y ait des éléments 
de fermeté dans la situation générale, il semblerait néanmoins, à tout pren- 
dre, qu’il existe sans doute plus de risques de voir les résultats se révéler 
inférieurs aux prévisions.» 

L’inflation 
En ce qui concerne les prix, le rapport de I’O.C.D.E. fait remarquer que les 
prix à la consommation, dans l’ensemble de la zone, se sont accrus d’environ 
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Table II Price trends 
Tableau II Évolution des prix 

Percentage changes: Estimates and forecasts 
Taux de variation : Estimations et prévisions 

GNP deflators 

Indices de déflation du P.N.B. 

Consumer prices 

Prix à la consommation 

Average 
1961-1971 
Moyenne 
1961-1971 

From previous year 

Par rapport à l’année 
précédente 

1972 

1972 

1973 

1973 

12 months Average 
ending 1959-60 to 
April 1974 1970-71 

12 mois se Moyenne de 1972 
terminant en 1959-60 à 1972 
avril 1974 1970-71 

From previous year 

Par rapport à l’année précédente 

1973 

1973 

1974 

1974 

Canada 
United States 

Australia 

OECD Europe 

France<3) 

Germany 
Italy 

United Kingdom333 

Belgium 
Netherlands333 

Denmark(3) 

Ireland 

Austria 
Finland333 

Greece 
Norway^33 

Portugal 

Sweden133 

Switzerland333 

Total OECD 

2.9 
3.1 
5.9 
2.8 

4.2(D 

4.3 
3.0 
4.2 
4.6 

3.4 
4.8 
6.1 
5.4 

3.7 
5.4 
2.2 
4.9 
5.5 
6.8 
4.6 
3.8 

3.7(1) 

4.8 
3.3 
4.5 
5.8 

6.5(D 

5.9 
5.5 
5.7 
7.1 

5.5 
7.8 
6.6 
8.7 

6.3 
7.4 
4.4 
7.2 

10.7 
8.3 
6.0 
6.7 

7.6 
6.2 

11.7 
9.5 

8.7(D 

7.3 
6.9 

10.8 
9.2 

7.0 
8.0 
9.3 

11.4 

7.6 
11.4 
15.5 
7.5 

12.9 
11.4 
6.7 
8.7 

4.7d) 7.7(D 

9.9 
10.2 
24.9 
13.6* 

12.8(D 

13.2 
7.1 

16.2 
15.2 

10.4 
8.9 

14.2 
13.5* 

9.7 
19.2 
32.6 
8.9 

26.6 
16.6 
9.4 
8.7 

12.5(1) 

3.0 
2.8 
4.8 
3.3 

4.2(2) 

4.4 
3.6 
4.4 
4.2 

3.4 
4.8 
5.6 
5.3 

3.8 
5.1 

4.4 

5.7 
4.4 
4.4 

3.6<2) 

4.6 
3.2 
4.7 
7.9 

6.7(2) 

6.0 
5.9 
5.7 
7.7 

5.9 
8.9 
8.0 

13.0 

7.3 
8.1 

4.5 

7.1 
5.4 

12.0 
11.6 

7.3 
6.0 

10.5 
8.9 

7.3 
8.0 

11.5 
13.3 

9.1 
13.6 

9.1 

8.9 10.6 
7.0 8.5 
9.1 8.2 

9 1/2 
9 

23 
12 

8.K2) 10 1/2(2) 

11 1/2 
7 

15 1/4 
10 1/2 

11 1/2 
10 
13 1/2 
13 1/4 

9 
14 1/2 

11 1/2 
9 1/2 
8 1/2 

5.0(2) 7.5(2) 11 1/2(2) 

Canada 
États-Unis 
Japon 
Australie 

Pays européens del’O.C.D.E. 

France333 

Allemagne 
Italie 
Royaume-Uni333 

Belgique 
Pays-Bas333 

Danemark333 

Irlande 

Autriche 
Finlande333 

Norvège333 

Portugal 
Espagne 
Suède333 

Suisse333 

Ensemble des pays de l’O.C.D.E. 

Source: OECD. 

*To 1st quarter 1974. 
3131970 private consumption weights and exchange rates. 
323 1 97 3 weights and exchange rates. 
333GDP deflator instead of GNP deflator. 

Source : O.C.D.E. 

* Au premier trimestre de 1974. 
(((Pondération de la consommation privée et taux de change de 1970. 
323Pondération et taux de change de 1973. 
333Indice de déflation du P.I.B. 

The report points out that through this period “much of the inflation 
appeared, to any given country, to be essentially exogenous.” Inevi- 
tably, however, the rise in prices “led to wage earners in virtually all 
Member countries pressing for higher money wages in an attempt to 
restore their previous levels of real income, and at this point the inflation 
switched ... to a basically endogenous phenomenon.” 

12 1 /2% au cours des douze mois terminés en avril. Ainsi que l’indique le 
Tableau II, ce taux représente «plus du triple de la moyenne annuelle en- 
registrée entre 1961 et 1971» et dénote «une accélération considérable par 
rapport aux taux de 7 3/4% enregistré en 1973». 

La nouvelle flambée inflationniste observée dans les pays de FO.C.D.E. depuis 
le milieu de 1972 est attribuée «aux interactions complexes de tout un en- 
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Turning to a more detailed discussion of price trends in individual 
countries the report notes that food and energy prices were largely re- 
sponsible for the acceleration of inflation in most countries. However, 
as can be seen in Table II “the rate of inflation has differed considerably 
from country to country”, with Germany and Japan showing, respective- 
ly, the best and worst performance among the seven major countries. 
In Germany, successive revaluations made possible by relatively mod- 
erate increases in domestic costs limited the increase in import prices; 
consumer prices, therefore, increased moderately in comparison with 
other countries. The report notes that the relatively moderate advance 
in the first half of this year reflected a number of special factors and that 
“pent-up cost pressures are likely to raise the advance in consumer 
prices above the 10 per cent level in the second half of this year”. By 
contrast, Japan, despite a further appreciation of the yen in early 1973, 
experienced an unprecedented acceleration of inflation over the last 
twelve months as a result of “heavy demand pressures during the last 
cyclical upswing and the particularly strong impact... of price rises in 
commodities and crude oil.” In Italy “the rate of inflation accelerated in 
the course of last year because of stronger domestic demand, substantial 
wage increases, the sharp rise in world market prices, and the consider- 
able depreciation of the lira”. The impact of the oil crisis worsened the 
situation in early 1974 and led to restrictive measures which, in the short- 
term, will accelerate the rise in consumer prices. The rapid rise in import 
prices (notably higher oil prices) and the depreciation of sterling con- 
tributed to the substantial increase in consumer prices in the United 
Kingdom. In the United States, despite the economic slowdown, the 
rise in prices has accelerated sharply with the consumer price index in 
April standing 10.2 per cent over the year earlier level. The rise in con- 
sumer prices in Canada was only slightly less at 9.9 per cent.* Both in 
Canada, and in France where the rate of price increase was considerably 
higher, sharp increases in food and energy prices were largely responsible 
for the acceleration of inflation. 

Looking ahead the Secretariat foresees a continuation of inflation at 
very high rates, despite the forecast slow growth situation. However 
some reduction of inflation can be hoped for by the first half of 1975. 
In making its assessment, the Secretariat assumes that, despite the easing 

♦Editor’s note: On the basis of data for June, the year-to-year increase in the consumer price index was 
11.4 per cent for Canada and 11.1 per cent for the United States. 
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semble de facteurs». Le rapport précise que la «hausse des prix des produits 
de base autres que le pétrole ... a affecté la zone de I'O.C.D.E. de diverses 
façons. La progression rapide des prix, engendrée par une forte demande 
qui se superposait à un niveau initial assez faible des stocks, a alimenté l’in- 
flation dans la plupart des pays Membres.» «Dans le cas des produits ali- 
mentaires, le déséquilibre entre l’offre et la demande a été essentiellement 
dû à des insuffisances de l’offre, tandis que dans celui des matières premières 
industrielles, c’est l’essor rapide et simultané de la production et de la de- 
mande finale dans la majorité des pays de I’O.C.D.E. qui a joué le rôle cru- 
cial.» Vers le début de l’automne 1973, les pressions de la demande ont sem- 
blé s’atténuer par rapport à l’approvisionnement potentiel de matières pre- 
mières et l’on pouvait alors raisonnablement espérer une baisse des cours 
au comptant des produits de base. «La guerre d’octobre au Proche-Orient 
a mis fin à cet espoir.» La vive hausse des prix pétroliers, «jointe à la forte 
incertitude pesant sur les perspectives futures et à la faiblesse persistante 
des stocks de beaucoup de produits de base, a fait naître des anticipations 
inflationnistes qui ont provoqué une flambée spéculative des prix des pro- 
duits de base». «Un point de retournement a finalement été atteint en avril 
ou mai» et, bien qu’on puisse assister au maintien - voire à la réapparition, 
dans le cas de certains produits - d’une pénurie de l’offre, le Secrétariat dé- 
clare que, à moins que «l’activité économique intérieure dans les pays in- 
dustriels se révèle plus forte qu’on ne le prévoit... la flambée des prix des 
produits de base a pris fin». 

Le document de I’O.C.D.E. précise que, tout au long de cette période, «l’in- 
flation est apparue dans chaque pays considéré séparément comme ayant 
en grande partie un caractère essentiellement exogène». Toutefois, la hausse 
des prix a inévitablement «conduit les salariés dans la quasi-totalité des pays 
Membres, à faire pression pour obtenir un relèvement de leurs salaires nomi- 
naux et essayer ainsi de retrouver leurs niveaux antérieurs de revenu réel; 
à partir de ce moment, l’inflation» est devenu «un phénomène fondamentale- 
ment endogène». 

Etudiant plus en détail l’évolution des prix dans les différents pays, le rap- 
port constate que le coût de l’alimentation et de l’énergie est dans une grande 
mesure à l’origine de l’accélération de l’inflation dans la plupart des écono- 
mies. Toutefois, comme le révèle le Tableau II, le «taux d’inflation varie 
considérablement d’un pays à l’autre», l’Allemagne et le Japon présentant 
respectivement les meilleurs et les moins bons résultats parmi les sept prin- 
cipales nations. En Allemagne, les réévaluations successives permises par 
les hausses relativement modestes des prix intérieurs ont limité le renchéris- 
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in the commodity boom that emerged in April or May, “transactions 
prices. . . are most unlikely to fall for some time yet. The lag between a 
movement in spot prices and the consequent movement in transactions 
prices varies” but is about one month in the case of oil and generally not 
less than six months in the case of non-oil commodities. Thus, “trans- 
actions prices of non-oil commodities are likely to increase this year by 
about as much as the 30 per cent recorded in 1973, with little or no down- 
turn occurring before the end of the year.” “While a marked improve- 
ment can be foreseen in the rate of. . . commodity-price inflation by the 
end of the year, labour costs in many Member countries will almost 
certainly cause increasing pressure on the price level.” However, “once 
transactions prices have started to fall, possibly at the end of this year, 
wage pressure may be expected to abate somewhat” in the first half of 
1975. On the basis of these assumptions, then, the Secretariat forecasts 
that the annual rate of growth of consumer prices for the seven major 
countries will decelerate from about 15 per cent (annual rate) in the first 
half of 1974 to 13 per cent in the second half and down to 10 per cent in 
the first half of 1975. The report notes that “as in the past, considerable 
dispersion of experience is expected, with the rate of growth of German 
prices being markedly less and the Japanese and Italian rates being con- 
siderably greater.” 
Once again, the report stresses the uncertainty of its forecast and notes 

in particular that “the uncertainty surrounding the policies of oil-pro- 
ducers adds to the general instability of the situation, both with respect 
to the overall price level and the structure of relative prices”. Moreover, 
the assumption about the 1974 level of transactions prices used in these 
estimates is “a relatively conservative one”; thus, on balance, the present 
forecast could err on the side of optimism. 
With respect to the struggle against inflation, which “takes first place 

among the aims of most OECD Governments”, the report notes that “the 
reduction in demand pressures that has already occurred constitutes a 
necessary condition for control of the inflation at present built into 
Member economies. By itself, however, it may not be sufficient...” 
Thus the report raises the fundamental question of how intensively the 
demand-management weapon should be used in the period immediately 
ahead. “In some countries a high degree of slack should help to mod- 
erate price and wage rises; in others a large slowdown in real income 
growth might make the situation worse.” In reviewing alternative and/or 
supplementary measures to demand management, the report suggests 
that despite the rather discouraging performance of incomes policies, 
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sement des importations; les prix à la consommation n’y ont donc accusé 
qu’une augmentation modérée par rapport à celle des autres pays. Le rapport 
souligne que l’accroissement relativement faible enregistré au premier se- 
mestre de l’année s’explique par un certain nombre d’influences particulières 
et que «la poussée longtemps contenue des coûts portera sans doute à plus 
de 10% le taux annuel de progression des prix de détail pendant le second 
semestre». À l’autre extrême, le Japon, malgré une nouvelle hausse du yen 
au début de 1973, a connu une accélération sans précédent de l'inflation au 
cours des derniers mois, par suite des «lourdes pressions que la demande 
avait exercées pendant la dernière phase d’expansion et de l’incidence parti- 
culièrement forte qu’a eue... la hausse des prix des produits de base et du 
pétrole brut». En Italie, «le rythme d’inflation s’est accéléré au cours de 
l’année passée, ce qui s’explique à la fois par l’affermissement de la demande 
intérieure et les fortes augmentations de salaires, ainsi que par la vive hausse 
des prix sur les marchés mondiaux et la dépréciation très importante de la 
lire». Les conséquences de la crise énergétique ont aggravé la situation au 
début de 1974 et conduit les autorités à prendre des mesures restrictives qui 
sont de nature à accélérer, à court terme, le taux de croissance des prix à la 
consommation. La hausse rapide des prix des importations (notamment 
des produits pétroliers) ainsi que la dépréciation de la livre sterling contri- 
buent à expliquer le vif renchérissement des produits de consommation au 
Royaume-Uni. Aux États-Unis, malgré le ralentissement de l’activité écono- 
mique, le coût de la vie s’est accru à un rythme accéléré, l’indice des prix à 
la consommation étant en avril de 10.2% supérieur à son niveau d’un an 
auparavant. Les consommateurs canadiens ont dû faire face à une hausse 
de presque 9.9% au cours de la même période*. Chez nous comme en France, 
où l’augmentation des prix a été beaucoup plus vive, le renchérissement 
marqué des produits alimentaires et énergétiques est dans une large mesure 
à l’origine de l’accélération de l’inflation. 

S’efforçant de dégager des perspectives, le Secrétariat de I’O.C.D.E. prévoit 
le maintien de l’inflation à un taux extrêmement élevé, bien qu’on s’attende 
à une croissance lente. On peut toutefois espérer un certain ralentissement 
de l’inflation d’ici le premier semestre de 1975. Ce jugement du Secrétariat 
repose sur l’hypothèse que, malgré l’atténuation de la flambée des produits 
de base en avril et mai, il «est fort peu probable ... que les prix de contrat 
diminuent avant un certain temps. Le décalage entre la variation des cours 
du disponible et la variation ultérieure des prix de contrat varie», mais repré- 
sente environ un mois dans le cas du pétrole et, dans l’ensemble, au moins 

♦N.D.L.R. : D’après les données du mois de juin, la croissance de l’indice des prix à la consommation sur 
douze mois s’établit à 11.4% au Canada et à 11.1 % aux États-Unis. 
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particularly in some large countries, .. it may be that they will be 
tried again in more favourable conditions.” Also, “in some countries, 
various types of indexation, of tax brackets, pensions and social security 
benefits, may be a useful adjunct to other policies...” The report goes 
on to point out that “wage indexation has dangers in a time of rising 
commodity prices; but when these are declining, such indexation could, 
in certain cases, be helpful in reducing money wage pressure.” 

Current balances 
The report begins its review of trade and current balances by noting 
that “the OECD’S balance of payments structure has been markedly 
transformed following last year’s oil price increases.” “The most strik- 
ing feature of the OECD trade picture this year is... the turn-around 
from over-all surplus to substantial deficit”. Thus, the Secretariat envi- 
sages “a deterioration on OECD trade account of more than $40 billion 
this year, giving a trade deficit of $30-35 billion. In the first half of next 
year the total deficit might be slightly reduced.” This forecast depends 
crucially on “ ... the assumptions adopted in respect of oil and com- 
modity prices, prices of exports of manufactures, and export demand 
from the non-OECD area.” With respect to oil, the volume and price as- 
sumptions made in the Outlook imply “an increase in the OECD oil im- 
port bill of almost $55 billion this year.” 

On the other hand, it is assumed that “OECD exports to OPEC* countries 
might increase this year by about $12 billion” and “looking a little fur- 
ther ahead continuing buoyant demand by OPEC countries ... might 
outweigh the increase in the area’s oil import bill, giving some improve- 
ment in the first half of next year in the OECD’S trade balance with OPEC”. 

In addition, it would appear that “the non-oil developing countries’ 
trade balance with OECD will have to improve [by $21/2-3 billion for 
1974] if they are to pay their oil bill.” It is further assumed that “there 
might be a $ 1 - 1 1/2 billion improvement in the OECD [area’s] trade bal- 
ance with Sino-Soviet countries and a $ 1 /2 - 1 billion improvement with 
relatively developed non-OECD countries.” Finally, “the average values 
of exports of manufactures have been assumed to increase by about 
13 per cent in local currency terms... slowing to about 8 per cent in the 
first half of 1975.” 

♦Editor’s note: OPEC is the Organization of Petroleum Exporting Countries, member countries of which 
are: Abu Dhabi, Algeria, Indonesia, Iran, Iraq, Kuwait, Libya .Nigeria, Qatar, Saudi Arabia and Vene- 
zuela. 
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un semestre pour les autres produits de base. Par conséquent, «les prix de 
contrat des produits de base autres que le pétrole augmenteront probable- 
ment cette année à peu près autant qu’en 1973, c’est-à-dire d’environ 30%, 
et n’auront guère tendance à s’inverser avant la fin de l’année». «Si, d’ici la 
fin de l’année, l’on peut prévoir une nette amélioration sur le plan de l’in- 
flation ... provoquée par la hausse des produits de base, dans beaucoup de 
pays Membres les coûts de main-d’œuvre exerceront certainement une pres- 
sion grandissante sur le niveau des prix ...» Toutefois, une fois que «les 
prix de contrat des produits de base auront commencé à baisser, peut-être 
à la fin de cette année, la pression des salaires se relâchera sans doute quelque 
peu» au premier semestre de 1975. S’appuyant sur ces conjectures, le Secré- 
tariat prévoit que le taux annuel de croissance des prix à la consommation, 
dans les sept grands pays considérés, tombera d’environ 15 à 13% du 
premier au deuxième semestre de 1974 et à 10% au premier semestre de 1975. 
Le rapport fait remarquer que «comme par le passé, les résultats seront pro- 
bablement très variables suivant les pays, la hausse des prix étant nettement 
moins forte en Allemagne et beaucoup plus forte au Japon et en Italie». 

Une fois de plus, le document de I’O.C.D.E. souligne la caractère aléatoire 
de ces prévisions, déclarant notamment que «l’incertitude qui plane sur les 
politiques des pays producteurs de pétrole ajoute à l’instabilité générale de la 
situation, en ce qui concerne tant le niveau global des prix que la structure 
des prix relatifs». En outre, l’hypothèse retenue dans les estimations au sujet 
du niveau des prix des transactions en 1974 «est relativement prudente»; 
les prévisions présentées pourraient donc finalement pécher par excès d’opti- 
misme. 

En ce qui concerne la lutte contre l’inflation, qui «figure en tête des objectifs 
de la plupart des gouvernements de I’O.C.D.E.», le rapport signale que «l’atté- 
nuation déjà constatée des pressions de la demande est une condition in- 
dispensable pour enrayer l’inflation qui est désormais ancrée dans l’écono- 
mie des pays Membres. Mais elle n’est sans doute pas suffisante...». Aussi le 
document de I’O.C.D.E. pose-t-il la question fondamentale de savoir dans 
quelle mesure il conviendrait de recourir, dans l’avenir immédiat, à la régu- 
lation de la demande. «Dans certains pays, une marge importante de sous- 
emploi des ressources devrait contribuer à modérer la hausse des prix et 
des salaires.» Étudiant les autres instruments qui pourraient remplacer ou 
compléter la régulation de la demande, les auteurs du rapport donnent à 
penser que, malgré les résultats plutôt décevants des politiques des salaires, 
notamment dans certains grands pays, «il se peut que, dans une conjoncture 
plus favorable, on en fasse à nouveau l’essai». De même, «dans certains pays, 
divers types d’indexation - des tranches de revenus imposables, des pensions 
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Turning to other general features of the OECD trade picture, the report 
states that “the momentum developed by world trade last year (when 
the growth of trade volumes set a post-war record) appears to have car- 
ried over into the first half of 1974, keeping trade at surprisingly buoyant 
levels. Total import volumes may have continued to increase by 3 1 /2 
per cent (annual rate) despite both a fall in the area’s GNP and a reduction 
in the volume of oil imports; the volume of exports, strenghtened con- 
siderably by demand from most major country groupings of the non- 
OECD area, may have grown by as much as 10 per cent. By mid-1974, 
however, total trade is likely to be developing more in line with the ex- 
pansion of output” and “the growth of trade in real terms may slow 
down to about 5 per cent in the second half of 1974, accelerating to per- 
haps 7-8 per cent in the first half of next year.” In value terms, “OECD 

imports may grow by 40 - 45 per cent (in local currency terms) this year 
and by about 14 per cent in the first half of 1975; OECD exports are fore- 
cast to rise by 30 - 35 per cent (in local currency) in 1974 and by some 
15 - 16 per cent in the first half of 1975”. 
Largely as a result of the deterioration in the trade position, the OECD 

area’s current account balance “has plunged into sizeable deficit, esti- 
mated to be running at an annual rate of almost $30 billion in the first 
quarter of this year even though the new oil prices were not operative 
for the whole period; for the full year the deficit is expected to approach 
$40 billion”. This compares with a surplus of $5 billion in 1973. In dis- 
cussing this dramatic change, the report stresses that “apart from ad- 
justment problems resulting from [the size of the] deficit itself, difficulties 
are also likely to stem from its uneven distribution.” For 1974 as a whole 
“Germany and the Benelux will probably be in current surplus ... the 
United States may be close to balance, and the Canadian deficit is likely 
to be less than 1 per cent of GNP. These countries account for some 60 
per cent of the area’s GNP. The remaining countries ... will thus be 
sharing a total deficit of almost $45 billion. On average, expected deficits 
in this group are equivalent to some 3 per cent of GNP” but for Italy, the 
United Kingdom and some of the smaller countries “projected deficits... 
are of the order of 6 per cent of their GNP.” 

Among individual countries, “Germany, which had the largest surplus 
in 1973, may be the only Member country to show a positive movement 
in its current account in 1974.” The United States current balance “may 
deteriorate by some $4 billion this year (mostly on trade),... with a 
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et des prestations de sécurité sociale - pourraient utilement compléter l’ac- 
tion d’autres mesures». Le Secrétariat enchaîne en faisant remarquer que 
«l’indexation des salaires comporte des dangers en période de hausse des 
prix des produits de base; mais lorsque ceux-ci sont en baisse, cette indexa- 
tion peut dans certains cas contribuer à réduire la poussée en hausse des 
salaires nominaux». 

Balances des paiements courants 
La partie du rapport consacrée aux balances commerciales et courantes 
débute par l’affirmation suivante : «La zone de I’O.C.D.E. a vu la structure de 
sa balance des paiements se modifier profondément à la suite des hausses des 
prix du pétrole intervenues l’an dernier.» «La caractéristique la plus frap- 
pante de l’évolution des échanges de la zone de I’O.C.D.E. cette année est... 
le passage d’une positiong lobale excédentaire à un déficit substantiel.» Aussi 
le Secrétariat prévoit-il que «la balance commerciale de la zone de I’O.C.D.E. 

pourrait enregistrer cette année une dégradation de plus de 40 milliards de 
dollars, accusant un déficit de 30 à 35 milliards de dollars. Au premier se- 
mestre de l’an prochain, le déficit total pourrait légèrement diminuer.» 
Cette prévision dépend fondamentalement des «hypothèses retenues pour 
les prix du pétrole et des autres produits de base, les prix des exportations 
de produits manufacturés et la demande d’exportation des pays situés hors 
de la zone de I’O.C.D.E.». Pour ce qui est du pétrole, les hypothèses formulées 
en matière de prix et de volume dans les Perspectives établissent «à près de 
55 milliards de dollars l’accroissement de la facture des importations de 
pétrole de la zone de FO.C.D.E. pour cette année». Par ailleurs, on suppose 
que «les exportations de la zone de I’O.C.D.E. vers les pays de FO.P.E.P. * pro- 
gresseraient d’environ 12 milliards de dollars cette année» et que, «à un peu 
plus longue échéance, la persistance dans les pays de FO.P.E.P. d’une de- 
mande soutenue... pourrait plus que compenser l’accroissement de la fac- 
ture des importations de pétrole de la zone, de sorte qu’au premier semestre 
de Fan prochain une certaine amélioration interviendrait dans la balance 
commerciale de la zone de FO.C.D.E. avec les pays de FO.P.E.P.». De plus, il 
faudrait, semble-t-il, que «la balance commerciale des pays en développe- 
ment non pétroliers avec la zone de FO.C.D.E. s’améliore [de 2 1/2 à 3 mil- 
liards de dollars] pour que ces pays puissent payer leurs importations de 
pétrole». On suppose aussi que «la balance commerciale de la zone de 

♦N.D.L.R. : L’Organisation des pays producteurs de pétrole (O.P.E.P.) regroupe l’Abu Dhabi, l’Algérie, 
l’Arabie Séoudite, l’Indonésie, l’Iran, l’Iraq, le Koweït, la Lybie, le Nigeria, le Quatar et le Venezuela. 



Chart II Current accounts of the balance of payments: OECD countries 
Graphique II Balance des paiements courants: Pays de l’O.C.D.E. 
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Source: O.C.D.E.; graphique établi par la Banque du Canada. 

small deficit likely for the year as a whole”* while “the Japanese current 
balance, which fell by $6 1 /2 billion in 1973, may be subject to a deter- 
ioration of roughly the same order of magnitude this year, implying a 
1974 current deficit of about $7 to 8 billion.” The current deficit of the 
United Kingdom is also forecast to widen by about $6 billion this year 
to almost $10 billion “with about $5 billion [of the deterioration] due 
to the higher oil bill.” For Italy, “the deterioration ... may be only 

♦Editor’s note: Revisions to the U.S, current account balance have reduced the surplus in 1973 by about 
$2.4 billion to $0.7 billion. 

1’O.C.D.E. avec les pays sino-soviétiques accuserait une amélioration de I à 
I 1 /2 milliard de dollars, et que la balance commerciale avec les pays non 
Membres relativement développés pourrait elle aussi marquer une amélio- 
ration de 1 /2 à 1 milliard de dollars». Enfin, «exprimées en monnaies natio- 
nales, les valeurs moyennes des exportations de produits manufacturés aug- 
menteraient d’environ 13%... leur progression revenant à 8% environ au 
premier semestre de 1975». 
Abordant d’autres caractéristiques générales du commerce des pays de 

I’O.C.D.E., les auteurs du rapport écrivent : «Le mouvement extrêmement 
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$1-1 1/2 billion more than the $5 billion estimated increase in the oil 
bill, implying a 1974 current deficit of the order of $8 1 /2 - 9 billion.” 
The French current account deficit is expected “to increase this year by 
roughly the amount of the increase in the oil bill - estimated at $5 1 /2 
billion - and may amount to $6 to 6 1 /2 billion.” Largely reflecting 
stronger demand at home than abroad, “the Canadian current balance 
may . . . deteriorate this year, to a deficit of about $11/4 billion.” In 
Australia, too, a rapid growth of imports and a deceleration of the 
growth of exports is likely “to swing... the surpluses of 1972-73 to a 
deficit of $1 1/2 to 2 billion.” 
Looking ahead, the report points out that although from about mid- 

1974 onwards “there may be some reduction in the combined OECD 

deficit, as OPEC countries increasingly spend their export proceeds. .. 
the deficit may still be in the $40 billion range in the first half of next 
year.” For the longer term, the Secretariat foresees “a large, though 
declining, current deficit for some years to come.” “By the first half of 
1975 the distribution of the global deficit is expected to be somewhat 
less uneven, but the speed of improvement appears unlikely, on present 
policies, to be sufficiently rapid to prevent a number of countries running 
the risk of having financing problems.” “For the area as a whole there 
should be no financing problem” .. . but “some countries indeed are 
already experiencing difficulty in obtaining financing...” The report 
points out that part of the problem is that “much of the oil money to 
date has gone into very short-term money market instruments” while 
“the demand for funds, by countries needing to finance current-account 
deficits is relatively long-term, thus posing a problem of intermediation. 
Though changes in the structure of interest rates may go some way to- 
wards solving the problems, official recycling arrangements are also 
desirable, as a safety net.” The report also emphasizes that “special fi- 
nancing arrangements may be needed, at short notice, for some of the 
harder-hit poor countries.” Some developing countries have been parti- 
cularly affected as a result of “rapid increases in the prices of imports of 
oil, food, fertilisers and finished manufactures” and their “dependence 
on exports of commodities which have not participated in the general 
boom”. For others that have done well out of the commodity boom the 
problem is less critical, though their position could worsen as “the terms 
of trade of primary products relative to manufactures have probably 
reached a cyclical peak, and may well decline considerably.” 
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dynamique acquis par les échanges mondiaux l’an dernier (la croissance des 
échanges en volume ayant été sans précédent depuis la guerre) paraît avoir 
débordé sur le premier semestre de cette année, de sorte que les échanges se 
sont maintenus à des niveaux étonnamment élevés. Le volume des impor- 
tations a probablement continué de s’accroître au rythme annuel de 3 1 /2%, 
malgré une diminution du P.N.B. de la zone, conjuguée à une réduction du 
volume des importations de pétrole; le volume des exportations, considé- 
rablement renforcé par la demande de la plupart des grands groupements de 
pays en dehors de la zone, a sans doute progressé de quelque 10%. On peut 
toutefois s’attendre à ce qu’au milieu de 1974 les échanges se développent à 
une cadence plus en rapport avec l’expansion de la production» et à ce que 
«le taux de croissance des échanges en termes réels puisse tomber aux en- 
virons de 5% au deuxième semestre de 1974, pour se redresser aux environs 
de 7 à 8% au premier semestre de l’an prochain». En termes nominaux, 
«les importations de la zone de I’O.C.D.E. s’accroîtraient de 40 à 45% (en 
monnaies nationales) cette année et de 14% environ au premier semestre de 
1975. Quant aux exportations, elles augmenteraient de 30 à 35% (en mon- 
naies nationales) en 1974 et d’environ 15 à 16% au premier semestre de 
1975.» 
La balance courante de la zone de I’O.C.D.E., en raison, pour une bonne 

part, de la détérioration du solde de la balance commerciale, «a brusque- 
ment accusé un déficit important qui, d’après les estimations, paraît avoir 
atteint un taux annuel proche de 30 milliards de dollars au premier trimestre 
de l’année en cours, alors même que les nouveaux prix du pétrole n’avaient 
été appliqués que pendant une partie de cette période; pour l’ensemble de 
l’année, on s’attend à ce que le déficit s’établisse non loin de 40 milliards de 
dollars». On peut rapprocher ce chiffre de l’excédent de 5 milliards de dollars 
enregistré en 1973. En commentant cette variation spectaculaire, les auteurs 
du rapport signalent que, «outre les problèmes d’ajustement découlant de 
[l’ampleur du] déficit même, d’autres difficultés vont probablement surgir 
du fait de sa répartition inégale». Pour l’ensemble de 1974 «l’Allemagne et 
le Benelux . .. enregistreront probablement un excédent courant... la 
balance des États-Unis pourrait être proche de l’équilibre, et le déficit du 
Canada atteindra sans doute moins de 1 % du P.N.B. Ces pays représentent 
environ 60% du P.N.B. de la zone. Les autres pays ... se partageront donc un 
déficit total de près de 45 milliards de dollars. En moyenne, les déficits atten- 
dus dans ce groupe de pays correspondent à 3% environ du P.N.B.» mais, 
dans le cas de lTtalie, du Royaume-Uni et de quelques petits pays, «les défi- 
cits prévus ... sont de l’ordre de 6% de leur P.N.B.». 
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Au niveau des pays, on remarque que «l’Allemagne, qui avait enregistré 
le plus fort excédent en 1973, sera sans doute le seul pays Membre dont la 
balance courante accusera une variation positive en 1974». La balance cou- 
rante des États-Unis «accusera sans doute une détérioration de l’ordre de 
4 milliards de dollars pour cette année (essentiellement au titre des échanges) 
... et marquera probablement un léger déficit pour l’ensemble de l’année»* 
tandis que «la balance courante du Japon, qui a diminué de 6 1/2 milliards 
de dollars en 1973, pourrait subir cette année une dégradation du même 
ordre, de sorte que le déficit paraît devoir s’établir entre 7 et 8 milliards de 
dollars». On prévoit également que le déficit courant du Royaume-Uni aug- 
mentera cette année d’environ 6 milliards pour passer à 10 milliards de 
dollars «dont 5 milliards de dollars environ représenteront l’alourdissement 
de la facture pétrolière». Dans le cas de l’Italie, «la dégradation . .. pour cette 
année pourrait ne dépasser que de 1 à 1 1/2 milliard de dollars l’augmen- 
tation de la facture pétrolière estimée à 5 milliards de dollars, ce qui im- 
pliquerait pour 1974 un déficit courant de l’ordre de 8 1/2 milliards à 9 mil- 
liards de dollars». On s’attend à voir le déficit de la balance courante fran- 
çaise «augmenter en 1974 d’un montant à peu près égal à celui de l’augmen- 
tation de la facture pétrolière - chiffrée à 5 1/2 milliards de dollars - et... 
s’établir entre 6 et 6 1/2 milliards de dollars». En raison pour une bonne part 
du fait que la demande intérieure est plus forte que la demande à l’expor- 
tation, «la balance courante du Canada pourrait... se dégrader en 1974, 
accusant un déficit d’environ I 1 /4 milliard de dollars». En Australie égale- 
ment, une croissance rapide des importations, conjugée à un ralentissement 
de la croissance des exportations, pourrait vraisemblablement convertir 
«la position excédentaire [de la balance courante] en 1972-73 à un déficit de 

1 1/2 à 2 milliards de dollars». 
Se tournant vers l’avenir, les auteurs du document affirment que «le déficit 

total de la zone de I’O.C.D.E. diminuera sans doute quelque peu» à partir du 
milieu de 1974 mais que, «les pays de I’O.P.E.P. dépensant une fraction crois- 
sante de leurs recettes d’exportation ..., le déficit sera probablement encore 
de l’ordre de 40 milliards de dollars au premier semestre de l’an prochain». 
Le Secrétariat prévoit qu’à plus longue échéance «la balance courante de la 
zone de I’O.C.D.E. accusera pendant plusieurs années un important déficit qui, 
il est vrai, ira diminuant». «Au premier semestre de 1975 la répartition du 
déficit total paraît devoir être un peu moins inégale; mais, à supposer que 
les politiques présentes restent inchangées, il paraît peu probable que Lamé- 

*N.D.L.R. : Les révisions apportées aux statistiques de la balance courante américaine ont réduit d’en- 
viron 2.4 milliards de dollars le déficit de celle-ci, qui a été ainsi ramené à 0.7 milliard. 
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lioration se fasse avec une rapidité suffisante pour éviter qu’un certain nom- 
bre de pays ne rencontrent des problèmes de financement.» «Pour l’ensemble 
de la zone, il ne devrait pas y avoir de problèmes de financement... », mais 
«certains pays rencontrent déjà des difficultés pour se procurer des moyens 
de financement...» Le document soutient que le problème réside en partie 
dans le fait que «à cette date, une grande partie des fonds pétroliers se sont 
placés en instruments du marché monétaire à très court terme» tandis que 
«la demande de fonds des pays qui ont besoin de financer des déficits cou- 
rants est à relativement long terme, ce qui pose un problème d’intermédia- 
tion. Bien que des modifications de la structure des taux d’intérêt puissent 
contribuer dans une certaine mesure à résoudre les problèmes, il est égale- 
ment souhaitable que des arrangements officiels de recyclage soient pris à 
titre de dispositif de sécurité.» «Des dispositions spéciales de financement, 
soutiennent les auteurs, pourraient devoir être prises, à bref délai, pour cer- 
tains des pays pauvres les plus éprouvés.» Un certain nombre de pays en voie 
de développement ont été particulièrement touchés par «des fortes hausses 
intervenues simultanément dans les prix du pétrole, des produits alimen- 
taires, des engrais et des produits manufacturés»; à cela s’ajoute le fait qu’ils 
«sont tributaires de l’exportation de produits de base qui n’ont pas participé 
à la flambée générale des prix». Pour d’autres pays qui se sont bien tirés de la 
situation créée par la montée en flèche des prix des matières premières, le 
problème est moins crucial; encore leur position pourrait-elle s’aggraver, car 
«les termes de l’échange des produits de base par rapport aux produits manu- 
facturés ont probablement atteint un maximum cyclique, et ils risquent fort 
de se dégrader encore dans des proportions considérables». 



New method 
of valuing the SDR 

Effective l July 1974, the International Monetary Fund put into 

operation a new method of valuing the special drawing right (SDR) in 

terms of currencies, using the technique known as the “standard basket". 

In line with this change, Canada's total official international reserves will 

be shown in Table 64 valued in SDRs as well as U.S. dollars and the value 

of the SDR in terms of the Canadian dollar will be carried with other 

exchange rates in Table 62, beginning with this issue of the Review. The 

steps used in the valuation of the SDR by the new method, were outlined 

in an article in a recent issue of the IM F Survey. The article, written by 

DavidS. Cutler, Chief, SDR Division, lMFTreasurer's Department, is 

reproduced below. 

From 1 January 1970, when the first SDRS were allocated to those 
Fund members that participate in the Special Drawing Account, until 
the end of June of this year, the Fund valued the SDR in terms of the 
U.S. dollar at the par value of the dollar; exchange rates for the SDR 

against other currencies were derived from representative market rates 
for those currencies against the dollar. For example, in January 1970, 
one U.S. dollar was equal to one SDR - both having the same weight 
of gold - and the rates for the SDR against, say, the deutsche mark, 
French franc, or pound sterling were simply the market rates for those 
currencies against the dollar. 
After two changes in the par value of the U.S. dollar, the exchange 

rate for the SDR in terms of the dollar had moved to SDR 1 = u.s. $1.20635. 
Thus, with a market rate for the deutsche mark of, say, DM 2.50 
per U.S. dollar, the rate for the SDR in terms of the deutsche mark was 
derived by multiplying the rate of DM 2.50 by $1.20635 (the rate of the 
SDR in terms of the dollar) to give a rate of SDR 1 =DM 3.01588. In 
practice, the Fund actually uses rates expressed as one currency unit in 
terms of a certain SDR amount: for example, u.s. $1 =SDR 0.828948 or 
DM 1 =0.331578, which are the reciprocals of the rates quoted above. 

The implication of this method of valuation was that the value of the 
U.S. dollar was fixed, while the values of other currencies fluctuated 

Nouvelle méthode 
d’évaluation du DTS 

Le Ier juillet 1974, le Fonds Monétaire International a mis en vigueur une 

nouvelle méthode d'évaluation du droit de tirage spécial (DTS) en monnaies, 

selon la méthode dite du «panier-type». Conformément à cette mesure, les 

données du Tableau 64 de la Revue relatives aux réserves de liquidités inter- 

nationales seront exprimées à la fois en DTS et en dollar E- U.; de même, la 

valeur du DTS en dollars canadiens figurera avec d'autres taux de change au 

Tableau 62 à partir du présent numéro. Les étapes à suivre pour le calcul de la 

valeur des DTS selon la nouvelle méthode ont été définies dans un article publié 

récemment dans le Bulletin du F.MA. Nous reproduisons dans les lignes qui 

suivent l'article en question, signé de David S. Cutler, Chef de la Division des 

DTS, Département de la Trésorerie du F. M.I. 

Entre le 1er janvier 1970, date de la première allocation de DTS aux pays 
membres du Fonds participant au Compte de Tirage Spécial, et le 30 juin 
1974, le Fonds évaluait les DTS en dollars É.-U., à la parité du dollar. Le taux 
de change du DTS par rapport aux autres monnaies était calculé en fonction 
du taux de ces monnaies par rapport au dollar sur le marché de référence. 
Par exemple,-en janvier 1970 un dollar É.-U. était égal à un DTS - tous deux 
correspondant au même poids d’or - et le taux du DTS par rapport au 
deutsche mark, au franc français ou à la livre sterling était celui de ces de- 
vises sur le marché, par rapport au dollar. 
Après deux modifications de la parité du dollar É.-U., le taux de change du 

DTS par rapport au dollar est devenu 1 DTS= 1.20635 dollar É.-U. Donc, 
si le cours du deutsche mark était égal à 2.50 deutsche mark pour un dollar 
É.-U., on calculait le taux du DTS par rapport au deutsche mark en multi- 
pliant 2.50 deutsche mark par 1.20635 (taux du DTS par rapport au dollar), 
ce qui donnait 1 DTS= 3.01588 deutsche mark. Dans la pratique, le Fonds 
utilisait des taux exprimés sous forme d’une unité monétaire par rapport à 
un certain montant de DTS, par exemple: 1 dollar É.-U.= 0.828948 ou 
1 DM= 0.331578, c’est-à-dire l’inverse des taux cités plus haut. 
Cette méthode d’évaluation supposait que la valeur du dollar É.-U. était 

fixe et que les autres monnaies fluctuaient par rapport au dollar. Après la 
décision des autorités américaines, en août 1971, de ne plus convertir en 
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in terms of the dollar. Following the declaration of the United States 
authorities in August 1971 that they would no longer convert foreign 
official dollar balances into primary reserve assets, and with the subse- 
quent moves of Fund member countries to a system of widespread 
floating of exchange rates, there was growing support for a different 
method of valuation. 

On 1 July 1974, after extensive study and discussion by the Fund’s 
Executive Directors, the Fund put into operation a new SDR valuation 
technique, which has come to be known as the “standard basket”. Some 
two weeks earlier, on 13 June 1974 the Executive Directors had taken a 
decision to adopt this method of valuation for the interim period prior 
to the reform of the international monetary system. Their decision in- 
cluded a determination of the currencies to be included in the basket 
and the percentage weights to be assigned to each currency in one SDR. 

The countries and the weights, in per cent, are: 

United States 33 
Germany 12.5 

United Kingdom 9 
France 7.5 
Japan 7.5 

Canada 6 
Italy 6 

Netherlands 4.5 
Belgium 3.5 
Sweden 2.5 

Australia 1.5 
Spain 1 .5 

Norway 1.5 
Denmark 1.5 

Austria 1 
South Africa 1 

The currencies in the basket are those of countries with a share in 
world exports of goods and services that averaged more than 1 per cent 
in 1968-72. Relative weights for each currency are broadly proportion- 
ate to the country’s exports, but are modified to recognize that the share 
in trade does not necessarily give an adequate measure of a currency’s 
weight in the world economy. 
The final step prior to putting the standard basket into effect was to 

convert these percentage weights into the units of each of the sixteen 
currencies included in the basket. 
An important element in the conversion of the percentage weights into 

these currency components was the desire to preserve continuity of val- 
uation for Fund operations and transactions, and this was accomplished 
by ensuring that these components, valued at market exchange rates 
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avoirs de réserves primaires les balances officielles en dollars détenues à 
l’étranger, et l’adoption subséquente par plusieurs pays membres du Fonds 
d’un système généralisé de taux de change flottants, il est apparu de plus en 
plus nécessaire de trouver une nouvelle méthode d’évaluation. 

Le 1er juillet 1974, à l’issue d’études et de discussions approfondies par ses 
Administrateurs, le Fonds applique pour la première fois une nouvelle mé- 
thode d’évaluation du DTS que l’on appelle le «panier-type». Deux semaines 
environ auparavant, le 13 juin 1974, les Administrateurs avaient décidé 
d’adopter cette méthode d’évaluation pour la période intérimaire précédant 
la réforme du système monétaire international. Cette décision indiquait les 
monnaies devant faire partie du «panier» ainsi que le coefficient de pondé- 
ration de chaque monnaie dans un DTS. Les pays et le coefficient de pon- 
dération de leur monnaie sont les suivants: 

États-Unis 33 
Allemagne fédérale 12.5 

Royaume-Uni 9 
France 7.5 
Japon 7.5 

Canada 6 
Italie 6 

Pays-Bas 4.5 
Belgique 3.5 

Suède 2.5 
Australie 1 .5 
Espagne 1.5 
Norvège 1 .5 

Danemark 1 .5 
Autriche 1 

Afrique du Sud 1 

Les monnaies du «panier» sont celles des pays dont la part dans les expor- 
tations mondiales de biens et services a été, en moyenne, supérieure à 1 pour 
100 au cours de la période 1968-72. Le coefficient affecté à chaque monnaie 
est à peu près proportionnel aux exportations du pays mais elle est ajustée 
de manière à tenir compte du fait que la part d’un pays dans les échanges 
commerciaux mondiaux ne reflète pas nécessairement de manière satis- 
faisante l’importance de sa monnaie dans l’économie mondiale. 

La dernière étape avant l’application du «panier-type» a été la conversion 
de ces coefficients de pondération en unités de chacune des seize monnaies 
comprises dans le «panier». 
En convertissant ces coefficients en éléments il a fallu tenir compte notam- 

ment du désir d’assurer une évaluation continue du DTS pour les opérations 
et transactions du Fonds; on y est parvenu en faisant en sorte que ces élé- 
ments évalués aux taux du marché des changes du 28 juin 1974 donnent 
pour le DTS la même valeur en dollar É.-U. que l’ancienne méthode, soit 
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on 28 June 1974, would yield the same value for the SDR in terms of the 
U.S. dollar as the old method of valuation, that is, SDR 1 =u.s. $1.20635. 
Since 1 July 1974, however, the value of the SDR in terms of U.S. dollars 
fluctuates from day to day as market exchange rates change. 

The currency components (that is, the amounts of each currency), 
which were calculated on 28 June 1974, are: 

CURRENCY 

U.S. dollar 
Deutsche mark 
Pound sterling 

French franc 
Japanese yen 

Canadian dollar 
Italian lira 

Netherlands guilder 
Belgian franc 

Swedish krona 
Australian dollar 

Danish krone 
Norwegian krone 

Spanish peseta 
Austrian schilling 

South African rand 

UNITS OF CURRENCY 
IN ONE SDR 

0.40 
0.38 
0.045 
0.44 

26 
0.071 

47 
0.14 

1 .6 
0.13 
0.012 
0.11 
0.099 
1.1 
0.22 
0.0082 

Thus, since 1 July 1974, for the purpose of calculating the exchange 
rate for the SDR in terms of a given currency, one SDR is equal to the 
sum of the sixteen currency components of the basket. 

Calculation of exchange rates 
It remains for the Fund, on a daily basis, to determine exchange rates 
for the SDR in terms of individual currencies. 

For any currency - say, the French franc - its rate against the SDR 

could be determined by valuing each of the currency components at its 
market rate against the franc. The sum of the French franc equivalents 
of each component would then yield the rate for the SDR in terms of the 
French franc. 

It would, however, at the least be highly inconvenient for the Fund 
to attempt to collect market exchange rates in terms of the currencies 
in the basket for all the currencies for which an exchange rate for the 
SDR might be required. For convenience, therefore, the Fund uses market 
rates for the U.S. dollar, which are readily available for all currencies 
in the basket, first to calculate the rate for the SDR in terms of the U.S. 
dollar, and subsequently to derive rates for the SDR in terms of other 
currencies. This practice is, however, merely a question of convenience, 
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1 DTS= 1.20635 dollar É.-U. Or, depuis le 1er juillet, la valeur du DTS par 
rapport au dollar É.-U. varie au jour lejour, en fonction des fluctuations 
des taux du marché. 

Ces éléments de monnaies (c’est-à-dire la quantité de chaque devise), cal- 
culés au 28 juin 1974, sont les suivants: 

MONNAIE 
NOMBRE D'UNITES 
MONÉTAIRES DANS I DTS 

Dollar É.-U. 0.40 
Deutsche mark 0.38 

Livre sterling 0.045 
Franc français 0.44 
Yen japonais 26 

Dollar canadien 0.071 
Lire italienne 47 

Florin néerlandais 0.14 
Franc belge I . 6 

Couronne suédoise 0.13 
Dollar australien 0.012 

Couronne danoise 0.11 
Couronne norvégienne 0.099 

Peseta espagnole I . I 
Schilling autrichien 0.22 

Rand sud-africain 0.0082 

Ainsi, depuis le 1er juillet 1974, pour déterminer le taux de change du DTS 

par rapport à une monnaie donnée, on attribue audit DTS une valeur égale à 

la somme des seize éléments de monnaies du «panier». 

Détermination du taux de change 
Il reste donc au Fonds à déterminer un taux de change quotidien du DTS par 
rapport à chacune des seize monnaies. 
Pour connaître le taux de change d’une monnaie quelconque - par exemple, 

le franc français - par rapport au DTS, il suffît d’exprimer les seize éléments 
en francs, d’après le cours, sur le marché, de chaque monnaie par rapport 
au franc; en additionnant les montants ainsi obtenus, on obtient le taux du 
DTS par rapport au franc français. 
Toutefois, il serait à tout le moins très malcommode pour le Fonds d’essayer 

de rassembler les taux du marché, par rapport aux monnaies du «panier», 
de toutes les monnaies dont on aurait besoin d’exprimer le taux de change en 
DTS. C’est pourquoi le Fonds utilise les taux du marché du dollar É.-U., 
qu'il est facile de connaître pour toutes les monnaies du «panier», afin de 
calculer le taux du DTS en fonction du dollar, puis à partir de là, en fonction 
des autres monnaies. Cette façon de procéder a pour seul objectif de faciliter 
les choses, et ne confère au dollar É.-U. aucun statut spécial par rapport 
au DTS. En fait, si les cross-rates sont cohérents, la valeur du DTS exprimée, 
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and does not confer on the U.S. dollar any special status vis-à-vis the 
SDR. In fact, given fully consistent cross-rates, the value of the SDR in 
terms of, say, the French franc would be the same under the method 
of calculation used as under a method that valued each currency com- 
ponent in terms of the franc. 
Table I shows the calculation of the rate for the SDR in terms of the 

U.S. dollar on 2 July 1974. 
Each currency component in Column (1) is valued at its market ex- 

change rate against the U.S. dollar on the date of the calculation, yield- 
ing the U.S. dollar equivalents in Column (3). These are totaled to show 
the U.S. dollar equivalent of one SDR; that is, SDR 1 =$1.206375 

For speed and convenience in the reporting of market exchange rates 
for the currencies in the basket, the Fund has made arrangements to 
receive rates for these currencies, with the exception of the yen, from 
either the London, New York, or Frankfurt exchange markets. For the 
yen, the rate is reported from Tokyo. 

Once the rate for the U.S. dollar is calculated in the manner set out 
above, the Fund can then calculate rates for the SDR against other cur- 
rencies by using their market rates against the U.S. dollar. The method 

par exemple, en francs français doit être la même, que l’on ait recours à cette 
méthode ou à l’évaluation de chaque élément en francs français. 

Le Tableau I indique comment le calcul de la valeur du DTS par rapport au 
dollar É.-U. a été effectué le 2 juillet 1974. 
On évalue d’abord chacun des éléments (colonne 1) en dollars É.-U. en 

appliquant le taux de change en vigueur sur le marché le jour du calcul. Puis 
on additionne les équivalents-dollar (colonne 3) pour obtenir la contre-valeur 
en dollars É.-U. du DTS; le 2 juillet, celle-ci était de 1.206375 dollar É.-U. 
Pour des raisons de rapidité et de commodité, le Fonds a pris des disposi- 

tions pour que les taux de toutes les monnaies du «panier» - à l’exception du 
yen - lui soient transmis depuis le marché des changes de Londres, de New 
York ou de Francfort; dans le cas du yen, le taux sera communiqué par le 
marché de Tokyo. 

Une fois que le Fonds a déterminé le taux du DTS par rapport au dollar 
É.-U. suivant le procédé exposé plus haut, il peut aussi calculer la valeur du 
DTS en d'autres monnaies en utilisant le taux de celles-ci sur le marché par 
rapport au dollar. A ce niveau, la méthode reste la même que par le passé. 
Par exemple, si 1 DTS= 1.206375 dollar É.-U., et si le taux représentatif du 
franc français sur le marché de Paris s’établit à 4.81 francs= 1 dollar É.-U., 

Table I 
Tableau I 

International Monetary Fund SDR valuation, 2 July 1974 
Mode de calcul de la valeur du DTS par le Fonds Monétaire International (2 juillet 1974) 
Currency 
components 
Éléments 
de monnaies 

O) 

Exchange rates 
2 July 1974* 
Taux de change 
le 2 juillet 1974* 

(2) 

U.S. dollar 
equivalent 
Équivalent 
en dollars É.-U. 

(3) 

U.S. dollar 
Deutsche mark 
Pound sterling 

French franc 
Japanese yen 

Canadian dollar 
Italian lira 

Netherlands guilder 
Belgian franc 

Swedish krona 
Australian dollar 

Danish krone 
Norwegian krone 

Spanish peseta 
Austrian schilling 

South African rand 

U.S. $ dollar equivalent 
of 1 SDR 

SDR value of U.S. $1. 

0.4000 
0.3800 
0.0450 
0.4400 

26.0000 
0.0710 

47.0000 
0.1400 
1.6000 
0.1300 
0.0120 
0.1100 
0.0990 
1.1000 
0.2200 
0.0082 

1.00000 
2.55750 
2.38800 
4.81350 

285.90000 
1.02850 

646.50000 
2.66350 

38.10000 
4.37500 
0.67227 
5.98100 
5.44350 

57.27000 
18.25500 
0.66669 

0.400000 
0.148583 
0.107460 
0.091410 
0.090941 
0.073024 
0.072699 
0.052562 
0.041995 
0.029714 
0.017850 
0.018392 
0.018187 
0.019207 
0.012051 
0.012300 

1.206375 
0.828930 

Dollar E.-U. 
Deutsche mark 
Livre sterling 
Franc français 
Yen japonais 
Dollar canadien 
Lire italienne 
Florin néerlandais 
Franc beige 
Couronne suédoise 
Dollar australien 
Couronne danoise 
Couronne norvégienne 
Peseta espagnole 
Schilling autrichien 
Rand sud-africain 

Valeur de 1 DTS 
en dollars É.-U. 

Valeur de 1 dollar É.-U. en DTS 

*Quoted in terms of currency units per U.S. dollar, except for the pound sterling and the Canadian dollar, *Cotés en unités monétaires pour un dollar É.-U., sauf pour la livre sterling et le dollar canadien, qui sont cotés en 
which are quoted as U.S. dollars per currency unit in accordance with the practice of the market. dollars É.-U. pour une unité monétaire, conformément à la pratique du marché. 
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of calculation is the same as that used in the past. For example, with 
SDR 1 = u.s. $ 1.206375, and with a representative market rate for the 
French franc in Paris of F 4.81 = u.s. $ 1, the rate for the SDR in terms 
of the franc is 4.81 multiplied by 1.206375; that is, SDR 1 =F 5.80266. 
For the pound sterling, since this is normally expressed as dollars per 
pound, the rate against the SDR is calculated by dividing the London 
representative market rate ($2,388 per pound) into the rate of $1.206375 
per SDR, thus yielding a rate of SDR 1 = £0.505182. 
For accounting purposes, and for calculations involving SDRS and 

currencies, the Fund employs rates expressed as SDRS per currency unit 
(e.g., u.s. $1 = SDR 0.828930), and the calculations made by the Fund 
involve dividing the rate for one dollar by the rate for a currency against 
the dollar. For example, 0.828930 is divided by the rate for the franc of 
F 4.81 to yield F 1 = SDR 0.172335. 

In these calculations of rates for the SDR against currencies other than 
the U.S. dollar, the Fund does not use the exchange rates used in the 
calculation of the SDR/dollar rate set out above but instead uses rates 
obtained from individual exchange markets. With the exception of the 
yen rate, the rates for that calculation are normally reported from one 
exchange market, and are the ruling rates at a particular time of day, for 
example, at noon in the London market. However, the rates for individ- 
ual currencies against the U.S. dollar used to derive exchange rates for 
the SDR against those currencies are the so-called “representative rates,” 
which are reported individually by the central banks concerned. The 
basis for these rates, which are intended to be representative of market 
rates, on the day of the calculation, has been agreed between the Fund 
and the member. As examples, the representative rate for the pound 
sterling is the noon rate in London; for the Mexican peso it is the middle 
rate between the average buying and selling rates reported by the main 
commercial banks to the Banco de Mexico in Mexico City at the close 
of each business day. At present the Fund has agreed representative 
rates with nearly twenty members whose currencies have been, or will 
be, used in SDR transactions or General Account transactions, and the 
number of these members is expected to grow in coming months. 
Valuation of the SDR in terms of currencies for which the Fund has 

established representative rates is shown in Table II on the following 
page. Rates for the SDR in terms of currencies are calculated daily by 
the Fund. 
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le taux du DTSen francs sera de 4.81 fois 1.206375, soit 5.80266 francs. Dans 
le cas de la livre sterling, le taux de change étant normalement exprimé en 
dollars pour une livre, on calculera la valeur du DTS en divisant de Londres 
(2.388 dollars pour une livre) par la valeur du DTS en dollars (1.206375), ce 
qui donne en l’occurrence 1 DTS= 0.505182 livre. 

Dans les calculs portant sur le DTS et des monnaies, le Fonds utilise, à des 
fins comptables, des taux exprimés en DTS pour une unité monétaire (par 
exemple, 1 dollar É.-U. = 0.828930 DTS); il divise donc la valeur en DTS du 
dollar par le taux d’une monnaie donnée par rapport au dollar. Dans 
l’exemple considéré, on divise donc 0.828930 par 4.81 - le taux du franc - et 
l’on obtient 1 franc= 0.172335 DTS. 

Pour calculer la valeur du DTS dans les différentes monnaies autres que le 
dollar É.-U., le Fonds ne se sert pas des mêmes taux de change que pour 
établir le taux du DTS par rapport au dollar mais des taux des marchés na- 
tionaux. (Dans ce dernier cas, les taux sont généralement prélevés, comme on 
l’a vu, sur un seul marché - sauf pour le yen - et à un moment précis de la 
journée, par exemple à midi sur le marché de Londres.) Il utilise alors des 
taux dits «représentatifs», qui lui sont communiqués par les banques cen- 
trales intéressées. Le Fonds a convenu avec les pays membres de la base de 
détermination de ces taux, qui doivent être représentatifs des cours du jour 
sur le marché. Par exemple, le taux représentatif de la livre sterling est le 
taux qui prévaut à Londres, à midi; pour le peso mexicain, c’est le taux 
médian entre les taux moyens acheteur et vendeur communiqués tous les 
jours à la fermeture des guichets par les principales banques commerciales à 
la Banque du Mexique à Mexico. Actuellement, le Fonds a convenu de la 
définition de taux représentatifs avec près de vingt pays membres dont la 
monnaie est ou sera utilisée dans les transactions en DTS OU dans celles du 
Compte général, et le nombre de ces pays devrait augmenter dans les mois 
à venir. 

Le Tableau II, à la page suivante, donne la valeur du DTS dans les monnaies 
pour lesquelles le Fonds a établi un taux représentatif. Ces valeurs sont 
calculées quotidiennement par le Fonds. 
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Table II 
Table II 

Currency units per SDR 
Nombre d’unités monétaires pour un DTS 

28 June*» 1 July 2 July 4 July 8 July 
28 juin*» 1er juillet 2 juillet 4 juillet 8 juillet 

11 July 
11 juillet 

COUNTRY AND CURRENCY*» 

Austria (schilling) 
Belgium (franc) 
Canada (dollar) 

Denmark (krone) 
Germany (deutsche mark) 

France (franc) 
Italy (lira) 

Japan (yen) 
Netherlands (guilder) 

Norway (krone) 

Spain (peseta) 
Sweden (krona) 

South Africa (rand) 
United Kingdom (pound) 

United States (dollar) 

Ecuador (sucre) 
Ireland (pound) 
Kuwait (dinar) 
Mexico (peso) 

United Arab Emirates (dirham) 

22.0762 
45.8564 

1.17281 
7.23810 
3.08222 

5.81762 
781.262 
342.724 

3.19864 
6.55048 

69.0213 
5.28381 

0.505066 
1.20635 

0.505172 
0.351784 

15.0680 

22.0097 
45.9249 

7.23304 
3.06809 

5.82126 
779.746 
343.773 

3.20316 
6.59386 

69.0742 
5.31489 

0.505474 
1.20601 

30.1503 

0.351685 

4.76057 

22.0526 
45.9148 

1.16295 
7.21717 
3.08290 

5.80570 
779.653 
344.904 

3.21078 
6.56874 

69.1195 
5.28394 

0.505184 
1.20638 

30.1595 
0.505184 
0.352142 

4.76203 

22.0422 
46.0037 

1.17502 
7.19148 
3.07939 

5.82048 
779.474 
344.515 

3.20493 
6.52756 

68.9778 
5.28602 

0.505922 
1.20713 

30.1783 

0.351637 

21.9417 
45.8880 

1.17691 
7.15491 
3.07269 

5.80620 
777.893 
347.904 

3.20311 
6.52093 

68.9480 
5.29584 

0.505475 
1.20758 

30.1895 
0.505475 
0.351997 

15.0834 
4.76677 

21.9307 
45.8463 

7.19394 
3.07968 

5.81425 
777.108 
354.284 

3.19096 
6.51124 

68.6215 
5.30282 
0.802000 
0.504614 
1.20300 

30.075 

0.350891 
15.0262 
4.74869 

PAYS ET MONNAIES*» 

Autriche (schilling) 
Belgique (franc) 
Canada (dollar) 
Danemark (couronne) 
Allemagne (deutsche mark) 

France (franc) 
Italie (lire) 
Japon (yen) 
Pays-Bas (florin) 
Norvège (couronne) 

Espagne (peseta) 
Suède (couronne) 
Afrique du Sud (rand) 
Royaume-Uni (livre) 
États-Unis (dollar) 

Équateur (sucre) 
Irlande (livre) 
Koweït (dinar) 
Mexique (peso) 
Emirats Arabes Unis (dirham) 

<»The first fifteen currencies listed are those included in the basket for which the Fund has established 
representative rates. 
*2lUnder Rule 0-3 prior to its amendment effective July 1,1974. 

*»Lesquinze premières monnaies de cette liste sont ceilesdu «panier» pour lesquelles leFondsaétabli des taux 
représentatifs. 
*'■ D'après la règle 0-3, avant sa modification le Ier juillet 1974. 



Record of 
press releases 

Major press statements issued by the Bank of Canada and selected other official releases 
of related interest are published below. 

Bank of Canada 
23 July 1974 

The Bank of Canada announced tonight that the Bank Rate has been increased to 
9\/4 percent effective July 24, 1974. The Bank Rate had been set at 834 percent on 
May 13, 1974. 
In commenting on the increase in the Bank Rate the Governor of the Bank of Can- 

ada, Mr. Gerald K.. Boucy, drew attention to the continuing strong demand for credit 
in Canada and to the prevailing high levels of short-term interest rates abroad. This 
move brings the Bank Rale more closely into line with current levels of other short- 
term interest rates in Canada. 

It remains the basic objective of the Bank’s policy to facilitate rates of expansion of 
money and credit consistent with continuing growth of the Canadian economy as well 
as a moderation of inflationary pressures. 
The interest rate at which the Bank is prepared to enter into Purchase and Resale 

Agreements with money market dealers will continue to be set at 14 of one per cent 
above the average 91-day treasury bill rate at the latest weekly tender, subject to a 
minimum of Bank Rate minus 34 of one per cent and a maximum of Bank Rate plus 
Vi of one per cent. 

Communiqués 
reproduits à titre documentaire 

On trouvera sous cette rubrique certains communiqués importants publiés par la Banque du 
Canada ou par d'autres organismes officiels. 

Banque du Canada 
le 23 juillet 1974 

La Banque du Canada a annoncé ce soir un relèvement du taux d’escompte, qui passe à 
914% à compter du 24 juillet 1974. Ce taux avait été fixé à 834% le 13 mai 1974. 

A l’occasion de cette augmentation du taux d’escompte, le Gouverneur de la Banque du 
Canada, M. Gerald K. Bouey, a fait état de la persistance d’une forte demande de crédit 
au Canada et du niveau élevé du loyer de l’argent à court terme à l’étranger. Cette mesure 
rapproche davantage le taux d’escompte du niveau actuel des taux d’intérêt à court terme 
au Canada. 

L’objectif fondamental de la politique de la Banque, qui est de favoriser une expansion de 
la monnaie et du crédit Compatible à la fois avec une croissance ininterrompue de l’éco- 
nomie canadienne et avec une modération des pressions inflationnistes, demeure inchangé. 

Le taux d’intérêt auquel la Banque est disposée à effectuer des prises en pension d’effets 
avec les négociants agréés du marché monétaire continue d’être de V4% plus élevé que le 
taux moyen des bons du Trésor à 91 jours à la dernière adjudication hebdomadaire, sous ré- 
serve d’un minimum égal au taux d’escompte diminué de % % et d’un maximum égal au 
taux d’escompte augmenté de >/2%- 
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Fiscal policy and monetary aggregates 
Politique financière et agrégats monétaires 

Government of Canada fiscal position 
Trésorerie du gouvernement canadien 

Twelve months ending 
Périodes de douze mois 

2 

0 

Total net financing 
requirement 
Ensemble des 
besoins de 
financement 

Budgetary deficit (+) 
or surplus (—) 
Déficit (+) ou 
excédent ( — ) budgétaire 

Non-budgetary requirement 
including foreign exchange 
Besoins extra-budgétaires, 
y compris les besoins en 
monnaies étrangères 

1970 1971 1972 1973 1974 

Billions of dollars Milliards de dollars 

Monetary aggregates 
Agrégats monétaires 

Seasonally adjusted-monthly average of Wednesdays 
Données désaisonnalisées-Moyenne mensuelle des mercredis 

Billions of dollars Milliards de dollars 

Currency and total 
Canadian dollar deposits 
Monnaie et 
ensemble des dépôts 
en dollars canadiens 

Currency and 
privately-held 
Canadian dollar deposits 
Monnaie et 
dépôts du public 
en dollars canadiens 

Currency and Canadian 
dollar demand deposits 
Monnaie et 
dépôts à vue 
en dollars canadiens 

1970 1971 1972 1973 1974 

Chartered banks 
Banques à charte S 2 

Canadian dollar major assets 
Principaux avoirs en dollars canadiens 

Seasonally adjusted-monthly average of Wednesdays 
Données désaisonnalisées-Moyenne mensuelle des mercredis 

Billions of dollars Milliards de dollars 

Total 
Total 

Less liquid 
Canadian assets 
Avoirs canadiens 
de seconde liquidité 

Canadian liquid assets 
Avoirs liquides canadiens 

Canadian liquid assets as a 
percentage of total Canadian 
dollar major assets 
Ratio: 
Avoirs liquides Canadiens/Ensemble 
des principaux avoirs en dollars canadiens 

1970 1971 1972 1973 1974 



Chartered banks 
Banques à charte 

Canadian dollar loans 
Prêts en dollars canadiens 

Seasonally adjusted-monthly 
Données mensuelles désaisonnalisées 

Billions of dollars Milliards de dollars 

Total loans 
(average of Wednesdays) 
Ensemble des prêts 
(moyenne mensuelle 
des mercredis) 

General loans 
(average of Wednesdays) 
Prêts generaux 
(moyenne mensuelle 
des mercredis) 

18 

16 

14 

12 

10 

8 

Business loans 
(month-end) 
Prêts aux entreprises 
(lin de mois) 

Ordinary personal 
loans (month-end) 
Prêts personnels 
ordinaires 
(fin de mois) 

1970 1971 1972 1973 1974 

S 3 

Canadian liquid assets and net foreign assets 
Avoirs liquides canadiens et avoirs nets en monnaies étrangères 

Not seasonally adjusted-monthly average of Wednesdays 
Données non désaisonnalisées-Moyenne mensuelle des mercredis 

Billions of dollars Milliards de dollars 

Required cash and 
secondary reserves 
Réserves-encaisse 
et réserves secondaires : 
Minimum obligatoire 

6 

5 

4 

3 

0 

1 

2 

3 

“Free” Canadian 
liquid assets 
Avoirs liquides 
canadiens «libres» 

Net foreign currency assets 
Avoirs nets en monnaies étrangères 

Canadian liquid assets as a 
percentage of total Canadian 
dollar major assets 
Ratio: 
Avoirs liquides canadiens/Ensemble 
des principaux avoirs en dollars canadiens 

“Free” Canadian liquid assets 
as a percentage of total Canadian 
dollar major assets 
Ratio: 
Avoirs liquides canadiens 
«libres»/Ensemble des principaux 
avoirs en dollars canadiens 

1970 1971 1972 1973 1974 



Interest rates 
Taux d’intérêt S 4 

Canadian-U.S. money market rates 
Taux du marché monétaire au Canada et aux États-Unis 

Monthly Données mensuelles 

Treasury bills: 
3 month (365-day yield basis) 
Bons du Trésor à 3 mois 
(taux de rendement) 
sur une base de 365 jours) — 

Federal Reserve 
discount rate   
Taux d’escompte 
de la Réserve Fédérale   

Finance company paper: 
  90-day 

Papier à 90 jours 
des sociétés de financement 

Chartered banks 
  day-to-day loans 

Prêts au jour le jour 
 des banques à charte 

14 

12 

10 

6 

4 

2 
1970 1971 1972 1973 1974 

Federal funds rate   
Taux des «Federal funds» 

Commercial paper 
90-day   
Papier commercial 
à 90 jours   



Interest rates 
Taux d'intérêt 

Short-term (90-day) rates 
Taux d'intérêt à court terme (90 jours) 

Monthly Données mensuelles 

1970 1971 1972 1973 1974 

Euro-dollar rate   
Taux de l’euro-dollar   

Chartered banks 
swapped deposits  
Dépôts-swaps dans 
les banques à charte  

Chartered banks 
deposit receipts   
Certificats de dépôt 
des banques à charte   

Other rates: Canada 
Autres taux au Canada 

Monthly Données mensuelles 

% 

12 

10 

8 

Conventional 
residential mortgages   
Prêts hypothécaires 
ordinaires à l’habitation   

10 industrial bonds  
10 obligations industrielles  

Chartered banks average rate 
on new demand loans   
Taux d’intérêt moyen appliqué 
par les banques à charte 
aux nouveaux prêts à vue  

1973 
6 

1970 1971 1972 1974 

Government of Canada bonds 
Obligations du gouvernement canadien 

S 5 

Monthly Données mensuelles 

1970 1971 1972 1973 1974 

10 years and over 
10 ans et plus   

3-5 years  
3 à 5 ans  

1 -3 years   
1 à 3 ans   

Long-term rates: Canada-U.S. 
Taux d’intérêt à long terme au Canada et aux États-Unis 

Monthly Données mensuelles 

/o 

12 

10 

8 

1970 1971 1972 1973 1974 

Canada: 
10 provincial bonds   
Canada: 
10 obligations provinciales - 

United States: 
Corporate industrial bonds 
États-Unis: 
Obligations de sociétés 
industrielles   



Government of Canada direct and guaranteed securities outstanding 
Encours des titres émis ou garantis par le gouvernement canadien 

Type of issue 
Catégories de titres 

Month-end En fin de mois 

Billions of dollars Milliards de dollars 

Bonds excluding CSB 
Obligations, non compris 
les Obligations d’épargne 
du Canada 

6 

4 

2 

Treasury bills 
Bons du Trésor 

12 

10 

8 

Canada Savings Bonds 
(CSB) 
Obligations d’épargne 
du Canada 

1973 
6 

1970 1971 1972 1974 

Billions of dollars Milliards de dollars 

General public (including CSB) 
Public (compte tenu des 
Obligations d’épargne 
du Canada) 

General public (excluding CSB) 
Public (compte non tenu des 
Obligations d’épargne 
du Canada) 

Bank of Canada 
Banque du Canada 

Chartered banks 
Banques à charte 

Government of Canada 
Accounts 
Portefeuilles du 
gouvernement canadien 

1973 1974 1970 1971 1972 



Financing of governments and business: Borrowing in capital markets and from Canada Pension Plan 
Financement obtenu par les gouvernements et les entreprises sur les marchés de capitaux et auprès du Régime de pensions du Canada S 7 

Quarterly and four-quarter moving average Données trimestrielles et moyennes mobiles sur quatre trimestres 

Government of Canada: 
Net new issues 
of marketable securities 
(excluding CSB) 
Gouvernement canadien 
Émissions nettes 
de titres négociables 
(non compris les 
Obligations d’épargne 
du Canada) 

1,500 

1,000 

500 

0 

Net new issues-Millions of dollars Émissions nettes-Millions de dollars 

Provinces and municipalities 
(Including Canada 
Pension Plan) 
Provinces et municipalités, 
compte tenu des titres souscrits 
par le Régime de pensions 
du Canada (R.P.C.) 

H Other 
ÿi Autres 

i CPP 
1 R.P.C. 

Corporations, private institutions 
and non-resident borrowers 
Sociétés, autres institutions 
privées et non-résidents 

Bonds 
Obligations 

Stocks 
Actions 

Corporate short-term paper 
including bankers’ acceptances: 
Change in amount outstanding 
Papier à court terme des sociétés, 
y compris 
les acceptations bancaires : 
Variation de l’encours 

Provinces, municipalities, 
corporations and 
other institutions: 
Net new issues of securities 
Émissions nettes des provinces, 
municipalités, sociétés 
et autres institutions 

Canadian pay 
En dollars canadiens 

Foreign pay 
En monnaies étrangères 

1970 1971 1972 1973 1974 

Provinces, municipalities, 
corporations and other institutions 
(excluding CPP) 
Provinces, municipalités, 
sociétés et autres institutions 
(compte non tenu des titres 
souscrits par le R.P.C.) 

Total Total 

Canadian pay 
En dollars canadiens 

Foreign pay 
En monnaies étrangères 

Provinces, municipalities, 
corporations and other institutions 
(excluding CPP) 
Provinces, municipalités, 
sociétés et autres institutions 
(compte non tenu des titres 
souscrits par le R.P.C.) 

Total Total 

Bonds Obligations 

Stocks 
Actions 



National accounts 
Comptes nationaux 

Gross national expenditure 
Dépense nationale brute 

Seasonally adjusted at annual rates Données désaisonnalisées, taux annuels 

Billions of dollars Milliards de dollars 

140 

120 
Final domestic demand 
Demande intérieure finale 

100 

80 

Billions of dollars Milliards de dollars 

1970 1971 1972 1973 1974 

Change in non-farm inventories 
Variation des stocks 
(agriculture exclue) 

Balance on transactions 
in goods and services 
with non-residents 
Solde des échanges de 
biens et de services avec 
les non-résidents 

S 8 

Final domestic demand components 
Composantes de la demande intérieure finale 

Seasonally adjusted at annual rates Données désaisonnalisées, taux annuels 

Billions of dollars Milliards de dollars 

1970 1971 1972 1973 1974 

Personal expenditures 
Consommation des ménages 

Government expenditures 
(current and fixed capital) 
Dépenses publiques 
(dépenses courantes et 
immobilisations) 

Business non-residential 
fixed investment 
Investissements fixes des entreprises 
(logements exclus) 

Residential construction 
Construction de logements 



Selected economic indicators 
Quelques indicateurs économiques 

Production indexes and retail sales 
Indices de la production et ventes au détail 

Seasonally adjusted Données désaisonnalisées 

1961 = 100 1961 = 100 
L 

220 

200 

180 

160 

GNP at constant prices 
P.N.B. à prix constants 

Real domestic product 
(excluding agriculture) 
Produit intérieur réel 
(agriculture exclue) 

240 

220 

200 

180 

160 

Industrial production 
Production industrielle 

240 

220 

200 

180 

160 

Manufacturing production 
Production manufacturière 

Millions of dollars Millions de dollars 

40 

35 

30 

Retail sales 
(excluding motor 
vehicle dealers) 
Ventes au détail 
(véhicules 
automobiles exclus) 

25 

20 
1970 1971 1972 1973 1974 

Other indicators 
Autres indicateurs 

S 9 

Seasonally adjusted Données désaisonnalisées 

Billions of dollars Milliards de dollars 

L 

7.0 

6.0 

5.0 

4.0 

Manufacturers 
new orders 
Nouvelles commandes 
reçues par les fabricants 

14 

12 

10 

8 

Manufacturers 
owned inventories 
(at month-end) 
Stocks des fabricants 
(en fin de mois) 

A 

1,200 

1,000 

800 

600 

Thousands of units, annual rates Milliers d’unités, taux annuels 

Total new 
passenger car sales 
Ventes de voitures 
particulières neuves 



Labour market 
Marché du travail 

Labour force status of the population 
Répartition de la population active 

Seasonally adjusted Données désaisonnalisées 

% 

58 

57 

56 

55 

Participation rate 
Taux d’activité 

Millions of persons Millions de personnes 
L 

7 

% 

Civilian labour force 
Population active civile 

Total employed 
Personnes ayant un emploi 

Employed excluding agriculture 
Personnes ayant un emploi 
(agriculture exclue) 

Unemployment rate 
Taux de chômage 

Unemployed 
4 months and over 
Personnes sans emploi 
depuis 4 mois ou plus 

1970 1971 1972 1973 

si HHÜ wws te 

1974 

S 10 

Regional employment 
Emploi par région 

Seasonally adjusted Données désaisonnalisées 

Millions of persons Millions de personnes 

Ontario 
Ontario 

Quebec 
Québec 

Prairies 
Prairies 

British Columbia 
Colombie-Britannique 

1970 1971 1972 

Atlantic provinces 
Provinces atlantiques 

1973 1974 



Labour market 
Marché du travail S 11 

Labour force participation rates Unemployment rates 
Taux d’activité Taux de chômage 

Seasonally adjusted Données désaisonnalisées Seasonally adjusted Données désaisonnalisées 

% 

94 

92 

44 

42 

40 

38 

36 

Men: 25-64 years 
Hommes : 25 à 64 ans 

Women: 25-64 years 
Femmes: 25 à 64 ans 

58 

56 

54 

52 

50 

Both sexes: 14-24 years 
Hommes et femmes: 14 à 24 ans 

1970 1971 1972 1973 1974 1970 1971 1972 1973 1974 

Both sexes: 14-24years 
Hommes et femmes : 14 à 24 ans 

Men: 25-64 years 
Hommes : 25 à 64 ans 

Women: 25-64 years 
Femmes: 25 à 64 ans 

Regional unemployment rates 
Taux de chômage par région 

Seasonally adjusted Données désaisonnalisées 

Atlantic provinces 
Provinces atlantiques 

British Columbia 
Colombie-Britannique 

Prairies 
Prairies 

1970 1971 1972 1973 1974 

Québec 

Canada 
Canada 

1970 1971 1972 1973 1974 



Prices 
Prix S 12 

Aggregate indexes Consumer price index components 
Indices d’agrégats Composantes de l'indice des prix à la consommation 

Seasonally adjusted Données désaisonnalisées Not seasonally adjusted Données non désaisonnalisées 

1961 = 100 1961 = 100 

GNP deflator 
Indice de déflation du P.N.B. 

Domestic final demand deflator 
Indice de déflation 
de la demande intérieure finale 

Industry selling prices 
(unadjusted) 
Prix de vente à la 
production industrielle 
(données non désaisonnalisées) 

1961 = 100 1961 = 100 

Consumer price index 
Indice des prix à la consommation 

Food 
Produits alimentaires 

Goods other than food 
Produits non alimentaires 

Shelter 
Logement 

160 

140 

120 

Consumer price index: 
Total excluding food 
Indice des prix à la consommation, 
non compris 
les produits alimentaires 

180 

160 

140 

Other services 
Autres services 

1970 1971 1972 1973 1974 1970 1971 1972 1973 1974 



Incomes and costs 
Revenus et coûts S 13 

Wages and profits Income per unit of output 
Salaires et bénéfices Revenu par unité produite 

Seasonally adjusted Données désaisonnalisées Seasonally adjusted Données désaisonnalisées 

1962=100 1962=100 

Average hourly earnings: 
Construction 
Gains horaires moyens: 
Construction 

Average hourly earnings: 
Manufacturing 
Gains horaires moyens: 
Industries manufacturières 

Share of national income: 
Labour income 
(including military pay) 
Revenu du travail 
(y compris la solde 
des militaires), 
en % du revenu national 

Share of national income: 180 
Corporate profits before taxes 
Bénéfices des sociétés avant impôts, . 
en % du revenu national 6U 

140 

Wage settlements, 
excluding construction 
(compound average annual 
increase in base rates) 
Accords salariaux : 
compte non tenu de la 
construction; hausse 
annuelle moyenne composée 
des taux de base 

120 

100 

80 

Ail commercial industries: 
Labour income 
Ensemble des entreprises 
commerciales: 
Revenu du travail 

Ail commercial industries: 
Corporate profits 
Ensemble des entreprises 
commerciales : 
Bénéfices des sociétés 

Manufacturing industries: 
Labour income 
Industries manufacturières : 
Revenu du travail 

Manufacturing industries: 
Corporate profits 
Industries manufacturières: 
Bénéfices des sociétés 

1970 1971 1972 1973 1974 



External trade 
Commerce extérieur 

Merchandise exports 
Exportations de marchandises 

Seasonally adjusted at annual rates Données désaisonnalisées, taux annuels 

25 

20 

15 

10 

9 

7 

6 

5 

4 

3 

Billions of dollars-monthly Données mensuelles Milliards de dollars 

Total 
Total 

To the United States 
A destination des États-Unis 

To other countries 
À destination d’autres pays 

180 

160 

140 

120 

100 

Index 1968= 100-quarterly Indice: 1968 = 100-Donnéestrimestrielles 

Estimated price —— 
Prix (estimations)  — 

Estimated volume    
Volume (estimations)  

1970 1971 1972 1973 1974 

S 14 

Merchandise imports 
Importations de marchandises 

Seasonally adjusted at annual rates Données désaisonnalisées, taux annuels 

Billions of dollars-monthly Données mensuelles-Milliards de dollars 

L 

30 

25 

20 

15 

10 

9 

8 

7 

6 

5 

4 

3 

Index 1968= 100-quarterly Indice: 1968 = 100 Données trimestrielles 

Estimated volume  
Volume (estimations)  

Estimated price   
Prix (estimations)   

ïlf 
t3:if a 

Total 
Total 

From the United States 
En provenance des États-Unis 

From other countries 
En provenance d’autres pays 

I ■ aSBiaiiiÜifcèl 

1970 1972 1973 1971 1974 



Canadian balance of international payments 
Balance canadienne des paiements 

Current account 
Balance des paiements courants 

Seasonally adjusted at annual rates Données désaisonnalisées, taux annuels 

L 

30 

25 

20 

15 

Billions of dollars-quarterly Données trimestrielles-Milliards de dollars 

Merchandise exports 
Exportations de marchandises 

Merchandise imports 
Importations de marchandises 

Merchandise trade balance 
Solde de la balance commerciale 

Balance on services and transfers 
Solde de la balance des services 
et transferts 

1970 1971 1972 1973 1974 

Current account balance 
Solde de la balance 
des paiements courants 

S 15 

Capital account and exchange rate 
Balance des capitaux et cours du change 

Not seasonally adjusted Données non désaisonnalisées 

Millions of dollars-quarterly Données trimestriclles-Millions de dollars 

1,000 

Current account balance 
Solde de la balance 
des paiements courants 

Long-term capital movements 
Mouvements des capitaux 
à long terme 

Short-term capital movements 
Mouvements des capitaux 
à court terme 

1,000 

Change in official reserves 
lexcluding allocations of SDRs] 
Variations des réserves officielles 
[non compris les allocations 
de D.T.S.l 

500 
Canadian $ in U.S. çents-Monthly 
$ canadien en cents É.-U.-Données mensuelles 

U._S. $ in Canadian cents 
$ É.-U. en cents canadiens 

95.24 

Spot exchange rate 
-average noon rate 

100 

Cours du change au comptant: 
Moyenne des cours à midi 

105.26 

111.11 
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Statistical tables 

1 Major financial and economic indicators: Analytical summary 
2 Government of Canada fiscal position 

Banking statistics S26 

3 Bank of Canada: Monthly series 
4 Bank of Canada: Weekly series 
5 Chartered bank assets: Weekly series 
6 Chartered bank liabilities: Weekly series 
7 Chartered bank assets: Monthly series 
8 Chartered bank liabilities: Monthly series 
9 Chartered banks: Cash and secondary reserves 
10 Chartered banks: General loans 
11 Chartered banks: Quarterly classification of business loans 
12 Chartered banks: Total foreign currency assets and liabilities 
13 Chartered banks: Total foreign currency assets and liabilities 

booked in Canada 
14 Chartered banks: U.S dollar assets and liabilities booked in 

Canada 
15 Currency outside banks and chartered bank deposits 
16 Selected seasonally adjusted series: Chartered bank assets and 

liabilities, and monetary aggregates 
17 Chartered banks’ selected assets in Canadian currency 

by province 

Capital markets and interest rates s 51 
18 Money market statistics 
19 Selected Canadian and international interest rates, including 

bond yields and interest arbitrage 
20 Government of Canada direct and guaranteed securities: 

Distribution of holdings 
21 Government of Canada direct and guaranteed securities: 

Distribution of holdings by type of financial institution 
22 Government of Canada direct and guaranteed securities: Classified 

by term to maturity and type of issue 
23 Government of Canada direct and guaranteed securities: Holdings 

of the general public classified by term to maturity 
24 Government of Canada direct and guaranteed marketable bonds: 

New issues and retirements 
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Tableaux statistiques 

1 Principaux indicateurs financiers et économiques: Résumé analytique 
2 Trésorerie du gouvernement canadien 

Statistiques bancaires s 26 
3 Banque du Canada: Séries mensuelles 
4 Banque du Canada: Séries hebdomadaires 
5 Banques à charte: Actif—Séries hebdomadaires 
6 Banques à charte: Passif—Séries hebdomadaires 
7 Banques à charte: Actif—Séries mensuelles 
8 Banques à charte: Passif—Séries mensuelles 
9 Banques à charte: Réserves-encaisse et réserves secondaires 
10 Banques à charte: Prêts généraux 
11 Banques à charte: Ventilation trimestrielle des prêts aux entreprises 
12 Banques à charte: Avoirs et engagements en monnaies étrangères 
13 Banques à charte: Avoirs et engagements en monnaies étrangères— 

Sièges et succursales canadiennes seulement 
14 Banques à charte: Avoirs et engagements en dollars des États-Unis— 

Sièges et succursales canadiennes seulement 
15 Monnaie hors banques et dépôts dans les banques à charte 
16 Quelques statistiques bancaires désaisonnalisées: Avoirs et 

engagements des banques à charte et agrégats monétaires 
17 Banques à charte: Ventilation par province de certains avoirs 

en dollars canadiens 

Les marchés de capitaux et les taux d’intérêt s 5i 
18 Statistiques du marché monétaire 
19 Statistiques diverses sur le loyer de l’argent au Canada et à l’étranger, 

y compris le taux de rendement des obligations 
20 Titres émis ou garantis par le gouvernement canadien: Répartition 

par détenteurs 
21 Titres émis ou garantis par le gouvernement canadien: Portefeuilles 

des institutions financières et des autres détenteurs 
22 Titres émis ou garantis par le gouvernement canadien: Répartition 

de l’encours d’après l’échéance et la nature des titres 
23 Titres émis ou garantis par le gouvernement canadien: Répartition 

des portefeuilles du public d’après l’échéance 
24 Obligations négociables émises ou garanties par le gouvernement 

canadien: Émissions et amortissements 
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25 Government of Canada direct and guaranteed marketable bonds: 
Details of unmatured outstanding issues 

26 Government of Canada direct and guaranteed marketable bonds: 
Prices and yields 

27 Net new security issues payable in Canadian and foreign currencies 

28 Net new security issues payable in Canadian dollars only 
29 Net new security issues payable in foreign currencies 
30 Gross new issues and retirements: Government of Canada and 

provinces 
31 Gross new issues and retirements: Municipalities 
32 Gross new issues and retirements: Corporations, other institutions 

and foreign debtors 
33 Net new issues of securities by financial and non-financial 

corporations 
34 Estimated treasury bills and other short-term paper outstanding 

(excluding Government of Canada) 
35 Investment dealers: Weekly report on inventories of securities 

36 Stock market statistics: Canada and United States 

Financial institutions other than banks s 76 
37 Canadian investment transactions of sixteen life insurance 

companies 
38 Local credit unions and caisses populaires: Quarterly statement 

of estimated assets and liabilities 
39 Trust companies: Quarterly statement of estimated assets and 

liabilities 
40 Mortgage loan companies: Quarterly statement of estimated assets 

and liabilities 
41 Mutual funds: Quarterly statement of estimated assets and liabilities 

42 Closed-end funds: Quarterly statement of estimated assets and 
liabilities 

43 Sales finance and consumer loan companies: Quarterly statement 
of estimated assets and liabilities 

44 Sales finance and consumer loan companies: Retail and wholesale 
financing 

45 Quebec savings banks. 
46 Industrial Development Bank 
47 Consumer credit: Outstanding balances of selected holders 
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25 Obligations négociables émises ou garanties par le gouvernement 
canadien: Description des titres en circulation 

26 Obligations négociables émises ou garanties par le gouvernement 
canadien: Cours et taux de rendement 

27 Émissions nettes de titres libellés en dollars canadiens ou en monnaies 
étrangères 

28 Émissions nettes de titres libellés uniquement en dollars canadiens 
29 Émissions nettes de titres libellés en monnaies étrangères 
30 Émissions brutes de titres et amortissements: Gouvernement canadien 

et provinces 
31 Émissions brutes de titres et amortissements: Municipalités 
32 Émissions brutes de titres et amortissements: Sociétés, autres institu- 

tions et emprunteurs étrangers 
33 Émissions nettes de titres: Sociétés financières et 

non financières 
34 Estimations de l’encours des bons du Trésor et des autres effets à court 

terme (non compris les titres du gouvernement canadien) 
35 Négociants en valeurs mobilières: Relevé hebdomadaire 

des stocks de titres 
36 Statistiques boursières: Canada et États-Unis 

Les institutions financières non bancaires s 76 
37 Opérations d’investissement en dollars canadiens de seize compagnies 

d’assurance-vie 
38 Caisses populaires et credit unions locales: Bilans trimestriels 

(estimations) 
39 Sociétés de fiducie: Bilans trimestriels (estimations) 

40 Sociétés de prêt hypothécaire: Bilans trimestriels (estimations) 

41 Sociétés d’investissement à capital variable (Fonds mutuels): Bilans 
trimestriels (estimations) 

42 Sociétés d’investissement à capital fixe: Bilans trimestriels (estimations) 

43 Sociétés de financement ou de prêt à la consommation: Bilans 
trimestriels (estimations) 

44 Sociétés de financement ou de prêt à la consommation: Financement 
des ventes au détail et des stocks 

45 Banques d’épargne du Québec 
46 Banque d’Expansion Industrielle 
47 Crédit à la consommation consenti par les principaux prêteurs 
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General economic statistics s 93 

48 Population 
49 National accounts 
50 Gross national expenditure at constant prices 
51 Gross national expenditure: Implicit price indexes 
52 Real domestic product of non-agricultural industries 
53 Employment in non-agricultural establishments 
54 Labour force status of the population 
55 Labour force status of the population by region 
56 Unemployment by province 
57 Residential construction 
58 Residential mortgage activity 
59 Consumer price index 
60 Other prices and costs 
61 Other economic indicators 

External trade and international statistics s 109 

62 Exchange rates 
63 International Monetary Fund accounts with Canada 
64 Canada’s official international reserves 
65 Canadian balance of international payments: Summary 
66 Canadian balance of international payments: Seasonally adjusted 

series 

67 Canadian balance of international payments: Current account 
68 Canadian balance of international payments: Capital account 
69 Exports by area and export indexes 
70 Imports by area and import indexes 
71 Commodity classification of merchandise exports by destination: 

Value 
72 End-use classification of merchandise imports by country of 

origin: Value 
73 Commodity classification of merchandise exports by destination: 

Price and volume 
74 End-use classification of merchandise imports by country of 

origin: Price and volume 

Tables published annually s 130 

Notes to the tables s 132 
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Statistiques économiques diverses s 93 

48 Démographie 
49 Comptes nationaux 
50 Dépense nationale brute à prix constants 
51 Dépense nationale brute: Indices synthétiques des prix 
52 Produit intérieur réel du secteur non agricole 
53 Emploi dans les entreprises non agricoles 
54 Répartition de la population active 
55 Répartition de la population active par région 
56 Répartition du chômage par province 
57 Construction de logements 
58 Opérations de prêt hypothécaire à l’habitation 
59 Indices des prix à la consommation 
60 Autres prix et coûts 
61 Autres indicateurs économiques 

Commerce extérieur et statistiques internationales s 109 

62 Cours du change 
63 Fonds Monétaire International: Comptes du Canada 
64 Réserves canadiennes officielles de liquidités internationales 
65 Balance canadienne des paiements: Résumé 
66 Balance canadienne des paiements: Statistique désaisonnalisée 

67 Balance canadienne des paiements: Paiements courants 
68 Balance canadienne des paiements: Balance des capitaux 
69 Exportations: Répartition géographique et indices 
70 Importations: Répartition géographique et indices 
71 Répartition des exportations, en valeur, par catégorie de produits et par 

destination 
72 Répartition des importations, en valeur, suivant l’utilisation finale et 

la provenance 
73 Indices de prix et de volume des exportations par catégorie de produits 

et par destination 
74 Indices de prix et de volume des importations suivant l’utilisation 

finale et la provenance 

Tableaux publiés annuellement s 130 

Notes relatives aux tableaux s 132 



Major financial and economic indicators: Analytical summary 
Principaux indicateurs financiers et économiques : Résumé analytique s 20 

Rates of change based on seasonally adjusted data, percentage rates unless otherwise indicated Variations dérivées de données désaisonnalisées; en %, sauf indication contraire 

quarters 

months 
Années, 
trimestres 

Financial Finance Output Production Prices and costs Prix et coûts 

Currency 

demand 
deposits 
Monnaie 
et 
dépôts 

Currency 

privately- 
held 
C $ deposits 
Monnaie et 
dépôts en 
dollars 
canadiens 
détenus 
par le public 

Currency 
and total 
C $ deposits 
Monnaie et 
ensemble 
des dépôts 
en dollars 
canadiens 

Chartered banks 
Banques à charte 

Canadian 

assets 
Avoirs 
liquides 
canadiens 

General 

Prêts 
généraux 

Canadian 

assets 
Principaux 
avoirs 
en dollars 
canadiens 

Consumer credit outstanding 
-end of period, $ millions 
Encours du crédit à la con- 
sommation-en fin de période, 
en millions de dollars 

GNP in 
current 

P.N.B. 

courants 

GNP at 
constant 

P.N.B. 

constants 
Total 
monthly 
reporting 
Total 
(relevés 
mensuels) 

Chartered bank 
ordinary 
personal loans 
Prêts personnels 
ordinaires des 
banques à charte 

Non-farm 

domestic 
product 
Produit 
intérieur 

Index of industrial 
production 
Indices de la production 
industrielle 

Total 
Indice 

agriculture global 
exclue 

Manufac- 

Indices des 
industries 
manufac- 
turières 

GNE 
price 
deflator 
Indice 
de déflation 
de la D.N.B. des prix 

à la con- 

Consumer 
price index 
excluding 
food 
Indice 

sommation, 
produits 
alimentaires 
exclus 

(O (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) 00) (11) (12) (13) (14) (15) 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

5.9 
4.9 
6.3 
6.9 
9.7 
4.3 
7.4 
2.3 

12.8 
14.0 
14.4 

6.2 
6.1 

11.1 
8.1 

12.2 
13.4 
9.6 
5.5 

14.4 
17.6 
13.4 

5.1 
7.6 

10.4 
7.6 

11.9 
12.6 
10.1 
5.2 

16.6 
16.8 
14.5 

6.4 
4.3 
2.4 
4.5 

14.9 
11.1 
3.1 
6.4 

23.6 
4.2 
2.7 

6.8 
14.6 
16.0 
12.7 
9.9 

12.6 
15.5 
5.3 

13.0 
24.7 
23.5 

4.7 
7.9 

10.2 
9.1 

10.9 
12.8 
11.4 
5.2 

15.5 
19.3 
17.1 

458 
680 
751 
459 
625 

1,018 
1,058 

534 
1,139 
1,759 
2,222 

249 
361 
448 
217 
522 
693 
484 
506 

1,114 
1,367 
1,734 

7.1 
9.4 

10.1 
11.7 
7.4 
9.3 

10.0 
7.4 
8.9 

10.9 
14.9 

5.2 
6.7 
6.7 
6.9 
3.3 
5.9 
5.3 
2.5 
5.6 
5.8 
6.8 

5.4 
8.1 
7.4 
6.9 
4.5 
5.9 
5.9 
2.6 
5.5 
5.8 
7.1 

6.5 
9.9 
8.3 
6.5 
3.4 
6.8 
6.6 
1.6 
5.8 
6.9 
8.4 

6.8 
9.7 
9.1 
7.0 
2.7 
6.8 
7.2 

-1.4 
6.0 
6.8 
8.2 

1.8 
2.5 
3.2 
4.5 
3.9 
3.2 
4.4 
4.8 
3.1 
4.8 
7.6 

1.2 
1.9 
2.4 
2.8 
4.4 
4.4 
4.6 
3.8 
3.5 
3.7 
5.0 

Annual rates 
Taux annuels 

1969 II 
III 
IV 

1970 I 
II 
III 
IV 

1971 I 
II 
III 
IV 

1972 I 
II 
III 
IV 

1973 I 
II 
III 
IV 

1974 I 
II 

Latest three months 
Trois derniers mois 

9.4 
-3.0 

1.7 

-0.3 
4.4 
6.4 
3.7 

17.4 
20.6 
14.8 
16.0 

11.6 
10.3 
16.6 
16.2 

16.3 
16.1 
12.6 
2.7 

15.0 
22.5R 

13.3R 

1.5 
-2.6 
4.0 

2.4 
10.9 
13.1 
12.2 

16.5 
13.6 
17.5 
14.8 

22.5 
21.8 
12.4 
9.9 

13.7 
10.6 
14.3 
24.0 

29.5 

14.1R 

11.9R 

6.7 
0.9 
4.1 

2.1 
4.3 

12.8 
16.9 

17.8 
19.5 
18.4 
17.7 

19.6 
16.7 
10.4 
12.4 

16.4 
14.7 
16.0 
16.5 

19.6 
11.8R 

12.6R 

-9.3 
-9.4 
-6.8 

-0.9 
31.8 
20.5 
33.6 

31.5 
20.1 
10.5 
6.3 

1.7 
0.6 

-1.4 
4.5 

1.8 
4.6 
3.9 
3.6 

18.6 
4.5 

8.1R 

23.8 
6.7 
5.7 

3.4 
-5.3 
14.2 
8.4 

12.7 
12.8 
22.2 
26.3 

28.4 
32.2 
16.1 
19.2 

23.5 
30.1 
21.8 
26.7 

19.7 

23.9R 

21.7R 

10.3 
3.3 
5.1 

2.3 
1.1 

13.4 
13.8 

16.4 
17.6 
19.8 
20.2 

20.2 
23.1 
11.0 
14.5 

18.2 
19.8 
17.2 
19.1 

20.8 
20.7 

21.4R 

1,184 
808 
716 

304 
272 
828 
676 

972 
932 

1,244 
1,268 

1,440 
1,748 
1,912 
1,916 

2,488 
2,360 
2,156 
1,804 

3,048 

2,208 

644 
40 

136 

184 
92 

880 
812 

940 
1,108 
1,260 
1,100 

1,076 
1,356 
1,608 
1,440 

1,960 
1,996 
1,680 
1,292 

2,428 

2,040 

5.1 
9.3 
9.9 

7.8 
4.5 
8.7 
2.6 

14.9 
12.6 

9.9 
14.5 
6.4 

15.1 

20.0 
11.6 
16.2 
18.9 

21.0 

-1.7 
6.2 
6.9 

-0.2 
1.3 
3.9 

-1.2 

8.7 
9.1 
9.6 
3.6 

4.3 
9.8 

-0.9 
10.6 

12.4 
1.5 
2.8 

10.9 

6.8 

1.7 
3.2 
4.5 

4.4 
-2.1 
3.2 
2.9 

6.3 
9.2 
8.5 
4.6 

4.3 
6.3 
3.1 

11.9 

12.6 
3.7 

-1.8 
10.7 

9.6R 

5.5 

0.9 
0.9 
3.5 

7.1 
-6.0 

1.3 
0.2 

11.7 
7.5 

11.6 
4.1 

7.8 
6.6 

-0.6 
20.8 

13.0 
4.8 

-2.4 
10.7 

10.OR 

1.1 

4.0 
3.7 

-1.8 

0.9 
-7.5 
-1.8 
-3.2 

15.9 
9.6 

10.8 
5.0 

6.3 
7.3 

-1.4 
14.4 

17.7 
2.7 

-3.4 
10.9 

14.4R 

-0.7 

6.9 
3.2 
2.8 

7.9 
3.1 
4.6 
3.9 

0.3 
5.1 
2.9 
4.4 

5.2 
4.3 
7.5 
4.2 

6.7 
10.0 
3.1 
7.3 

13.3 

6.7 
3.9 
3.5 

4.2 
2.8 
3.4 
3.7 

3.1 
3.1 
4.6 
3.9 

3.6 
2.6 
4.4 
4.4 

5.2 
4.5 
6.5 
7.0 

8.7 
11.5 

13.2 

Monthly rates 
Taux mensuels 

1973 

1974 

1.4 
1.1 
0.3 
0.5 

-1.8 
2.5 

2.2 
-0.1 
0.8 
4.3 
1.3R 

1.7R 

-0.4 

1.6 
1.1 
1.3 
1.7 
2.5 
2.5 

2.4 
1.8 
1.5 
1.2 
0.6 
0.3R 
2.1 

1.4 
1.2 
1.2 
1.5 
0.6 
2.4 

1.5 
1.5 
0.7 
1 .2 
0.5R 
0.9R 

2.7 

-0.1 
-0.1 

0.2 
-0.1 
2.4 

0.5 
3.3 
0.1 

-1.9 
2.1 
1.5 
0.5 

1.9 
1.8 
1.8 
2.1 
1.9 
2.4 

1.0 
1.0 
2.1 
2.4 
1.9 

—0. 1 R 
2.3 

1.2 
1.3 
1.6 
1.6 
0.8 
2.6 

1.3 
1.5 
1.4 
1.6 
2.2 
0.7 
2.0 

169 
198 
172 
245 

53 
153 

267 
230 
265 
249 

37 

123 
161 
136 
198 

10 
115 

163 
182 
262 
204 

44 

0. 5 
-2.5 

1.7 
1.8 
0.6 
0.2 

1. 1R 

1. 1R 

0.7R 
-0.6 

1.0 

-2.8 
1.7 
1.8 
0.9 

1.4 
0.7 
0.1 

-1.1 
-0.6 

-3.2 
1.5 
2.1 
0.6 
0.4 

2.6 
0.3 
0.2R 

-1. 6K 

-1.3 

0.3 
0.6 
0.5 
0.5 
0.6 
0.8 

0.8 
0.5 
0.7 
0.8 
0.2 
1.3 
0.6 
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Income and employment Revenu et emploi Demand Demande 

Labour 
income 
per unit 
of output 
Revenu 
du travail 
par unité 
produite 

Total 
labour 
income 
Revenu 
total du 
travail 

Average 
hourly 
earnings, 
manufacturing 

horaires 
moyens, 
industries 
manufac- 
turières 

Corporate 
profits 

Bénéfices 
des sociétés 
avant impôts 

Labour force 
Population active 

Total 
Total 

Employed 
Personnes 

un emploi 

Personal 
expenditure 
on goods 
and services 
Consommation 
des ménages 
en biens et 
en services 

Government 
expenditures 
on goods 
and services 
Consommation 
publique 
en biens et 
en services 

residential 
fixed 
investment 
Investisse- 
ments fixes, 
construc- 
tions rési- 
dentielles 
exclues 

Manufac- 

inventories 

of period, 
$ millions 
Stocks 

Housing 

all areas 
Logements 
mis en 
chantier, 
toutes 

Passenger 
car sales 

Nombre 
de voitures 
automobiles 
vendues 

des fabricants régions 

de période, 
en millions de 

Retail 
trade, 
excluding 

vehicle 
dealers 
Commerce 
de détail, 
véhicules 
automobiles 
exclus 

External trade 
Commerce extérieur 

Merchandise Merchandise 
exports imports 
Exportations Importations 

marchandises marchandises 

quarters 

months 
Années, 
trimestres 



1 Continued 
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Actual data-not seasonally adjusted unless indicated Données non désaisonnalisées, sauf indication contraire 

quarters 

months 
Années, 
trimestres 

Government 
of Canada 
C $ financing 
($ millions), 
12 months 
ending 
Financement 
du gouvernement 
canadien 
-en millions 
de dollars 
canadiens, 
période de 
12 mois 

Security yield averages % 
Taux de rendement moyens, en % 

Treasury 
bills 
91-day 

du Trésor 
à 91 jours 

Long-term 
Canada 
bonds 
Obligations 
à long terme 
du gouvernement 
canadien 

Chartered 
bank liquid 
asset ratio % 
(seasonally 
adjusted) 
Coefficient 
d’avoirs liquides 
des banques 
à charte, en % 
(données 
désaisonnalisées) 

Unemployment 
rate % 
(seasonally 
adjusted) 
Taux 
de chômage 
(données 
désaisonnalisées) 

Consumer price index, 
year-to-year percentage change 
Indice des prix à la consommation 
-Variation annuelle en % 

Ail 

Indice 
global 

Food 
Produits 
alimen- 

Total 
excluding 
food 
Produits 
aiimen- 

exclus 

Balance of payments 
(millions of dollars 
-seasonally adjusted) 
Balance des paiements 
(en millions de dollars, 
données désaisonnalisées) 

Merchandise Current 
trade account 
Solde de Solde de 
la balance la balance 
commerciale des paiements 

courants 

Change 
in official 
international 
reserves, 
US $ millions 
Variations 
des réserves 
officielles, 
en millions 
de dollars 
É.-U. 

U.S. dollar 
in Canadian 
dollars, 
average noon 
spot rate 
Moyenne des cours 
au comptant 
du dollar É.-U., 
en dollars 
canadiens, 

(31) (32) (33) (34) (35) (36) (36) (36) (37) (38) (39) (40) 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

511 
407 

19 
254 

1,275 
1,049 
-398 

1,907 
2,163 
1,430 

15 

3.57 
3.74 
3.97 
5.00 
4.59 
6.25 
7.15 
6.10 
3.60 
3.55 
5.39 

5.09 
5.18 
5.20 
5.68 
5.90 
6.73 
7.56 
7.97 
6.95 
7.23 
7.55 

34.7 
33.6 
31.2 
29.8 
30.9 
30.4 
28.3 
28.4 
30.5 
26.7 
23.4 

5.5 
4.7 
3.9 
3.6 
4.1 
4.8 
4.7 
5.9 
6.4 
6.3 
5.6 

1.8 
1 .7 
2.5 
3.7 
3.6 
4.1 
4.5 
3.3 
2.9 
4.8 
7.6 

3.2 
1 .6 
2.6 
6.4 
1 .3 
3.3 
4.2 
2.3 
1 .1 
7.6 

14.6 

1.2 
1.9 
2.4 
2.8 
4.4 
4.4 
4.6 
3.8 
3.5 
3.7 
5.0 

503 
701 
118 
224 
566 

1,471 
964 

3,052 
2,427 

1 ,645 
2,231 

-521 
-424 

-1,130 
-1,162 

-499 
-97 

-917 
1,106 

306 
-655 
-425 

52.8 
276.2 
147.4 

-335.0 
15.0 

328.9 
60.5 

,572.7 
891.4 
479.5 

-281.7 

1.0785 
1.0786 
1.0780 
1.0773 
1.0787 
1.0775 
I.0768 
1.0440 
1.0098 
0.9905 
1 .0001 

1969 II 
III 
IV 

1970 I 
II 
III 
IV 

1971 I 
II 
III 
IV 

1972 I 
II 
III 
IV 

1973 I 
II 
III 
IV 

1974 I 
II 

Latest three months 
Trois derniers mois 

451 
-79 

-398 

19 
1,359 
1,827 
1,907 

2,413 
1,476 
1,580 
2,163 

1,807 
2,416 
2,325 
1,430 

1,334 
497 
110 

15 

1,118 

1,631 

6.81 
7.62 
7.73 

7.62 
6.40 
5.60 
4.79 

4.07 
3.09 
3.81 
3.44 

3.43 
3.64 
3.50 
3.61 

3.99 
5.07 
6.03 
6.46 

6.23 
8.04 

8.04 

7.39 
7.59 
8.05 

8.20 
8.04 
7.96 
7.66 

6.77 
7.09 
7.25 
6.67 

6.88 
7.35 
7.47 
7.21 

7.19 
7.57 
7.79 
7.65 

7.79 
8.90 

8.90 

28.5 
27.6 
26.8 

26.6 
28.5 
28.8 
30.0 

30.9 
31.1 
30.5 
29.6 

28.2 
26.9 
26.1 
25.5 

24.6 
23.7 
23.0 
22.2 

22.2 
21.3 

21 ,3R 

4.7 
4.7 
4.8 

5.1 
6.0 
6.4 
6.3 

6.4 
6.5 
6.4 
6.2 

6.1 
6.2 
6.6 
6.5 

5.9 
5.4 
5.5 
5.5 

5.5 
5.2 

5.2 

4.7 
4.9 
4.5 

4.7 
3.7 
3.0 
2.1 

1.7 
2.2 
3.2 
4.2 

4.8 
4.3 
4.8 
5.2 

5.9 
7.3 
8.2 
9.0 

9.7 
10.7 

11.2 

4.6 
4.9 
4.2 

5.1 
3.9 
1.5 

-1.2 

-2.5 
-0.8 
2.4 
5.2 

7.5 
6.0 
8.0 
9.0 

10.4 
14.7 
15.5 
17.4 

17.3 
17.1 

17.3 

4.8 
4.8 
4.6 

4.6 
3.6 
3.6 
3.5 

3.4 
3.3 
3.5 
3.7 

3.8 
3.7 
3.6 
3.7 

4.2 
4.6 
5.4 
6.0 

6.9 
8.4 

8.9 

900 
636 

1,324 

2,820 
2,636 
2,828 
3,924 

2,968 
2,460 
2,520 
1,760 

1,308 
1,848 
1,080 
2,344 

2,272 
2,728 
1,828 
2,096 

2,168 

-1,192 
-1,208 

-504 

788 
620 
740 

2,276 

1,348 
556 
332 

-1,012 

-1,008 
-316 

-1,040 
-256 

-568 
272 

-548 
-856 

-1,132 

-49.8 
-4.8 

150.2 

491.3 
735.8 
219.6 
126.0 

165.7 
7.1 

139.8 
578.8 

178.0 
469.3 

3.4 
-171 .2 

-82.3 
-107.2 
-325.1 
232.9 

333.5 
21.4 

-221.4 

1.0776 
1.0790 
1.0760 

1.0728 
1.0610 
1.0232 
I.0196 

1.0084 
1.0127 
1.0157 
1.0024 

1.0028 
0.9876 
0.9830 
0.9886 

0.9971 
0.9998 
1.0038 
0.9997 

0.9800 
0.9653 

0.9683 

1973 

1974 

423 
255 
110 
126 
260 

15 

525 
838 

1,118 
1,574R 
1,794R 

1,332 

5.65 
6.03 
6.41 
6.51 
6.47 
6.38 

6.28 
6.11 
6.28 
7.13 
8.24 
8.68 

7.75 
7.80 
7.81 
7.63 
7.65 
7.69 

7.74 
7.73 
7.92 
8.59 
8.87 
9.26 

23.4 
23.0 
22.7 
22.4 
22.2 
22.1 

22.0 
22.4 
22.1 
21.3 
21.3 
21.4 
21.1 

5.3 
5.4 
5.9 
5.6 
5.5 
5.4 

5.5 
5.5 
5.4 
5.3 
5.5 
4.9 
5.1 

7.7 
8.3 
8.5 
8.7 
9.3 
9.1 

9.1 
9.6 

10.4 
9.9 

10.9 
11.4 
11.3 

14.7 
15.8 
16.0 
16.8 
18.4 
17.0 

16.0 
17.3 
18.6 
15.7 
18.2 
17.4 
16.3 

5.2 
5.4 
5.7 
5.7 
6.0 
6.3 

6.6 
6.7 
7.3 
7.8 
8.3 
9.1 
9.4 

-74.6 
-196.9 
-53.6 
238.2 
-37.6 

32.3 

85.2 
343.8 
-95.5 
134.1 
-5.4 

-107.3 
-108.7 

0.9994 
1.0038 
1.0081 
1.0009 
0.9988 
0.9994 

0.9914 
0.9767 
0.9720 
0.9673 
0.9621 
0.9664 
0.9761 
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Data in this table are based on or derived from series published in the main 
statistical section of the Review. Except where noted seasonally adjusted data have 
been used. For those series where percentage rates of change are given, the time 
periods are as follows: change in annual average from preceding annual average; 
change in quarterly average from preceding quarter and change in average of latest 
three months from preceding three months at annual rates; monthly change at 
monthly rates. A more detailed description of each series and the table reference 
where the actual data can be found is given below. 

1 Currency outside banks and chartered bank Canadian dollar demand 
deposits; averages of Wednesdays. (Table 16) 

2 Currency outside banks and chartered bank privately-held Canadian 
dollar deposits; averages of Wednesdays. (Table 16) 

3 Currency outside banks and chartered bank total Canadian dollar 
deposits; averages of Wednesdays. (Table 16) 

4 Chartered bank Canadian liquid assets; averages of 
Wednesdays. (Table 16) 

5 Chartered bank general loans; averages of Wednesdays. 
(Table 16) 

6 Chartered bank total Canadian dollar major assets; averages of Wednesdays. 
(Table 16) 

7 Change in outstanding balances of selected holders of consumer credit 
reporting monthly; millions of dollars at end of period. (Table 47) 

8 Change in outstanding balances of chartered bank ordinary personal 
loans; millions of dollars at end of period. (Table 47) 

9 Gross national product in current prices. (Table 49) 
10 Gross national product at constant (1961 ) prices. (Table 50) 
11 Real domestic product of non-agricultural industries; 1961 = 100. (Table 52) 
12 Index of industrial production; 1961 = 100. (Table 61 ) 
13 Index of manufacturing production; 1961 = 100. (Table 52) 
14 Gross national expenditure implicit price index; 1961 = 100. (Table 51) 
15 Consumer price index excluding food; 1961 = 100. 

(Table 59) 
16 Index of non-farm commercial labour income per unit of output; 

1962 = 100. (Table 60) 
17 Total labour income including supplementary income. (Table 61 ) 
18 Average hourly earnings in manufacturing industries. (Table 60) 
19 Corporate profits before taxes. (Table 49) 
20 Civilian labour force. (Table 54) 
21 Civilian employment as per labour force survey. 

(Table 54) 
22 Personal expenditures on goods and services. (Table 49) 
23 Government expenditures on goods and services. (Table 49) 
24 Business fixed investment expenditure on non-residential construction 

and machinery and equipment. (Table 49) 
25 Change in manufacturers’ owned inventories, millions of dollars at end of 

period. (Table 61) 
26 Estimated housing starts, all areas. (Table 57) 
27 Total number of passenger cars sales. (Table 61) 
28 Retail trade excluding sales of motor vehicle dealers. (Table 61 ) 
29 Merchandise exports as published in T rade of Canada. (Table 69) 
30 Merchandise imports as published in Trade of Canada. (Table 70) 

Les données de ce tableau sont tirées des séries publiées dans la section statistique de la 
Revue et, sauf indication contraire, elles sont dérivées de données désaisonnalisées. 
Dans le cas des séries pour lesquelles un taux de variation est indiqué, en %, il s’agit de 
taux annuels, lorsqu’on compare la moyenne d’une année à celle de l’année précédente ou 
la moyenne d’un trimestre à celle du trimestre précédent ou encore la moyenne des trois 
derniers mois à celle des trois mois précédents, tandis qu’il s’agit de taux mensuels 
lorsqu’on compare les chiffres d'un mois à ceux du mois précédent. On trouvera ci-dessous 
une description plus détaillée de chaque série et le numéro du Tableau où sont reproduits 
les chiffres de base. 

1 Monnaie hors banques et dépôts à vue en dollars canadiens dans les banques à 
charte; moyennes des mercredis. (Tableau 16) 

2 Monnaie hors banques et dépôts en dollars canadiens détenus par le public dans 
les banques à charte; moyennes des mercredis. (Tableau 16) 

3 Monnaie hors banques et ensemble des dépôts en dollars canadiens dans les banques 
à charte; moyennes des mercredis. (Tableau 16) 

4 Avoirs liquides canadiens des banques à charte; moyennes des mercredis. 
(Tableau 16) 

5 Prêts généraux consentis par les banques à charte; moyennes des mercredis. 
(Tableau 16) 

6 Ensemble des principaux avoirs en dollars canadiens des banques à charte; moyennes 
des mercredis. (Tableau 16) 

7 Variation de l’encours du crédit à la consommation consenti par les principaux 
prêteurs - données mensuelles; en millions de dollars, en fin de période. (Tableau 47) 

8 Variation de l’encours des prêts personnels ordinaires consentis par les banques 
à charte; en millions de dollars, en fin de période. (Tableau 47) 

9 Produit national brut aux prix courants. (Tableau 49) 
10 Produit national brut à prix constants (1961). (Tableau 50) 
11 Produit intérieur réel du secteur non agricole; 1961 = 100. (Tableau 52) 
12 Indice de la production industrielle; 1961 = 100. (Tableau 61) 
13 Indice de la production manufacturière; 1961 = 100. (Tableau 52) 
14 Dépense nationale brute: indice synthétique des prix; 1961 = 100. (Tableau 51 ) 
15 Indice des prix à la consommation, produits alimentaires exclus; 

1961 = 100. (Tableau 59) 
16 Indice du revenu du travail par unité produite dans les entreprises commerciales non 

agricoles; 1962 = 100. (Tableau 60) 
17 Revenu total du travail, y compris les revenus supplémentaires. (Tableau 61 ) 
18 Gains horaires moyens dans les industries manufacturières. (Tableau 60) 
19 Bénéfices des sociétés avant impôts. (Tableau 49) 
20 Population active civile. (Tableau 54) 
21 Personnes ayant un emploi, d’après les enquêtes sur la main-d’œuvre 

(militaires exclus). (Tableau 54) 
22 Consommation des ménages en biens et en services. (Tableau 49) 
23 Dépenses publiques en biens et en services. (Tableau 49) 
24 Investissements fixes des entreprises en construction non résidentielles, 

en machines et en équipement. (Tableau 49) 
25 Variation des stocks des fabricants; en millions de dollars en fin de période. 

(Tableau 61) 
26 Mises en chantier de logements, toutes régions-estimations. (Tableau 57) 
27 Nombre de voitures automobiles vendues. (Tableau 61) 
28 Commerce de détail, non compris les ventes de véhicules automobiles. (Tableau 61 ) 
29 Exportations; d’après Commerce du Canada. (Tableau 69) 
30 Importations; d’après Commerce du Canada. (Tableau 70) 



3 ] Canadian dollar financing requirements of the Government of Canada 31 
in millions of dollars for 12 months ending with quarter or month. 
(Table 2) 

32 Average yield on 91-day treasury bills at Thursday tender, not seasonally 32 
adjusted. (Table 19) 

33 Average yield on Government of Canada long-term bonds, with a maturity 33 
of 10 years or more; not seasonally adjusted. (Table 19) 

34 Ratio of chartered bank Canadian liquid assets to total Canadian dollar major 34 
assets (Table 16) 

35 Unemployment as a percentage of the labour force. (Table 54) 35 
36 Year-to-year percentage change in consumer price index. (Table 59) 36 
37 Merchandise trade balance, balance of payments basis; millions of dollars. 37 

(Table 66) 
38 Current account balance, balance of payments basis, millions of dollars. 38 

(Table 66) 
39 Change in official international reserves in millions of U.S. dollars; not 39 

seasonally adjusted. (Table 64) 
40 U.S. dollar in Canadian funds; average noon spot rate. 40 

(Table 62) 

Besoins de trésorerie en dollars canadiens du gouvernement canadien - 
en millions de dollars, périodes de 12 mois se terminant à la fin du trimestre 
ou du mois. (Tableau 2) 
Rendement moyen des bons du Trésor à 91 jours, à l’adjudication du jeudi; 
données désaisonnalisées. (Tableau 19) 
Rendement moyen des obligations à long terme du gouvernement canadien, 
échéance à 10 ans ou plus; données non désaisonnalisées. (Tableau 19) 
Banques à charte: Avoirs liquides canadiens, en % de l’ensemble des principaux 
avoirs en dollars canadiens. (Tableau 16) 
Taux de chômage, en % de la population active. (Tableau 54) 
Variation annuelle de l’Indice des prix à la consommation, en % . (Tableau 59) 
Balance commerciale, en termes de la balance des paiements; en millions de 
dollars. (Tableau 66) 
Paiements courants, en termes de la balance des paiements; en millions de dollars. 
(Tableau 66) 
Variation des réserves officielles de liquidités internationales, en millions de 
dollars É.-U. ; données non désaisonnalisées. (Tableau 64) 
Cours du dollar É.-U. au Canada; moyennes des cours du comptant à midi. 
(Tableau 62) 



2 Government of Canada fiscal position 
Trésorerie du gouvernement canadien 

Millions of dollars En millions de dollars 

S 25 

quarters 

months 
Années, 
trimestres 
ou mois 

Canadian dollar financing requirement arising from: 
Analyse des besoins de trésorerie en dollars canadiens : 

Canadian dollar financing requirement met by: 
Provenance des ressources affectées à la couverture des besoins de trésorerie : 

Budgetary 
deficit or 
surplus(-) 
Déficit ou 
excédent(-) 
budgétaire 

available (-) 
from public 
service 
superannuation 
accounts 

disponibles (-) 
des Caisses 
de retraite 
de la fonction 
publique 

Other 
adjustments 
to national 
accounts 

Autres 
ajustements 
pour passer 
à la compta- 
bilité 
nationale 

National 
accounts 
deficit or 
surplus(-) 
Déficit ou 
excédent(-) 
en termes 
de compta- 
bilité 
nationale 

Increase in major 
loans and advances 
Augmentation des 
principales catégories 
de prêts et avances 

CMHC Other 
S.C.H.L. Autres 

Increase 
in foreign 
exchange 
assets 
Augmentation 
des avoirs 
en monnaies 
étrangères 

Other 
adjustments 
to a cash 

Autres 
ajustements 
pour passer 
à la comp- 
tabilité 
de caisse 

Net financing requirement 
Besoins nets de trésorerie 

Excluding Including 
foreign foreign 
exchange exchange 
financing financing 
Non compris Y compris 
le finance- le finance- 
ment des ment des 
réserves réserves 
officielles officielles 
de change de change 

Reduction 
or increase (-) 
in Canadian 
dollar cash 
balances 
Réduction ou 
augmentation (-) 
des dépôts 
en dollars 
canadiens 

Increase in holdings of Canadian dollar securities 
outside Government accounts 
Augmentation des portefeuilles de titres en dollars canadiens 
(non compris les portefeuilles de l’État) 

Total 
Total 

Banking system General public 
Système bancaire Public 

Bank 
of Canada 
Banque 
du Canada 

Chartered 

Banques 
à charte 

Canada Marketable 
Savings securities 
Bonds Titres 
Obligations négociables 
d’épargne 
du Canada 



Bank of Canada: Monthly series 
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Millions of dollars En millions de dollars 

End 
of period 
En fin 
de période 

Assets Actif 

Government of Canada direct and guaranteed securities 
Titres émis ou garantis par le gouvernement canadien 

Treasury 
bills 

du Trésor 

Other maturities 
Autres titres, répartis selon l’échéance 

3 years 
and under 

ou moins 

3-5 

3 à 5 

5-10 

5 à 10 
10 years 
Plus 
de 10 ans 

Total 
Total 

Total 
Total 

Bankers’ Amount of 
acceptances foregoing 
Acceptations held under 
bancaires purchase 

and resale 
agreements 
Montant 
des effets 
précédents 

en pension 

Advances to 
Avances 

Government Chartered 
of Canada and 
Gouvernement savings 
canadien banks 

Banques 
à charte 
et banques 
d’épargne 

Foreign Investment Cheques Government Accrued 
currency in IDB on other of Canada interest 
assets Titres banks items on invest- 
Avoirs delaB.E.I. Chèques in transit (net) ments 
en monnaies sur d’autres Solde Intérêt 
étrangères banques des effets couru 

du gouverne- sur les titres 
ment en portefeuille 
canadien 
en cours de 
compensation 

All other 
assets 
Autres 
éléments 
de l’actif 

B204 B205 B206 B207 B203 B201 B208 B209 B211 B210 B213 B214 B2I6 B217 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1971 J 
A 
S 
O 
N 
D 

1972 J 
F 
M 
A 
M 
J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

1973 J 
F 
M 
A 
M 
J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

1974 J 
F 
M 
A 
M 
J 
J 

465.6 
478.7 
608.1 
409.1 
538.3 
453.4 
477.7 
621.2 
885.2 
932.1 

1,081.1 

756.4 
847.4 
887.8 
804.2 
829.0 
885.2 

984.3 
991.5 
913.1 
864.3 
880.1 
788.4 
820.4 
874.2 
872.0 
906.5 

1.052.7 
932.1 

I,026.9 
1.064.2 
1.021.4 
1.151.5 
1.079.7 
1,102.0 
1.108.5 
1.111.3 
1.086.5 
1.087.2 
1.057.4 
1,081.1 

1.022.8 
1,011.0 
1.158.3 
1,209.8 
1.192.0 
1.049.5 
1.080.1 

754.3 
530.9 
815.8 

1.142.9 
1.269.7 
1.540.9 
1.929.6 
1.702.6 
1.769.8 
2.053.3 
2.282.3 

1,805.9 
1.698.6 
1.727.8 
1.716.2 
1.813.9 
1.769.8 

1.921.5 
1.889.7 
1.912.4 
1.966.2 
2.070.0 
2.088.9 
2.028.1 
2.035.2 
1.981.3 
2.017.1 
2.140.2 
2.053.3 

2.135.0 
2.064.6 
2.099.1 
2.106.5 
2.091.4 
2.139.8 
2.175.7 
2.364.8 
2,419.0 
2.400.9 
2,430.7 
2.282.3 

2.416.6 
2.269.3 
2.111.6 
2.429.5 
2.437.6 
2.350.3 
2.642.7 

492.9 
597.0 
482.1 
457.8 
602.6 
605.6 
516.2 
754.7 
769.0 

1,067.7 
996.8 

590.5 
799.1 
790.1 
790.5 
790.6 
769.0 

770.2 
786.6 
786.6 
776.9 
786.8 
811.0 
883.2 
883.3 

1.189.1 
1,153.7 
1.153.7 
1.067.7 

1,111.0 
1.110.2 
1.104.3 
1.216.5 
1.216.6 
1.133.1 
1,189.6 

993.2 
985.3 

1.012.2 
997.4 
996.8 

992.2 
991.6 

1.011.3 
977.2 
969.3 

1.222.3 
933.8 

570.3 
710.9 
643.1 
559.7 
380.5 
370.0 
236.2 
346.4 
526.1 
462.1 

1,240.3 

481.9 
481.9 
481.4 
442.3 
442.3 
526.1 

524.8 
524.8 
524.8 
524.9 
515.1 
515.1 
515.2 
515.2 
362.2 
362.3 
362.3 
462.1 

419.0 
562.1 
562.1 
560.9 
560.9 
560.9 
502.7 
502.9 

1.027.7 
1.023.3 
1.024.5 
1.240.3 

1.228.8 
1.415.2 
1.415.3 
1,436.0 
1.435.6 
1.182.4 
1.182.6 

752.1 
746.8 
867.6 
849.7 
957.0 
914.8 
898.2 
816.4 
865.4 
891.7 
375.4 

865.4 
865.6 
865.8 
865.9 
866.1 
865.4 

865.6 
865.8 
870.8 
891.9 
891.9 
894.1 
897.8 
893.2 
893.3 
891.8 
892.1 
891.7 

891.9 
886.8 
887.0 
885.3 
885.5 
885.7 
893.4 
893.8 
367.5 
375.7 
375.7 
375.4 

375.4 
372.5 
488.4 
472.4 
470.5 
517.2 
511.8 

2.569.7 
2.585.7 
2,808.5 
3.010.2 
3.209.8 
3.431.3 
3.580.1 
3.620.1 
3.930.3 
4.474.8 
4.894.8 

3.743.7 
3.845.2 
3.865.1 
3.814.9 
3.912.9 
3.930.3 

4.082.0 
4.066.8 
4.094.6 
4.159.9 
4.263.9 
4.309.2 
4.324.3 
4.326.8 
4.425.9 
4.424.8 
4.548.3 
4.474.8 

4.556.8 
4.623.7 
4.652.6 
4.769.2 
4.754.3 
4.719.4 
4.761.4 
4.754.7 
4,799.6 
4.812.0 
4.828.4 
4.894.8 

5.013.0 
5.048.5 
5.026.5 
5.315.1 
5.312.9 
5.272.2 
5,271.0 

3.035.2 
3.064.3 
3.416.6 
3.419.3 
3,748.1 
3.884.6 
4.057.8 
4.241.3 
4,815.5 
5.406.9 
5,975.8 

4.500.1 
4.692.6 
4.752.9 
4.619.2 
4.741.9 
4.815.5 

5.066.3 
5.058.3 
5.007.7 
5.024.2 
5.144.0 
5.097.6 
5.144.6 
5.201.0 
5.297.9 
5.331.3 
5.601.0 
5.406.9 

5.583.7 
5.687.9 
5.673.9 
5.920.7 
5.834.0 
5.821.4 
5.869.9 
5.866.0 
5.886.1 
5.899.2 
5.885.8 
5.975.8 

6.035.8 
6.059.5 
6.184.9 
6.524.9 
6.504.9 
6,321.7 
6,351.1 

2.6 

1.0 

39.2 

5.5 
12.6 

11.5 
1.0 

28.9 
1.0 

0.7 
0.5 

2.9 
3.0 

36.3 

4.8 
15.6 

6.4 
2.1 

13.0 

0.2 
4.7 

39.2 

21.8 
2.3 
3.3 

44.8 
99.6 

39.3 
6.6 

9.0 

34.2 
82.0 

152.5 

150.5 

1.1 
12.1 

12.2 
28.7 

259.5 

64.8 
139.9 

76.7 
43.3 

52.6 

10.0 

9.0 

162.5 
97.3 
22.1 

3.0 
5.0 
0.9 

2.0 
1 .9 

2.0 
55.0 
19.5 

2.0 

10.0 

3.0 
3.0 

6.0 

0.6 

1.9 

19.0 

3.0 
9.5 

2.0 

63.9 
111.0 
42.3 

226.9 
101.6 
106.7 
160.6 
194.5 
257.6 
468.0 
808.5 

259.3 
133.4 
111.7 
133.0 
231.4 
257.6 

167.4 
101.8 
155.8 
186.3 
157.2 
313.5 
385.9 
294.9 
194.7 
240.9 
216.3 
468.0 

307.6 
273.4 
167.9 
142.6 
262.0 
349.7 
495.9 
422.4 
344.9 
476.0 
485.3 
808.5 

531 .8 
489.5 
278.5 
32.0 

143.7 
534.1 
534.9 

183.6 
212.5 
239.7 
281.8 
315.2 
354.0 
403.3 
469.6 
513.9 
586.1 
720.8 

499.2 
500.3 
501.2 
512.7 
513.9 
513.9 

522.6 
526.9 
527.3 
541.8 
541.8 
547.3 
554.8 
556.6 
560.4 
575.1 
579.8 
586.1 

598.9 
606.0 
609.7 
628.2 
632.5 
638.7 
651.7 
661.1 
668.3 
690.3 
705.4 
720.8 

742.7 
764.5 
779.7 
806.6 
822.2 
845.9 
878.4 

115.0 
190.6 
158.1 
153.2 
105.6 
152.2 
88.9 

335.7 
306.8 
395.9 
134.1 

351.4 
109.8 
88.8 

338.3 
127.7 
306.8 

105.6 
71.9 

303.9 
407.7 

84.0 
293.3 
159.4 
65.9 

307.9 
197.7 
125.5 
395.9 

86.5 
97.1 

333.4 
127.5 
82.2 

321.8 
171.6 
316.6 
387.7 
104.8 
315.1 
134.1 

87.7 
96.0 

560.8 
118.3 
340.5 
355.3 
94.7 

10.9 
41.5 
64.7 
73.0 
58.2 
88.2 
64.8 
21 .4 
75.5 

178.5 

84.2 
66.9 
60.9 
77.4 
8.2 

21.4 

93.8 
106.4 
161.1 
68.9 
91.8 
81.5 

113.8 
59.3 
97.0 
54.0 
67.6 
75.5 

67.4 
70.7 
86.3 
46.0 

108.3 
143.2 
73.2 
70.0 

140.3 
88.6 

114.8 
178.5 

76.1 
102.2 
180.7 
116.7 
104.4 
123.8 
99.2 

34.3 
37.1 
40.1 
43.2 
46.1 
50.9 
60.0 
64.3 
74.2 
94.9 

104.0 

75.3 
85.4 
78.9 
52.8 
70.8 
74.2 

80.9 
88.1 
83.4 
57.3 
79.3 
78.9 
82.2 
91.0 
92.5 
68.4 
89.8 
94.9 

93.6 
94.5 

101.4 
72.7 
97.6 
94.1 
95.7 

102.8 
109.1 
90.5 

112.8 
104.0 

102.3 
109.3 
119.4 
91.3 

124.4 
109.6 
111.7 

13.0 
15.4 
17.4 
17.7 
19.0 
23.9 
26.0 
34.8 
26.4 
27.1 
38.3 

34.7 
35.2 
35.8 
35.4 
37.4 
26.4 

27.9 
26.7 
26.4 
27.2 
27.9 
26.7 
27.0 
27.3 
26.8 
27.4 
29.2 
27.1 

28.4 
30.4 
28.7 
30.2 
31.3 
31.1 
31.1 
31.6 
32.2 
35.6 
35.5 
38.3 

44.8 
50.5 
43.0 
39.2 
40.2 
42.3 
46.2 
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Total 
assets or 
liabilities 
Total 
du bilan 

Liabilities Passif 

Notes in circulation 
Billets en circulation 

Canadian dollar deposits 
Dépôts en dollars canadiens 

Held by 
Détenteurs 

Total 
Total 

Government Chartered Government 

Chartered Other 
banks Autres 
Banques 

of Canada banks 
Gouvernement Banques 
canadien à charte 

of Canada 
enterprises 
Entreprises 
du gouvernement 
canadien 

Foreign 
central banks 
and official 
institutions 
Banques 
centrales et 
organismes 
officiels 
étrangers 

Other 

Foreign 
currency 
liabilities 
Engage- 
ments en 
monnaies 
étrangères 

Bank 
ofCanada 
cheques 
outstanding 
Chèques 
de la Banque 
du Canada 
en circulation 

Government 
ofCanada 

in transit (net) 
Solde des effets 
du gouvernement 
canadien 
en cours 
de compensation 

All other 
liabilities 

éléments 
du passif 

End 
of period 
En fin 
de période 

B200 B253 B251 B256 B257 

3.444.9 
3.641.9 
3.955.8 
4.206.8 
4.411.6 
4.635.6 
4.888.3 
5,405.0 
6.018.8 
7.056.3 
7,999.2 

5.806.1 
5.684.1 
5.662.3 
5,768.8 
5.742.7 
6.018.8 

6.093.5 
5.991.1 
6.265.6 
6.317.1 
6,129.5 
6.438.8 
6.476.7 
6.299.2 
6,577.I 
6.495.4 
6.745.5 
7.056.3 

6.770.9 
6.894.6 
7.001.3 
6.974.3 
7.050.0 
7.400.1 
7.402.2 
7.470.4 
7.568.6 
7.385.1 
7.659.2 
7.999.2 

7.643.0 
7.676.9 
8.159.7 
7.729.0 
8.080.3 
8.334.7 
8.116.3 

418.4 
355.1 
382.7 
438.1 
484.6 
568.9 
543.5 
526.1 
597.5 
750.5 
931.0 

487.1 
558.2 
518.8 
487.3 
578.2 
597.5 

558.8 
552.7 
572.0 
476.5 
623.6 
512.2 
650.7 
615.7 
529.7 
633.4 
585.0 
750.5 

650.8 
639.0 
538.3 
651.5 
625.9 
570.3 
718.5 
610.1 
602.0 
730.9 
560.2 
931.0 

718.4 
711.1 
624.6 
765.6 
651.0 
672.2 

1,886.2 
2.025.5 
2.152.9 
2.295.5 
2,494.4 
2,660.3 
2.902.7 
3.106.2 
3.505.9 
4.055.7 
4.620.2 

3.323.6 
3,258.2 
3.300.5 
3.370.7 
3.346.6 
3,505.9 

3.344.8 
3.384.0 
3.419.5 
3.557.0 
3.532.5 
3.795.9 
3.731.7 
3.758.9 
3.837.1 
3.821.2 
3.914.5 
4.055.7 

3.848.5 
3.875.1 
3.991.3 
4,000.0 
4.145.1 
4.341.1 
4,317.0 
4.422.4 
4.423.7 
4.390.5 
4.562.9 
4.620.2 

4.447.9 
4.467.6 
4.611.5 
4.620.3 
4.817.3 
4.967.5 

2.304.6 
2.380.6 
2.535.7 
2,733.6 
2,978.9 
3.229.2 
3.446.2 
3.632.3 
4.103.4 
4.806.2 
5.551.2 

3.810.6 
3.816.3 
3.819.4 
3.858.0 
3,924.8 
4.103.4 

3.903.5 
3.936.7 
3.991.6 
4.033.5 
4.156.0 
4.308.1 
4.382.4 
4.374.6 
4.366.8 
4.454.6 
4.499.5 
4.806.2 

4.499.3 
4,514.1 
4.529.6 
4,651.5 
4.771.0 
4.911.4 
5.035.5 
5.032.5 
5.025.7 
5,121.4 
5.123.1 
5.551.2 

5.166.3 
5.178.7 
5.236.2 
5.385.9 
5.468.3 
5.639.7 
5.768.9 

49.4 
68.9 

116.2 
34.1 
42.2 
47.4 
80.9 

228.0 
68.4 
26.7 
6.4 

127.7 
83.2 

137.3 
32.7 
71.2 
68.4 

133.9 
75.1 
20.7 

176.8 
27.8 
48.5 

165.7 
85.6 

185.8 
128.2 
235.4 
26.7 

136.6 
119.2 

7.0 
47.7 
42.6 
13.6 
97.2 
7.7 

17.6 
12.4 
56.8 
6.4 

39.4 
92.8 
10.8 
2.6 

28.3 
11.4 
12.1 

811.4 
882.1 

1.034.2 
1.111.3 
I,062.0 
1.114.3 
1,108.8 
1.176.4 
1.472.8 
1.697.9 
2.006.5 

1.405.6 
1,499.9 
1.425.1 
1.462.7 
1.424.2 
1.472.8 

1,684.5 
1.663.2 
1.622.4 
1.684.5 
1.610.2 
1.601.5 
1,581.4 
1.565.6 
1.581.3 
1.623.1 
1.646.9 
1.697.9 

1.815.7 
1.788.3 
1.821.3 
1.868.3 
1.856.9 
1.893.4 
1.946.1 
1.935.4 
1.944.4 
1.953.0 
1.951.6 
2.006.5 

2.040.9 
2,006.4 
2,062.3 
2.001.7 
2.051.8 
2,112.7 
2.020.1 

3.8 
8.1 
4.7 
6.2 
8.6 
7.2 
5.7 
0.7 
6.0 

-3.0 
-0.7 

-0.3 

-0.6 
-0.6 
-0.9 
6.0 

1.1 
1 .6 

-1 . I 
-0.4 
-0.8 
-0.2 
3.7 

-0.5 
-1.0 
-1.3 
-1.2 
-3.0 

-I .5 
-0.5 
-2.5 
-0.2 
-0.9 
-I .7 
-2.1 
-0.6 
-0.1 
-0.9 
-0.4 
-0.7 

-1.1 
2.4 

-0.9 
0.2 

-0.8 
-3.7 

23.8 
18.2 
18.0 
16.1 
19.3 
20.0 
24.9 
25.1 
23.3 
40.1 
33.1 

22.0 
31.6 
20.3 
20.2 
22.2 
23.3 

24.0 
19.4 
48.6 
24.8 
40.0 
41 .4 
43.0 
31.4 
27.5 
29.3 
32.1 
40.1 

36.6 
33.2 
42.8 
32.7 
29.6 
33.6 
30.3 
35.9 
29.0 
32.8 
24.8 
33.1 

37.3 
24.8 
27.4 
23.8 
22.7 
23.6 
27.3 

11.3 
9.3 

11.8 
7.4 

10.0 
11 .2 
11.4 
12.1 
14.7 
15.2 
21.7 

13.1 
13.7 
12.0 
13.4 
13.2 
14.7 

15.6 
14.1 
13.3 
13.9 
13.0 
14.5 
14.7 
13.0 
15.1 
14.0 
12.6 
15.2 

13.6 
14.3 
16.2 
17.0 
14.3 
15.3 
15.4 
16.5 
17.0 
14.2 
17.1 
21.7 

16.0 
15.7 
17.4 
16.8 
17.4 
17.7 
17.3 

52.8 
44.9 
30.8 
36.9 
34.8 
28.3 
23.6 
32.6 
39.1 
58.0 
25.2 

37.7 
24.5 
39.1 
45.7 
27.7 
39.1 

49.3 
34.0 
39.6 
35.8 
41.0 
15.0 
33.9 
32.5 
30.9 
28.3 
25.4 
58.0 

43.8 
58.6 
41 .3 
36.4 
45.5 
25.7 
24.7 
26.4 
68.9 
15.8 
I 1.4 
25.2 

4.6 
36.2 
21 .4 
14.5 

1 .9 
16.4 
2.0 

132.3 
197.9 
172.4 
229.5 
224.4 
146.5 
155.0 
265.0 
257.6 
382.4 
322.1 

318.4 
155.1 
148.2 
277.3 
202.8 
257.6 

224.8 
169.4 
430.2 
299.4 
178.6 
352.4 
187.6 
125.6 
315.2 
161.2 
232.6 
382.4 

164.6 
281.5 
431.1 
251.2 
228.0 
451.2 
208.8 
337.1 
416.8 
182.0 
401 .6 
322.1 

271.8 
217.7 
646.7 
237.1 
433.8 
444.4 
196.8 

23.8 31.7 
31.9 
32.0 
31.7 
31.3 
31.5 
31.7 
32.8 
33.5 
32.9 
33.7 

72.0 
59.9 
61.5 
59.5 
57.6 
3.3.5 

56.6 
77.5 

100.4 
48.8 
63.6 
57.7 
64.3 
71.3 
55.6 
57.9 
62.2 
32.9 

62.3 
86.0 

114.6 
69.6 
63.1 
57.6 
46.2 
79.5 
49.5 
54.4 
73.3 
33.7 

67.7 
102.0 
137.5 
47.4 
55.9 
69.8 
75.4 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1971 J 
A 
S 
O 
N 
D 

1972 J 
F 
M 
A 
M 
J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

1973 J 
F 

M 
A 
M 
J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

1974 J 
F 
M 
A 
M 
J 
J 
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Millions of dollars En millions de dollars 

Average 
of Wednesdays 

Wednesdays 
Moyenne 
mensuelle 
des mercredis 
et données 
des mercredis 

Assets Actif 

Government of Canada direct and guaranteed securities 
Titres émis ou garantis par le gouvernement canadien 

Treasury 
bills 

du T résor 

Other maturities Total 
Autres titres, répartis selon l’échéance Total 

3 years Over 
and under 3 years 
3 ans ou Plus 
moins de 3 ans 

Total 
Total 

Bankers Amount of Advances to 
acceptances foregoing held Avances 
Acceptations under purchase  — 
bancaires and resale 

agreements 
Montant 
des effets 
précédents 

en pension 

Government Chartered 
of Canada and savings 
Gouvernement banks 
canadien Banques 

à charte et 
banques 
d’épargne 

Foreign Investment All other 
currency in IDB assets 
assets Titres Autres 
Avoirs delaB.E.I. éléments 
en monnaies de l’actif 
étrangères 

Total 
assets or 
liabilities 
Total 
du bilan 

Liabilities Passif 

Notes in circulation 
Billets en circulation 

Held by Total 
Détenteurs Total 

Chartered Other 
banks Autres 
Banques 
à charte 

B5 B7 B8 B10 B13 

1972 J 
A 
S 
O 
N 
D 

1973 J 
F 
M 
A 
M 
J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

1974 J 
F 
M 
A 
M 
J 
J 

1974 F 6 
13 
20 
27 

M 6 
13 
20 
27 

A 3 
10 
17 
24 

M 1 
8 

15 
22 
29 

J 5 
12 
19 
26 

J 3 
10 
17 
24 
31 

A 7 

780.9 
831.9 
859.1 
877.1 
938.7 
945.0 

913.9 
1.003.2 
1.013.8 
1.073.3 
1.091.8 
1.058.4 
1.098.7 
1.078.8 
1,078.7 
1.084.0 
1.055.3 
1.033.4 

980.5 
972.8 

1.001.9 
1.217.6 
1.173.1 
1.104.7 
1.027.5 

967.1 
963.7 
962.4 
998.0 

979.2 
973.9 
993.3 

1,061.0 

1,214.7 
1.256.1 
1.199.2 
1,200.4 

166.7 
168.6 
168.4 
168.6 
193.3 

1,143.6 
1,095.9 
1,103.5 
1.075.8 

1.010.3 
993.2 

1.012.8 
1.041.3 
1,080.1 

2,018.6 
2,025.7 
1.949.6 
2,028.2 
2,060.1 
2.051.3 

2.100.7 
2.017.4 
2,043.1 
2.060.8 
2.057.7 
2.127.9 
2.140.7 
2.370.0 
2.423.7 
2,424.3 
2.460.9 
2.294.1 

2.323.0 
2.233.6 
2.305.1 
2.396.1 
2.435.7 
2.393.9 
2,653.0 

2,224.9 
2.238.3 
2.213.7 
2.257.7 

2.240.0 
2.324.1 
2.333.4 
2.322.8 

2.343.1 
2,380.3 
2.424.2 
2.436.9 

2.429.5 
2.429.5 
2.444.6 
2.437.5 
2.437.6 

2.437.6 
2.437.8 
2.350.1 
2.350.2 

2.638.8 
2,638.8 
2,691 .7 
2.652.7 
2.642.7 

2.303.0 
2.291.7 
2.444.9 
2.407.9 
2.407.9 
2.413.4 

2.421.7 
2,559.6 
2.554.9 
2.662.5 
2.662.9 
2.595.8 
2.585.3 
2.389.6 
2.387.2 
2.412.6 
2.406.9 
2.617.0 

2.605.4 
2.781.7 
2.795.8 
2.883.3 
2.879.5 
2.896.3 
2.630.4 

2.782.8 
2.785.8 
2.779.0 
2,779.3 

2.787.2 
2.797.7 
2.799.1 
2.799.2 

2.876.5 
2.885.7 
2.885.5 
2.885.5 

2.885.6 
2.885.7 
2.875.3 
2.875.4 
2.875.3 

2,872.6 
2,872.6 
2.919.1 
2.920.9 

2.633.5 
2.633.8 
2.628.1 
2,628.1 
2,628.2 

4.321.6 
4.317.4 
4.394.5 
4,436.1 
4.468.0 
4.464.7 

4.522.4 
4.577.0 
4.598.0 
4.723.4 
4.720.6 
4.723.7 
4.725.9 
4,759.6 
4.810.9 
4.836.9 
4.867.8 
4.911.1 

4.928.5 
5.015.3 
5.100.9 
5.279.4 
5.315.2 
5.290.3 
5.283.3 

5.007.6 
5.024.2 
4.992.6 
5.036.9 

5.027.2 
5.121.9 
5.132.5 
5.122.0 

5.219.6 
5.266.0 
5.309.7 
5.322.4 

5.315.1 
5.315.2 
5.319.9 
5.312.9 
5.312.9 

5.310.2 
5.310.4 
5.269.3 
5.271.2 

5.272.3 
5,272.6 
5.319.9 
5.280.9 
5,271.0 

5.102.6 
5.149.3 
5.253.5 
5.313.3 
5.406.7 
5.409.7 

5.436.3 
5.580.3 
5.611.7 
5.796.6 
5.812.3 
5.782.1 
5.824.7 
5.838.3 
5.889.5 
5.920.9 
5.923.1 
5.944.5 

5.909.0 
5.988.2 
6.102.8 
6.497.0 
6.488.3 
6.394.9 
6.310.9 

5.974.7 
5,987.9 
5,955.1 
6.035.0 

6.006.4 
6.095.8 
6.125.8 
6.183.0 

6.434.3 
6.522.1 
6.508.9 
6.522.8 

6.481.8 
6.483.8 
6.488.3 
6.481.5 
6.506.2 

453.8 
406.3 
372.8 
346.9 

2.6 
1.1 
0.3 
0.5 

10.7 
0.5 

2.2 
3.9 
2.9 
4.4 

1 .6 
2.4 
4.5 

10.7 
35.5 

18.5 
5.4 
6.3 
1.7 

2.0 

3.8 
8.6 
2.7 
6.6 

0.5 
10.4 
5.0 
9.0 

1.0 

3.1 
2.8 

15.8 
6.3 
4.0 

15.7 
80.2 
5.0 

31.1 
35.0 
24.2 
16.1 

26.1 
24.7 
39.5 
62.8 
64.4 

56.4 
53.5 

125.4 
11.1 
2.4 

14.8 

51.5 
68.6 

8.6 
85.3 

82.4 
145.1 
150.8 
123.4 

2.2 
6.2 
7.8 

28.2 

12.2 

0.1 

4.8 
12.6 
10.0 
0.7 

11.6 
2.8 

13.0 
6.9 

13.5 
15.3 

1.4 

20.8 
77.0 
10.3 
13.6 

30.0 
53.0 

60.0 
65.0 
65.5 

117.5 

50.0 

1.5 

6,282.5 
6,265.8 
6,332.7 
6,332.2 
6,351.1 

7.3 
2.4 
6.0 

58.4 
15.6 

1,032.4 2,640.5 2,628.3 5,268.8 6,301.2 

413.4 
339.2 
245.7 
265.8 
253.0 
508.4 

506.3 
285.5 
277.7 
142.9 
250.8 
365.2 
490.8 
540.5 
491.8 
494.2 
519.8 
711.0 

735.9 
528.9 
429.4 
25.6 

174.9 
480.9 
605.5 

554.9 
534.8 
488.0 
537.9 

527.8 
442.8 
406.1 
340.7 

20.1 
27.4 
19.3 
35.5 

137.6 
180.0 
165.7 
215.1 
176.1 

421.2 
421.5 
483.1 
597.9 

588.3 
700.3 
607.7 
596.3 
534.9 

700.3 

551.7 
555.5 
558.3 
570.8 
577.3 
582.8 

593.8 
602.4 
607.6 
624.7 
630.0 
635.5 
647.2 
656.4 
664.3 
684.6 
699.2 
713.8 

736.5 
756.5 
772.7 
800.3 
815.7 
837.7 
870.0 

745.4 
754.8 
761.2 
764.5 

764.5 
770.4 
776.1 
779.7 

791.1 
799.3 
804.2 
806.6 

806.6 
810.7 
816.6 
822.2 
822.2 

825.9 
834.6 
844.3 
845.9 

855.4 
864.1 
872.6 
878.4 
878.4 

882.9 

251.1 
247.7 
212.3 
229.9 
283.9 
257.2 

292.0 
254.9 
251.4 
262.6 
289.1 
230.4 
266.0 
256.2 
271.5 
300.7 
290.0 
291.2 

377.4 
333.2 
310.9 
377.9 
390.4 
317.2 
391.0 

305.8 
252.7 
348.4 
425.8 

364.1 
242.6 
347.7 
289.5 

545.4 
276.7 
435.0 
254.4 

643.7 
375.2 
326.7 
350.6 
256.1 

333.8 
256.0 
378.4 
300.6 

538.1 
250.0 
473.5 
341.6 
351.8 

297.6 

6.321.4 
6.292.8 
6.270.1 
6.380.2 
6.531.6 
6.758.6 

6.830.5 
6.731.7 
6.763.9 
6.841.2 
6.983.0 
7.013.2 
7.240.3 
7.295.9 
7.332.6 
7.411.9 
7.456.4 
7,711.2 

7.778.7 
7.612.1 
7.642.7 
7.779.5 
7.879.6 
8,044.4 
8.179.1 

7.584.6 
7.538.8 
7.555.3 
7.769.9 

7.693.3 
7.614.9 
7.660.7 
7.601.9 

7.851.9 
7.690.4 
7.836.0 
7.739.6 

8.069.6 
7.849.7 
7.847.3 
7.869.4 
7.762.1 

8.034.7 
7.972.9 
8.078.5 
8,091.4 

8.264.3 
8.080.2 
8.293.8 
8.140.9 
8.116.3 

8.187.9 

748.9 
716.8 
723.7 
728.6 
716.5 
770.3 

781.1 
702.8 
723.2 
723.1 
759.0 
777.1 
800.7 
799.0 
807.2 
799.7 
833.7 
832.6 

913.2 
827.6a 
845.8R 

858.3R 
865.7R 
891,3R 
902.9 

791.1 
866.8 
857.9 
795.8 

805.0 
868.2 
858.7 
847.2 

785.5 
841.1 
896.7 
910.1 

756.4R 
842.7R 
906.OR 

919.7R 
903.5 

830.0 
908.1 
924.2 
902.9R 

844.1 
931.3 
934.8 
949.7 
854.8 

891.7 

3.677.5 
3.690.6 
3.695.8 
3.738.0 
3.800.0 
3.928.4 

3.840.5 
3.819.4 
3.841.9 
3.917.8 
4.018.5 
4.091.5 
4.236.6 
4.267.8 
4.285.0 
4.333.9 
4.361.0 
4.558.7 

4,431.4 
4,383.6R 
4,426.5R 
4,524.1R 
4,628.7R 
4,701.5R 
4.870.9 

4.423.0 
4,359.6 
4.349.8 
4.400.9 

4.451.1 
4.416.8 
4.414.1 
4.428.0 

4.543.5 
4.559.4 
4.512.1 
4.481.3 

4,642.6R 

4,644.8R 
4,619.4R 
4,611.1R 
4.625.6 

4.723.5 
4.687.2 
4.665.9 
4,729.6R 

4.888.0 
4.867.1 
4.859.0 
4.826.4 
4.914.0 

4.426.3 
4.407.4 
4.419.6 
4.466.6 
4.516.4 
4.698.8 

4.621.6 
4.522.2 
4.565.1 
4.640.9 
4.777.5 
4.868.6 
5.037.3 
5,066.8 
5.092.2 
5, 133.6 
5.194.7 
5.391.3 

5.344.6 
5.211.2 
5.272.3 
5.382.4 
5.494.4 
5.592.8 
5.773.8 

5.214.1 
5.226.3 
5.207.7 
5.196.7 

5.256.1 
5.285.0 
5.272.8 
5.275.3 

5.329.1 
5.400.4 
5.408.7 
5.391.4 

5.399.0 
5,487.6 
5.525.5 
5.530.8 
5.529.1 

5.553.5 
5.595.3 
5.590.1 
5.632.4 

5.732.1 
5.798.4 
5.793.8 
5.776.1 

■ 5,768.9 

4,921.4 5,813.1 



Canadian dollar deposits 
Dépôts en dollars canadiens 

Government Chartered 
of Canada banks 
Gouvernement Banques 
canadien à charte 

Foreign 
currency 

  liabilities 
Other Engage- 
Autres meats cn 

monnaies 
étrangères 

All other 
liabilities 
Autres 
éléments 
du passif 

Average 
of Wednesdays 

Wednesdays 
Moyenne 
mensuelle 
des mercredis 
et données 
des mercredis 

B54 B57 B58 

30.0 
32.0 
33.3 
34.8 
75.9 
10.3 

62.7 
66.4 
28.8 
27.9 
9.0 
8.1 
7.0 

12.2 
11.9 
10.0 
11.3 
11 .1 

29.5 
39.7 
10.0 
18.8 
8.8 

12.3 
15.7 

46.1 
3.7 

16.9 
92.1 

8.6 
12.0 
10.5 

8.6 
17.0 
10.2 
39.5 

7.9 
7.7 

10.2 
6.7 

11.4 

12.3 
18.3 
7.2 

11.4 

17.7 
12.4 
7.1 

29.0 
12.1 

10.8 

1.561.5 
1.568.3 
1.581.5 
1.601.5 
1.603.8 
1.727.8 

1.814.0 
1.782.9 
1.833.4 
1.848.2 
1.869.8 
1.908.1 
1.924.9 
1.956.2 
1.964.2 
1,961 .2 
1.950.5 
2,008.8 

2,062.1 
1.998.4 
1.999.5 
1.993.3 
2.037.3 
2.161.3 
2.026.2 

1.978.9 
1.998.7 
1.989.2 
2.026.9 

2.008.5 
1.992.6 
2.007.1 
1.989.9 

1.978.0 
1.992.0 
1.990.8 
2,012.4 

2.079.9 
2.033.3 
2.013.9 
2.026.0 
2.033.3 

2.179.9 
2.148.0 
2.153.9 
2.163.4 

2.011.2 
2.043.1 
2.018.4 
2.038.4 
2.020.1 

56.2 
45.1 
41.0 
44.6 
45.1 
54.4 

48.6 
45.9 
50.8 
49.8 
47.6 
45.0 
44.9 
47.9 
48.0 
44.7 
41 .8 
49.2 

51.9 
48.0 
40.4 
39.8 
38.5 
38.9 
40.2 

52.6 
50.2 
46.8 
42.5 

47.0 
37.6 
37.2 
39.7 

40.0 
39.6 
37.6 
41.9 

38.3 
43.5 
35.8 
38.4 
36.5 

40.0 
36.9 
39.1 
39.7 

40.6 
41.1 
41.5 
37.0 
41.0 

2,105.0 45.1 

34.3 
31.8 
32.6 
28.9 
29.2 
68.3 

54.6 
71.8 
46.1 
24.2 
38.9 
20.5 
22.4 
23.1 
26.2 
20.1 
13.0 
15.7 

18.2 
34.9 
6.0 
7.9 
7.0 
7.0 

10.0 

31.8 
39.6 
7.9 

60.3 

6.0 
8.7 
7.0 
2.4 

2.5 
9.3 
1 .8 

18.1 

25.2 
2.2 
5.0 
1.6 
1.2 

2.2 
1.6 
0.8 

23.3 

2.1 
0.5 
1.0 

41.9 
2.0 

0.9 

213.1 
208.3 
162.1 
203.9 
261.2 
199.1 

229.1 
242.5 
239.7 
250.3 
240.1 
162.9 
203.7 
189.7 
190.1 
242.4 
245.2 
235.1 

272.3 
279.9 
314.5 
337.3 
293.7 
232.0 
313.6 

261 . 1 
220.4 
286.9 
351.4 

367.1 
279.0 
326.2 
285.9 

493.8 
232.1 
387.0 
236.4 

519.3 
275.5 
257.0 
265.8 
150.7 

246.8 
172.8 
287.4 
221.2 

460.6 
184.8 
431.9 
218.4 
272.1 

213.0 

1972 J 
A 
S 
O 
N 
D 

1973 J 
F 
M 
A 
M 
J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

1974 J 
F 
M 
A 
M 
J 
J 

1974 F 6 
13 
20 
27 

M 6 
13 
20 
27 

A 3 
10 
17 
24 

M 1 
8 

15 
22 
29 

J 5 
12 
19 
26 

J 3 
10 
17 
24 
31 

A 7 

S 29 



5 Chartered bank assets: Weekly series 
Banques à charte : Actif - Séries hebdomadaires S 30 

Millions of dollars En millions de dollars 

Average 
of Wednesdays 

Wednesdays 
Moyenne 
mensuelle 
des mercredis 
et données 
des mercredis 

Canadian liquid assets Avoirs canadiens de première liquidité 

Bank 
of Canada 
deposits 
Dépôts 
à la Banque 
du Canada 

Bank 
of Canada 

Billets 
de la Banque 
du Canada 

Day-to-day 

Prêts 
au jour 

Treasury 
bills 
(par value) 

du Trésor 
(valeur 
nominale) 

Government of Canada 
direct and guaranteed bonds 
Obligations émises ou garanties 
par le gouvernement canadien 

and under 

ou moins 

3 years 
Plus 
de 3 ans 

Call and short loans 
Prêts à vue 
ou à court terme 

Special 
call 

Prêts 

spéciaux 

Total 
Total 

Other call 
and short 

Autres prêts 
à vue ou 
à court 

B404 B467 B468 B466 

1972 A 
S 
O 
N 
D 

1973 J 
F 
M 
A 
M 
J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

1974 J 
F 
M 
A 
M 
J 
J 

1974 F 6 
13 
20 
27 

M 6 
13 
20 
27 

A 3 
10 
17 
24 

M 1 
8 

15 
22 
29 

J 5 
12 
19 
26 

J 3 
10 
17 
24 
31 

1,568 
1,582 
1,602 
1.604 
1,728 

1,814 
1,783 
1,833 
1,848 
1,870 
1,908 
1,925 
1,956 
1,964 
1,961 
1,950 
2,009 

2,062 
1,998 
2,000 
1,993 
2,037 
2,161 
2,026 

1,979 
1,999 
1.989 
2,027 

2,009 
1,993 
2,007 
1.990 

1,978 
1,992 
1.991 
2,012 

2,080 
2,033 
2,014 
2,026 
2,033 

2,180 
2,148 
2,154 
2, 163 

2,011 
2,043 
2,018 
2,038 
2,020 

717 
724 
729 
716 
770 

781 
703 
723 
723 
759 
777 
801 
799 
807 
800 
834 
833 

913 
828 
846 
858 
866R 
891 
903 

791 
867 
858 
795 

808 
872 
856 
847 

786 
841 
897 
910 

756R 

843R 

906R 

920R 

903R 

830 
908 
924 
903 

844 
931 
935 
950 
855 

281 
291 
312 
227 
309 

314 
261 
295 
279 
277 
306 
268 
264 
310 
236 
267 
253 

256 
287 
235 
281 
291 
301 
263 

306 
277 
319 
248 

292 
220 
213 
217 

273 
249 
284 
319 

301 
304 
282 
277 
290 

294 
333 
289 
289 

285 
273 
190 
270 
299 

2,903 
2,921 
2,948 
2,969 
2,956 

2,975 
2,998 
3,003 
3,091 
3,088 
3,159 
3,191 
3,215 
3,276 
3,356 
3,363 
3,444 

3,518 
3,585 
3,612 
3,570 
3,693 
3,780 
3,879 

3,534 
3,551 
3,617 
3,636 

3,591 
3.617 
3,625 
3,614 

3,575 
3,530 
3.618 
3,560 

3,627 
3,648 
3,733 
3,746 
3,713 

3,718 
3,759 
3,804 
3,838 

3,883 
3,902 
3,911 
3,854 
3,846 

1,965 
1,889 
2,005 
2,015 
2,073 

2,063 
1,948 
1,858 
1,899 
1,848 
1,893 
1,821 
1,846 
1,788 
1,867 
1,853 
1,744 

1,742 
1,737 
1,732 
1,731 
1,667 
1,667 
1,869 

1,734 
1,732 
1,738 
1,743 

1,753 
1,717 
1,721 
1,736 

1,769 
1,749 
1,698 
1,709 

1,667 
1,661 
1,679 
1,670 
1,659 

1,657 
1,626 
1,698 
1,686 

1,832 
1,863 
1,890 
1,880 
1,881 

2,229 
2,309 
2,164 
2,162 
2,098 

2,073 
2,125 
2,138 
1,990 
2,019 
1,902 
1,919 
1,853 
1,859 
1,847 
1,897 
2,062 

2,100 
2,203 
2,260 
2,237 
2.249 
2.250 
2,093 

2,171 
2,182 
2,218 
2,241 

2.244 
2,261 
2.258 
2,278 

2,233 
2,238 
2.243 
2,235 

2.255 
2,254 
2,248 
2.245 
2,241 

2,241 
2.244 
2.259 
2.256 

2,122 
2,087 
2.087 
2.088 
2,082 

419 
354 
446 
513 
565 

344 
279 
232 
348 
324 
503 
523 
468 
413 
409 
341 
341 

261 
270 
246 
127 
233 
297 
371 

302 
228 
270 
280 

154 
271 
300 
259 

111 
93 

115 
188 

287 
187 
195 
218 
278 

298 
288 
284 
318 

377 
314 
462 
383 
320 

242 
246 
268 
279 
315 

276 
289 
253 
268 
282 
243 
243 
303 
285 
381 
369 
445 

345 
335 
327 
320 
258 
207 
202 

316 
390 
307 
327 

352 
320 
337 
299 

359 
316 
300 
305 

289 
258 
270 
241 
233 

202 
201 
228 
198 

211 
188 
185 
178 
248 

10,324 
10,314 
10,474 
10,486 
10,814 

10,641 
10,384 
10,336 
10,448 
10,467 
10,692 
10,691 
10,705 
10,703 
10,857 
10,875 
11,130 

11,198 
11,243 
11,257 
11,119 
11,294R 

11,555 
11,607 

11,133 
11,225 
11,317 
11,298 

11,202 
11,269 
11,317 
11,240 

11,083 
11,007 
11,145 
11,240 

11,263R 

11,188R 
11,326R 

11,343R 

11,351 

11,420 
11,507 
11.640 
11,652 

11,565 
11,599 
11,677 
11.641 
11,550 

Less liquid Canadian assets Avoirs canadiens de seconde liquidité 

Loans in Canadian dollars 
Prêts en dollars canadiens 

Provinces 
Provinces 

Municipal- 

Municipa- 
dealers 
Négociants 
en grains 

Canada Sales finance General 
Savings and consumer loans 
Bonds loan companies Prêts 
Obligations Sociétés généraux 
d’épargne de financement 
du Canada ou de prêt à la 

consommation 

B421 B422 B423 B426 B424 B425 

64 
46 
62 
84 

126 

903 
801 
741 
755 
781 

651 
667 
669 
656 
623 

62 
39 
17 

207 
322 

252 
228 
238 
247 
244 

22,148 
22,304 
22,672 
22,970 
23,163 

78 
72 
49 
51 
45 
39 
51 
49 
45 
72 

123 
171 

872 719 
982 760 

1,083 768 
1,079 768 
1,078 744 
1,032 685 
1,008 659 

983 616 
1,006 604 

942 589 
928 528 

1,023 647 

293 247 
256 243 
222 239 
188 246 
153 237 
125 250 
96 286 
67 325 
42 328 
19 388 

204 340 
327 452 

23,377 
23,864 
24,473 
25,254 
25,988 
26,408 
26,920 
27,314 
27,707 
28,258 
28,740 
29,283 

110 1,115 
62 1,229 
45 1,273 
50 1,284 
71 1,293 
59 1,282 
55 1,308 

770 301 
779 266 
703 232 
719 197 

1,076 161 
974 129R 

962 100 

380 
373 
327 
481 
402 
377 
428 

29.357 
29,589 
30.358 
31,352 
31,930 
32,271R 

33,028 

76 
56 
62 
55 

1,202 786 
1,208 785 
1,238 773 
1,270 770 

278 334 
270 374 
261 408 
253 375 

29,413 
29,337 
29,678 
29,929 

56 
37 
35 
53 

1,297 739 
1,283 735 
1,251 700 
1,261 636 

245 319 
236 284 
228 358 
220 349 

30,123 
30,156 
30,518 
30,635 

51 
58 
53 
37 

1,275 641 
1,260 668 
1,309 697 
1,292 870 

211 457 
202 498 
193 483 
184 485 

31,044 
31,079 
31,494 
31,792 

22 
120 

79 
58 
75 

1,337 1,005 
1,311 1,095 
1,321 1,129 
1,255 1,082 
1,241 1,068 

176 536 
169 378 
161 374 
154 402 
146 323 

32,044 
31,682 
32,001 
31,882 
32,040 

61 
62 
51 
63 

1,291 1,031 
1,296 992 
1,305 936 
1,238 939 

139R 352 
132R 339 
125R 396 
119R 420 

32,224R 

32,067R 

32,340R 

32,453R 

56 
74 
48 
42 
56 

1,267 937 
1,265 963 
1,348 973 
1,338 962 
1,322 975 

112 454 
106 430 
100 450 
93 382 
87 424 

32,775 
32,803 
33,150 
33,150 
33,263 



S 31 

Canadian securities 
Titres canadiens 

Mortgages Other 
insured residential 
under NHA mortgages   
Prêts Autres prêts Provincial Municipal Corporate Total 
hypothécaires hypothécaires Provinces Municipa- Sociétés Total 

Total 
Total 

assurés L.N.H. à l’habitation lités 

Total 
Canadian 
dollar 
major assets 
Ensemble des 
principaux 

en dollars 
canadiens 

Net foreign 
currency 

Avoirs nets 
en monnaies 
étrangères 

Holdings of selected short-term Canadian dollar assets 
Divers avoirs à court terme en dollars canadiens 

Short-term paper 
(included in 
less liquid 
Canadian assets) 
Papier court terme 
(compris dans les 
avoirs canadiens de 
seconde liquidité) 

Chartered bank Total 
instruments Total 
(not included in 
total Canadian 
dollar major assets) 
Effets bancaires 
(non compris dans 
l'ensemble des 
principaux avoirs 
en dollars 
canadiens 

Ratio of 
Canadian liquid 
assets to total 
Canadian dollar 
major assets 
Ratio : Avoirs 
liquides 
canadiens/ 
Ensemble des 
principaux 

en dollars 
canadiens 

Ratio of "free” 
Canadian liquid 
assets to total 
Canadian dollar 
major assets 
Ratio : Avoirs 
liquides canadiens 
«libres»/ 
Ensemble des 
principaux 

en dollars 
canadiens 

Average of 
Wednesdays 

Wednesdays 
Moyenne 
mensuelle 
des mercredis 
et données 
des mercredis 

B4I6 13414 B410 B471 B469 

2,127 
2, 182 
2,259 
2,316 
2,391 

2,482 
2,553 
2,599 
2,652 
2,677 
2,719 
2,737 
2,757 
2,785 
2,797 
2,821 
2,868 

2,893 
2,888 
2,887 
2,916 
2,921 
2,944R 
3,017 

2.904 
2.901 
2,881 
2,867 

2,870 
2,882 
2,893 
2.902 

2,910 
2,917 
2,913 
2,923 

2.905 
2,919 
2,929 
2,923 
2.929 

2,925 
2.930 
2,954 
2,961 

2,997 
3,000 
3,015 
3,029 
3,043 

820 
859 
888 
914 
935 

965 
992 

1,006 
1,016 
1,076 
1,111 
1,199 
1,307 
1,396 
1,452 
1,522 
1,593 

1,714 
1,793 
1,872 
1,992 
2,082 
2,225 
2,378 

1,781 
1,781 
1.804 
1.805 

1,848 
1,864 
1,877 
I ,901 

1,961 
1,989 
2,012 
2,006 

2,022 
2,057 
2,080 
2,112 
2,140 

162 
197 
256 
285 

2,353 
2,360 
2,378 
2.398 
2.399 

543 
531 
509 
498 
490 

492 
506 
489 
482 
479 
480 
483 
478 
468 
467 
473 
475 

473 
477 
479 
463 
445 
421 
417 

479 
479 
474 
477 

489 
492 
471 
464 

466 
471 
458 
455 

455 
454 
452 
434 
429 

422 
420 
422 
422 

422 
418 
415 
416 
412 

446 
445 
455 
460 
471 

478 
468 
475 
478 
485 
493 
493 
483 
475 
472 
474 
483 

485 
482 
484 
490 
497 
480 
473 

480 
482 
483 
482 

483 
483 
485 
484 

488 
489 
492 
493 

505 
501 
497 
494 
486 

480 
480 
480 
478 

478 
473 
472 
473 
466 

1,408 
1,403 
1,417 
1.466 
1,530 

1,567 
1,477 
I ,425 
1,435 
1,429 
1,475 
1.467 
1,460 
1,429 
1,429 
1 ,464 
1,442 

1,500 
1,526 
1,609 
1,585 
1,599 
1,554 
1,640 

1,528 
1,536 
1,525 
1,516 

1,579 
1,601 
1.613 
1,643 

1,599 
1,601 
1,578 
1,562 

1,565 
1,655 
1,610 
1,582 
1,582 

1,524 
1,543 
1,570 
1,578 

1,617 
1.614 
1,629 
1,658 
1,685 

2,397 
2,379 
2,381 
2,424 
2,491 

2,536 
2,451 
2,388 
2,394 
2,393 
2,447 
2,443 
2,420 
2,373 
2,368 
2,411 
2,400 

2,458 
2,485 
2,572 
2,538 
2,541 
2,455 
2,529 

2,488 
2.497 
2,482 
2,475 

2,551 
2,576 
2,570 
2,592 

2,554 
2,561 
2,528 
2.510 

2,526 
2,610 
2,560 
2.511 
2.498 

2,426 
2,443 
2,472 
2,477 

2,516 
2,505 
2,516 
2,547 
2,563 

29,423 
29,504 
29,928 
30,572 
31,075 

31,570 
32,175 
32,827 
33,648 
34,391 
34,817 
35,398 
35,839 
36,286 
36,885 
37,617 
38,764 

39,097 
39,464 
40,269 
41,529 
42,477 
42,717R 
43,804 

39,263 
39,208 
39,587 
39,799 

40,048 
40,052 
40,429 
40,548 

41,103 
41,233 
41,681 
42,099 

42,572 
42,339 
42,636 
42,379 
42,460 

42,613 
42,459 
42,835 
42,915 

43,468 
43,505 
43,977 
43,940 
44,133 

39,746 
39,818 
40,402 
41,059 
41,890 

42,210 
42,559 
43,163 
44,095 
44,858 
45,509 
46,089 
46,543 
46,990 
47,743 
48,491 
49,894 

50,295 
50,708 
51,526 
52,647 
53,771 R 
54,271 R 
55,411 

50,396 
50,433 
50,904 
51,097 

51,247 
51,318 
51,748 
51,788 

52,185 
52,240 
52,825 
53,339 

53,842 
53,522 
53,955 
53,719 
53,811 

54,033 
53,966 
54,475 
54,567 

55,032 
55,104 
55,655 
55,581 
55,683 

-498 
-461 
-423 
-488 
-512 

-459 
-402 
-512 
-764 
-944 

-1,115 
-1,104 
-I,163 
-1,297 
-1,403 
-1,494 
-1,585 

-1,615 
-1,618 
-1,892 
-2,097 
-3,089 
-3,151 
-2,953 

-1,541 
-1,590 
-1,590 
-1,751 

-1,784 
-1,897 
-1,957 
-1,930 

-1,760 
-I,992 
-2,089 
-2,546 

-2,777 
-2,900 
-3,125 
-3,302 
-3,339 

-3,136 
-3,218 
-3,162 
-3,088 

-2,996 
-2,970 
-2,975 
-2,997 
-2,828 

395 
357 
356 
346 
378 

402 
31 I 
228 
240 
223 
278 
276 
244 
174 
193 
223 
185 

235 
276 
298 
280 
234 
166 
256 

274 
277 
278 
275 

253 
272 
310 
355 

316 
309 
261 
236 

223 
274 
226 
227 
221 

140 
151 
169 
204 

252 
215 
235 
281 
299 

186 
177 
I 14 
114 
187 

129 
91 
43 
54 
72 
83 
91 

105 
125 
167 
189 
205 

221 
199 
163 
75 
61 
77 

112 

202 
184 
225 
186 

187 
166 
153 
147 

134 
95 
40 
32 

43 
32 
64 
88 
79 

77 
65 
83 
85 

88 
93 

105 
129 
145 

581 
534 
470 
460 
564 

531 
402 
272 
294 
295 
361 
367 
349 
300 
361 
412 
390 

457 
475 
461 
356 
295 
243 
368 

477 
461 
503 
461 

440 
439 
463 
502 

450 
404 
300 
268 

266 
305 
290 
315 
299 

216 
217 
252 
288 

340 
307 
340 
410 
444 

26.0 
25.9 
25.9 
25.5 
25.8 

25.2 
24.4 
23.9 
23.7 
23.3 
23.5 
23.2 
23.0 
22.8 
22.7 
22.4 
22.3 

22.3 
22.2 
21.8 
21.1 
21 .0 
21.3 
20.9 

22.1 
22.3 
22.2 
22.1 

21 .9 
22.0 
21.9 
21.7 

21.2 
21.1 
21 .1 
21.1 

20.9 
20.9 
21.0 
21.1 
21.1 

21.1 
21.3 
21.4 
21.4 

21.0 
21.0 
21.0 
20.9 
20.7 

12.6 
12.6 
12.7 
12.5 
12.6 

11.7 
10.8 
10.7 
10.6 
10.4 
10.3 
10. I 
9.7 
9.6 
9.7 
9.4 
9.4 

9.2 
9.0 
9.1 
8.5 
8.6 
8.5 
8.7 

8.9 
9.0 
9.1 
9.1 

9.1 
9.2 
9.2 
9.0 

8.6 
8.4 
8.6 
8.7 

8.5 
8.4 
8.6 
8.7 
8.7 

8.3 
8.5 
8.7 
8.7 

8.7 
8.7 
8.8 
8.7 
8.5 

1972 

1973 

1974 .1 
F 
M 
A 
M 
J 
J 

1974 F 6 
13 
20 
27 

M 6 
13 
20 
27 

A 3 
10 
17 
24 

M 1 
8 

15 
22 
29 

J 5 
12 
19 
26 

J 3 
10 
17 
24 
31 
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Millions of dollars En millions de dollars 

Average 
ofWednesdays 

Wednesdays 
Moyenne 
mensuelle 
des mercredis 
et données 
des mercredis 

Canadian dollar deposit liabilities Dépôts en dollars canadiens 

Personal savings 
Dépôts d’épargne personnelle 

Non-personal term and notice 
Dépôts non personnels à terme ou à préavis 

Chequable Non- 
Dépôts chequable 
transférables Dépôts 
par chèques non 

transférables 
par chèques 

Fixed Total 
term Total 
Dépôts 
à terme 
fixe 

Chequable Non- Bearer 
Dépôts chequable term 
transférables Dépôts non notes 
par chèques transférables Billets 

par chèques à terme 
au porteur 

Fixed 

Dépôts à 
terme fixe 

Total 
Total 

Demand (less net Total 
Canadian dollar held 
items in transit) by general 
Dépôts à vue 
(moins solde 
des effets 
en S canadiens 
en cours 
de compensation) 

public 
Ensemble 
des dépôts 
du public 

Government Total 
of Canada Total 
Gouvernement 
canadien 

Estimated 
net Canadian 
dollar items 
in transit 
Solde 
des effets 
en $ canadiens 
en cours 
de compensation 
(estimations) 

Total 
Total 

B452 B454 B465 B456 B458 B450 

1972 J 
A 
S 
O 
N 
D 

1973 

1974 

1974 F 6 
13 
20 
27 

M 6 
13 
20 
27 

A 3 
10 
17 
24 

M 

15 
22 
29 

5 
12 
19 
26 

3 
10 
17 
24 
31 

6,114 
6,128 
6,218 
6,277 
6,323 
6,216 

6,300 
6,340 
6,343 
6,441 
6,521 
6,531 
6,625 
6,661 
6,665 
6,703 
6,680 
6,572 

6.536 
6.513 
6.514 
6,645 
6,774R 
6.537 
6,511 

6,560 
6,491 
6,484 
6,517 

6,537 
6,491 
6,497 
6,529 

6,652 
6,617 
6,670 
6,640 

6,921R 
6,858R 
6,731R 
6,643R 
6,569 

6,630 
6,521 
6,510 
6,489 

6,629 
6,512 
6,483 
6,449 
6,481 

8,417 
8,489 
8,578 
8,685 
8,464 
8,324 

8,481 
8,592 
8,673 
8,773 
8,802 
8,850 
8,964 
9,081 
9,164 
9,263 
9,154 
9,127 

9,331 
9,516 
9,690 
9,956 

10,195 
10,312 
10,520 

9,484 
9,505 
9,522 
9,553 

9,633 
9,660 
9,709 
9,759 

9,880 
9,924 
9,981 

10,040 

10.184 
10.185 
10,195 
10,203 
10,207 

10,303 
10,302 
10,314 
10,328 

10,448 
10,459 
10,487 
10,527 
10,681 

4.788 
4,922 
5,059 
5,130 
5,114 
5,191 

5,349 
5,544 
5,675 
5.789 
5,989 
6,273 
6,537 
6,796 
7,034 
7,384 
8,117 
8,579 

8,987 
9,457 
9,785 

10,000 
10,504 
11,170 
11,751 

9,329 
9,414 
9,483 
9,601 

9,693 
9,757 
9,818 
9,873 

9,950 
9,989 

10,003 
10,056 

10,131 
10,396 
10,539 
10,695 
10,762 

10,980 
11,125 
11,248 
11,328 

11,465 
11,642 
11,758 
11,876 
12,012 

19,319 
19.539 
19,855 
20,092 
19,901 
19,731 

20,130 
20,475 
20,691 
21,003 
21,311 
21,655 
22,126 
22.539 
22,862 
23,349 
23,951 
24,277 

24,854 
25,486 
25,989 
26,601 
27,444R 
28,020 
28,782 

25,374 
25,410 
25,489 
25,671 

25,862 
25,908 
26,024 
26,161 

26,482 
26,531 
26,654 
26,735 

27,237R 
27,439R 
27,465R 
27,540R 
27,538 

27,913 
27,949 
28,072 
28,145 

28,542 
28,612 
28,727 
28,852 
29,174 

450 
438 
423 
412 
426 
426 

425 
402 
409 
412 
415 
417 
420 
418 
421 
420 
407 
394 

383 
394 
403 
407 
404 
385 
418 

398 
390 
396 
391 

411 
390 
402 
411 

419 
395 
417 
399 

422 
413 
417 
393 
374 

392 
373 
381 
395 

427 
411 
427 
412 
414 

550 
543 
550 
569 
574 
559 

552 
547 
543 
539 
550 
535 
538 
536 
533 
546 
535 
526 

524 
518 
510 
521 
525 
514 
519 

519 
514 
516 
521 

514 
507 
507 
511 

518 
516 
527 
525 

536 
528 
516 
524R 
522 

510 
527 
513 
505 

528 
516 
511 
511 
530 

945 
1,046 
1,086 
1,355 
1,330 
1,203 

1,014 
1,318 
1,452 
1,572 
1,343 
1,252 
1,218 
1,188 
1,278 
1,529 
1,658 
1,759 

1,745 
1,882 
1,993 
1,887 
1,684 
1,512 
1,447 

1,862 
1,867 
1,903 
1,894 

1,994 
2,023 
1,994 
1,962 

1,954 
1,939 
1,837 
1,819 

1,791 
1,769 
1,670 
1,597 
1,593 

1,599 
1,486 
1,490 
1,471 

1,449 
1,419 
1,474 
1,465 
1,426 

6,817 
6,853 
6,568 
6,549 
6.353 
6,077 

6,080 
6,341 
6,570 
6,505 
6,667 
6,769 
6,717 
6.732 
6,629 
6,824 
7,019 
7,008 

6,958 
7.353 
7.732 
7,607 
7,309 
7,496 
7,797 

7,100 
7,204 
7,510 
7,596 

7,696 
7,688 
7,718 
7,826 

7,755 
7,694 
7.503 
7,474 

7,258 
7,301 
7,266 
7,332 
7,388 

7,312 
7,530 
7.504 
7,638 

7,565 
7,741 
7,721 
7,942 
8,016 

8,762 
8,880 
8,627 
8,886 
8,683 
8,265 

8,071 
8,608 
8.973 
9,028 
8.974 
8,973 
8,894 
8,873 
8,861 
9,318 
9,619 
9,686 

9,610 
10,146 
10,639 
10,423 
9,922 
9,906 

10,181 

9,880 
9,975 

10,325 
10,402 

10,615 
10,608 
10,621 
10,710 

10,646 
10,543 
10,283 
10,217 

10,007 
10,010 
9,869 
9,847 
9,877 

9,813 
9,917 
9,887 

10,009 

9,970 
10,087 
10,133 
10,330 
10,385 

7,609 
7,742 
7,923 
8,016 
8,326 
8,476 

8,355 
7,973 
8,041 
8,415 
8,535 
8,585 
8,867 
8,946 
9,049 
9,038 
8,916 
9,308 

9,158 
8,745 
8,790 
9,539 
9,613R 
9,380R 
9,427 

8,667 
8,813 
8,763 
8,736 

8,624 
8,774 
8,825 
8,939 

9,516 
9,117 
9,767 
9,758 

10,161R 
9,570R 
9,949R 
9,102R 
9,284R 

9,417R 
9,330R 
9,427R 
9,347R 

9,712 
9,278 
9,757 
9,108 
9,280 

35,690 
36,161 
36,404 
36,994 
36,910 
36,472 

36,557 
37,057 
37.705 
38,446 
38,821 
39,212 
39,887 
40,358 
40,772 
41.706 
42,485 
43,272 

43,622 
44,377 
45,418 
46,563 
46,979R 
47,306R 
48,390 

43,921 
44,199 
44,578 
44,808 

45,102 
45,291 
45,470 
45,810 

46,644 
46,192 
46,704 
46,710 

47,405R 
47,020R 
47,284R 
46,488R 
46,698R 

47,143R 
47,196R 
47,386R 
47,501R 

48,224 
47,977 
48,618 
48,290 
48,840 

1,071 
932 
763 
643 

1,366 
2,528 

2,639 
2,467 
2,225 
2.105 
2i332 
2,356 
2,224 
2,180 
2,027 
1,760 
1,744 
2,200 

2,154 
1,860 
1,248 

834 
646 
758 
938 

2,048 
1,776 
1,925 
1,689 

1,427 
1,130 
1,359 
1,074 

706 
924 
848 
859 

626 
511 
428 
902 
763 

708 
469 
883 
974 

674 
1,020 

915 
1,161 

920 

36,761 
37,093 
37,167 
37,637 
38,275 
38,999 

39,196 
39,523 
39,930 
40,552 
41,152 
41,568 
42,110 
42,538 
42,799 
43,466 
44,229 
45,471 

45,776 
46,236 
46,666 
47,397 
47,625R 
48,065R 
49,328 

45,969 
45,976 
46,503 
46,497 

46,529 
46,421 
46,829 
46,885 

47,350 
47,116 
47,552 
47,569 

48,032R 
47,531R 
47,712R 
47,391R 
47,461R 

47,851R 
47,664R 
48,269R 
48,475R 

48,897 
48,997 
49,533 
49,451 
49,759 

1,047 
778 
883 
900 
908 

1,114 

921 
849 
729 
804 

1,033 
976 

1,214 
1,059 
1,101 
1,212 
1,298 
1,334 

1,199 
974 

1,041 
929 

1,790R 
1,305R 
1,607 

1,128 
831 
830 

1,106 

1,192 
941 

1,045 
986 

957 
1,019 

900 
839 

2,223R 
2,154R 
1,380R 
1,894R 
1,291R 

1,522R 
1,113R 
1,148R 
1,436R 

2,290 
1,482 
1,055 
1,322 
1,888 

37,808 
37,871 
38,050 
38,537 
39,183 
40,113 

40,117 
40,373 
40,659 
41,355 
42,185 
42,544 
43,324 
43,597 
43,900 
44,678 
45,527 
46,805 

46,975 
47,210 
47,707 
48,326 
49,415R 
49,369R 
50,935 

47,097 
46,806 
47,333 
47,603 

47,721 
47,362 
47,875 
47,870 

48,307 
48,135 
48,452 
48,408 

50,262R 
49,685R 
49,092R 
49,285R 
48,752 

49,372 
48,777 
49,417 
49,91 1R 

51,187 
50,479 
50,588 
50,773 
51,648 



Bankers’ 
acceptances 
outstanding 
Acceptations 
bancaires 
en circulation 

Debentures 
issued and 
outstanding 
«Debentures» 
en circulation 

Foreign currency business with Canadian residents 
(booked in Canada) 
Opérations en monnaies étrangères avec des résidents canadiens 
(Sièges et succursales canadiennes seulement) 

Deposits 
Dépôts Prêts 

Swapped Other Total 
Total 

Average 
of Wednesdays 

Wednesdays 
Moyenne 
mensuelle 
des mercredis 
et données 
des mercredis 

B462 B463 B497 B496 

327 
368 
387 
397 
409 
396 

383 
386 
383 
396 
372 
444 
485 
441 
436 
447 
378 
361 

379 
447 
477 
465 
443 
518 
635 

428 
441 
459 
459 

466 
469 
478 
493 

491 
496 
438 
435 

432 
424 
437 
459 
460 

484 
487 
532 
568 

593 
608 
623 
666 
686 

335 
335 
335 
374 
374 
461 

523 
578 
608 
608 
638 
658 
658 
658 
657 
657 
657 
657 

657 
657 
657 
657 
656 
656 
656 

657 
657 
657 
657 

657 
657 
657 
657 

657 
657 
657 
656 

656 
656 
656 
656 
656 

656 
656 
656 
656 

656 
656 
656 
656 
656 

246 
201 
171 
216 
293 
270 

329 
287 
314 
331 
424 
491 
668 
745 
774 
763 
815 
880 

1 ,064 
1,112 
1,275 
1,408 
2,306 
2,635 
2,842 

1,118 
1,111 
1,087 
1,134 

1,150 
1,213 
1,310 
1,427 

1,307 
1,420 
1,313 
1,591 

1,924 
2,084 
2,321 
2,535 
2,665 

2,576 
2,673 
2,609 
2,682 

2,753 
2,929 
2,905 
2,829 
2,794 

1,044 
940 
894 

I ,032 
I ,093 
1,206 

1,274 
1,273 
1,303 
1,364 
1,436 
1,559 
1,484 
1,711 
1,935 
2,016 
2,001 
2,022 

2,039 
2,007 
2,278 
2,553 
2,880 
2,882 
2,920 

2.034 
I ,951 
1,962 
2,081 

2.134 
2,175 
2,298 
2,505 

2,425 
2,419 
2,656 
2,712 

2,626 
2,778 
2,884 
2,977 
3.135 

2.899 
2,924 
2,834 
2,871 

2,837 
2,854 
2,975 
2.900 
3.035 

1,291 
1,141 
1 ,065 
1,248 
1,387 
I ,476 

1,603 
1,561 
1,617 
1,695 
1,860 
2,050 
2,152 
2,456 
2,709 
2,779 
2,816 
2,902 

3,103 
3,119 
3,553 
3,961 
5,186 
5,517 
5,762 

3,152 
3,062 
3,049 
3,215 

3,284 
3,389 
3,608 
3,932 

3,732 
3,840 
3,969 
4,303 

4,549 
4,862 
5,205 
5,512 
5,800 

5,476 
5,597 
5,443 
5,553 

591 
783 
881 

860 
881 
890 
918 
936 
941 

907 
957 

1,017 
1,034 
1,039 
1.073 
1.074 
1,048 
1,025 
1,068 
1,054 
1,099 

1,089 
1,095 
1,069 
1,120 
1,201 
1,283 
1,582 

1,081 
1,100 
1,098 
1,101 

1,056 
1,037 
1,079 
1,105 

I, 148 
100 
109 
123 

5,729 
5,829 

1,164 
1,213 
1,204 
1,202 
1,224 

1,245 
1,263 
1,296 
1,326 

1,499 
1,552 
1,584 
1,609 
1,669 

1972 .1 
A 
S 
O 
N 
D 

1973 J 
F 
M 
A 
M 
J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

1974 J 
F 
M 
A 
M 
J 
J 

1974 F 6 
13 
20 
27 

M 6 
13 
20 
27 

A 3 
10 
17 
24 

M I 
8 

15 
22 
29 

5 
12 
19 
26 

3 
10 
17 
24 
31 
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7 Chartered bank assets: Monthly series 
Banques à charte : Actif - Séries mensuelles S 34 

Millions of dollars En millions de dollars 

End Bank Canadian Treasury Government of Canada 
of period of Canada day-to-day bills direct and guaranteed bonds 
En fin deposits loans (amortized Obligations émises ou garanties 
de période and notes Prêts value) par le gouvernement canadien 

Créances au jour Bons   
sur le jour du Trésor 3 years Over Total 
la Banque au Canada (valeur and under 3 years Total 
du Canada amortie) 3 ans Plus 
(dépôts et ou moins de 3 ans 
billets) 

Call and short loans 
Prêts à vue 
ou à court terme 

Loans in Canadian dollars 
Prêts en dollars canadiens 

Special 
call 

Prêts 

spéciaux 

Provinces Municipal- Grain 
Other call Provinces ities dealers 
and short 

Autres prêts 
à vue ou 
à court 

Canada 
Savings 

Sales finance General 
and consumer loans 

Municipa- Négociants Bonds loan companies Prêts 
lités en grains Obligations Sociétés généraux 

d’épargne de financement 
du Canada ou de prêt à la 

consommation 

Mortgages 
insured 
under NHA 
Prêts 
hypothécaires 

Other 
residential 
mortgages 
Autres prêts 
hypothécaires 

assurés L.N.H. à l’habitation 

B606 B607 B665 B666 B667 B622 B623 B624 B627 B620 B621 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1971 

1972 

1973 

1974 

1,230 
1,237 
1,417 
1,549 
1,547 
1,683 
1,652 
1,703 
2,070 
2,448 
2,937 

1,852 
1,892 
2,058 
1,944 
1,950 
2,002 
2,070 

2,243 
2,216 
2,194 
2,161 

234 
114 

2,232 
181 
111 
257 
232 

2,448 

2,466 
2,427 
2,360 
2,520 
2,483 
2,464 
2,665 
2.545 
2.546 
2,684 
2,512 
2,937 

2,759 
2,718 
2,687 
2,767 
2,703 
2,785 

253 
253 
251 
278 
306 
193 
183 
310 
258 
319 
266 

262 
273 
234 
167 
294 
184 
258 

97 
273 
285 
268 
316 
260 
298 
286 
298 
284 

87 
319 

303 
192 
343 
211 
253 
299 
206 
296 
326 
279 
364 
266 

165 
241 
307 
302 
310 
311 

1,282 
1,257 
1,357 
1,548 
1,725 
2,124 
2,087 
2,689 
2,700 
2,964 
3,433 

2,762 
2,785 
2,765 
2,765 
2,829 
2,818 
2,700 

2,646 
2,645 
2,757 
2,769 
2,730 
2,853 
2,862 
2,884 
2,906 
2,968 
2,912 
2,964 

2,900 
2,993 
3,030 
3,059 
3,095 
3,171 
3,180 
3,217 
3,315 
3,306 
3,354 
3,433 

3,527 
3,589 
3,524 
3,594 
3,662 
3,790 

1,728 
1,376 
1,282 
1,130 
1,399 
1,680 
1,327 
1,956 
2,052 
2,113 
1,731 

2,212 
2,162 
2,146 
2,137 
2,139 
2,154 
2,052 

2,000 
1,904 
1,888 
1,960 
1,854 
1,823 
1,974 
1,963 
1,859 
2,001 
2,012 
2,113 

2,029 
1,924 
1,761 
1,867 
1,810 
1,896 
1,810 
1,840 
1,786 
1,886 
1,834 
1,731 

1,733 
1,749 
1,719 
1,647 
1,664 
1,698 

933 
1,087 
1,095 
1.208 
1,505 
1,758 
1,651 
1,954 
2,578 
2,048 
2,078 

2,348 
2,366 
2,484 
2,510 
2,463 
2,493 
2.578 

2,618 
2,585 
2.579 
2,383 
2,389 
2,355 
2,226 
2,237 
2,311 
2,169 
2,169 
2,048 

2,078 
2,137 
2,114 
2,001 
2,020 
1,902 
1,911 
1,854 
1,862 
1,868 
1,914 
2,078 

2,117 
2,244 
2,301 
2.248 
2,244 
2.249 

2,660 
2,462 
2,377 
2.337 
2,904 
3,438 
2,977 
3,909 
4,630 
4,161 
3,809 

4,560 
4,528 
4,630 
4.646 
4,602 
4.647 
4,630 

4,618 
4,489 
4,467 
4,343 
4,243 
4,178 
4,200 
4,200 
4.169 
4.170 
4,181 
4,161 

4,108 
4,061 
3,875 
3,868 
3,830 
3,798 
3,721 
3,694 
3,648 
3,754 
3,749 
3,809 

850 
994 
021 
895 
908 
946 

145 
150 
213 
291 
336 
516 
318 
593 
660 

457 
388 

371 
363 
499 
459 
434 
518 
579 
491 

330 
321 
295 
384 
427 
685 
509 
437 
636 
598 
385 
391 

230 
292 
381 
270 
336 
473 

306 
393 

547 
483 
599 
566 
734 
667 
660 

578 
512 
626 
723 

253 
239 
221 
267 
238 
251 
326 
272 

256 
274 
235 
232 
253 
220 
273 
260 
296 
355 
389 
390 

383 
363 
256 
292 
223 
195 

48 
30 
59 

101 
205 
144 
124 
91 
37 
65 

108 

31 
26 
21 
45 
69 
82 
37 

63 
136 
92 
82 

153 
116 

51 
82 
37 
87 
82 
65 

46 
59 
54 
57 
61 
34 
63 
22 
36 
71 
70 

108 

57 
46 
22 
69 
52 
68 

301 
363 
532 
627 
604 
694 
797 
792 
737 
830 

1,133 

928 
861 
775 
663 
691 
672 
737 

795 
889 
988 

1,010 
1,057 
1,069 

964 
859 
754 
776 
769 
830 

916 
1,045 
1,141 
1,096 
1,102 
1,067 

984 
1,009 

982 
1,000 

987 
1,133 

1,189 
1,302 
1,299 
1,343 
1,288 
1,284 

219 
148 
253 
272 
540 
835 

1,099 
705 
505 
631 
654 

574 
605 
586 
616 
531 
526 
505 

524 
541 
619 
685 
667 
612 
640 
657 
667 
685 
619 
631 

758 
741 
767 
780 
702 
696 
641 
604 
637 
569 
545 
654 

806 
770 
633 
870 

,068 
948 

198 
198 
200 
228 
222 
231 
238 
246 
291 
314 
322 

93 
69 
46 
27 

7 
331 
291 

257 
222 
189 
155 
125 
103 
77 
52 
32 

8 
345 
314 

279 
243 
209 
175 
139 
116 
84 
55 
34 

9 
340 
322 

287 
253 
220 
184 
146 
119 

302 
299 
541 
435 
432 
429 
498 
397 
358 
303 
504 

345 
302 
319 
362 
280 
299 
358 

286 
321 
318 
338 
340 
282 
308 
276 
283 
279 
278 
303 

249 
271 
272 
330 
289 
317 
333 
361 
348 
403 
380 
504 

394 
415 
404 
590 
389 
498 

7,119 
8.222 
9,751 

10.455 
11,847 
13,252 
14,886 
15,726 
19,327 
23,435 
29,396 

17,135 
17,511 
17,649 
18,045 
18,527 
18,621 
19,327 

19,235 
19,602 
20,284 
20,963 
21,559 
21,704 
21,953 
22,271 
22,659 
22,865 
23,054 
23,435 

23,540 
24,129 
24,933 
25,615 
26,302 
26,661 
27,078 
27,605 
27,969 
28,582 
29,021 
29,396 

29,409 
30,074 
30,810 
32,165 
32,117 
32,647 

891 
851 
815 
783 
749 
831 
999 

1,100 
1,681 
2,436 
2,890 

1,350 
1,413 
1,472 
1,527 
1,582 
1,636 
1,681 

1,751 
1,786 
1.854 
1,914 
1,992 
2,044 
2,106 
2,164 
2,232 
2,301 
2,372 
2,436 

2,524 
2,591 
2,615 
2,691 
2,721 
2,743 
2,757 
2,779 
2,785 
2,812 
2.855 
2,890 

2,905 
2,886 
2,916 
2,924 
2,927 
2,979 

91 
212 
326 
357 
627 
958 

1,674 

455 
487 
525 
560 
585 
600 
627 

646 
663 
674 
687 
717 
767 
798 
829 
861 
902 
932 
958 

983 
1,006 
1,018 
1,070 
1,132 
1,196 
1,275 
1,379 
1,450 
1,507 
1,621 
1,674 

1,789 
1,837 
1,920 
2,022 
2,172 
2,310 



B61S 

287 
307 
338 
327 
331 
345 
348 
357 
451 
474 
482 

394 
387 
393 
394 
424 
436 
451 

467 
455 
466 
448 
444 
446 
441 
445 
450 
469 
470 
474 

478 
473 
475 
482 
488 
491 
483 
475 
471 
476 
479 
482 

484 
483 
484 
488 
485 
469 

S 35 

Total Canadian 
of foregoing dollar items. 

Corporate Total 
Sociétés Total 

assets 
Ensemble 
des avoirs 
précédents 

in transit 
(net) 
Solde 
des effets 
en dollars 
canadiens 
en cours de 
compensation 

Customers' 
liability under 
acceptances, 
guarantees and 
letters 
of credit 
Débiteurs par 
acceptations, 
garanties et 

de crédit 

All other 
assets 

éléments 
de l'actif 

Total 
Canadian 

assets 
Ensemble 
des avoirs 
canadiens 

Total 

currency 
assets 
Ensemble 
des avoirs 
en monnaies 
étrangères 

Total 
assets 
Ensemble 
de l'actif 

End 
of period 
En fin 
de période 

B619 B616 B628 B629 B630 

462 
487 
529 
560 
554 
675 
677 
843 

1,269 
1,577 
1,460 

1,050 
1,061 
1,022 
1,041 
1,150 
1,275 
1,269 

1,306 
1,287 
1,306 
1,308 
1,296 
1,347 
1,411 
1,396 
1,425 
1,473 
1,507 
1.577 

1.578 
1,431 
1.467 
1,414 
1,442 
1,548 
1,498 
1,460 
1 ,447 
1,423 
1.468 
1,460 

1,636 
1,519 
1,655 
1,516 
1,602 
1,631 

1,134 
1.166 
1,205 
1,167 
1,200 
1,369 
1,376 
1,649 
2,287 
2,543 
2,411 

1,877 
1,903 
1,880 
1,905 
2,062 
2,222 
2,287 

2,365 
2,342 
2.355 
2.356 
2,356 
2,342 
2,385 
2,393 
2,377 
2,457 
2,472 
2,543 

2,540 
2,407 
2,426 
2,376 
2,411 
2,536 
2,450 
2,419 
2,380 
2,373 
2,445 
2,411 

2,594 
2,479 
2,604 
2,459 
2,519 
2,518 

15,782 
16,638 
18,972 
20,071 
22,706 
25,951 
27,562 
30,266 
36.168 
42.169 
50,319 

32,767 
33,138 
33,559 
33,838 
34,742 
35,305 
36.168 

36,104 
36,637 
37,702 
38,454 
39,113 
39,044 
39,593 
39,860 
40,057 
40,808 
41,240 
42.169 

42.201 
42,761 
43,572 
44,463 
45.201 
46.002 
46,220 
46,682 
47,388 
48,303 
49,015 
50,319 

50,345 
51,259 
52.003 
53,746 
53,821 
54,871 

1,119 
902 
871 

1,108 
1,190 
1,582 
1,459 
1,044 
1,017 
1,480 
2,379 

1,289 
673 

1,059 
991 
797 

1.194 
1.017 

1,456 
1,250 

887 
1,003 
1,102 
1,366 
1,599 
1.018 

954 
1,238 
1.195 
1,480 

1,041 
1,263 

982 
1,899 
1,240 
1,494 
1,601 
1,189 
1,369 
1,441 
1,451 
2,379 

1,278 
1,375 
1,095 
1,712 
1,744 
1,986 

559 
722 
900 
848 
819 
866 

1,263 
1,484 
1,763 
1,945 
2,527 

1,660 
1,638 
1,728 
1,669 
1,743 
1,776 
1.763 

1,782 
1,803 
1,704 
1,688 
1,643 
1.764 
1,841 
1,879 
1,943 
1,957 
1,950 
1,945 

1,953 
2,105 
2,164 
2,210 
2,215 
2,393 
2,391 
2,360 
2,426 
2,437 
2,492 
2,527 

2,620 
2,973 
3,395 
3,340 
3,357 
3,395 

397 
431 
453 
479 
484 
541 
716 
822 

1,010 
1,056 
1,230 

1,046 
992 
884 
903 
916 
942 

1,010 

1,073 
953 
922 
928 
926 
990 
995 

1,087 
1,028 

980 
1,037 
1,056 

1,021 
1,035 
1,019 

981 
995 

1,028 
083 
060 
143 
122 
178 

1,230 

1,212 
1,193 
1,166 
1,092 
1,108 
1,199 

17,857 
18,693 
21,196 
22,506 
25,199 
28,940 
31,000 
33,616 
39,958 
46,650 
56,455 

36,762 
36,441 
37,230 
37.401 
38,198 
39,217 
39,958 

40,416 
40,643 
41,214 
42,073 
42,784 
43.164 
44,028 
43,844 
43.982 
44.983 
45,422 
46.650 

46,216 
47.164 
47,737 
49,553 
49.651 
50,917 
51,295 
51,291 
52,326 
53,303 
54,136 
56.455 

55.455 
56,800 
57,659 
59,890 
60,030 
61,451 

4,236 
5.179 
5,037 
5,643 
6,470 
7,806 

11,632 
13,691 
14,469 
16,572 
23,298 

13,319 
13,376 
I3,675 
13,568 
14.121 
13,931 
14,469 

14,139 
14,210 
14,681 
14,712 
14,446 
14,765 
15,128 
15,353 
15,343 
15,649 
15,851 
16,572 

16.121 
17,065 
17,584 
17,458 
17,995 
18,845 
20,022 
20,159 
20,605 
21,718 
23,063 
23,298 

22,380 
22,603 
25,182 
24,496 
25,985 
25,743 

22,094 
23.872 
26,233 
28,150 
3I,669 
36,746 
42,632 
47,307 
54,428 
63,222 
79,753 

50,081 
49,817 
50,905 
50,969 
52.317 
53,147 
54,428 

54,554 
54,853 
55,896 
56,784 
57,231 
57,930 
59,157 
59,196 
59,325 
60,630 
61,275 
63,222 

62,336 
64,229 
65,322 
67,011 
67,646 
69,762 
71.317 
71,451 
72,933 
75,021 
77,199 
79,753 

77,835 
79,402 
82,842 
84,388 
86,014 
87,194 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1971 

1972 

1973 

1974 



8 Chartered bank liabilities: Monthly series 
Banques à charte : Passif - Séries mensuelles S 36 

Millions of dollars En millions de dollars 

End 
of period 
En fin 
de période 

Canadian dollar deposits Dépôts en dollars canadiens 

Government Provincial 
of Canada governments 
Gouvernement Gouvernements 
canadien provinciaux 

Personal Other 
savings notice 
Épargne Autres 
personnelle dépôts 

Other 
banks 
Autres 
banques 

Other 
demand 

dépôts 

Total 
Total 

Advances 

Bank 
of Canada 
Avances 
de la Banque 
du Canada 

Acceptances, All other 
guarantees liabilities 
and letters Autres 
of credit éléments 
Acceptations, du passif 
garanties et 
lettres de crédit 

Debentures 
issued and 
outstanding for losses 
" Débentures" Provisions 
en circulation pour pertes 

Accumulated Shareholders’ 
appropriations equity 

propre 

Total Total foreign Total 
Canadian currency liabilities 
dollar liabilities Ensemble 
liabilities Ensemble des du passif 
Ensemble engagements 
du passif en monnaies 
en monnaie étrangères 
canadienne 

B652 B654 B655 B651 B658 B629 B662 B663 B650 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1971 

1972 

1974 J 
F 
M 
A 
M 
J 

1973 

914 
696 
797 
919 
618 
669 

1,308 
1,257 
2,239 
2,407 
2,361 

1,345 
1,280 
1,175 

909 
918 

2,766 
2,239 

2,397 
2,239 
1,573 
1,349 
1,307 

853 
949 
768 
475 
533 

2,034 
2,407 

2,525 
2,384 
1,975 
2,070 
2,430 
2,243 
2,100 
2,083 
1,840 
1,691 
1,919 
2,361 

1,949 
1,520 

794 
645 
613 
723 

183 
202 
344 
303 
309 
391 
209 
214 
587 
592 
724 

500 
555 
559 
529 
545 
525 
587 

621 
599 
787 
907 
994 
997 
795 
587 
598 
626 
473 
592 

568 
667 
791 
945 
921 
812 
778 
719 
775 
763 
686 
724 

709 
,038 
950 
770 
829 
599 

8,443 
8,935 
9,725 

10,248 
11,760 
13,622 
15,030 
16,615 
17,783 
19,949 
24,604 

17,636 
17,860 
18,074 
18,250 
18,545 
17,511 
17,783 

18,176 
18,420 
18,740 
19.062 
19,052 
19,269 
19,560 
18,735 
20.062 
20,414 
19,722 
19,949 

20,384 
20,651 
20,934 
21,352 
21,465 
21,983 
22,484 
22,810 
23,142 
23,734 
24,140 
24,604 

25,330 
25,807 
26,398 
27,118 
27,768 
28,417 

1,191 
1,505 
2,044 
2,346 
3,255 
4,050 
3,392 
4,450 
6,215 
7,644 
9,283 

5,145 
5,355 
5,456 
5,581 
6,047 
5,851 
6.215 

6,436 
6,703 
7,373 
7,631 
8,062 
7,823 
8,159 
8,192 
8,161 
8.382 
8,126 
7,644 

7,705 
8.216 
8,279 
8,405 
8,177 
8.277 
8,264 
8,319 
8,528 
9,063 
9.277 
9,283 

9.383 
9,794 

10,175 
9,526 
9,515 
9,735 

187 
183 
198 
207 
235 
260 
360 
270 
351 
414 
493 

328 
329 
327 
308 
325 
324 
351 

384 
321 
380 
407 
386 
375 
444 
497 
434 
422 
435 
414 

413 
435 
423 
444 
435 
420 
487 
452 
470 
479 
469 
493 

501 
512 
497 
522 
626 
644 

5,182 
5,176 
5.486 
5,994 
6.486 
7,387 
7,037 
7,083 
8,436 
9,722 

11,100 

7,718 
7,042 
7,446 
7,685 
7,539 
7,879 
8,436 

7,965 
7,653 
7,655 
7,814 
7,849 
8,457 
8,705 
8.371 
8,589 
8,878 
8,911 
9,722 

8,626 
8,637 
8,758 
9,568 
9,095 
9,927 
9,833 
9,605 
9,835 
9,778 
9,809 

11,100 

9.371 
9,519 
9,644 

11,271 
10,113 
10,647 

16,099 
16,697 
18,594 
20,016 
22,663 
26,379 
27,336 
29,888 
35,611 
40,728 
48,565 

32,673 
32,420 
33,037 
33,263 
33,918 
34,855 
35.611 

35,978 
35,936 
36.508 
37,172 
37,650 
37,773 
38.612 
38,149 
38,319 
39,255 
39,702 
40,728 

40,219 
40,991 
41,160 
42,783 
42,523 
43,662 
43,946 
43,988 
44,589 
45.508 
46,300 
48,565 

47,243 
48,190 
48,457 
49,853 
49,464 
50,764 

2 
55 
20 

10 

1 

2 

19 

3 
10 

559 
722 
900 
848 
819 
866 

1,263 
1,484 
1,763 
1,945 
2,527 

1,660 
1,638 
1,728 
1,669 
1,743 
1,776 
1.763 

1,782 
1,803 
1,703 
1,688 
1,643 
1.764 
1,841 
1,879 
1,943 
1,957 
1,950 
1,945 

1,953 
2,105 
2,164 
2,210 
2,215 
2,393 
2,391 
2,360 
2,426 
2,437 
2,492 
2,527 

2,620 
2,973 
3,395 
3,340 
3,357 
3,395 

70 
66 
63 
76 

103 
154 
265 
161 
269 
301 
404 

300 
285 
297 
335 
144 
201 
269 

259 
290 
340 
313 
345 
422 
401 
427 
472 
201 
248 
301 

277 
329 
366 
330 
401 
457 
446 
500 
564 
224 
310 
404 

327 
421 
484 
374 
434 
569 

40 
40 
40 
40 

190 
498 
657 

185 
185 
185 
185 
185 
190 
190 

240 
265 
285 
335 
335 
335 
335 
335 
335 
374 
374 
498 

528 
578 
608 
608 
658 
658 
658 
657 
657 
657 
657 
657 

657 
657 
657 
656 
656 
656 

357 
377 
424 
562 
595 
604 
692 
727 
802 

604 
604 
604 
604 
692 
692 
692 

692 
692 
692 
692 
692 
692 
692 
692 
692 
727 
727 
727 

727 
727 
727 
727 
727 
727 
727 
727 
727 
802 
802 
802 

802 
802 
802 
802 
802 
802 

1,152 
1,175 
1,235 
1,265 
1,310 
1,362 
1,502 
1,596 
1,738 
2,004 
2,222 

1,606 
1,606 
1,606 
1,606 
1,738 
1,738 
1.738 

1.739 
1,739 
1,745 
1,745 
1,745 
1,745 
1,745 
1,745 
1,745 
1,947 
1,956 
2,004 

2,030 
2.030 
2.031 
2.038 
2.039 
2.046 
2.047 
2,047 
2,047 
2,222 
2,222 
2,222 

2,229 
2,229 
2,229 
2,245 
2,272 
2,274 

17,880 
18.661 
21,150 
22,582 
25,361 
29,368 
31,002 
33,774 
40,266 
46,204 
55,176 

37,028 
36,740 
37,513 
37,682 
38,421 
39,452 
40,266 

40,691 
40,735 
41,274 
41,948 
42,414 
42,731 
43,632 
43,226 
43,506 
44,461 
44,957 
46,204 

45,734 
46,779 
47,056 
48,696 
48,562 
49,942 
50,214 
50,280 
51,011 
51,850 
52,783 
55,176 

53,878 
55,273 
56,034 
57,270 
56,985R 

58,463 

4,214 
5,211 
5,083 
5,568 
6,309 
7,378 

11,630 
13,533 
14,162 
17,018 
24,577 

13,053 
13,077 
13,392 
13,287 
13,896 
13,695 
14,162 

13,863 
14.118 
14,622 
14,836 
14,817 
15,199 
15,525 
15,970 
15.819 
16,169 
16,318 
17,018 

16,602 
17,450 
18,266 
18,315 
19,084 
19.820 
21,103 
21.171 
21,922 
23.171 
24,416 
24,577 

23,957 
24,129 
26,808 
27.118 
29,029 
28,732 

22,094 
23.872 
26,233 
28,150 
31,669 
36,746 
42,632 
47,307 
54,428 
63,222 
79,753 

50,081 
49,817 
50,905 
50,969 
52.317 
53,147 
54,428 

54,554 
54,853 
55,896 
56,784 
57,231 
57,930 
59,157 
59,196 
59,325 
60,630 
61,275 
63,222 

62,336 
64,229 
65,322 
67,011 
67,646 
69,762 
71.317 
71,451 
72,933 
75,021 
77,199 
79,753 

77,835 
79,402 
82,842 
84,388 
86,014 
87,194 



9 Chartered banks: Cash and secondary reserves 
Banques à charte: Réserves-encaisse et réserves secondaires S 37 

Millions of dollars, unless otherwise indicated En millions de dollars, sauf indication contraire 

Daily 
average 
for period 
Moyenne 
des données 
journalières 
de la période 

Canadian dollar 
statutory deposits 
Dépôts en dollars 
canadiens sujets 
aux réserves 

Cash reserves 
Réserves-encaisse 

Cash reserve ratios 
Coefficients des réserves-encaisse 

Demand Other 

Required 
Minimum 
requis 

Actual 
Montants effectivement détenus 

Bank of 
Canada 
deposits 
Dépôts à 
la Banque 
du Canada 

Bank of 
Canada 

Billets de 
la Banque 
du Canada 

Total 
Total 

Minimum 
average 
required 
Moyenne 
minimale 
requise 

Excess 
Excédent 

Cumulative Day-to-day Treasury 
excess loans bills 
reserves Prêts Bons 
for the period au jour du Trésor 
Montant le jour 
cumulé 
des excédents 
journaliers 
des réserves- 
encaisse 

Secondary reserves 
Réserves secondaires 

Minimum Excess 
required ratio 
ratio Excédent 
Coefficient en % 
obligatoire 

Excess 
amount 
Montant 
de 
l’excédent 

B813 B814 B8I0 B820/2I B803 B818/19 B804 B805 B811 B816 B817 

1972 A 

M 

J 

J 

A 

S 

O 

N 

D 

1973 J 

F 

M 

A 

M 

J 

J 

A 

S 

O 

N 

D 

1974 J 

F 

M 

A 

M 

J 

J 

1-15 
16-30 

1-15 
16-31 
1-15 

16-30 
1-15 

16-31 
1-15 

16-31 
1-15 

16-30 
1-15 

16-31 
1-15 

16-30 
1-15 

16-31 

1-15 
16-31 
1-15 

16-28 
1-15 

16-31 
1-15 

16-30 
1-15 

16-31 
1-15 

16-30 
1-15 

16-31 
1-15 

16-31 
1-15 

16-30 
1-15 

16-31 
1-15 

16-30 
1-15 

16-31 

1-15 
16-31 

1-15 
16-28 

1-15 
16-31 

1-15 
16-30 

1-15 
16-31 

1-15 
16-30 

1-15 
16-31 

9,773 

9,506 

9,628 

9,372 

9,710 

9,455 

9,556 

9,558 

10,474 

11,699 

11,976 

11,300 

11,145 

11,173 

11,890 

11,857 

12,308 

12.227 

12,183 

11.970 

11.971 

12,519 

12,727 

11,608 

11,212 

11,189 

12.228 

11,334 

26,042 

26,779 

27,655 

28,159 

27,986 

28,409 

28,455 

28,832 

28,676 

28,080 

28,116 

28,865 

29,553 

29,908 

30,260 

30,525 

30,942 

31,389 

31,615 

32,501 

33,504 

33,864 

34,373 

35,321 

36,428 

37,003 

37,353 

37,752 

2,214 

2,212 

2,262 

2,251 

2,285 

2,271 

2,285 

2,300 

2,404 

2,527 

2,562 

2,511 

2,519 

2,537 

2,637 

2,644 

2,715 

2,723 

2,727 

2,736 

2,777 

2,857 

2,902 

2,806 

2,803 

2,823 

2,961 

2,870 

1.635 
1.636 
1,605 
1,607 
1,624 
1,621 
1,567 
1,560 
1,572 
1,566 
1,575 
1,574 
1,600 
1,604 
1,607 
1,609 
1,705 
1,718 

1,819 
1,818 
1,776 
1,779 
1,832 
1,832 
1,848 
1,860 
1,867 
1,863 
1,906 
1,908 
1,926 
1,910 
1,959 
1,955 
1,968 
1,958 
1,954 
1,966 
1,961 
1,953 
2,003 
2,025 

2,064 
2,060 
1.998 
1.999 
2,000 
2,016 
2,020 
2,049 
2,038 
2,042 
2,165 
2,154 
2,027 
2,017 

615 
615 
638 
638 
676 
676 
722 
722 
741 
741 
725 
725 
715 
715 
719 
719 
721 
721 

737 
737 
814 
814 
709 
709 
702 
702 
710 
710 
765 
765 
765 
765 
787 
787 
796 
796 
804 
804 
817 
817 
812 
812 

829 
829 
937 
937 
833 
833 
833 
833 
843 
843 
856 
856 
892 
892 

2.250 
2.251 
2,243 
2,245 
2.299 
2.297 
2,289 
2,282 
2,313 
2,307 
2.300 
2.298 
2,315 
2,318 
2,326 
2,328 
2,426 
2,438 

2,556 
2,554 
2,589 
2,593 
2,541 
2,541 
2,550 
2,563 
2,577 
2,572 
2,671 
2,673 
2,691 
2,675 
2,746 
2,743 
2,764 
2,755 
2,758 
2,770 
2,778 
2,770 
2,815 
2,837 

2,893 
2,889 
2.935 
2.936 
2,834 
2,849 
2,853 
2,882 
2,881 
2,884 
3,021 
3,010 
2,919 
2,909 

6.18 
6.18 
6.10 
6.10 
6.07 
6.07 
6.00 
6.00 
6.06 
6.06 
6.00 
6.00 
6.01 
6.01 
5.99 
5.99 
6.14 
6.14 

6.35 
6.35 
6.39 
6.39 
6.25 
6.25 
6.19 
6.19 
6.18 
6.18 
6.26 
6.26 
6.24 
6.24 
6.28 
6.28 
6.24 
6.24 
6.23 
6.23 
6.15 
6.15 
6.11 
6.11 

6.16 
6.16 
6.16 
6.16 
5.98 
5.98 
5.88 
5.88 
5.86 
5.86 
5.97 
5.97 
5.85 
5.85 

0.10 
0.10 
0.09 
0.09 
0.10 
0.09 
0.10 
0.08 
0.08 
0.06 
0.08 
0.07 
0.08 
0.09 
0.07 
0.07 
0.06 
0.09 

0.07 
0.07 
0.07 
0.08 
0.07 
0.08 
0.08 
0. 11 
0.10 
0.09 
0.08 
0.08 
0.11 
0.07 
0.07 
0.06 
0.09 
0.07 
0.07 
0.10 
0.09 
0.08 
0.09 
0.13 

0.08 
0.07 
0.07 
0.07 
0.06 
0.09 
0.11 
0.17 
0.12 
0.13 
0.12 
0.10 
0.10 
0.08 

356 
362 
343 
363 
413 
385 
341 
337 
314 
265 
291 
275 
268 
401 
260 
300 
242 
275 

288 
326 
302 
278 
330 
331 
311 
434 
435 
388 
369 
355 
424 
370 
346 
335 
372 
317 
312 
518 
413 
367 
386 
539 

359 
383 
358 
301 
306 
435 
505 
874 
641 
677 
596 
488 
486 
468 

231 

272 

279 

272 

280 

282 

306 

249 

310 

304 

271 

303 

277 

270 

300 

256 

279 

305 

232 

286 

262 

249 

291 

249 

288 

295 

304 

266 

2,753 

2,763 

2,834 

2,887 

2,911 

2,926 

2,945 

2,970 

2,960 

2,988 

3,000 

3,014 

3,095 

3,090 

3,164 

3,202 

3,219 

3,286 

3,354 

3,364 

3,445 

3,527 

3,589 

3,618 

3,583 

3,696 

3,787 

3,885 

8.00 

8.00 

8.00 

8.00 

8.00 

8.00 

8.00 

8.00 

8.00 

8.00 

8.00 

8.00 

8.00 

8.00 

8.00 

8.00 

8.00 

8.00 

8.00 

8.00 

8.00 

8.00 

8.00 

8.00 

8.00 

8.00 

8.00 

8.00 

0.43 

0.45 

0.45 

0.51 

0.53 

0.55 

0.64 

0.46 

0.42 

0.35 

0.23 

0.33 

0.38 

0.27 

0.30 

0.25 

0.16 

0.32 

0.27 

0.29 

0.26 

0.21 

0.31 

0.31 

0.26 

0.41 

0.36 

0.54 

155 

165 

166 

191 

200 

207 

242 

175 

164 

138 

92 

134 

153 

110 

127 

105 

67 

138 

120 

129 

117 

99 

145 

147 

125 

195 

179 

267 



Chartered banks: General loans 
Banques à charte: Prêts généraux S 38 

Millions of dollars En millions de dollars 

End 
of period 
En fin 
de période 

Amount outstanding Encours 

Personal loans 
Prêts personnels 

Against 
marketable 
securities 
Sur titres 
négociables 

improve- 

Pour améliora- 
tion des 
maisons 

Ordinary personal loans 
Prêts personnels ordinaires 

Total 
Total 

Loans to 
institutions 
Prêts aux 
institutions 

Business loans 
Prêts aux entreprises 

Total 
Total 

Secured by: 
Garantis par des: 

All other 
Autres catégories 

Total 
Total 

Motor Other 
vehicles household 
Véhicules property 
automobiles Articles 

de ménage 

Total 
Total 

Repayable 
by 
instalments 
Rembour- 
sables par 
versements 

Student 

Prêts aux 
étudiants 

Of which 

Small 
Business 
Loans Act 
Dont: 
Régis par 

sur les prêts 
aux petites 
entreprises 

Outstanding under authorized limits of: 
(millions of dollars) 
Encours des prêts dans le cadre de crédits autorisés 
dont le plafond en millions de dollars-est de: 

5.0 
or more 
5.0 
ou plus 

1.0 
to 5.0 
1.0 
à 5.0 

Less than 1.0 
Moins de 1.0 

Total 
Total 

0.2 
to 1.0 
0.2 
à 1.0 

B1406 B1407 B1005 B1031 B1006 B1007 B1405 B1412 B1401 B1413 B1402 B1404 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1971 

1972 

J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

J 
F 
M 
A 
M 
J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

1973 J 
F 
M 
A 
M 
J 
3 
A 
S 
O 
N 
D 

1974 J 
F 
M 
A 
M 
J 

392 
459 
556 
522 
537 
597 
575 
563 
709 
874 
923 

643 
647 
642 
661 
668 
721 
709 

703 
710 
719 
746 
767 
772 
799 
788 
813 
838 
857 
874 

878 
901 
921 
982 
995 
963 
995 
967 
946 
954 
939 
923 

884 
872 
899 
943 R 

861R 

859 

72 
72 
73 
76 
77 
68 
60 
52 
47 
44 
40 

48 
47 
48 
47 
46 
45 
47 

46 
49 
45 
46 
46 
45 
45 
44 
45 
46 
44 
44 

43 
43 
43 
45 
43 
43 
41 
41 
44 
41 
40 
40 

40 
38 
41 
40 
42 
44 

319 
441 
585 
675 
855 

1,047 
1,148 
1,254 
1,580 
1,967 
2,436 

1,429 

1,511 

1,580 

1,626 

1,800 

1,904 

1,967 

2,059 

2,328 

2,401 

•2,436 

2,531 

2,754 

51 
62 
80 
92 

115 
135 
147 
172 
223 
273 
385 

201 

214 

223 

225 

250 

264 

273 

284 

314 

371 

385 

397 

428 

1,062 
1,290 
1,576 
1,691 
2,009 
2,490 
2,863 
3,237 
3,974 
4,904 
6,057 

3,620 

3,787 

3,974 

4,046 

4,419 

4,656 

4,904 

5,110 

5,608 

5,842 

6,057 

6,336 

465 
584 
735 
857 

1,005 
1,240 
1,414 
1,555 
1,859 
2,316 
2,745 

1,717 

1,789 

1,859 

1,893 

2,061 

2,180 

2,316 

2,382 

2,531 

2,645 

2,745 

69 
120 
172 
226 
284 
338 
381 
424 

293 

315 

338 

347 

328 

367 

381 

386 

373 

412 

424 

2,881 415 

6,852 3,101 434 

1,432 
1,793 
2,241 
2,458 
2,980 
3,673 
4,157 
4,663 
5,777 
7,144 
8,878 

5,250 
5,334 
5,383 
5,512 
5,605 
5,726 
5,777 

5,768 
5,800 
5,897 
6,027 
6,261 
6,469 
6,561 
6,654 
6,824 
6,888 
7,013 
7,144 

7,180 
7.263 
7,453 
7,802 
8,091 
8,249 
8,324 
8,434 
8,615 
8,773 
8,776 
8,878 

8,883 
8,998 
9.264 
9,594R 

9,812R 

10,034 

1,896 
2,323 
2,870 
3,056 
3,594 
4,337 
4,792 
5,278 
6,533 
8,063 
9,841 

5,941 
6,028 
6.073 
6,221 
6,320 
6,491 
6,533 

6,517 
6,559 
6,662 
6,819 
7.074 
7,285 
7,405 
7,486 
7,681 
7,772 
7,915 
8,063 

8,101 
8,208 
8,416 
8,829 
9,129 
9,255 
9,361 
9,443 
9,605 
9,768 
9,755 
9,841 

9,807 
9,908 

10,204 
10,577R 

10,715R 

10,937 

234 
262 
292 
321 
302 
294 
304 
334 
337 
342 
415 

301 
296 
306 
294 
306 
322 
337 

326 
320 
332 
331 
324 
326 
316 
313 
316 
319 
323 
342 

351 
366 
362 
383 
380 
379 
362 
377 
363 
377 
387 
415 

404 
411 
422 
435R 

419R 

428 

4,354 
4.929 
5,773 
6,171 
6.929 
7,589 
8,654 
8,900 

11,068 
13,461 
17,135 

9,610 
9,893 
9,944 

10,205 
10,552 
10,448 
11,068 

11,009 
11,360 
11,952 
12,437 
12,749 
12,649 
12,757 
12,992 
13,169 
13,249 
13,289 
13,461 

13,546 
14,016 
14,576 
14,766 
15,084 
15,273 
15,551 
15,942 
16,133 
16,511 
16,900 
17,135 

17,248 
17,829 
18,226 
19,I81R 

18,975R 

19,219 

55 
67 
76 
79 
76 
70 
67 
64 
73 
82 
98 

64 
63 
63 
64 
64 
64 
73 

72 
73 
69 
70 
71 
73 
75 
76 
78 
78 
79 
82 

84 
83 
90 
92 
94 
93 
92 
93 
95 
96 
97 
98 

98 
98 
98 

100 
100 
104 

600 
787 
994 

,328 
1,922 

330 
2,763 
2,710 
3,858 
4,752 
6,521 

2,789 
2,869 
2,936 
3,131 
3,431 
3,401 
3,858 

3,771 
3,961 
4,218 
4.547 
4,731 
4,380 
4,368 
4,366 
4,455 
4,503 
4.548 
4.752 

4,703 
4,857 
5,085 
5,267 
5,370 
5,240 
5,341 
5,565 
5,619 
6,110 
6,285 
6,523 

6,335 
6,440 
6,563 
7,144 
6.753 
6,787 

986 
1,103 
1,418 
1,543 
1,659 
1,633 
1,955 
2,019 
2,374 
2,990 
3,803 

2,171 
2,256 
2,273 
2,319 
2,377 
2,330 
2,374 

2,434 
2.465 
2,589 
2,670 
2,739 
2,830 
2,820 
2,906 
2,974 
2,993 
2,978 
2,990 

2,992 
3,119 
3,259 
3,325 
3,403 
3,462 
3,569 
3,619 
3,718 
3,749 
3,763 
3,803 

3,960 
4,018 
4,246 
4,423 
4.465 
4,593 

2,768 
3,040 
3,361 
3,300 
3,347 
3,625 
3,936 
4,170 
4,836 
5,719 
6,812 

4,650 
4,768 
4,735 
4.756 
4,744 
4,716 
4,836 

4,805 
4,935 
5,146 
5,219 
5,278 
5,438 
5,568 
5,720 
5,740 
5,752 
5,762 
5,719 

5,850 
6,041 
6,232 
6,174 
6,312 
6,572 
6,641 
6.757 
6,796 
6,652 
6,852 
6,810 

6,952 
7,371 
7,417 
7,614R 

7,757R 

7,839 

3,103 

3,071 
3,076 
3,145 
3,150 
3,116 
3,103 

3,263 
3,362 
3,490 
3,555 
3,584 
3,705 



S 39 

End 
of period 
En fin 
de période 

0.1 
to 1.0 
0.1 
à 1.0 

Loans to farmers 
Prêts aux agriculteurs 

Total general loans 
Ensemble des prêts généraux 

Total 
Total improvement 

Pour amé- 
liorations 
agricoles 

Total 
Total 

Outstanding under authorized limits of: 
(millions of dollars) 
Encours des prêts dans le cadre de crédits autorisés 
dont le plafond-en millions de dollars-est de : 

Less than 
0.2 
Moins de 
0.2 

0.1 
to 0.2 
0.1 
à 0.2 

Less than 
0.1 
Moins de 
0.1 

5.0 
or more 
5.0 
ou pins 

1.0 
to 5.0 
1.0 
à 5.0 

Less than 1.0 
Moins de 1.0 

Total 
Total 

0.2 
to 1.0 
0.2 
à 1.0 

0.1 
to 1.0 
0.1 
à 1.0 

Less than 
0.2 
Moins de 
0.2 

0.1 
to 0.2 
0.1 
à 0.2 

Less than 
0.1 
Moins de 
0.1 

B1204 B1205 B1008 B1410 B1213 B1214 

1,393 
1,574 
1,788 
1,804 
1,814 
1,959 
2,192 
2,293 
2,676 
3,307 
4,070 

2,573 

2,664 

2,676 

2,969 

3,101 

3,323 

3,307 

3,678 

3,888 

4,123 

4,070 

4,551 

4,797 

3,709 967 

3,569 
3,682 
3,651 
3,501 
3,737 
3,707 

3,689 
4,009 
3,927 
4,059R 
4,173R 
4,134 

979 

967 

1,061 

1,093 

1,374 
1,465 
1,572 
1,495 
1,533 
1,666 
1,744 
1,877 
2, 159 
2,412 
2,742 

2,076 

2,092 

2,159 

2,176 

2,337 

2,417 

2,412 

2,555 

2,684 

2,672 

2,740 

2,866 

3,042 

635 
708 
816 
906 

1,023 
1,032 
1,137 
1,214 
1,388 
1,569 
2,004 

1,283 

1,325 

1,388 

1,338 

1,445 

1,492 

1,569 

1,578 

1,753 

1,868 

2,004 

1,958 

2,061 

243 
275 
344 
399 
433 
314 
321 
303 
332 
373 
452 

322 
315 
324 
331 
324 
323 
332 

331 
322 
332 
333 
336 
357 
360 
364 
371 
369 
372 
373 

371 
371 
391 
400 
406 
428 
435 
439 
453 
452 
455 
452 

460 
447 
440 
439 
441 
447 

7,119 
8,222 
9,751 

10,455 
11,847 
13,252 
14,886 
15,726 
19,327 
23,435 
29,396 

17,135 
17,511 
17,650 
18,045 
18,527 
18,621 
19,327 

19,235 
19,602 
20,284 
20,963 
21,559 
21,704 
21,953 
22,271 
22,659 
22,865 
23,054 
23,435 

23,540 
24,129 
24,933 
25,615 
26,302 
26,661 
27,078 
27,610 
27,969 
28,582 
29,021 
29,396 

29,409 
30,074 
30,810 
32,165 
32,117 
32,647 

631 
808 

I ,016 
1,366 
1,951 
2,369 
2,798 
2,761 
3,916 
4,807 
6,622 

828 
916 
986 
178 

3,478 
456 
916 

3,830 
4,017 
4,277 
4,610 
4,790 
4,423 
4,411 
4,411 
4,499 
4,548 
4,592 
4,807 

4,759 
4,919 
5, 144 
5,341 
5,446 
5,324 
5,425 
5,666 
5,715 
6,206 
6,371 
6,624 

6.430 
6,540 
6,662 
7,249 
6,854 
6,897 

1,063 
1,203 
1,538 
1,669 
1,775 
1,743 
2,082 
2,162 
2,546 
3, 196 
4,082 

2,322 
2,393 
2,423 
2,463 
2,535 
2,494 
2,546 

2,594 
2,622 
2.763 
2,838 
2,914 
3,021 
3.003 
3.082 
3,148 
2,706 
3,162 
3,196 

3,201 
3,346 
3,492 
3,581 
3,668 
3,721 
3,812 
3,866 
3,961 
4.003 
4,035 
4.082 

4,240 
4,309 
4,541 
4,730 
4.763 
4,894 

5,425 
6,211 
7,197 
7,420 
8,121 
9, 140 

10,006 
10,803 
12,865 
15,432 
18,692 

1I,985 
12,202 
12,241 
12,404 
12.514 
12,671 
12,865 

12,811 
12,963 
13,244 
13.515 
13.855 
14,260 
14,539 
14,778 
15,012 
15,611 
15,300 
15,432 

15,580 
15,864 
16,297 
16,693 
17,188 
17,616 
17,841 
18,077 
18,293 
18,373 
18,615 
18,690 

18,739 
19,225 
19,608 
20,186 
20,500 
20.856 

3,651 

3,594 
3,578 
3,651 
3,667 
3,664 
3,651 

3,812 
3,916 
4,064 
4,120 
4,164 
4,293 

1,613 
1,833 
2,093 
2,110 
2,139 
2,345 
2,593 
2,730 
3,253 
4,060 
5,017 

3,061 

3,164 

3,253 

3,550 

3,738 

3,998 

4,060 

4,484 

4,752 

5,007 

5,017 

5,525 

5,807 

15,041 1,366 

14,246 
14,500 
14,642 
14,706 
14,951 
15,039 

14,927 
15,309 
15,545 
16,066 
16,336 
16,563 

1,356 

1,366 

1,462 

1,514 

3,812 
4,378 
5,104 
5,311 
5,982 
6,795 
7,413 
8,073 
9,612 

11,373 
13,675 

8,924 

9,239 

9,612 

9,693 

10,522 

11,014 

11,373 

11,812 

12,864 

13,286 

13,673 

14,083 

15,049 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1971 

1972 

J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

J 
F 
M 
A 
M 
J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

1973 J 
F 
M 
A 
M 
J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

1974 J 
F 
M 
A 
M 
J 



Continued 
Suite 

S 40 10 
End 
of period 
En fin 
de période 

Amounts authorized ($100,000 and over) Crédits autorisés de $100,000 ou plus 

Business loans 
Prêts aux entreprises 

Under authorized limits of: 
(millions of dollars) 
Dans le cadre de crédits autorisés dont 
le plafond-en millions de dollars-est de: 

General loans 
Prêts généraux 

Under authorized limits of: 
(millions of dollars) 
Dans le cadre de crédits autorisés dont 
le plafond-en millions de dollars-est de: 

5.0 
or more 
5.0 
ou plus 

1.0 
to 5.0 
1.0 
à 5.0 

0.2 
to 1.0 
0.2 
à 1.0 

0.1 
to 1.0 
0.1 
à 1.0 

0.1 
to 0.2 
0.1 
à 0.2 

Total 
Total 

5.0 
or more 
5.0 
ou plus 

1.0 
to 5.0 
1.0 
à 5.0 

0.2 
to 1.0 
0.2 
à 1.0 

0.1 
to 1.0 
0.1 
à 1.0 

0.1 
to 0.2 
0.1 
à 0.2 

Total 
Total 

B1224 B1223 B1206 B1219 B1218 B1215 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1971 

1972 

J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

J 
F 
M 
A 
M 
J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

1973 J 
F 
M 
A 
M 
J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

1974 J 
F 
M 
A 
M 
J 

1,941 
2,212 
2,752 
3,066 
4,259 
5,069 
6,079 
6,571 
9,793 

11,546 
13,601 

7,815 
8,104 
8,247 
8,651 
9,140 
9,382 
9,793 

9,888 
9,969 

10,442 
10,557 
10,661 
10,707 
10,694 
10,816 
11,059 
11,001 
11,100 
11,546 

11,661 
11,727 
11,866 
12,010 
12,410 
12,376 
12,561 
12,696 
12,820 
13,122 
13,337 
13,607 

13,737 
14,034 
14,530 
14,944 
15,238 
15,317 

2,187 
2,429 
2,735 
2.787 
3,038 
3,263 
3,521 
3,792 
4,716 
5.788 
6,743 

4,270 
4,313 
4,440 
4.493 
4,578 
4,617 
4,716 

4,781 
4,827 
4,935 
4,963 
5,103 
5,267 
5,250 
5,450 
5,520 
5,619 
5,671 
5,788 

5,833 
5,908 
5,980 
6,053 
6,155 
6,280 
6,445 
6.493 
6,648 
6,655 
6,681 
6,743 

6,899 
6,983 
7,195 
7,287 
7,404 
7,486 

5,206 

4,860 
4,961 

998 
088 
130 
206 

234 
296 
405 
535 
579 
690 

2,485 
2,757 
2,944 
2,933 
3,156 
3,448 
3,595 
3,948 
4,623 
5,633 
6,770 

4,239 

4.497 

4,623 

4,778 

5,126 

5,355 

5,633 

5,915 

6,112 

6.497 

6,770 

7,035 

7,397 

1,563 

1,499 

1,563 

1,629 

1,707 

6,613 
7,398 
8,430 
8,786 

10,452 
11,780 
13,195 
14,311 
19,132 
22,967 
27,114 

16,324 

17,641 

19,132 

20,155 

21,100 

21,934 

22,967 

23,761 

24,767 

25,964 

27,120 

28,760 

30,200 

1,974 
2,236 
2,794 
3,115 
4,322 
5,149 
6,148 
6,653 
9,899 

11,647 
13,748 

7,900 
8,197 
8,347 
8,750 
9,247 
9,491 
9,899 

10,004 
10,079 
10,552 
10,671 
10,772 
10,816 
10,801 
10,919 
11,161 
11,102 
11,197 
11,647 

11,768 
11,846 
11.978 
12,122 
12,530 
12,506 
12,716 
12,853 
12.979 
13,278 
13,478 
13,754 

13,884 
14,186 
14,680 
15,090 
15,386 
15,468 

2,321 
2,605 
2,944 
2,961 
3,219 
3,453 
3,749 
4,056 
5,027 
6,186 
7,215 

4,557 
4,581 
4,721 
4,782 
4,880 
4,921 
5,027 

5,082 
5,135 
5,256 
5,279 
5,430 
5,611 
5,609 
5,807 
5,883 
5,986 
6,059 
6,186 

6,244 
6,337 
6,409 
6,508 
6,617 
6,727 
6,892 
6,952 
7,098 
7,116 
7,153 
7,215 

7,379 
7,481 
7,697 
7,797 
7,905 
7,983 

6,040 

5,675 
5,727 
5,773 
5,872 

954 
040 

068 
130 
279 
402 
471 
589 

2,819 
3,147 
3,385 
3,357 
3,625 
4,017 
4,186 
4,579 
5,458 
6,732 
8,180 

4,967 

5,254 

5,458 

5,652 

6,069 

6,365 

6,732 

7,082 

7,386 

7,815 

8,180 

8,515 

8,928 

2,141 

2,042 

2,141 

2,236 

2,339 

7,114 
7,987 
9,124 
9,434 

11,166 
12,619 
14,083 
15,287 
20,384 
24,565 
29,143 

17,424 

18,787 

20,384 

21,459 

22,497 

23,408 

24,565 

25,470 

26,619 

27,892 

29,150 

30,891 

32,379 



(See page S 42) 
(Voir la page S 42) S 41 



Chartered banks: Quarterly classification of business loans 
Banques à charte: Ventilation trimestrielle des prêts aux entreprises S 42 

Millions of dollars En millions de dollars 

End 
of period 
En fin 
de période 

Industry Secteur industriel Public utilities, transportation Construe- Merchan- 

Chemical 

rubber 
products 
Produits 
chimiques 

Electrical 
apparatus 

supplies 
Appareils 
et 

Food, 
beverages 

tobacco 
products 
Produits 

products 
Produits 

accessoires alimentaires, 

Iron and 

products 
Produits 
sidérur- 
giques 

Mining 

products 
Mines et 
produits 
miniers 

Petroleum Textiles, 

products 
Pétrole 
et 
dérivés 

leather 

clothing 
Textile, 

vêtement 

Other 
products 

Transpor- 

equipment Autres 
Matériel produits 
de 
transport 

Total 
Total 

and communication 
Services d’utilité publique, 
transports et communications 

Total 
Total 

caoutchouc électriques boissons 
et tabacs 

guaranteed 
Prêts 
garantis 
par une 
province 

tion disers 
contractors Marchands, 
Entre- négociants 
preneurs et 
de construe- commerçants 

Other 
businesses 
Autres 

prises 

Total 
Total 

B1014 B1015 B1016 B1017 B1021 B1022 B1023 B1013 B1026 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1968 IV 

1969 I 
II 
III 
IV 

1970 I 
II 
III 
IV 

1971 I 
II 
III 
IV 

1972 I 
II 
III 
IV 

I 
II 
III 
IV 

1973 

1974 I 
II 

58 
68 
91 

153 
171 
218 
244 
262 
215 
233 
335 

218 

234 
226 
244 
244 

271 
278 
278 
262 

289 
232 
217 
215 

244 
243 
251 
233 

268 
261 
327 
335 

339 
372 

76 
85 

112 
172 
259 
261 
330 
270 
233 
278 
376 

261 

294 
316 
335 
330 

295 
299 
295 
270 

254 
236 
223 
233 

205 
241 
250 
278 

273 
299 
331 
376 

395 
474 

297 
290 
377 
475 
505 
509 
539 
593 
604 
705 

1,011 

509 

468 
449 
453 
539 

508 
516 
525 
593 

509 
497 
535 
604 

599 
565 
577 
705 

715 
697 
772 

1,011 

927 
1,002 

192 
299 
285 
306 
347 
304 
434 
480 
550 
600 
721 

304 

331 
332 
405 
434 

460 
441 
465 
480 

518 
524 
524 
550 

598 
619 
623 
600 

623 
651 
675 
721 

787 
808 

225 
251 
295 
363 
392 
408 
452 
517 
540 
681 
837 

408 

467 
505 
507 
452 

532 
544 
553 
517 

548 
532 
507 
540 

615 
621 
613 
681 

773 
768 
813 
837 

899 
923 

123 
128 
145 
165 
264 
240 
325 
384 
702 
901 
881 

240 

269 
321 
278 
325 

361 
420 
403 
384 

434 
475 
534 
702 

844 
884 
882 
901 

943 
911 
862 
881 

862 
879 

105 
126 
181 
191 
266 
340 
325 
333 
480 
521 
618 

340 

310 
337 
314 
325 

307 
302 
288 
333 

336 
373 
413 
480 

483 
494 
495 
521 

551 
565 
587 
618 

616 
677 

192 
223 
249 
301 
267 
274 
336 
329 
306 
412 
553 

274 

311 
337 
372 
336 

355 
361 
381 
329 

343 
344 
370 
306 

378 
429 
475 
412 

481 
504 
595 
553 

610 
711 

89 
120 
121 
200 
293 
250 
315 
286 
354 
448 
458 

250 

280 
304 
298 
315 

338 
299 
307 
286 

305 
289 
348 
354 

398 
445 
426 
448 

448 
411 
438 
458 

517 
458 

155 
173 
208 
230 
236 
273 
341 
357 
419 
484 
733 

273 

312 
341 
363 
341 

343 
375 
393 
357 

374 
389 
412 
419 

443 
491 
503 
484 

557 
609 
697 
733 

812 
843 

1,511 
1,764 
2,064 
2,554 
3,000 
3,077 
3,641 
3,812 
4,402 
5,264 
6,523 

3,077 

3,275 
3,469 
3,569 
3,641 

3,770 
3,835 
3,888 
3,812 

3,910 
3,892 
4,083 
4,402 

4,808 
5,032 
5.096 
5,264 

5,632 
5,675 
6.097 
6,523 

6,766 
7,147 

220 
248 
281 
352 
472 
592 
677 
525 
728 
894 

1,240 

592 

545 
529 
573 
677 

576 
497 
541 
525 

516 
528 
678 
728 

697 
764 
903 
894 

875 
927 

1,046 
1,240 

1,242 
1,129 

18 
22 
65 
67 

111 
79 
50 
52 

124 
109 
137 

79 

79 
46 
61 
50 

69 
52 
44 
52 

58 
42 
67 

124 

95 
94 

130 
109 

105 
109 
103 
137 

397 
456 
507 
462 
462 
515 
567 
591 
720 
843 

1,018 

515 

573 
628 
613 
567 

596 
627 
631 
591 

641 
724 
725 
720 

786 
876 
930 
843 

924 
1,013 
1,031 
1,018 

146 
305 

1,060 
1,139 
1,281 
1,266 
1,290 
1,448 
1,518 
1,542 
1,679 
2,041 
2,730 

1,448 

1,620 
1,657 
1,633 
1,518 

1,600 
1,563 
1,664 
1,542 

1,680 
1,663 
1,757 
1,679 

1,940 
2,070 
2,124 
2,041 

2,452 
2,587 
2,694 
2,730 

3,167 
3,438 

1,166 
1,321 
1,640 
1,537 
1,705 
1,958 
2,251 
2,430 
3,540 
4,418 
5,623 

1,958 

2,071 
2,264 
2,261 
2,251 

2,243 
2,271 
2,301 
2,430 

2,593 
2,802 
2,963 
3,540 

3,723 
3,907 
4,117 
4,418 

4,694 
5,070 

265 
623 

905 
201 

4,354 
4.929 
5,773 
6,171 
6.929 
7,589 
8,654 
8,900 

11,068 
13,461 
17,135 

7,589 

8,085 
8,548 
8,648 
8,654 

8,786 
8,793 
9,025 
8,900 

9,340 
9,610 

10,205 
11,068 

11,952 
12,649 
13,169 
13,461 

14,576 
15,273 
16,133 
17,135 

18,226 
19,219 



Chartered banks: Total foreign currency assets and liabilities 
Banques à charte : Avoirs et engagements en monnaies étrangères S 43 

Millions of Canadian dollars En millions de dollars canadiens 

End 
of period 
En fin 
de période 

Assets Avoirs Liabilities Engagements 

Call 

Prêts 

Other Securities Deposits Other 
Titres with banks assets 

Dépôts dans Autres 
d’autres éléments 
banques de l’actif 

Total 
Total 

Deposits 
of banks 
Dépôts 
d’autres 
banques 

Other 
deposits 

dépôts 

Total 
Total 

Net foreign 
assets 
Avoirs nets 
en monnaies 
étrangères 

B1801 B1802 B1803 B1804 B1805 B1800 B1807 B1808 B1806 B1809 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1971 J 
J 
A 
s 
O 
N 
D 

1972 J 
F 
M 
A 
M 
.1 
J 
A 
S 
O 
N 
15 

1973 

1974 

1,013 
1,017 

732 
892 
744 
712 
676 
623 
715 
973 
537 

523 
523 
567 
637 
729 
691 
715 

836 
714 
763 
888 
820 
812 
717 
767 
876 
939 
941 
973 

859 
622 
658 
619 
525 
485 
390 
301 
308 
256 
303 
537 

348 
302 
210 
221 
226 
225 

1,566 
2,011 
2,287 
2.622 
2,658 
2,943 
3,853 
4,671 
5,315 
5,510 
7,082 

4,914 
4,978 
5,172 
5,210 
5,242 
5,312 
5,315 

5,349 
5.404 
5,368 
5,376 
5,314 
5,357 
5,394 
5,390 
5,380 
5,308 
5,424 
5,510 

5,479 
5,662 
5,780 
5,841 
5,993 
6,206 
6,374 
6.404 
6,644 
6,864 
6,991 
7,082 

7,098 
7,264 
7,751 
8,042 
8,247 
9,002 

538 
587 
642 
621 
788 
814 
860 
733 
516 
613 
546 

469 
470 
439 
479 
576 
524 
516 

541 
462 
562 
492 
525 
492 
484 
490 
519 
493 
572 
613 

570 
506 
500 
509 
493 
509 
517 
500 
529 
545 
534 
546 

504 
600 
676 
669 
667 
691 

1,110 
1.597 

,384 
516 

2,326 
3,263 
6,381 
7,526 
7,669 
9,524 

14,759 

7,336 
7,246 
7,474 
7,231 
7,447 
7,311 
7,669 

7,267 
7.579 
7,712 
7,742 
7,683 
7,992 
8,370 
8,665 
8,440 
8,698 
8,858 
9,524 

9,078 
10,263 
10,346 
10,285 
10,827 
11,227 
12,391 
12.579 
12,790 
13,743 
14,901 
14,759 

14,123 
14,128 
16,364 
15,310 
16,704 
15,898 

9 
-33 
-8 
-9 

-46 
75 

-138 
138 
254 
-48 
375 

77 
159 
23 
13 

127 
93 

254 

146 
51 

277 
214 
103 
113 
164 
41 

128 
21 I 

56 
-48 

134 
11 

300 
205 
157 
418 
350 
375 
334 
311 
334 
375 

307 
309 
182 
255 
141 
-74 

4,236 
5.179 
5,037 
5.643 
6,470 
7,806 

11,632 
13,691 
14,469 
16,572 
23,298 

13,319 
13,376 
13,675 
13,568 
14.121 
13,931 
14,469 

14,139 
14,210 
14,681 
14,712 
14,446 
14,765 
15,128 
15,353 
15,343 
15,649 
15,851 
16,572 

16.121 
17,065 
17,584 
17,458 
17,995 
18,845 
20,022 
20,159 
20,605 
21,718 
23,063 
23,298 

22,380 
22,603 
25,182 
24,496 
25,985 
25,743 

816 
931 

1,260 
1,271 
1,529 
2,134 
3,240 
4,915 
6,419 
8,41 I 

13,323 

5,220 
5,387 
5.605 
5,481 
5.807 
5,974 
6,419 

6,080 
5,949 
6,447 
6,856 
7,072 
7,497 
7,254 
7,349 
7,381 
7,885 
7.807 
8,411 

7,677 
8,125 
8,523 
8,346 
8,706 
9.606 

10,316 
10,103 
10,773 
I 1,628 
13,117 
13,323 

12,931 
13,013 
14,778 
14,221 
14,900 
14,410 

3,398 
4.281 
3,822 
4,297 
4,780 
5,243 
8,390 
8,618 
7,743 
8,607 

11,255 

7,834 
7,690 
7.787 
7,806 
8,089 
7,721 
7.743 

7,783 
8, 169 
8,175 
7,979 
7,745 
7,702 
8,272 
8,621 
8,438 
8,285 
8,511 
8,607 

8,925 
9,326 
9.743 
9,969 

10,378 
10,213 
10.787 
1I,068 
11,148 
11,543 
11,299 
1I,255 

11,026 
11,116 
12,030 
12,896 
14,130 
14,322 

4,214 
5,211 
5,083 
5,568 
6,309 
7,378 

11,630 
13,533 
14,162 
17,018 
24,577 

13,053 
13,077 
13,392 
13,287 
13,896 
I3,695 
14,162 

13,863 
14.118 
14,622 
14,836 
14,817 
15,199 
15,525 
15,970 
15.819 
16,169 
16,318 
17,018 

16,602 
17,450 
18,266 
18,315 
19,084 
19.820 
21,103 
21.171 
21,922 
23.171 
24,416 
24,577 

23,957 
24,129 
26,808 
27.118 
29,029 
28,732 

266 
299 
283 
281 
224 
236 
307 

276 
92 
60 

-124 
-371 
-434 
-397 
-618 
-476 
-521 
-466 
-446 

-481 
-385 
-681 
-857 

-I,089 
-974 

-1,081 
-1,012 
-1,316 
-I,453 
-I,353 
-1,279 

-1,577 
-1,526 
-I,626 
-2,621 
-3,045 
-2,989 



Chartered banks: Total foreign currency assets and liabilities booked in Canada 
Banques à charte : Avoirs et engagements en monnaies étrangères - Sièges et succursales canadiennes seulement S 44 

Millions of Canadian dollars En millions de dollars canadiens 

End 
of period 
En fin 
de période 

Country of residence and type of bank customer (foreign banks include the foreign agencies and branches of Canadian chartered banks) 
Ventilation selon le pays de résidence et le genre d’activité des clients (les agences et les succursales des banques à charte canadiennes à l’étranger sont considérées comme banques étrangères) 

United States 
États-Unis 

United Kingdom 
Royaume-Uni 

Other EEC countries 
Autres pays de la C.E.E. 

Other OECD countries 
Autres pays de l’O.C.D.E. 

Other sterling area 
Autres pays de la zone sterling 

Banks Other Total 
Banques Autres Total Banques 

Other 
Autres 

Total 
Total 

Banks Other Total 
Banques Autres Total 

Banks 
Banques 

Other 
Autres 

Total 
Total Banques 

Other 
Autres 

Total 
Total 

B3512 B35Ï3 B3511 B3515 B3516 B3514 B3557 B3558 B3556 B3560 B3561 B3559 B3518 B3519 B3517 

Assets 
Avoirs 

1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1973 J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

1974 J 
F 
M 
A 
M 
J 

3,259 
3,084 
2,113 
1,985 
2,531 

2,241 
2,374 
2,722 
2,450 
2,441 
2,656 
2,531 

2,736 
2,724 
1,981 
2,784 
2,538 
1,894 

57 
57 
74 
68 
50 

88 
79 
79 
74 
73 
43 
50 

44 
62 
69 
65 
65 
78 

3,316 
3,141 
2,187 
2,053 
2,581 

2,329 
2,453 
2,801 
2,524 
2,514 
2,699 
2,581 

2,780 
2,786 
2,050 
2,849 
2,603 
1,972 

1,994 
2,218 
2,039 
2,539 
3,398 

2,393 
2,634 
2,420 
2,654 
2,972 
3,222 
3,398 

3,132 
3,165 
3,881 
3,541 
3,774 
3,588 

13 
17 
27 
26 
40 

33 
36 
35 
34 
36 
34 
40 

38 
32 
34 
36 
41 
40 

2,007 
2,235 
2,066 
2,566 
3,438 

2,427 
2,671 
2,456 
2,688 
3,009 
3,256 
3,438 

3,170 
3,198 
3,916 
3,577 
3,815 
3,628 

1,228 1,316. 162 142 304 

298 
786 

1,035 
1,564 

88 
74 

138 
168 

386 
860 

1,173 
1,732 

923 

1,083 

1,228 

1,266 

1,159 

61 

84 

91 

91 

985 

1,167 

1,316 

1,357 

1,250 

142 185 

156 159 

162 142 

164 125 

118 115 

327 

315 

304 

289 

233 

B3612 B3613 B3611 B3615 B3616 B3614 B3657 B3658 B3656 B3660 B3661 B3659 B3618 B3619 B3617 

Liabilities 
Engagements 

1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1973 J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

1974 J 
F 
M 
A 
M 
J 

76 
233 
659 
780 
894 

639 
632 
503 
577 
611 
592 
894 

551 
675 
841 
801 
920 
822 

802 
712 
831 
925 

1,077 

1,359 
1,581 
1,547 
1,404 
1,462 
1,342 
1,077 

1,074 
1,265 
1,496 
1,848 
2,046 
1,850 

878 
945 

1,491 
1,705 
1,971 

1,998 
2,212 
2,050 
1,981 
2,073 
1,934 
1,971 

1,625 
1,940 
2,336 
2,649 
2,966 
2,673 

479 
690 
954 

1,933 
3,111 

2,210 
2,425 
2,196 
2,530 
2,859 
3,063 
3,111 

3,255 
2.711 
2,627 
2,278 
1,956 
1.711 

40 
34 
53 
58 

124 

29 
79 
89 
86 
86 
89 

124 

102 
59 
59 
48 
39 
55 

519 
724 

1,006 
1,991 
3,235 

2,239 
2,505 
2,285 
2,616 
2,945 
3,152 
3,235 

3,357 
2,770 
2,686 
2,326 
1,995 
1,766 

1,076 61 1,137 1,048 167 

260 
453 
493 
738 

426 
453 
410 
401 

686 
907 
903 

1,139 
1,215 

751 

913 

1,076 

1,349 

1,324 

93 

94 

61 

57 

62 

843 

1,008 

1,137 

1,405 

1,386 

1,117 182 

955 142 

1,048 167 

995 144 

1,169 185 

1,299 

1,098 

1,215 

1,139 

1,354 

B3712 B3713 B371I B3715 B3716 B3714 B3757 B3758 B3756 B3760 B3761 B3759 B3718 B3719 B3717 

Net assets 
Avoirs nets 

1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1973 J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

1974 J 
F 
M 
A 
M 
J 

3,183 
2,851 
1,454 
1,206 
1,637 

1,602 
1,742 
2,219 
1,873 
1,830 
2,064 
1,637 

2,185 
2,048 
1,140 
1,983 
1,618 
1,071 

-745 
-655 
-758 
-857 

-1,027 

-1,271 
-1,502 
-1,468 
-1,330 
-1,389 
-1,299 
-1,027 

-1,030 
-1,203 
-1,427 
-1,783 
-1,982 
-1,772 

2,438 
2,196 

696 
348 
611 

331 
241 
751 
543 
441 
765 
611 

1,155 
845 

-287 
199 

-363 
-701 

1,515 
1,528 
1,086 

605 
287 

183 
209 
224 
124 
113 
159 
287 

-123 
454 

1,255 
1,263 
1,818 
1,877 

-27 
-17 
-26 
-32 
-83 

5 
-43 
-53 
-52 
-49 
-55 
-83 

-64 
-27 
-25 
-12 

2 
-15 

1,488 
1,511 
1,060 

574 
203 

188 
166 
170 
72 
64 

104 
203 

-187 
427 

1,230 
1,251 
1,820 
1,862 

152 26 178 -886 -25 -911 

37 
332 
543 
825 

-337 
-379 
-272 
-233 

-300 
-47 
270 
593 

172 

170 

152 

-82 

-165 

-32 

-11 

26 

34 

29 

142 

159 

178 

-48 

-136 

-975 

-799 

-886 

-832 

-1,050 

3 

17 

-25 

-18 

-70 

-972 

-783 

-911 

-850 

-1,121 



S 45 

Continental Europe 
Europe continentale 

Banques 
Other 
Autres 

Total 
Total 

AU other countries 
Tous autres pays 

Total non-resident 
Total-Non-résidents 

Canada 
Canada 

Total resident and non-resident 
Total-Résidents et non-résidents 

Banques 
Other 
Autres 

Total 
Total 

Banks 
Banques 

Other 
Autres 

Total 
Total Banques 

Other Total 
Total Banques 

Other 
Autres 

Total 
Total 

End 
of period 
En fin 
de période 

B3522 B3520 B3563 B3564 B3562 B3508 B3509 B3507 B3506 B3504 B3501 B3502 B3500 

486 
856 
835 
990 

168 
178 
168 
122 

655 
1 ,034 
1,003 
1,112 

131 
130 
168 
173 

3,393 

27450 

2,890 

3,393 

3,537 

4,043 

257 
285 
410 
531 
864 

JW 

740 

864 

933 

1,029 

388 
414 
578 
705 

4,257 

37157 

3,631 

4,257 

4,470 

5,071 

6,167 
7,074 
6,191 
7,251 

10,712 

8,149 
8,607 
9,064 
9,233 
9,985 

10,455 
10,712 

10,470 
10,336 
10,830 
11,130 
11,634 
10,802 

584 
611 
817 
917 

1,184 

1,075 
1,069 
1,093 
1,091 
1,098 
1,150 
1,184 

1,169 
1,183 
1,253 
1,261 
1,246 
1,353 

6,751 
7,685 
7,008 
8,167 

11,897 

9,224 
9,676 

10,156 
10,324 
11,084 
11,605 
11,897 

11,639 
11,518 
12,082 
12,391 
12,880 
12,155 

5 
2 

11 

5 
37 
36 
17 

8 
10 
6 

16 
18 

133 
149 
151 
163 

1,055 
1,205 
1,141 
1,035 
1,214 

1,107 
1,164 
1,088 
1,086 
1,210 
1,196 
1,214 

1,233 
1,220 
1,291 
1,265 
1,368 
1,724 

1,060 
1,207 
1,153 
1,043 
1,220 

1,112 
1,201 
1,125 
1 , 103 
1,218 
1,206 
1,220 

1,249 
1,238 
1,424 
1,415 
1,519 
1,887 

6,171 
7,076 
6,203 
7,260 

10,718 

8,154 
8,643 
9,100 
9,250 
9,994 

10,465 
10,718 

10,486 
10,353 
10,963 
11,279 
11,785 
10,965 

1,639 
1,816 
1,958 
1,952 
2,398 

2,181 
2,233 
2, 181 
2, 177 
2,308 
2,347 
2,398 

2.402 
2.403 
2,544 
2,526 
2,615 
3,076 

7.811 
8,892 
8,161 
9,212 

13,116 

10,336 
10,876 
11,281 
11,427 
12,302 
12.811 
13,116 

12,888 
12,756 
13,506 
13,805 
14,399 
14,041 

1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1973 J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

1974 J 
F 
M 
A 
M 
J 

B3621 B 3 622 B3620 B3653 B3654 B3652 U 3 608 B3609 B3607 B3606 B3604 B3601 B3602 B3600 

1,197 
1,613 
1,420 
1,526 

223 
191 
203 
277 

1,420 
1,804 
1,623 
1,803 

208 
285 
462 
644 

2,276 

1,597 

1,889 

2,276 

2,154 

2,278 

857 
802 
810 
815 

1,654 

TTÜT 

1,503 

1,654 

1,596 

1,606 

1,142 
1,185 
1,272 
1,460 
3,930 

2,929 

3,392 

3,930 

3,751 

3,884 

2,298 
3,371 
3,989 
5,622 
8,406 

6,314 
6,449 
6,431 
6,865 
7,498 
8,095 
8,406 

8,281 
7,946 
7,966 
8,095 
7,833 
7,304 

2,347 
2, 193 
2,306 
2,476 
3,083 

2,994 
3,269 
3,299 
3,229 
3,301 
3,287 
3,083 

3,008 
3,148 
3,352 
3,688 
3,963 
3,758 

4,645 
5,564 
6,296 
8,098 

11,488 

9,308 
9,718 
9,730 

10.094 
10,799 
11,382 
11,488 

11,289 
11.094 
11,318 
11,783 
11,796 
11,063 

11 
4 

11 
30 
16 

7 
27 
32 
26 
22 
21 
16 

32 
32 

156 
110 
155 
158 

3,263 
3,190 
1,696 
1.579 
2,992 

2,058 
2,292 
2,645 
2,738 
3,028 
2,864 
2,992 

3,202 
3,218 
3,895 
4.580 
5,600 
5,866 

3,274 
3,194 
1,707 
1,609 
3,008 

2,066 
2,320 
2,677 
2,764 
3,049 
2,884 
3,008 

3,234 
3,249 
4,051 
4,690 
5,755 
6,024 

2,309 
3,375 
4,000 
5,652 
8,422 

6,321 
6,476 
6.462 
6,890 
7,520 
8,115 
8,422 

8,313 
7,977 
8,122 
8,206 
7,988 
7.462 

5,610 
5,383 
4,004 
4,055 
6,074 

5,052 
5.561 
5,944 
5,967 
6,329 
6,151 
6,074 

6,210 
6,366 
7,247 
8,267 
9.562 
9,625 

7,919 
8,757 
8,004 
9,707 

14,496 

11,373 
12,038 
12,406 
12,857 
13,848 
14,266 
14,496 

14,523 
14,343 
15,368 
16,473 
17,551 
17,087 

1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1973 J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

1974 

B3721 B3722 B3720 B3753 B3754 B3752 B3708 B3709 B3707 B3705 B3706 B3704 B3701 B3702 B3700 

-712 
-756 
-585 
-536 

-55 
-12 
-35 

-155 

-766 
-769 
-620 
-691 

-155 
-252 
-294 
-472 

1,117 

"853 

1,001 

1,117 

1,383 

1,764 

-599 
-519 
-400 
-283 
-790 

-"624 

-762 

-790 

-663 

-577 

-754 
-770 
-694 
-755 
-327 

"229" 

239 

327 

720 

1,187 

3,869 
3,703 
2,202 
1,629 
2,307 

1,835 
2,158 
2,633 
2,369 
2,487 
2,361 
2,307 

2,189 
2,390 
2,864 
3,034 
3,801 
3,498 

-1,763 
-1,582 
-1,489 
-1,559 
-1,899 

-1,919 
-2,200 
-2,206 
-2,139 
-2,203 
-2,137 
-1,899 

-1,839 
-1,966 
-2,099 
-2,427 
-2,716 
-2,406 

2,106 
2,121 

712 
69 

408 

-84 
-42 
427 
230 
284 
223 
408 

350 
424 
765 
608 

1,084 
1,092 

-7 
-2 

-21 
-Il 

-2 
10 

5 
-9 

-13 
-11 
-11 

-16 
-14 
-23 

39 
-4 

5 

-2,208 
-1,984 

-555 
-544 

-1,777 

-951 
-1,128 
-1,557 
-1,652 
-1,818 
-1,667 
-1,777 

-1,969 
-1,998 
-2,604 
-3,314 
-4,231 
-4,142 

-2,215 
-1,986 

-555 
-565 

-1,788 

-954 
-1,119 
-1,552 
-1,661 
-1,831 
-1,679 
-1,788 

-1,985 
-2,012 
-2,627 
-3,275 
-4,236 
-4,137 

3,862 
3,701 
2,202 
1,607 
2,296 

1,833 
2,167 
2,638 
2,360 
2,474 
2,349 
2,296 

2,173 
2,376 
2,841 
3,074 
3,796 
3,503 

-3,971 
-3,566 
-2,045 
-2,103 
-3,676 

-2,871 
-3,328 
-3,763 
-3,791 
-4,020 
-3,805 
-3,676 

-3,808 
-3,963 
-4,703 
-5,741 
-6,948 
-6,548 

-108 
135 
158 

-496 
-1,380 

-1,038 
-1,162 
-1,125 
-1,431 
-1,547 
-1,455 
-1,380 

-1,635 
-1,587 
-1,862 
-2,667 
-3,152 
-3,045 

1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1973 

1974 



Chartered banks: U.S. dollar assets and liabilities booked in Canada 
Banques à charte: Avoirs et engagements en dollars des États-Unis - Sièges et succursales canadiennes seulement 

Miiiions of Canadian dollars En millions de dollars canadiens 
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End 
of period 
En fin 
de période 

Country of residence and type of bank customer (foreign banks include the foreign agencies and branches of Canadian chartered banks) 
Ventilation selon le pays de résidence et le genre d’activité des clients (les agences et les succursales des banques à charte canadiennes à l’étranger sont considérées comme banques étrangères) 

United States 
États-Unis 

United Kingdom 
Royaume-Uni 

Other EEC countries 
Autres pays de la C.E.E. 

Other OECD countries 
Autres pays de l’O.C.D.E. 

Other sterling area 
Autres pays de la zone sterling 

Banques 
Other 
Autres 

Total 
Total Banques 

Other 
Autres 

Total 
Total Banques 

Other 
Autres 

Total 
Total 

Banks 
Banques 

Other 
Autres 

Total 
Total 

Banks 
Banques 

Other 
Autres 

Total 
Total 

B3542 B3543 B3541 B3545 B3546 B3544 B3566 B3567 B3565 B3569 B3570 B3568 B3548 B 3 549 B3547 

Assets 
Avoirs 

1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1973 J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

1974 J 
F 
M 
A 
M 
J 

3,254 
3,084 
2,113 
1,985 
2,529 

2,237 
2,363 
2,714 
2,447 
2,439 
2,654 
2,529 

2,732 
2,714 
1,968 
2,769 
2,534 
1,882 

57 
57 
74 
67 
50 

87 
78 
78 
73 
66 
42 
50 

44 
61 
68 
64 
64 
77 

3,311 
3,141 
2,187 
2,052 
2,579 

2,324 
2,441 
2,792 
2,520 
2,505 
2,696 
2,579 

2,776 
2,775 
2,036 
2,833 
2,598 
1,959 

1,964 
2,188 
1,944 
2,390 
3,055 

2,083 
2,299 
2,102 
2,337 
2,645 
2,833 
3,055 

2,784 
2,810 
3,524 
3,161 
3,410 
3,259 

3 
3 

10 
11 
18 

15 
18 
17 
16 
18 
15 
18 

16 
10 
11 
12 
17 
16 

1.967 
2,191 
1,954 
2,402 
3,073 

2,098 
2,318 
2,119 
2,353 
2,663 
2,848 
3,073 

2,800 
2,820 
3,535 
3,172 
3,426 
3,275 

1,079 73 1,152. 124 138 262 

285 
771 

1,021 
1,514 

74 
67 

121 
150 

359 
838 

1,142 
1,664 

807 

933 

1,079 

1,093 

1,017 

56 

74 

73 

77 

75 

863 

1,007 

1,152 

1,170 

1,092 

120 174 

131 149 

124 138 

114 119 

91 105 

294 

280 

262 

233 

196 

B3642 B3643 B3641 B3645 B3646 B3644 B3666 B3667 B3665 B3669 B3670 B3668 B3648 B3649 B3647 

Liabilities 
Engagements 

1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1973 J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

1974 J 
F 
M 
A 
M 
J 

69 
218 
648 
777 
894 

638 
632 
503 
577 
610 
591 
894 

549 
674 
841 
799 
919 
821 

802 
712 
831 
915 

1,075 

1,355 
1,580 
1,544 
1,402 
1,460 
1,340 
1,075 

1,072 
1,263 
1,490 
1,844 
2,041 
1,846 

871 
930 

1,480 
1,693 
1,969 

1,993 
2,211 
2,047 
1,979 
2,071 
1,931 
1,969 

1,621 
1,937 
2,331 
2,643 
2,960 
2,667 

450 
659 
839 

1,815 
2,820 

1,934 
2,141 
1,905 
2,176 
2,521 
2,698 
2,820 

2,957 
2,440 
2,324 
1,979 
1,692 
1,454 

40 
34 
51 
57 

123 

29 
79 
89 
86 
85 
88 

123 

102 
59 
59 
48 
39 
55 

490 
693 
889 

1,872 
2,944 

1,963 
2,221 
1,994 
2,262 
2,607 
2,786 
2,944 

3,059 
2,500 
2,384 
2,028 
1,731 
1,509 

905 58 963 

243 
446 
485 
717 

422 
447 
399 
388 

665 
894 
884 

1,105 
980 160 1,140 

639 

818 

905 

1,176 

1,129 

87 

91 

58 

53 

51 

727 

909 

963 

1,229 

1,180 

1,089 182 

925 134 

980 160 

973 135 

1,113 176 

1,271 

1,060 

1,140 

1,108 

1,289 

B3742 B3743 B3741 B3745 B3746 B3744 B3766 B3767 B3765 B3769 B3770 B3768 B3748 B3749 B3747 

Net assets 
Avoirs nets 

1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1973 

1974 

3,185 
2,866 
1,465 
1,208 
1,635 

1,599 
1,731 
2,211 
1,870 
1,828 
2,064 
1,635 

2,183 
2,040 
1,127 
1,970 
1,615 
1,061 

-745 
-655 
-758 
-848 

-1,024 

-1,268 
-1,502 
-1,466 
-1,329 
-1,394 
-1,298 
-1,024 

-1,028 
-1,202 
-1,422 
-1,780 
-1,977 
-1,769 

2,440 
2,211 

707 
359 
610 

331 
230 
745 
541 
434 
766 
610 

1,155 
838 

-295 
190 

-363 
-708 

1,514 
1,529 
1,106 

575 
235 

149 
158 
197 
161 
124 
135 
235 

-173 
370 

1,199 
1,181 
1,717 
1,806 

-37 
-31 
-41 
-46 

-105 

-14 
-61 
-71 
-70 
-67 
-73 

-105 

-86 
-49 
-48 
-37 
-22 
-39 

1,477 
1,498 
1,065 

529 
129 

135 
97 

125 
91 
57 
62 

129 

-259 
320 

1,151 
1,145 
1,695 
1,766 

174 15 189 -856 -21 

42 
324 
536 
797 

-348 
-380 
-278 
-238 

-306 
-56 
258 
559 

-877 

168 

115 

174 

-82 

-111 

-31 

-16 

15 

23 

24 

136 

98 

189 

-59 

-88 

-969 

-794 

-856 

-859 

-1,022 

-8 

15 

-21 

-16 

-71 

-977 

-779 

-877 

-875 

-1,093 



S 47 

End 
of period 
En fin 
de période Continental Europe 

Europe continentale 

Banques 
Other 
Autres 

Total 
Total 

All other countries 
Tous autres pays 

Total non-resident 
Total-Non-résidents 

Canada 
Canada 

Total resident and non-resident 
Total-Résidents et non-résidents 

Banks 
Banques 

Other 
Autres 

Total 
Total 

Banks 
Banques 

Other 
Autres 

Total 
Total Banques 

Other 
Autres 

Total 
Total Banques 

Other 
Autres 

Total 
Total 

B3552 B3550 B3573 B3538 B3537 B3535 B3536 B3534 B353I B3532 B3530 

457 
819 
758 
930 

164 
165 
159 
112 

621 
984 
917 

I ,042 

107 
95 

141 
144 

3,264 

2,347 

2,768 

3,264 

3,385 

3,859 

253 
261 
350 
485 
793 

643 

680 

793 

870 

958 

360 
355 
491 
629 

4,057 

2,990 

3,447 

4,057 

4,255 

4,817 

6,066 
6,957 
5,977 
6,963 

10,051 

7,594 
7,961 
8,445 
8,616 
9,337 
9,697 

10,051 

9,802 
9,621 

10,084 
10,311 
10,915 
10,108 

551 
553 
714 
826 

1,072 

975 
966 
992 
991 

1,003 
1,040 
1,072 

1,063 
1,078 
1.145 
1.146 
1,133 
1,232 

6,617 
7,510 
6,691 
7,789 

11,123 

8,569 
8,927 
9,437 
9,607 

10,341 
10,737 
11,123 

10,865 
10,698 
11,229 
I I,457 
12,048 
11,340 

5 
2 

11 
8 
5 

5 
36 
36 
17 
8 
9 
5 

16 
16 

123 
137 
138 
148 

1,055 
1,205 
1,140 
I ,004 
1,154 

1,065 
1,120 
1,047 
1,044 
1,142 
1,134 
1,154 

1,173 
1,160 
1,227 
1,201 
1,305 
1,660 

1,060 
1,207 
1,152 
1 ,012 
1,159 

1,070 
1,156 
1,083 
1,061 
1,150 
1,143 
1,159 

1,189 
1,176 
1,351 
1,338 
1 ,443 
1,808 

6,070 
6,959 
5,989 
6,972 

10,056 

7,599 
7,997 
8,481 
8,633 
9,345 
9,706 

10,056 

9,818 
9,637 

10,207 
10,447 
I 1,053 
10,256 

1,606 
1,758 
1,854 
1,830 
2,226 

2,041 
2,086 
2,039 
2,035 
2,145 
2, 174 
2,226 

2,237 
2,237 
2,373 
2,347 
2,438 
2,892 

7,677 
8,717 
7,843 
8,802 

12,283 

9,640 
10,083 
10,520 
10,668 
11.491 
11,880 
12,283 

12,055 
11,874 
12,580 
12,794 
13.491 
13,148 

1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1973 J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

1974 J 
F 
M 
A 
M 
J 

B365I B3652 B3650 B3672 B3673 B367I B3638 B3639 B3637 113635 B3636 B3634 B3631 B3632 B3630 

1,190 
1,563 
1,340 
1,434 

217 
186 
198 
274 

1,407 
1,749 
1,538 
1,708 

275 
381 
462 
631 

2,206 

T75Ü9 

1,813 

2,206 

2,018 

2,187 

842 
781 
775 
773 

1,578 

1,234 

1,423 

1,578 

1,558 

1,576 

1,117 
1,163 
1,237 
1,405 
3,784 

2,742 

3,236 

3,784 

3,576 

3,763 

2,227 
3,268 
3,775 
5,375 
7,805 

5,809 
5,896 
5,899 
6,310 
6,943 
7,414 
7,805 

7,653 
7,347 
7,332 
7,359 
7,175 
6,703 

2,322 
2,160 
2,253 
2,408 
2,994 

2,887 
3,169 
3,201 
3,136 
3,205 
3,196 
2,994 

2,930 
3,074 
3,296 
3,618 
3,906 
3,704 

4,549 
5,428 
6,028 
7,783 

10,799 

8,696 
9,065 
9, 100 
9,446 

10,148 
10,610 
10,799 

10,583 
10,421 
10,628 
10,978 
11,081 
10,407 

I I 
4 

II 
30 
16 

7 
27 
32 
26 
22 
20 
16 

32 
28 

145 
95 

139 
141 

3,260 
3,184 
1,688 
1,573 
2,984 

2,052 
2,280 
2,638 
2,730 
3,022 
2,859 
2,984 

3,194 
3,184 
3,848 
4,539 
5,565 
5,822 

3,271 
3,188 
1 ,699 
1,603 
3,000 

2,059 
2,307 
2,669 
2,756 
3,044 
2,879 
3,000 

3,226 
3,212 
3,994 
4,634 
5,704 
5,963 

2,238 
3,272 
3,786 
5,405 
7,821 

5,817 
5,923 
5,931 
6,335 
6,965 
7,434 
7,821 

7,685 
7,376 
7,477 
7,455 
7,314 
6,844 

5,582 
5,344 
3,942 
3,981 
5,978 

4,938 
5,449 
5,839 
5,866 
6,227 
6,055 
5,978 

6,124 
6,258 
7,144 
8,157 
9,471 
9,526 

7,820 
8,616 
7,728 
9,386 

13,800 

10,755 
1I,372 
11,769 
12,201 
13,192 
13,489 
13,800 

13,809 
13,634 
14,621 
15,612 
16,785 
16,370 

1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1973 J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

1974 

B3751 B3752 B3750 B3772 B3773 B377I B3738 B3739 B3737 B3736 B3734 B3731 B3732 B3730 

-734 
-744 
-582 
-504 

-53 
-20 
-39 

-162 

-786 
-764 
-621 
-666 

-168 
-287 
-321 
-488 

1,058 

"838 

954 

1,058 

1,367 

1,672 

-588 
-521 
-425 
-288 
-785 

-"591 

-743 

-785 

-687 

-618 

248 

211 

273 

679 

1,055 

3,839 
3,689 
2,203 
1,588 
2,246 

1,785 
2,065 
2,545 
2,306 
2,394 
2,283 
2,246 

2,149 
2,273 
2,752 
2,951 
3,740 
3,405 

-1,771 
-1,607 
-1,539 
-1,582 
-I,921 

-1,912 
-2,203 
-2,208 
-2,144 
-2,202 
-2,156 
-1,921 

-1,867 
-1,996 
-2,150 
-2,472 
-2,773 
-2,473 

2,068 
2,082 

663 
6 

324 

-127 
-138 

337 
162 
193 
127 
324 

282 
277 
601 
479 
967 
933 

-7 
-2 

-21 
-11 

-2 
9 
5 

-9 
-14 
-11 
-11 

-16 
-12 
-22 

41 
-1 

7 

-2,205 
-1,979 

-548 
-569 

-1,831 

-987 
-1,160 
-1,591 
-1,686 
-1,880 
-1,725 
-1,831 

-2,021 
-2,024 
-2,621 
-3,338 
-4,260 
-4, 161 

-2,212 
-1,981 

-548 
-590 

-1,841 

-989 
-1,151 
-1,587 
-1,695 
-1,893 
-1,736 
-1,841 

-2,037 
-2,037 
-2,643 
-3,297 
-4,261 
-4,155 

3,832 
3,687 
2,203 
1,566 
2,235 

1,782 
2,074 
2,550 
2,297 
2,381 
2,272 
2,235 

2,133 
2,261 
2,730 
2,993 
3,740 
3,412 

-3,976 
-3,586 
-2,087 
-2,151 
-3,752 

-2,897 
-3,363 
-3,800 
-3,830 
-4,081 
-3,881 
-3,752 

-3,887 
-4,020 
-4,771 
-5,810 
-7,033 
-6,634 

-143 
101 
116 

-584 
1,517 

-1,115 
-1,289 
-1,249 
-1,533 
-1,701 
-1,609 
-1,517 

-1,754 
-1,760 
-2,042 
-2,818 
-3,293 
-3,222 

1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1973 J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

1974 J 
F 
M 
A 
M 
J 
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Millions of dollars En millions de dollars 

Average 
of Wednesdays 

Wednesdays 
Moyenne 
mensuelle 
des mercredis 
et données 
des mercredis 

Currency outside banks 
Monnaie hors banques 

Canadian dollar deposits 
Dépôts en dollars canadiens 

Currency and deposits 
Monnaie et dépôts 

Notes Coin Total 
Billets Monnaie Total 

métallique 

Government Personal 
of Canada savings 
Gouvernement Épargne 
canadien personnelle 

Non-personal Demand 
term and notice Dépôts 
Dépôts non à vue 
personnels 
à terme ou 
à préavis 

Total less 
Canadian 
dollar items 
in transit 
Total moins effets 
en dollars cana- 
diens en cours 
de compensation 

Total 
Total 

Currency and 
privately-held 
deposits 
Part détenue 
par le public 

B2002 B2003 B2001 B456 B451 B455 B459 B458 B2009 

1971 

1972 

1973 

1974 A 3 
10 
17 
24 

M 1 
8 

15 
22 
29 

J 5 
12 
19 
26 

J 3 
10 
17 
24 
31 

1974 

3,182 
3,197 
3,231 
3,239 
3,290 
3,406 

3,309 
3,321 
3,370 
3,404 
3,480 
3,522 
3,677 
3,691 
3,696 
3,738 
3,800 
3,928 

3.841 
3,819 
3.842 
3,918 
4,018 
4,092 
4,237 
4,268 
4,285 
4,334 
4,361 
4,559 

4,431 
4,384 
4,427 
4,524 
4,629R 
4,702 
4,871 

4,544 
4,559 
4,512 
4,481 

4,643R 
4,645R 
4,619R 
4,611R 
4,626R 

4,724 
4,687 
4,666 
4,730 

4,888 
4,868 
4,859 
4,826 
4,914 

470 
473 
475 
476 
479 
483 

488 
483 
486 
489 
491 
494 
498 
500 
501 
504 
507 
509 

517 
514 
516 
524 
531 
535 
546 
553 
563 
569 
574 
581 

589 
589 
596 
602 
612 
619 
626 

602 
602 
602 
602 

612 
612 
612 
612 
612 

619 
619 
619 
619 

626 
626 
626 
626 
626 

3,652 
3,671 
3,705 
3,716 
3,770 
3,889 

3,797 
3,804 
3,856 
3,893 
3,971 
4,016 
4,175 
4,190 
4,197 
4,242 
4,307 
4,438 

4,358 
4,333 
4,358 
4,442 
4,549 
4,627 
4,783 
4,821 
4,848 
4,903 
4,935 
5,140 

5.021 
4,973 
5.022 
5,126 
5,240R 
5,321 
5,497 

5,146 
5,161 
5,114 
5,083 

5,254R 
5,257R 
5,231R 
5,223R 
5,237 

5,343 
5,306 
5,285 
5,349 

5,514 
5,493 
5,485 
5,453 
5,540 

1,455 
1,395 
1,102 
1,139 
1,931 
2,571 

2,609 
2,299 
1,916 
1,553 
1,498 
1,099 
1,071 

932 
763 
643 

1,366 
2,528 

2,639 
2,467 
2,225 
2,105 
2,332 
2,356 
2,224 
2,180 
2,027 
1,760 
1,744 
2,200 

2,154 
1,860 
1,248 

834 
646 
758 
938 

706 
924 
848 
859 

626 
511 
428 
902 
763 

708 
469 
883 
974 

674 
1,020 

915 
1,161 

920 

17,652 
17.853 
18.075 
18,281 
17,805 
17,533 

17,859 
18,158 
18,477 
18,794 
19.003 
19.076 
19,319 
19.539 
19,855 
20,092 
19,901 
19,731 

20,130 
20,475 
20,691 
21.003 
21,311 
21,655 
22,126 
22.539 
22,862 
23,349 
23,951 
24,278 

24.854 
25,486 
25,989 
26,601 
27,444R 
28,020R 
28,782 

26,482R 
26,531 
26,654 
26,735 

27,237R 
27,439R 
27,465R 
27,540R 
27,538 

27,913 
27,949 
28,072 
28,145 

28,542 
28,612 
28,727 
28,852 
29,174 

5,643 
5,806 
6,011 
6,251 
6,396 
6,375 

6,853 
7,132 
7.683 
8,141 
8,721 
9,056 
8,762 
8,880 
8,627 
8,886 
8.683 
8,265 

8,071 
8,608 
8.973 
9,028 
8.974 
8,973 
8,894 
8,873 
8,861 
9,318 
9,619 
9,686 

9,610 
10,146 
10,639 
10,423 
9,922R 
9,906 

10,181 

10,646 
10,543 
10,283 
10,217 

10,007 
10,010 
9,869 
9,847 
9,877 

9,813 
9,917 
9,887 

10,009 

9,970 
10,087 
10,133 
10,330 
10,385 

6,684 
6,774 
7,058 
6,969 
7,393 
7,517 

7,207 
6,978 
6,954 
7,229 
7,168 
7,405 
7,609 
7,742 
7,923 
8,016 
8,326 
8,476 

8,355 
7,973 
8,041 
8,415 
8,535 
8,585 
8,867 
8,946 
9,049 
9,038 
8,915 
9,308 

9,158 
8,745 
8,790 
9,539 
9,613R 
9,381R 
9,427 

9,516 
9,117 
9,767 
9,758 

10,161R 
9,570R 
9,949R 
9,102R 
9,284R 

9,417R 
9,330R 
9,427R 
9,347R 

9,712 
9,278 
9,757 
9,108 
9,280 

31,434 
31,828 
32,246 
32,640 
33,525 
33,996 

34,528 
34.567 
35,029 
35,717 
36,390 
36.636 
36,761 
37,093 
37,167 
37.637 
38,275 
38,999 

39,196 
39,523 
39,930 
40,552 
41,152 
41.568 
42,110 
42,538 
42,799 
43,466 
44,229 
45,471 

45,776 
46,236 
46,666 
47,397 
47,625R 
48,065R 
49,328 

47,350 
47,116 
47,552 
47,569 

48,032R 
47,531R 
47,712R 
47,391R 
47,461R 

47,851R 
47,664R 
48,268R 
48,475R 

48,897 
48,997 
49,533 
49,451 
49,760 

35,086 
35,499 
35,950 
36,356 
37,295 
37,886 

38,325 
38,371 
38,885 
39.610 
40,361 
40,652 
40,937 
41,284 
41,364 
41,879 
42,583 
43,437 

43,554 
43,856 
44,288 
44,993 
45,702 
46,195 
46,893 
47,359 
47,647 
48,369 
49,164 
50.611 

50,797 
51,209 
51,689 
52,523 
52,866R 
53,385R 
54,825 

52,496 
52,277 
52,666 
52,653 

53,286 
52,788R 
52,943R 
52,613R 
52,699R 

53,193R 
52,971R 
53,554R 
53,824R 

54,412 
54,490 
55,018 
54,903 
55,300 

33,631 
34,104 
34,849 
35.217 
35,364 
35,315 

35,716 
36,072 
36,969 
38,057 
38,863 
39,554 
39,866 
40,351 
40,601 
41,236 
41.217 
40,909 

40,915 
41,389 
42,063 
42,888 
43,370 
43,839 
44,669 
45,179 
45,620 
46,609 
47,420 
48,412 

48,642 
49,350 
50,441 
51,689 
52,219R 
52,627R 
53,887 

51,790 
51,353 
51,818 
51,793 

52,660 
52,276R 
52,515R 
51,71IR 
51,935R 

52,486R 
52,502R 
52,671R 
52,850R 

53,738 
53,471 
54,103 
53,743 
54,380 



Selected seasonally adjusted series: Chartered bank assets and liabilities, and monetary aggregates 
Quelques statistiques bancaires désaisonnalisées : Avoirs et engagements des banques à charte et agrégats monétaires 

Millions of dollars En raillions de dollars 

Average of 
Wednesdays, 
unless otherwise 
indicated 
Moyenne des 
mercredis, sauf 
indication 
contraire 

Currency 
outside 

Monnaie 

banques 

Canadian dollar deposits 
Dépôts en dollars canadiens 

Demand 
Dépôts 

Non-personal Personal 
term and savings 

Currency outside banks and 
chartered bank Canadian dollar deposits 
Monnaie hors banques et dépôts en dollars 
canadiens dans les banques à charte 

Canadian dollar major assets 
Principaux avoirs en dollars canadiens 

notice 
Dépôts non 
personnels 
à terme 
ou à préavis 

Dépôts 
d'épargne 
personnelle 

Currency 
and demand 
deposits 
Monnaie 
et dépôts 

Currency and 
privately-held 
deposits 
Monnaie et 
dépôts détenus 
par le public 

Currency 
and total 
deposits 
Monnaie 
et ensemble 
des dépôts 

Total Liquid Less Total General Ordinary Business 
Total assets liquid loans loans personal loans 

Avoirs assets Ensemble Prêts loans (month-end) 
liquides Avoirs des généraux (month-end) Prêts aux 

de prêts Prêts entreprises 
seconde personnels (en fin 
liquidité ordinaires de mois) 

de mois) 

B1604 B1601 B1610 B1600 B1602 B1617 B1606 B1608 B1607 

1970 J 
A 
S 
O 
N 
D 

1971 J 
F 
M 
A 
M 
J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

1972 J 
F 
M 
A 
M 
J 
.1 
A 
S 
O 
N 
D 

1973 J 
F 
M 
A 
M 
J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

1974 

3,277 
3,293 
3,320 
3,319 
3,345 
3,387 

3,400 
3,435 
3,467 
3,481 
3,519 
3,597 
3,576 
3,625 
3,678 
3,706 
3,752 
3,778 

3,844 
3,884 
3,936 
3,955 
4,001 
4,025 
4,091 
4,138 
4,166 
4,229 
4,287 
4,311 

4,411 
4,422 
4,446 
4,515 
4,582 
4,639 
4,688 
4,761 
4,814 
4,888 
4,913 
4,996 

5,081 
5,074 
5,124 
5,215 
5,277R 

5,337 
5,389 

5,845 
5,883 
5.795 
5,820 
5,822 
5,972 

6,028 
6.165 
6,301 
6,316 
6,505 
6,760 
6,651 
6,758 
6,949 
6,842 
7,149 
7,194 

7,151 
7,262 
7,248 
7,337 
7,325 
7,507 
7,578 
7,716 
7.796 
7.878 
8,047 
8,090 

8,299 
8,297 
8,384 
8,550 
8,723 
8,707 
8,839 
8,912 
8,897 
8,890 
8,614 
8.878 

9,103 
9,100 
9.166 
9,694 
9,829R 

9,513R 

9,399 

4,219 
4,262 
4,270 
4,341 
4,654 
4,735 

4,778 
4,773 
5.141 
5,084 
5,128 
5,251 
5,502 
5.695 
5,985 
6.141 
6,371 
6,639 

7,334 
7,374 
7,706 
8,045 
8,507 
8,723 
8,529 
8.695 
8,621 
8,751 
8,676 
8.636 

8,649 
8,912 
8,988 
8,904 
8,730 
8,625 
8,649 
8,684 
8,867 
9,191 
9.637 

10,149 

10,300 
10,514 
10,650 
10,269 
9,642 
9,516 
9,894 

15,950 
16,060 
16,207 
16,367 
16,562 
16,732 

16,891 
17.029 
17,159 
17.264 
17,336 
17,465 
17,570 
17,705 
17,839 
18,037 
17,803 
17,798 

18,131 
18,318 
18,577 
18,785 
18,959 
19,057 
19,227 
19,379 
19,588 
19,820 
19,905 
20.029 

20,441 
20,655 
20,800 
20,994 
21.265 
21,634 
22,021 
22,359 
22,554 
23,036 
23,973 
24,657 

25,232 
25,717 
26,120 
26,601 
27,389R 

27,992 
28,639 

9,122 
9,176 
9,115 
9,139 
9,167 
9,359 

9,428 
9,600 
9,768 
9,797 

10,024 
10,357 
10,227 
10,383 
10,627 
10,548 
10,901 
10,972 

10,995 
11,146 
11.184 
11,292 
11,326 
11,532 
11,669 
11,854 
11,962 
12,107 
12,334 
12,401 

12.710 
12,719 
12,830 
13,065 
13,305 
13,346 
13,527 
13,673 
13.711 
13,778 
13,530 
13,877 

14.184 
14,174 
14,290 
14,909 
15,106R 

14,850R 

14,788 

29,295 
29,475 
29,672 
29,854 
30.408 
30,767 

31,080 
31,443 
32,043 
32,146 
32,469 
33,009 
33,313 
33,769 
34,554 
34,751 
35,139 
35,304 

36,360 
36,841 
37,472 
38,134 
38,828 
39,312 
39,480 
39,946 
40.283 
40.721 
40,990 
40,870 

41,674 
42,276 
42,641 
42,968 
43,309 
43,547 
44,235 
44.721 
45.284 
46,057 
47,206 
48,383 

49,534 
50.409 
51,157 
51,793 
52,115R 

52,261R 

53,353 

29,808 
30,110 
30,287 
30,762 
31,295 
31,731 

32,109 
32,494 
33,108 
33,479 
34,104 
34,573 
34,994 
35,466 
36,092 
36,490 
37.041 
37,448 

38,331 
38,640 
39,095 
39,650 
40,379 
40,607 
40,831 
41,263 
41,561 
42,066 
42,315 
42,931 

43,550 
44,157 
44,524 
45.041 
45,689 
46,126 
46,779 
47,346 
47,898 
48,619 
48,888 
50,052 

50,797 
51,570 
51,949 
52,576 
52,813R 

53,278R 

54,716 

28.250 
28,561 
28,765 
29,026 
29,466 
29,894 

30.251 
30,588 
30,971 
31,368 
31,887 
32.346 
32,831 
33,266 
33,920 
34,384 
34,915 
35,430 

36,217 
36.574 
37,282 
37,958 
38,812 
39,163 
39,264 
39,711 
40.022 
40.575 
40,902 
41,611 

42,166 
42,827 
43,338 
44.022 
44,842 
45,402 
45,925 
46,518 
47.251 
47,985 
48.347 
49,591 

50,244 
51,014 
51,733 
52,542 
53,717R 

54,I09R 

55,190 

8,088 
8,202 
8,374 
8,571 
8,853 
9,093 

9,290 
9,494 
9,612 
9,780 
9,981 
9,963 

10,050 
10,169 
10,255 
10,316 
10,331 
10,297 

10,358 
10,300 
10,414 
10,423 
10,357 
10,336 
10,368 
10,326 
10,314 
10,353 
10,329 
10,669 

10,481 
10,528 
10,484 
10,522 
10,591 
10,736 
10,730 
10,715 
10,712 
10,735 
10,725 
10,979 

11,033 
11,403 
11,417 
11,197 
11,431R 

11,601 
11,654 

20,160 
20,391 
20,409 
20,447 
20,643 
20,789 

20,903 
21,113 
21,363 
21,591 
21,936 
22,345 
22,787 
23,142 
23,672 
24,049 
24.621 
25,112 

25,808 
26,282 
26,860 
27,527 
28,480 
28,757 
28,893 
29,435 
29,722 
30,230 
30,655 
30,918 

31,666 
32,289 
32,822 
33,477 
34.269 
34,565 
35,178 
35,853 
36,561 
37,288 
37,752 
38,600 

39,215 
39.622 
40.269 
41,322 
42,308 
42,378R 

43,543 

17,236 
17,503 
17,443 
17,439 
17,584 
17,671 

17,782 
17,894 
18,022 
18,079 
18,310 
18,583 
18,886 
19.164 
19,565 
19,797 
20,180 
20,491 

21,002 
21,365 
21,885 
22,496 
23,360 
23.508 
23.509 
23,876 
24.058 
24,476 
24,820 
25.058 

25,622 
26.164 
26,640 
27,273 
27,996 
28,109 
28,571 
29,113 
29,711 
30,393 
30,815 
31,763 

32,150 
32,323 
32,739 
33,717 
34,633 
34,584R 

35,357 

15.125 
15,433 
15,440 
15,482 
15,665 
15,790 

15,880 
16,108 
16,371 
16,366 
16,626 
16,848 
17,157 
17,426 
17,824 
18.125 
18,533 
18,897 

19,383 
19.629 
20,121 
20,602 
21,346 
21,455 
21,625 
21,987 
22,202 
22,593 
22,942 
23,239 

23.630 
24,183 
24,681 
25,267 
26,022 
26,137 
26,635 
27,117 
27,592 
28,178 
28,717 
29,402 

29,684 
29,979 
30,603 
31,352 
31,962 
31,920R 

32,669 

4,341 
4,392 
4,439 
4,501 
4,560 
4,652 

4,707 
4,794 
4,877 
4,941 
5,044 
5,151 
5,277 
5,358 
5,462 
5,573 
5,699 
5.754 

5,850 
5,917 
6,013 
6,089 
6,241 
6,352 
6,486 
6,618 
6.754 
6.846 
6,976 
7,114 

7,283 
7,414 
7,604 
7,888 
8,068 
8,103 
8,226 
8,387 
8,523 
8,721 
8,731 
8.846 

9,009 
9,191 
9,453 
9,657 
9,701R 

9,783R 

9,857 

8,937 
8,969 
9,007 
8,999 
8,985 
9,077 

9,211 
9,310 
9,301 
9,364 
9,324 
9,586 
9,720 
9,885 

10,180 
10,506 
10,537 
11,271 

11,211 
11,447 
11,878 
12,316 
12,684 
12,606 
12,560 
12,916 
13,137 
13,216 
13,409 
13,698 

13,805 
14,125 
14,465 
14,610 
15,000 
15,215 
15,326 
15,854 
16,097 
16,484 
17,066 
17,439 

17,582 
17,973 
18,081 
18,972R 

18,862R 

19,142 

S 49 



Chartered banks’ selected assets in Canadian currency, by province 
Banques à charte: Ventilation par province de certains avoirs en dollars canadiens S 50 

Millions of dollars En millions de dollars 

End of 
period 
En fin 
de période 

Ordinary 
personal 

Prêts 
personnels 
ordinaires 

Loans to Business loans under 
farmers authorized limits of: 
Prêts aux Prêts aux entreprises 
agriculteurs dans le cadre de crédits 

autorisés de: 

Less than $100,000 to 
$100,000 $200,000 
Moins de $100,000 à 
$100,000 $200,000 

Loans to 
provinces and 
municipalities 
Prêts aux 
provinces et aux 
municipalités 

Provincial and Mortgages Other 
municipal 
securities 
Titres des 
provinces 

municipalités 

insured 
under NHA 
Prêts 
hypothécaires 
assurés 
L.N.H. 

residential 
mortgages 
Autres 

hypothécaires 
à l’habitation 

Total 
Total 

Newfoundland 
Terre-Neuve 

Prince Edward Island 
ïle-du-Prince-Édouard 

Nova Scotia 
Nouvelle-Écosse 

New Brunswick 
Nouveau-Brunswick 

Quebec 
Québec 

Ontario 
Ontario 

Manitoba 
Manitoba 

Saskatchewan 
Saskatchewan 

Alberta 
Alberta 

British Columbia 
Colombie-Britannique 

Yukon and Northwest Territories 
Yukon et Territoires du Nord-Ouest 

Total 
Total 

1973 II 
III 
IV 

1974 I 

1973 II 
III 
IV 

1974 I 

1973 II 
III 
IV 

1974 I 

1973 II 
III 
IV 

1974 I 

1973 II 
III 
IV 

1974 I 

1973 II 
III 
IV 

1974 I 

1973 II 
III 
IV 

1974 I 

1973 II 
III 
IV 

1974 I 

1973 II 
III 
IV 

1974 I 

1973 II 
III 
IV 

1974 I 

1973 II 
III 
IV 

1974 I 

1973 II 
III 
IV 

1974 I 

190 
207 
216 
220 

46 
47 
48 
50 

397 
417 
422 
435 

298 
325 
327 
342 

1,551 
1,621 
1,680 
1,739 

3,190 
3,310 
3,413 
3,539 

333 
344 
357 
371 

257 
269 
272 
284 

764 
796 
821 
860 

1,224 
1,275 
1,333 
1,434 

17 
20 
20 
21 

8,267 
8,631 
8,909 
9,295 

2 
2 
2 
2 

13 
15 
16 
14 

11 
12 
13 
12 

11 
14 
15 
13 

93 
99 
96 
97 

531 
574 
630 
584 

150 
156 
179 
164 

363 
382 
397 
387 

488 
519 
563 
582 

90 
95 
94 

104 

1,752 
1,868 
2,005 
1,958 

35 
34 
31 
35 

14 
13 
14 
15 

85 
83 
87 
93 

65 
67 
63 
64 

658 
649 
713 
702 

1,004 
995 
976 

1,029 

92 
88 
91 

100 

86 
85 
85 
87 

204 
199 
219 
219 

431 
450 
451 
504 

9 
8 
9 
9 

2,683 
2,671 
2,739 
2,857 

13 
14 
16 

32 
30 
37 

25 
25 
28 

225 
226 
256 

393 
398 
416 

40 
34 
37 

25 
20 
24 

78 
69 
82 

141 
143 
158 

979 
966 

1,059 

45 
49 
74 
60 

4 
3 
6 
6 

30 
25 
46 
40 

13 
16 
18 
17 

618 
632 
764 
676 

204 
140 
145 
257 

52 
44 
76 
62 

16 
16 
9 

21 

32 
29 
28 
57 

88 
62 
75 

125 

1 
1 

1 

1,103 
1,017 
1,241 
1,321 

10 
10 
10 
9 

6 
5 
5 
6 

36 
36 
36 
36 

24 
24 
24 
26 

263 
244 
242 
245 

440 
420 
450 
447 

56 
55 
56 
54 

16 
15 
15 
15 

77 
67 
61 
60 

60 
58 
52 
51 

988 
934 
951 
948 

13 
14 
17 
19 

2 
2 
2 
2 

24 
25 
28 
27 

27 
27 
29 
29 

540 
540 
556 
577 

1,105 
1,065 
1,092 
1,105 

180 
185 
198 
198 

73 
82 
87 
86 

416 
446 
465 
463 

358 
394 
407 
400 

5 
5 
9 
9 

2,743 
2,785 
2,890 
2,916 

20 
27 
35 
37 

3 
4 
5 
5 

26 
30 
38 
39 

14 
18 
22 
24 

172 
210 
239 
266 

436 
523 
603 
699 

32 
40 
45 
54 

13 
16 
17 
20 

83 
106 
129 
154 

398 
474 
540 
622 

315 
356 
399 
398 

88 
94 

101 
101 

609 
660 
700 
718 

452 
516 
523 
542 

3,895 
4,220 
4,516 
4,558 

6,910 
7,420 
7,707 
8,076 

895 
952 

1,036 
1,039 

824 
890 
902 
924 

2,064 
2,240 
2,355 
2,476 

1,197 
1,449 
1,674 
1,921 

649 
949 
095 
399 

32 
37 
41 
43 

18,733 
20,334 
21,375 
22,276 



1 
8 

15 
22 
29 

5 
12 
19 
26 

3 
10 
17 
24 
31 

7 
14 
21 
28 

5 
12 
19 
26 

2 
9 

16 
23 
30 

6 
13 
20 
27 

6 
13 
20 
27 

3 
10 
17 
24 

1 
8 

15 
22 
29 

5 
12 
19 
26 

3 
10 
17 
24 
31 

7 

Money market statistics 
Statistiques du marché monétaire S 51 

M illions of dollars, unless otherwise indicated En millions de dollars, sauf indication contraire 

Bank of Canada 
Banque du Canada 

Bank Rate 
(effective date 
in brackets) 
Taux d’escompte 
(date d’entrée 
en vigueur) 

Advances to 
chartered and 
savings banks 
(weekly average) 
Avances aux 
banques it charte 
et aux banques 
d’épargne (moyenne 
hebdomadaire) 

Chartered banks 
Banques à charte 

Purchase and resale agreements 
Effets pris en pension 

Weekly average Maximum 
Moyenne during week 
hebdomadaire Maximum 

de la semaine 

Day-to-day loans 
Prêts au jour le jour 

Closing 

Taux 
de clôture 

Weekly average 
of closing rates 
Moyenne 
hebdomadaire 
des taux de 
clôture 

Treasury bills 
Bons du Trésor 

Amount 
outstanding 
Encours 

Total Weekly tender on Thursday 
outstanding Adjudication hebdomadaire (le jeudi) 
(par value) 
Encours 
(valeur 
nominale) 

Average yield 
Rendement moyen 

Amount sold 
Montant adjuge 

3 month 6 month 
6 mois 

3 month 6 month 
6 mois 

Special 
issues, 
amount 

Émissions 
spéciales: 
Montant 
adjugé 

B!4006t B! 40021 B405f B14007t 

6.25 
6.75(A 7) 
6.75 
6.75 
6.75 
6.75 
6.75 
7.25(S 13) 
7.25 

7.25 
7.25 
7.25 
7.25 
7.25 
7.25 
7.25 
7.25 
7.25 
7.25 
7.25 
7.25 
7.25 

7.25 
7.25 
7.25 
7.25 
7.25 
7.25 
7.25 
7.25 
7.25 
7.25 
7.25 
7.25 
7.25 

7.25 
7.25 
8.25 (A 15) 
8.25 
8.25 

8 !?5(M 13) 
8.75 
8.75 
8.75 
8.75 
8.75 
8.75 

8.75 
8.75 
8.75 
9.25(3 24) 
9.25 

0.6 
7.2 

37.8 

20.8 
I 1 .0 

7.6 
7.9 

21 .6 
13.5 
1.9 

12.0 

30.0 
2.2 
3.7 

1.8 
0.7 

8.0 

7.2 

7.2 
27.2 
10.6 

29.0 
51 .0 
32.8 
54.1 
57.3 

20.0 

1.5 

32.7 

0.5 

0.9 

34.8 
0.5 
0.2 

17.7 
42.1 
15.3 
0.7 

40.0 
57.0 

15.8 
10.9 
62.3 
67.5 
54.4 
10. I 
13.5 
45.5 

111.6 
38.3 
32.8 
74.0 
82.1 

3.8 
25.0 
96.5 
41 .8 

114.1 
75.3 
43.1 

5.6 
76.4 
47.8 

108.5 
127.5 
127.3 

44.3 
1.5 
2.0 

23.3 
10.1 

2.5 
10.5 

97.9 
2.7 

1 .0 
51 .8 
74.2 
61.2 
3.6 

88.1 
90.4 

79.0 
20.0 

105.2 
123.8 
112.0 
24.5 
53.9 

109.2 
164.8 
86.1 
79.0 

132.5 
130.1 

9.1 
100.1 
122.7 
107.2 
195.9 
163.8 
85.3 
19.0 

105.7 
98.8 

208.7 
164.9 
212.0 

195.1 
6.5 
7.9 

85.0 
50.6 

12.4 
41.8 

16.2 
33.9 
9.3 

60.2 
81 .4 
42.2 

5 3/4 
- 3/4 

3/4 
1/4 
1/4 
1/4 
1/4 
1/2 
1/2 

1/2 
5/8 
3/4 
3/4 
3/4 
3/4 
1/2 
1/2 
5/8 
1/2 
5/8 
5/8 
5/8 

1/2 
1/2 
1/2 
1/2 
1/2 
1/2 
1/2 
1/2 
1/2 
1/2 
1/2 
1/2 
1/2 

3/4 
1/2 
1/4 
1/2 
1/4 

1/2 
1/2 

8 1/2 
8 1/2 
8 
8 1/4 
8 3/4 

8 3/4 
9 
9 
9 

5.63 
5.75 
5.65 
6.05 
6.25 
6.19 
6.20 
6.40 
6.48 

6.33 
6.41 
6.70 
6.70 
6.75 
6.65 
6.44 
6.35 
6.60 
6.53 
6.63 
6.60 
6.58 

6.50 
6.50 
6.50 
6.50 
6.50 
6.50 
6.45 
6.50 
6.50 
6.50 
6.50 
6.50 
6.50 

6.70 
6.45 
7.13 
7.45 
6.75 
7.35 
6.90 
7.88 
8.50 
8.60 
8.28 
8.05 
8.50 

8.13 
8.55 
8.65 
8.75 
9.00 

274 
252 
302 
249 
245 
316 
322 
315 
289 

262 
273 
210 
154 
279 
263 
311 
235 
260 
232 
330 
177 
273 

293 
300 
184 
244 
259 
306 
277 
319 
248 
292 
220 
213 
217 

273 
249 
284 
319 
301 
304 
282 
277 
290 
294 
333 
289 
289 

285 
273 
190 
270 
299 

4,470 
4,470 
4,480 
4,490 
4,500 
4,510 
4,520 
4,530 
4,540 

4,550 
4,560 
4,570 
4,580 
4,590 
4,600 
4,610 
4,620 
4,635 
4,650 
4,665 
4,675 
4,685 

4,690 
4,700 
4,715 
4,730 
4,745 
4,760 
4,800 
4,815 
4,830 
4,845 
4,860 
4,875 
4,890 

4,905 
4,920 
4,935 
4,950 
4,965 
4,980 
5,045 
5,060 
5,075 
5,090 
5,105 
5,120 
5,135 

5,150 
5,165 
5,180 
5,195 
5,210 

5.82 
5.99 
6.05 
6.12 
6.18 
6.23 
6.42 
6.48 
6.50 

6.49 
6.51 
6.53 
6.51 
6.53 
6.52 
6.47 
6.42 
6.43 
6.43 
6.38 
6.36 
6.35 

6.32 
6.29 
6.30 
6.26 
6.22 
6.17 
6.12 
6.08 
6.07 
6.13 
6.19 
6.29 
6.51 

6.74 
6.81 
7.33 
7.64 
7.72 
7.91 
8.40 
8.56 
8.63 
8.66 
8.63 
8.68 
8.75 

8.77 
8.83 
8.85 
9.07 
9.10 

6.24 
6.46 
6.52 
6.60 
6.66 
6.69 
6.91 
6.97 
6.76 

6.68 
6.64 
6.66 
6.66 
6.69 
6.71 
6.68 
6.58 
6.57 
6.59 
6.56 
6.58 
6.51 

6.48 
6.45 
6.46 
6.43 
6.39 
6.21 
6.10 
6.07 
6.06 
6.10 
6.21 
6.36 
6.55 

6.95 
6.99 
7.57 
7.96 
8.12 
8.19 
8.72 
8.96 
8.93 
8.78 
8.69 
8.79 
8.90 

8.90 
8.98 
9.00 
9.23 
9.28 

220 
220 
220 
220 
220 
220 
220 
220 
220 

220 
220 
220 
220 
220 
220 
220 
220 
220 
220 
220 
220 
220 

225 
230 
230 
230 
230 
230 
230 
230 
230 
230 
230 
230 
230 

235 
240 
240 
240 
240 
240 
240 
240 
240 
240 
240 
240 
240 

245 
250 
250 
250 
250 

55 
55 
55 
55 
55 
55 
55 
55 
55 

55 
55 
55 
55 
55 
55 
55 
55 
55 
55 
55 
55 
55 

60 
60 
60 
60 
60 
60 
60 
60 
60 
60 
60 
60 
60 

60 
60 
60 
60 
60 
60 
60 
60 
60 
60 
60 
60 
60 

65 
65 
65 
65 
65 

150 

150 

9.25 8.69 294 5,225 9.10 9.21 250 65 150 



Selected Canadian and international interest rates, including bond yields and interest arbitrage 
Statistiques diverses sur le loyer de l’argent au Canada et à l’étranger, y compris le taux de rendement des obligations S 52 

Per cent per annum En % par an 

Wednesdays 
Les mercredis 

Bank Rate 
(effective date 
in brackets) 
Taux 
d’escompte 
(date d’entrée 
en vigueur) 

Government of Canada securities 
Titres du gouvernement canadien 

Treasury bills 
at Thursday tender 
Bons du Trésor 
à l’adjudication du jeudi 

3 months 6 months 
3 mois 6 mois 

Average bond yields 
Rendement moyen des obligations 

1-3 

1 à 3 

3-5 

3 à 5 

5-10 

5 à 10 

10 years 
and over 

ou plus 

Other bond yield averages Finance Bankers’ 
(McLeod, Young, Weir) company accep- 
Rendement moyen paper, tances, 
d’autres types d’obligations 90-day 30-day 
(McLeod, Young, Weir) Papier Accepta- 
   à 90 jours tions 
10 10 10 des sociétés bancaires 
Provincials Municipals Industrials de finance- à 30 jours 
10 10 10 ment 
Provinciales Municipales Industrielles 

Chartered bank deposit rates 
Taux des dépôts bancaires 

Canadian dollar business 
Dépôts en 
dollars canadiens 

Deposit 
receipts, 
90-day 
Certificats 
de dépôt 
à 90 jours 

chequable 
savings 
deposits 
Dépôts 
d’épargne 
non transfé- 

Swapped 
deposits, 
90-day 
Dépôts- 
swaps 
à 90 jours 

Chartered bank lending rates 
Taux des prêts bancaires 

business 

Taux de 
base des 
prêts aux 
entreprises 

Average 
rate on 
new demand 

Taux moyens 
appliqués aux 
nouveaux 
prêts à vue 

râbles 
par chèque 

★Revised from June 1972 — see notes. ★Données révisées à partir de juin 1972; voir les Notes relatives aux tableaux. 
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company 
guaranteed   
investment Conven- 
certificates, tional 
5 years 

Mortgage lending rates 
Prêts hypothécaires 

United States 
États-Unis 

Certificats 
de placc- 

garantis 
h 5 ans 
des sociétés 
de fiducie 

mortgages 
Prêts 
hypothé- 
caires 
ordinaires 

NHA mortgages 
Prêts hypothécaires 
L.N.H. 

Rental 
Location ownership 

Accession 
it la 
propriété 

F.R. Bank 
of New York 
discount rate 
(effective date 
in brackets) 
Taux d’escompte 
de la Banque 
de Réserve 
Fédérale 
de New-York 
(date d’entrée 
en vigueur) 

Federal 
funds 

Taux des 
((federal 
funds» 

Treasury 
bills at 
Monday 

(adjusted) 

du Trésor 
l’adjudi- 

cation 
dn lundi 
(Taux 
corrigé) 

Government 

bond yield 
average 
Moyenne 
des taux 
de rendement 
des obliga- 
tions du 
gouvernement 
fédéral, 
échéances 
de 3 à 5 ans 

Corporate 

industrial 
average 
(Moody’s) 
Rendement 
moyen des 
obligations 
industrielles 
(Moody’s) 

Commercial Prime rate 
charged 
by banks 90-day 

(adjusted) 

commercial 
it 90 jours 
(Taux 
corrigé) 

Taux 
de base 
des prêts 
bancaires 

deposits 
in London 
90-day 
Dépôts 
h 90 jours 
en euro- 
dollars 
h Londres 

Forward 
premium 

discount (-) 
U.S. dollar 
in Canada 
90-day 
Dollar É.-U. 
à 90 jours 
au Canada, 
report ou 
déport(-) 

Covered differential 
Canada-United States 
(In favour of Canada +) 
Écart, change 
à terme compris, 
Canada-États-Unis 
(En f aveur du Canada +) 

Wednesdays 
Les mercredis 

Treasury 
bilts, 
3 months 

du Trésor 
à 3 mois 

Short-term 

90-day 
Papier 
it court terme 
(90 jours) 

B14023 B14024 B14027 B14026 B54405 B54408 B54409 B54406 B54410 B5441I B14034 B14036 B14038 

8.54 
8.54 
8.55 
8.56 
8.40 
8.21 

8.11 
7.85 
7.46 
7.46 
7.53 
7.64 
7.97 
8.00 
7.95 
7.95 
7.60 
7.14 

7.04 
7.05 
7.43 
7.55 
7.62 
7.95 
7.93 
7.95 
7.85 
7.75 
7.75 
7.57 

7.54 
7.54 
7.52 
7.56 
7.87 
8.15 
8.50 
8.75 
8.98 
8.80 
8.67 
8.61 

8.63 
8.61 
8.70 
8.98 
9.66 
9.96 
9.93 

10.38 
10.40 
10.36 
10.35 
10.28 
10.16 

9.94 
9.72 
9.28 
9.20 
9.25 
9.34 
9.46 
9.53 
9.55 
9.55 
9.26 
9.10 

9.04 
8.93 
8.97 
9.03 
9.16 
9.37 
9.41 
9.41 
9.38 
9.35 
9.30 
9.22 

9.09 
9.02 
9.07 
9.15 
9.30 
9.52 
9.71 
9.91 

10.13 
10.13 
10.08 
10.02 

10.02 
10.01 
10.04 
10.70 
11.26 
11.37 
11.60 

10.32 
10.34 
10.37 
10.27 
10.16 
10.39 

10.21 
9.90 
9.55 
9.37 
9.06 
9.15 
9.31 
9.34 
9.25 
9.38 
9.49 
9.13 

9.14 
8.92 
8.91 
8.85 
8.89 
8.93 
9.11 
9.08 
9.15 
9.26 
9.09 
9.08 

9.13 
9.06 
8.87 
8.88 
9.00 
9.02 
9.08 
9.20 
9.31 
9.27 
9.48 
9.78 

9.65 
9.77 
9.59 
9.60 
9.95 
9.82 

10.03 
9.94 
9.97 
9.86 
9.83 
9.79 

9.64 
9.45 
8.99 
8.85 
8.79 
8.81 
8.88 
8.99 
9.04 
9.09 
9.05 
8.91 

8.83 
8.76 
8.79 
8.78 
8.83 
8.98 
9.02 
9.08 
9.06 
9.14 
9.10 
9.00 

9.06 
9.00 
9.02 
9.01 
9.07 
9.25 
9.42 
9.59 
9.72 
9.98 
9.80 
9.88 

9.90 
10.09 
10.05 
9.97 

10.66 
10.69 

6.00 
6.00 
6.00 
6.00 
5.75 (N 13) 
5.50 (D 4) 

5.00 (J 8,22) 
4.75(F 19) 
4.75 
4.75 
4.75 
4.75 
5.00 (J 16) 
5.00 
5.00 
5.00 
4.75 (N 19) 
4.50 (D 24) 

4.50 
4.50 
4.50 
4.50 
4.50 
4.50 
4.50 
4.50 
4.50 
4.50 
4.50 
4.50 

5.00 (J 15) 
5.50(F 23) 
5.50 
5.50 
6.00 ( M 11) 
6.50 (J 11) 
7.00 (J 2) 
7.50 (A 14) 
7.50 
7.50 
7.50 
7.50 

7.50 
7.50 
7.50 
8.00 (A 24) 
8.00 
8.00 
8.00 

6.89 
6.34 
6.05 
6.11 
5.16 
4.82 

4.23 
3.46 
4.02 
4.14 
4.68 
5.07 
5.38 
5.48 
5.43 
5.11 
4.86 
4.05 

3.43 
3.34 
4.09 
4.20 
4.38 
4.49 
4.54 
4.90 
4.99 
5.01 
5.03 
5.34 

6.35 
6.75 
7.11 
7.14 
7.95 
8.59 

10.58 
10.79 
10.84 
9.90 

10.09 
9.52 

9.47 
8.81 
9.61 

10.78 
11.54 
11.97 
12.29 

6.54 
6.39 
5.98 
6.00 
4.88 
4.96 

4.30 
3.58 
3.60 
3.96 
4.59 
5.22 
5.71 
4.87 
4.80 
4.55 
4.43 
3.82 

3.45 
3.53 
3.94 
3.59 
3.85 
4.24 
3.88 
4.44 
4.76 
4.90 
5.02 
5.25 

5.85 
5.98 
6.44 
6.47 
6.91 
7.47 
8.41 
8.99 
7.57 
7.43 
7.96 
7.65 

8.04 
7.42 
8.59 
9.24 
8.26 
8.11 
7.96 

7.60 
7.40 
7.08 
7.02 
5.84 
5.93 

5.57 
5.15 
4.81 
5.74 
5.90 
6.75 
6.94 
6.07 
5.94 
5.57 
5.68 
5.28 

5.43 
5.52 
5.96 
5.94 
5.61 
5.84 
5.84 
6.13 
6.13 
6.10 
6.02 
6.12 

6.46 
6.76 
6.75 
6.80 
6.79 
6.87 
7.71 
7.28 
6.89 
6.83 
6.86 
6.86 

6.96 
6.94 
7.61 
7.97 
8.08 
8.28 
8.53 

8.53 
8.44 
8.35 
8.35 
8.35 
7.75 

7.39 
7.25 
7.42 
7.46 
7.77 
7.83 
7.87 
7.76 
7.62 
7.50 
7.49 
7.38 

7.37 
7.35 
7.36 
7.48 
7.37 
7.37 
7.41 
7.33 
7.37 
7.35 
7.22 
7.25 

7.33 
7.35 
7.49 
7.40 
7.45 
7.51 
7.65 
7.97 
7.84 
7.79 
7.82 
7.87 

8.01 
8.03 
8.22 
8.44 
8.59 
8.80 
9.07 

8.81 
8.28 
7.48 
7.09 
6.18 
6.12 

4.93 
4.61 
4.36 
4.87 
5.39 
5.78 
5.92 
5.78 
5.78 
5.26 
4.87 
4.48 

3.97 
3.84 
4.48 
4.61 
4.48 
5.00 
4.87 
5.00 
5.26 
5.39 
5.39 
5.65 

6.18 
6.44 
7.22 
7.35 
7.75 
8.55 

10.14 
10.93 
10.14 
8.68 
9.60 
9.60 

8.81 
8.28 
9.60 

10.54 
10.93 
12.13 
11.87 

8.00 
8.00 
7.50 
7.50 
7.00 
6.75 

6.00 
5.75 
5.25 
5.50 
5.50 
5.50 
6.00 
6.00 
6.00 
5.75 
5.50 
5.25 

4.75 
4.75 
4.75 
5.00 
5.00 
5.25 
5.25 
5.50 
5.50 
5.75 
5.75 
6.00 

6.00 
6.25 
6.50 
6.75 
7.25 
7.75 
8.75 
9.75 

10.00 
9.75 
9.75 
9.75 

9.50 
8.75 
9.25 

10.50 
11.50 
11.75 

8.34 
8.28 
8.53 
7.69 
6.94 
6.72 

5.63 
5.31 
5.38 
6.13 
7.19 
6.56 
6.62 
8.50 
7.84 
6.25 
6.81 
6.44 

4.88 
5.00 
5.56 
5.00 
4.63 
5.44 
5.50 
5.38 
5.31 
5.75 
5.75 
6.06 

6.63 
8.50 
8.50 
8.31 
8.56 
9.13 

11.25 
11.75 
10.63 
9.19 

10.88 
11.06 

8.88 
8.31 

10.13 
11.00 
11.75 
13.31 
13.50 

-0.32 
-0.52 
-1.00 
-0.36 
-0.36 
0.20 

1.24 
1.05 

-0.20 
-0.88 
-1.13 
-1.27 
-1.47 
-1.16 
-0.72 
0.12 

-0.49 
-0.73 

-0.08 
1.09 
0.81 
1.23 
1.82 
0.17 

-0.29 
0.00 

-0.16 
-0.17 
-0.27 
-0.57 

-1.42 
-1.88 
-2.44 
-1.74 
-1.34 
-1.62 
-2.84 
-2.78 
-1.37 

0.08 
-0.57 

0.20 

-0.08 
0.13 

-0.87 
0.38 

-0.34 
-1.50 
-1.74 

-0.55 
-0.28 
0.47 

-0.47 
-0.36 
-0.75 

-0.88 
0.07 

-0.44 
-0.23 
-0.33 
-0.63 
-0.53 

0.11 
-0.01 
-0.93 
-0.68 
0.13 

-0.12 
-0.83 
-1.19 
-1.21 
-1.93 
-0.53 
-0.28 
-1.12 
-0.93 
-1.10 
-1.01 
-1.05 

-0.49 
-0.11 
0.42 
0.04 

-0.55 
-0.39 
0.15 
0.00 
0.56 

-1.15 
-0.74 
-1.53 

-1 37 
■1.61 
■1.49 
1.20 
0.53 
2.66 
2.95 

-0.73 
-0.18 
0.20 
0.03 

-0.29 
-0.74 

-0.56 
-0.58 
-0.63 
-0.16 
-0.17 
-0.53 
0.06 

-0.01 
-0.07 
-0.40 
0.22 
0.57 

0.11 
-0.07 
0.22 
0.04 

-0.20 
-0.01 
0.10 

-0.15 
-0.09 
-0.18 
-0.14 
0.07 

0.32 
0.36 
0.46 
0.39 
0.07 
0.47 
0.47 
0.50 
0.18 
0.74 
0.17 
0.45 

0.21 
0.53 
0.47 
0.12 
0.98 
1.07 
1.44 

1970 J 29 
A 26 
S 30 
O 28 
N 25 
D 30 

1971 

1972 

J 27 
F 24 
M 31 
A 28 
M 26 
J 30 
J 28 
A 25 
S 29 
O 27 
N 24 
D 29 

J 26 
F 23 
M 29 
A 26 
M 31 
J 28 
J 26 
A 30 
S 27 
O 25 
N 29 
D 27 

J 31 
F 28 
M 28 
A 25 
M 30 
J 27 
J 25 
A 29 
S 26 
O 31 
N 28 
D 26 

1974 J 30 
F 27 
M 27 
A 24 
M 29 
J 26 
J 31 

1973 



Government of Canada direct and guaranteed securities: Distribution of holdings 
Titres émis ou garantis par le gouvernement canadien : Répartition par détenteurs 

Millions of dollars-par value En millions de dollars-valeur nominale 
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End 
of period 
En tin 
de période 

Bank of Canada 
Banque du Canada 

Treasury Bonds Total 
bills Obligations Total 

du Trésor 

Chartered banks 
Banques à charte 

Treasury Bonds Total 
bills Obligations Total 

du Trésor 

General public 
Public 

Market issues Titres négociables 

Treasury Bonds Total Estimated distribution 
bills Obligations Total Répartition (estimations) 

du Trésor Residents Non-residents 
of Canada Non-résidents 
Résidents 
canadiens 

Canada Total 
Savings Total 
Bonds 
Obligations 
d’épargne 
du Canada 

Held outside Government 
of Canada accounts 
Encours, non compris les titres 
dans les portefeuilles 
du gouvernement canadien 

Total Payable 
Total in Canadian 

dollars only 
Payables 
uniquement 
en S canadiens 

B2470 B2471 B2469 B2477 B2478 B2468 B2482 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1972 

1973 

1974 

J 
A 
S 
O 
N 
D 

J 
F 
M 
A 
M 
J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

J 
F 
M 
A 
M 
J 
J 

1974 M 1 
8 

15 
22 
29 

J 5 
12 
19 
26 

J 3 
10 
17 
24 
31 

A 7 

469 
482 
612 
412 
544 
459 
486 
630 
894 
940 

1,093 

829 
882 
879 
912 

1,062 
940 

1,035 
1,075 
1,032 
1,162 
1.092 
1,115 
1,120 
1,124 
1,099 
1,097 
1,072 
1.093 

1,034 
1,025 
1,176 
1,226 
1,210 
1,064 
1.094 

1,183 
1,185 
1,185 
1,185 
1,209 

1,159 
1,111 
1,118 
1,089 

1,023 
1,006 
1,026 
1,054 
1,094 

1,047 

2,622 
2,633 
2,860 
3,061 
3,263 
3,483 
3,627 
3,665 
3,972 
4,512 
4,931 

4,366 
4,368 
4,466 
4,464 
4,586 
4,512 

4,595 
4,661 
4,688 
4,807 
4.792 
4,756 
4,801 
4.793 
4,837 
4,849 
4,865 
4,931 

5,050 
5,084 
5,060 
5,355 
5,352 
5,311 
5,309 

5,355 
5,355 
5,360 
5,352 
5,352 

5,349 
5,349 
5.308 
5,310 

5.310 
5.311 
5,360 
5,319 
5.309 

5,307 

3,091 
3,115 
3.472 
3.473 
3,807 
3,942 
4,112 
4,295 
4,866 
5,453 
6:025 

5,195 
5,250 
5,345 
5,376 
5,648 
5,453 

5,631 
5,736 
5,720 
5,969 
5,884 
5,871 
5,921 
5,916 
5,936 
5,947 
5,938 
6,025 

6,084 
6,109 
6,236 
6,581 
6,562 
6,375 
6,403 

6.538 
6.539 
6,544 
6,537 
6,561 

6,509 
6,460 
6,425 
6,399 

6,334 
6,317 
6,386 
6,374 
6,403 

6,354 

1,291 
1,265 
1,369 
1,567 
1,742 
2,145 
2,116 
2,714 
2,716 
2,984 
3,475 

2,882 
2,904 
2,927 
2,988 
2,933 
2,984 

2,919 
3,015 
3,053 
3,085 
3,127 
3,205 
3,214 
3,257 
3,356 
3,344 
3,398 
3,475 

3.563 
3,631 
3.564 
3,639 
3,729 
3,856 
3,846 

3,627 
3,648 
3,733 
3,746 
3,713 

3,718 
3,759 
3,804 
3,838 

3,883 
3,902 
3,911 
3,854 
3,846 

3,897 

2,642 
2,439 
2,355 
2,324 
2,888 
3,429 
2,977 
3,889 
4,608 
4,148 
3,816 

4,170 
4,166 
4.156 
4,158 
4.157 
4,148 

4,093 
4,036 
3,855 
3,871 
3,822 
3,801 
3,716 
3,689 
3,641 
3,770 
3,749 
3,816 

3,848 
3,980 
4,008 
3,905 
3,904 
3,950 
3,967 

3,932 
3,925 
3,937 
3,925 
3,909 

3,894 
3,865 
3.952 
3,937 

3,957R 

3.953 
3,980 
3,971 
3,967 

3,966 

3,933 
3,705 
3,724 
3,890 
4,630 

573 
093 
603 
324 
132 
291 

7,053 
7,070 
7,084 
7,146 
7,090 
7,132 

7,013 
7,052 
6,907 
6,957 
6,949 
7,006 
6,930 
6,945 
6,997 
7,113 
7, 147 
7,291 

7,412 
7,611 
7,573 
7,544 
7,633 
7,807 
7,812 

7,559 
7,573 
7.670 
7.671 
7,622 

7,612 
7,624 
7,756 
7,775 

7,840R 

7,855 
7,891 
7,826 
7,812 

7,863 

430 
332 
157 
170 
157 
200 
268 
246 
170 
187 
99 

181 
149 
176 
124 
67 

187 

147 
75 

132 
42 

100 
54 

100 
104 
48 

126 
156 
99 

57 
65 
74 
71 

131 
189 
236 

83 
83 
87 
95 

126 

144 
169 
159 
164 

190 
204 
198 
240 
236 

210 

7,173 
7,199 
6,906 
6,641 
6,284 
6,498 
6,713 
6,198 
5,433 
5,379 
4,989 

5,494 
5,491 
5,464 
5,434 
5,299 
5,379 

5,345 
5,329 
5,486 
5,327 
5,386 
5,341 
5,191 
5,227 
5,232 
5,046 
5,053 
4,989 

4,821 
805 
791 
741 
740 
884 
849 

4,714 
4,720 
4,701 
4,720 
4,735 

4,750 
4,778 
4,892 
4,899 

4,876R 

4,878 
4,795 
4,836 
4,849 

4,849 

7.602 
7,531 
7,063 
6,811 
6,441 
6,698 
6,981 
6,445 
5.603 
5,567 
5,088 

5,675 
5,640 
5,639 
5,558 
5,366 
5,567 

5,493 
5,404 
5,618 
5,369 
5,485 
5,395 
5.291 
5,330 
5,280 
5,172 
5,209 
5,088 

4,878 
4,869 
4,865 
4,812 
4,871 
5,074 
5,086 

4,797 
4,803 
4,788 
4,815 
4,861 

4,894 
4,947 
5,051 
5,063 

5,066R 

5,082 
4,993 
5,077 
5,086 

5,059 

6,527 
6,457 
5,979 
6,001 
5,746 
5,740 
6,014 
5,709 
4,912 
4,713 
4,304 

4,808 

4,713 

4,769 

4,647 

4,515 

4,304 

1,075 
1,074 
1,084 

810 
695 
958 
967 
736 
691 
854 
784 

831 

854 

849 

748 

765 

784 

5,133 
5,613 
5,866 
6,089 
6,319 
6,359 
6,683 
7,397 
9,916 

11,111 
10,726 

9,494 
9,441 
9.395 
9.396 

11,163 
11,111 

11,096 
11,059 
11,004 
10,960 
10,890 
10,803 
10,704 
10,626 
10,483 
10,339 
10,860 
10,726 

10,631 
10,530 
10,421 
10,327 
10,010 
9,725 
9,515 

10,321 
10,247 
10,132 
10,074 
10,017 

9,987 
9,878 
9,794 
9,739 

9,711R 

9,643 
9,581 
9,545 
9,515 

9,492 

12,736 
13,144 
12,929 
12,900 
12,760 
13,056 
13,664 
13,842 
15,519 
16,677 
15,815 

15,169 
15,081 
15,034 
14,954 
16,529 
16,677 

16,589 
16,463 
16,622 
16,329 
16,375 
16,198 
15,995 
15,957 
15,763 
15,511 
16,069 
15,815 

15,509 
15,399 
15,286 
15,139 
14,881 
14,798 
14,600 

15,118 
15,051 
14,920 
14,889 
14,878 

14,881 
14,826 
14,845 
14,802 

14,776R 

14,725 
14,573 
14,621 
14,600 

14,552 

19,760 
19,963 
20,124 
20,263 
21,196 
22,572 
22,869 
24,740 
27,709 
29,262 
29,130 

27,417 
27,401 
27,462 
27,476 
29,267 
29,262 

29,232 
29,251 
29,250 
29,255 
29,207 
29,076 
28,847 
28,818 
28,696 
28,571 
29,153 
29,130 

29,004 
29,119 
29,095 
29,264 
29,076 
28,980 
28,816 

29,214 
29,162 
29,134 
29,098 
29,062 

29,001 
28,910 
29,026 
28,976 

28,950R 

28,897 
28,850 
28,821 
28,816 

28,768 

19,377 
19,587 
19,753 
20,056 
21,034 
22,143 
22,420 
24,412 
27,397 
28,954 
28,900 

27,111 
27,095 
27,157 
27,171 
28,962 
28,954 

28,924 
28,943 
28,930 
28,935 
28,888 
28,844 
28,616 
28,587 
28,463 
28,339 
28,921 
28,900 

28,774 
28,890 
28,870 
29,041 
28,852 
28,756 
28,592 

28,991 
28,939 
28,911 
28,874 
28,838 

28,778 
28,686 
28,803 
28,752 

28,726R 

28,673 
28,626 
28,597 
28,592 

28,544 
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Government of Canada accounts 
Portefeuilles du gouvernement canadien 

Treasury 
bills 

du Trésor 

Bonds Total 
Obligations Total 

Held by Compte ou caisse 

Securities 
Investment 
Account 
Caisse de 
placements 

Purchase 
Fund 
Caisse pour 
le rachat 
de titres 

Unemployment 
Insurance Fund 
Caisse 
d’assurance- 
chômage 

Other 
Autres 

Total 
outstanding 
Encours 
global 

Of which 
Dont: 

Treasury 
bills 

du Trésor 

Other 
excluding 
CSB 
Obligations 
non compris 
les Obligations 
d’épargne 
du Canada 

End 
of period 
En fin 
de période 

B2466 B2467 B2461 B2462 B2465 B2400 B24Q3 

51 
61 
12 
22 
12 
22 
25 
35 
50 
49 
23 

48 
46 
48 
47 
48 
49 

98 
75 
73 
41 
52 
46 
25 
26 
47 
23 
24 
23 

91 
109 
91 
29 
20 
40 
34 

72 
65 
40 
34 
27 

69 
66 
40 
44 

54 
53 
45 
46 
34 

71 

465 
708 
544 
826 
802 
963 

I ,008 
971 
518 
562 
585 

556 
562 
564 
567 
568 
562 

564 
552 
558 
563 
563 
576 
591 
591 
590 
590 
584 
585 

598 
599 
595 
602 
605 
616 
630 

602 
602 
604 
604 
604 

609 
609 
615 
615 

617 
617 
623 
630 
630 

634 

516 
769 
557 
848 
814 
985 

1,033 
1,005 

569 
61 1 
607 

605 
607 
613 
614 
616 
611 

662 
627 
631 
603 
615 
622 
616 
617 
637 
613 
608 
607 

689 
708 
686 
630 
625 
656 
664 

674 
668 
645 
638 
631 

677 
675 
655 
659 

671 R 
670 
669 
676 
664 

705 

35 
285 

165 
24 

104 
4 

26 
14 
14 
14 

14 
14 
14 
14 
14 
14 

14 
14 
14 
14 
14 
14 
14 
14 
14 
14 
14 
14 

14 
14 
14 
14 
14 
14 
14 

14 
14 
14 
14 
14 

14 
14 
14 
14 

14 
14 
14 
14 
14 

14 

3 
7 
6 

13 
5 

11 
19 

5 

17 
17 
17 
17 
17 
19 

20 

2R 

2 
2 
2 
2 

66 
88 

168 
297 
370 
425 
538 
471 

415 
397 
389 
383 
414 
450 
478 
503 
544 
579 
589 

574 
577 
582 
583 
585 
579 

628 
613 
618 
589 
601 
606 
600 
601 
621 
595 
590 
589 

669 
688 
672 
615 
610 
641 
648 

660 
653 
630 
623 
617 

663 
660 
640 
644 

656R 
654 
653 
660 
648 

689 

20.276 
20,733 
20,681 
21,111 
22,011 
23,556 
23,902 
25,746 
28.277 
29,873 
29,737 

28,021 
28,008 
28,075 
28,090 
29,882 
29,873 

29,894 
29,878 
29,881 
29,858 
29,823 
29,697 
29,463 
29,435 
29,333 
29,184 
29,762 
29,737 

29,693 
29,827 
29,781 
29,894 
29,701 
29,636 
29,480 

29,889 
29,830 
29,779 
29,736 
29,693 

29,679 
29,585 
29,681 
29,635 

29,621R 
29,567 
29,519 
29,497 
29,480 

29,473 

2,240 
2, 140 
2,150 
2,170 
2,455 
2,825 
2,895 
3,625 
3,830 
4,160 
4,690 

3,940 
3,980 
4,030 
4,070 
4,110 
4,160 

4,200 
4,240 
4,290 
4,330 
4,370 
4,420 
4,460 
4,510 
4,550 
4,590 
4,650 
4,690 

4,745 
4,830 
4,905 
4,965 
5,090 
5,150 
5,210 

4,965 
4,980 
5,045 
5,060 
5,075 

5,090 
5,105 
5,120 
5,135 

5,150 
5,165 
5,180 
5,195 
5,210 

5,225 

12,902 
12,980 
12,665 
12,852 
13,237 
14,373 
14,323 
14,724 
14,531 
14,602 
14,321 

14,587 
14,587 
14,650 
14,624 
14,610 
14,602 

14,598 
14,579 
14,587 
14,568 
14,563 
14,474 
14,299 
14.299 
14.300 
14,256 
14,252 
14,321 

14,318 
14,467 
14,455 
14,602 
14,601 
14,761 
14,755 

14,603 
14,602 
14,602 
14,601 
14.601 

14.602 
14,601 
14,767 
14,761 

14,760R 
14,759 
14,758 
14,758 
14.755 

14.756 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1972 .1 
A 
S 
O 
N 
D 

1973 J 
F 
M 
A 
M 
J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

1974 J 
F 
M 
A 
M 
.1 
J 

1974 M 1 
8 

15 
22 
29 

J 5 
12 
19 
26 

J 3 
10 
17 
24 
31 



Government of Canada direct and guaranteed securities: Distribution of holdings by type of financial institution 
Titres émis ou garantis par le gouvernement canadien: Portefeuilles des institutions financières et des autres détenteurs S 56 

Millions of dollars En millions de dollars 

End 
of period 
En fin 
de période 

Bank 
of Canada 
Banque 
du Canada 

Chartered 
banks 
Banques 
à charte 

Government 
of Canada 
accounts 
Portefeuilles 
du 
gouvernement 
canadien 

General Public 
Public 

Financial institutions Institutions financières 

Trust Mortgage Sales finance Quebec Investment 
companies loan and consumer savings dealers 
Sociétés companies loan companies banks Négociants 
de fiducie Sociétés Sociétés de Banques en valeurs 

de prêt financement d’épargne mobilières 
hypothécaire ou de prêt à la du Québec 

consommation 

Mutual 

Sociétés 
d’inves- 
tissement 
à capital 
variable 
(fonds 
mutuels) 

Closed-end 

Sociétés 
d’inves- 
tissement 
à capital 
fixe 

and central 

unions 
and caisses 
populaires 
Caisses 
populaires et 
credit unions 
locales 
et centrales 

Life 
insurance 
companies 
Compagnies 

Other 
insurance 
companies 
Autres 

Trusteed pension funds 
Caisses de retraite gérées 
en fiducie 

d’assurance-vie compagnies Industrial Other 
d’assurance Entreprises Autres 

industrielles entreprises 

Non-financial 
corporations 
Sociétés non 
financières 

B2469t B2472f B2461t B2203t 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1968 II 
III 
IV 

I 
II 
III 
IV 

1969 

1970 1 
II 
III 
IV 

1971 I 
II 
III 
IV 

1972 I 
II 
III 
IV 

1973 I 
II 
III 
IV 

1974 I 
II 

3,091 
3,115 
3.472 
3.473 
3,807 
3,942 
4,112 
4,295 
4,866 
5,453 
6,025 

3,381 
3,673 
3,942 

3,834 
3,903 
3,972 
4,112 

3,931 
3,959 
4,089 
4,295 

4,422 
4,514 
4,805 
4,866 

5,059 
5,148 
5,345 
5,453 

5,720 
5,871 
5,936 
6,025 

6,236 
6,375 

3,933 
3,705 
3,723 
3,890 
4,630 
5,573 
5,093 
6,603 
7,324 
7,132 
7,291 

5,017 
5,604 
5.573 

5,604 
5,380 
5,271 
5,093 

5,157 
5,848 
6.131 
6,603 

6,969 
7,310 
7,372 
7,324 

7,200 
7,037 
7,084 
7.132 

6,907 
7,006 
6,997 
7,291 

7.573 
7,801 

516 
769 
557 
848 
814 
985 

1,033 
1,005 

569 
611 
607 

710 
793 
985 

843 
942 
955 

1,033 

1,026 
927 
967 

1,005 

840 
788 
797 
569 

576 
601 
613 
611 

631 
622 
637 
607 

686 
656 

318 
385 
387 
438 
455 
517 
593 
539 
526 
519 
426 

517 
468 
517 

527 
583 
601 
593 

599 
531 
558 
539 

528 
497 
504 
526 

527 
513 
537 
519 

492 
461 
446 
426 

384 

107 
120 
117 
125 
133 
122 
135 
121 
164 
161 
109 

118 
115 
122 

117 
125 
121 
135 

136 
120 
128 
121 

117 
139 
134 
164 

166 
161 
159 
161 

167 
167 
153 
109 

88 

23 
12 
17 
26 
27 
20 
58 

8 
4 
4 

24 
18 
20 

28 
29 
32 
58 

25 
19 
10 

13 
9 
9 
4 

11 
21 

4 

3 
13 

5 

30 
31 
21 
25 
35 
36 
35 
34 
32 
32 
29 

36 
35 
36 

36 
36 
36 
35 

35 
33 
33 
34 

32 
32 
32 
32 

32 
32 
32 
32 

32 
32 
31 
29 

24 
24 

348 
226 

63 
147 
212 
140 
205 
316 
231 
271 
278 

240 
206 
140 

218 
262 
284 
205 

258 
335 
378 
316 

304 
208 
204 
231 

173 
270 
284 
271 

416 
258 
260 
278 

355 

62 
80 
72 
76 
43 
50 
38 
26 
20 
14 
14 

43 
41 
50 

63 
38 
36 
38 

38 
30 
32 
26 

28 
28 
26 
20 

14 
17 
16 
14 

15 
21 
17 
14 

10 

6 
5 
5 

5 
9 

10 
9 

10 
7 
7 
6 

4 
3 
3 
4 

3 
1 
1 
3 

30 
38 
43 
50 
75 
68 
73 
80 

105 
148 
136 

65 
66 
68 

65 
68 
71 
73 

81 
76 
79 
80 

85 
95 

101 
105 

120 
134 
155 
148 

154 
128 
151 
136 

134 

670 
611 
525 
433 
410 
437 
442 
503 
487 
528 

475 
432 
437 

445 
443 
452 
442 

483 
443 
487 
503 

496 
486 
486 
487 

488 
496 
506 
528 

508 
529 
558 
611 
608 
635 
647 
626 
549 
544 

279 
251 
213 
196 
195 
200 
211 
205 
173 
166 

116 
113 
112 
113 
112 
119 
127 
114 
120 
102 

799 
638 
451 
468 
344 
221 
221 

99 
111 
117 

379 
256 
221 

209 
234 
188 
221 

139 
161 
104 
99 

176 
147 
95 

111 

91 
133 
110 
117 

115 
146 
97 



Total 
Total 

Provincial Municipal 
governments governments 
Provinces Municipalités 

All other holdings 
of market issues 
by Canadian residents 
(residual) 
Autres residents 
canadiens: titres 
négociables (données 
obtenues par 
soustraction) 

Canada Total 
Savings residents 
Bonds of Canada 
Obligations Ensemble 
d’épargne des résidents 
du Canada canadiens 

Non- Total 
residents Total 
(estimated) 

résidents 
(estimations) 

End 
of period 
En fin 
de période 

B2406Î B2480 B2400I' 

545 
550 
511 
502 
465 
475 
499 
495 
467 
425 

466 
448 
475 

478 
484 
490 
499 

484 
477 
492 
495 

480 
462 
474 
467 

465 
438 
419 
425 

378 
390 
374 

66 
76 
64 
61 
58 
63 
64 
56 
74 
79 

2,622 
2,792 
2,818 
2.721 
2,567 
2,633 
2,659 
2,467 

5,133 
5,613 
5,866 
6,089 
6,319 
6,359 
6,683 
7,397 
9,916 

11,111 
10,723 

5,795 
5,575 
6,359 

6,194 
5,949 
5,619 
6,683 

6,591 
6,441 
6,371 
7,397 

7,830 
7,698 
7,581 
9,916 

9,735 
9,551 
9,395 

11,111 

11,004 
10,803 
10,483 
10,726 

10,421 
9,725 

11,661 
12,070 
11,845 
12,090 
12,065 
12,098 
12,697 
13,106 
14,828 
15,823 

11.950 
11,261 
12,098 

11,997 
11.951 
11,666 
12,697 

12,650 
12,266 
12,266 
13,106 

13,296 
12,880 
12,653 
14,828 

14,550 
14,342 
14,203 
15,823 

15,773 
15,450R 
14,998a 
15,031 

1,075 
1,074 
1,084 

810 
695 
958 
967 
736 
691 
854 

917 
927 
958 

993 
955 
956 
967 

949 
795 
754 
736 

713 
704 
716 
691 

708 
773 
831 
854 

849 
748R 
765R 
784 

12,736 
13,144 
12,929 
12,900 
12,760 
13,056 
13,664 
13,842 
15,519 
16,677 
15,815 

12,867 
12,188 
13,056 

12,990 
12,906 
12,622 
13,664 

I3,599 
13,061 
13,020 
13,842 

14,009 
13,584 
13,369 
15,519 

15,258 
15,115 
15,034 
16,677 

16,622 
16,198 
15,763 
15,815 

15,286 
14,798 

20.276 
20,733 
20,681 
21,111 
22,01I 
23,556 
23,902 
25,746 
28.277 
29,873 
29,737 

21,974 
22,258 
23,556 

23,271 
23,131 
22,820 
23,902 

23,713 
23,795 
24,208 
25,746 

26,240 
26,196 
26,342 
28,277 

28,092 
27,900 
28,075 
29,873 

29,881 
29,697 
29,333 
29,737 

29,781 
29,636 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1968 TI 
III 
IV 

1969 I 
II 
III 
IV 

I 
II 
III 
IV 

1970 

1971 I 
II 
III 
IV 

1972 I 
II 
III 
IV 

1973 I 
II 
III 
IV 

1974 I 
II 

S 57 



Government of Canada direct and guaranteed securities: Classified by term to maturity and type of issue 
Titres émis ou garantis par le gouvernement canadien : Répartition de l’encours d’après l’échéance et la nature des titres S 58 

Millions of dollars par value En millions de dollars-valeur nominale 

End 
of period 
En fin 
de période 

Unmatured direct and guaranteed securities 
(excluding Canada Savings Bonds and perpétuais) 
Titres émis ou garantis par le gouvernement et non échus 
(non compris les Obligations d’épargne du Canada et les rentes perpétuelles) 

3 years and under 3-5 
3 ans et moins years 
  3 à 5 
Treasury Bonds ans 
bills Obliga- 
Bons tions 
du Trésor 

5-10 lOyears Total 
years and over Total 
5 à 10 10 ans 
ans et plus 

Perpétuais 
Rentes 
perpétuelles 

Average term 
to maturity 
(yearstmonths) 
Échéance 
moyenne 
(années, mois) 

Non-market securities 
Titres non négociables 

Canada Other 
Savings bonds 
Bonds Autres 
Obligations obliga- 
d’épargne tions 
du Canada 

Matured and Total outstanding 
outstanding Ensemble des titres 
market issues   

Guaranteed 
debt 
Titres 
garantis par 
le gouverne- 

Titres 
négociables 
échus 
mais non 
encaissés 

Total 
Encours 
global 

debt 
Titres 
émis par 
le gouverne- 

B2403 B2427 B2428 B2424 B2421 B2406 B2405 B2400 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1972 .1 
A 
S 
O 
N 
D 

1973 J 
F 
M 
A 
M 
,1 
,1 
A 
S 
O 
N 
D 

1974 J 
F 
M 
A 
M 
J 
J 

1974 M 1 
8 

15 
22 
29 

J 5 
12 
19 
26 

J 3 
10 
17 
24 
31 

A 7 

2,240 
2,140 
2,150 
2,170 
2,455 
2,825 
2,895 
3,625 
3,830 
4,160 
4,690 

3,940 
3,980 
4,030 
4,070 
4,110 
4,160 

4,200 
4,240 
4,290 
4,330 
4,370 
4,420 
4,460 
4,510 
4,550 
4,590 
4,650 
4,690 

4,745 
4,830 
4,905 
4,965 
5,090 
5,150 
5,210 

4,965 
4,980 
5,045 
5,060 
5,075 

5,090 
5,105 
5,120 
5,135 

5,150 
5,165 
5,180 
5,195 
5,210 

5,225 

4,303 
3.572 
3.573 
3,758 
3,895 
4,651 
5,191 
5,200 
5,300 
5,856 
5,699 

5,526 
5,526 
5,199 
5,630 
5,630 
5,856 

5,856 
5,596 
5,607 
5,777 
5,774 
6,059 
5,883 
6,233 
6,182 
6,102 
6,100 
5,699 

5,699 
5,508 
5,290 
5,560 
5.634 
5.635 
6,285 

1,428 
1,840 
1,225 
1,296 
2,155 
2,547 
2,308 
2,951 
3,153 
3,004 
2,432 

3,063 
3,063 
3,886 
3,455 
3,455 
3,004 

3,212 
3,212 
3,212 
3,001 
3,001 
2,629 
2,754 
2,404 
2,404 
2,434 
2,434 
2,432 

2,432 
2,432 
2,432 
2,307 
2,233 
2,818 
2,168 

1,838 
2,313 
2,796 
2,898 
2,283 
2,239 
2,107 
2,275 
2,415 
2,063 
4,438 

2,338 
2,338 
1,838 
1,838 
1,838 
2,063 

I ,855 
2,095 
2,095 
2,095 
2,095 
2,095 
1 ,970 
1,970 
3,963 
3,963 
3,963 
4,438 

4,438 
4,763 
4,756 
4,826 
4,826 
4,241 
4,241 

14,484 
14,484 
14,484 
14,484 
14,484 

14,484R 
14,484R 
14,634 
14,634 

14,634 
14,634 
14,634 
14,634 
14,634 

14,634 

5,188 
5,096 
4,830 
4,521 
4,461 
4,429 
4,095 
3,738 
3,567 
3,559 
1,634 

3,564 
3,564 
3,563 
3,563 
3,563 
3,559 

3,559 
3.559 
3.560 
3.576 
3,578 
3.577 
3.578 
3,578 
1,638 
1.638 
1.639 
1,634 

1,634 
1,650 
1,861 
1,791 
1,791 
1,941 
1,941 

14,997 
14,961 
14,574 
14,643 
15,249 
16,691 
16,595 
17,788 
18,265 
18,642 
18,893 

18,431 
18,471 
18,516 
18,555 
18,595 
18,642 

18,682 
18,702 
18,764 
18,778 
18,818 
18,780 
18,645 
18,695 
18,737 
18,726 
18,786 
18,893 

18,948 
19,182 
19,245 
19,449 
19,574 
19,784 
19,844 

19,449 
19,464 
19,529 
19,544 
19,559 

19,574R 
19,589R 
19,754 
19,769 

19,784 
19,799 
19,814 
19,829 
19,844 

19,859 

7:11 
7:10 
7:9 
7:7 
6:11 
6:4 
5:10 
5:4 
5:1 
4:6 
4:3 

4:9 
4:8 
4:8 
4:7 
4:6 
4:6 

4:6 
4:6 
4:5 
4:5 
4:4 
4:4 
4:3 
4:2 
4:2 
4:2 
4:2 
4:3 

4:2 
4:3 
4:3 
4:3 
4:2 
4:4 
4:2 

55 
55 
55 
55 
55 
55 
55 
55 
55 
55 
55 

55 
55 
55 
55 
55 
55 

55 
55 
55 
55 
55 
55 
55 
55 
55 
55 
55 
55 

55 
55 
55 
55 
55 
55 
55 

55 
55 
55 
55 
55 

55 
55 
55 
55 

55 
55 
55 
55 
55 

55 

5,133 
5,613 
5,866 
6,089 
6,319 
6,359 
6,683 
7,397 
9,916 

11,111 
10,726 

9,494 
9,441 
9.395 
9.396 

11,163 
11,111 

I1,096 
1I,059 
11,004 
10,960 
10,890 
10,803 
10,704 
10,626 
10,483 
10,339 
10,860 
10,726 

10,631 
10,530 
10,421 
10,327 
10,010 
9,725R 
9,515 

10,321 
10,247 
10,132 
10,074 
10,017 

9,987 
9,878 
9,794 
9,739 

9,71 IR 
9,643 
9,581 
9,545 
9,515 

9,492 

66 
88 

168 
298 
373 
435 
552 
491 

26 
33 
41 

31 
31 
32 
32 
33 
33 

33 
34 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
39 
40 
40 
41 

41 
41 
42 
43 
44 
46 
46 

44 
44 
44 
44 
44 

46 
46 
46 
46 

46 
46 
46 
46 
46 

47 

25 
16 
18 
26 
15 
16 
15 
15 
15 
32 
23 

10 
10 
77 
51 
37 
32 

27 
28 
24 
29 
24 
22 
21 
20 
19 
25 
21 
23 

19 
18 
17 
19 
17 

27R 
20 

19 
19 
18 
18 
17 

17 
17 
32 
26 

25R 
23 
22 
22 
20 

19 

20.276 
20,733 
20,681 
21,111 
22,011 
23,556 
23,902 
25,746 
28.277 
29,873 
29,737 

28,021 
28,008 
28,075 
28,090 
29,882 
29,873 

29,894 
29,878 
29,881 
29,858 
29,823 
29,697 
29,463 
29,435 
29,333 
29,184 
29,762 
29,737 

29,693 
29,827 
29,781 
29,894 
29,701 
29,636R 
29,480 

29,889 
29,830 
29,779 
29,736 
29,693 

29,679 
29,585 
29,681 
29,635 

29,621R 
29,567 
29,519 
29,497 
29,480 

18,896 
19,364 
19,314 
19,785 
20,813 
22,425 
22,851 
24,703 
27,461 
29,063 
28,934 

27,205 
27,192 
27,259 
27,274 
29,066 
29,063 

29,085 
29,068 
29,072 
29,048 
29,013 
28,888 
28,653 
28,625 
28,524 
28,375 
28,952 
28,934 

28,890 
29,224 
29,177 
29,291 
29,097 
29,033R 
28,876 

29,285 
29,227 
29,176 
29,132 
29,090 

29,075 
28,981 
29,078 
29,031 

29,018R 
28,963 
28,915 
28,894 
28,876 

1,379 
1,368 
1,367 
1,326 
1,197 
1,131 
1,050 
1 ,043 

816 
810 
803 

816 
816 
816 
816 
816 
810 

29,473 28,869 

810 
810 
810 
810 
810 
810 
810 
810 
810 
810 
810 
803 

803 
603 
603 
603 
603 
603 
603 

603 
603 
603 
603 
603 

603 
603 
603 
603 

603 
603 
603 
603 
603 

603 



Government of Canada direct and guaranteed securities: Holdings of the general public classified by term to maturity 
Titres émis ou garantis par le gouvernement canadien : Répartition des portefeuilles du public d'après l’échéance S 59 

Millions of dolïars-par value En millions de dollars-valeur nominale 

End 
of period 
En fin 
de période 

Unmatured direct and guaranteed securities 
(excluding Canada Savings Bonds and perpétuais) 
Titres émis ou garantis par le gouvernement et non échus 
(non compris les Obligations d’épargne du Canada et les rentes perpétuelles) 

Perpétuais 
Rentes 
perpétuelles 

3 years and under 
3 ans et moins 

Treasury bills Bonds 
Bons Obliga- 
du Trésor tions 

3-5 

3 à 5 

5-10 

5 à 10 

10 years 
and over 

et plus 

Total 
Total 

Average term 
to maturity 
(years:months) 
Échéance moyenne 
(années, mois) 

Canada 
Savings 
Bonds 
Obligations 
d’épargne 
du Canada 

Matured 

outstanding 
market issues 
Titres 
négociables 
échus 
mais non 
encaissés 

Total 
Total 

B2477 B2446 B2447 B2448 B 2449 B2444 B2450 B2441 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1971 J 
.1 
A 
S 
O 
N 
D 

1972 3 
F 
M 
A 
M 
J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

1973 

1974 

430 
332 
157 
170 
157 
200 
268 
246 
170 
187 
99 

259 
204 
162 
146 
180 
106 
170 

95 
112 
88 

137 
183 
174 
181 
149 
176 
124 
67 

187 

147 
70 

132 
42 

100 
54 

100 
104 
48 

126 
156 
99 

57 
65 
74 
71 

131 
189 

1,751 
1,386 
1,423 
1 ,454 
1,175 
1,274 
1,874 
1,496 
I ,436 
1,633 
1,574 

1,358 
1,415 
1,317 
1,362 
1,556 
1,455 
1,436 

1,343 
1,471 
1,471 
1,444 
1,452 
1,459 
1,476 
1,482 
1,304 
1,553 
1,427 
1,633 

1,636 
1,564 
1,708 
1,719 
1,808 
1 ,940 
1,815 
1,944 
1 ,901 
1,702 
1 ,729 
1,574 

1,442 
1,412 
1,391 
1,382 
1,411 
1,461 

466 
806 
461 
413 
976 

1,196 
971 

1,085 
994 
866 
598 

1,161 
1,151 
1,246 
1,193 
1,098 
1,081 

994 

984 
998 

1,008 
985 

1.030 
1.031 
1,114 
1,108 
1,284 
1,042 
1,046 

866 

969 
967 

1,000 
816 
812 
642 
661 
582 
578 
615 
608 
598 

589 
540 
505 
514 
479 
587 

1,008 
1,155 
1,550 
1,792 
1,309 
1,239 
1,399 
1,311 

990 
880 

1,956 

1,033 
1,029 
1,021 
1,014 

972 
971 
990 

985 
985 
973 
970 
930 
928 
927 
920 
830 
828 
821 
880 

751 
815 
796 
789 
781 
773 
732 
731 

1,865 
1,865 
1,854 
1,956 

1,931 
1,978 
1,960 
1,964 
1,970 
1,859 

3,873 
3,786 
3,404 
2,909 
2,760 
2,724 
2,406 
2,244 
1,949 
1,919 

789 

2,012 
2,009 
2,018 
2,011 
2,007 
2,005 
1,949 

1,920 
1,926 
1,923 
1,916 
1,914 
1,913 
1.918 
1,922 
1.919 
1,191 
1,919 
1,919 

1.913 
1,910 
1,909 
1,925 
1,912 
1.914 
1,914 
1,901 

818 
790 
791 
789 

790 
808 
870 
811 
813 
901 

7,528 
7,465 
6,995 
6,737 
6,378 
6,634 
6,918 
6,382 
5,538 
5,484 
5,016 

5,823 
5,807 
5,764 
5,726 
5,813 
5,617 
5,538 

5,326 
5,492 
5,462 
5,452 
5,507 
5,504 
5,615 
5,581 
5,513 
5,457 
5,280 
5,484 

5,415 
5,326 
5,545 
5,290 
5,412 
5,324 
5,222 
5,261 
5,211 
5,099 
5, 139 
5,016 

4,810 
4,802 
4,799 
4,743 
4,805 
4,997 

10:8 
10:6 
10:4 
9:11 
9:4 
8:10 
7:10 
7:9 
7:6 
6:10 
6:8 

7:9 
7:9 
7:9 
7:9 
7:6 
7:8 
7:6 

7:8 
7:4 
7:0 
7:3 
7:1 
7:0 
6:11 
6:11 
7:0 
6:11 
7:1 
6:10 

6:10 
6:11 
6:7 
6:10 
6:7 
6:7 
6:7 
6:5 
6:7 
6:7 
6:5 
6:8 

6:10 
6:10 
6:9 
6:9 
6:8 
6:7 

50 
50 
50 
48 
48 
47 
48 
48 
50 
50 
50 

49 
49 
49 
50 
50 
50 
50 

50 
50 
50 
50 
50 
50 
50 
50 
50 
50 
50 
50 

50 
50 
50 
50 
50 
50 
50 
50 
50 
50 
50 
50 

50 
50 
50 
50 
50 
50 

5,133 
5,613 
5,866 
6,089 
6,319 
6,359 
6,683 
7,397 
9,916 

11,111 
10,726 

7,698 
7,655 
7.617 
7,581 
7,594 
9,875 
9,916 

9,862 
9,801 
9,735 
9,686 
9.617 
9,551 
9,494 
9,441 
9.395 
9.396 

11,163 
11,111 

11,096 
11,059 
11,004 
10,960 
10,890 
10,803 
10,704 
10,626 
10,483 
10,339 
10,860 
10,726 

10,631 
10,530 
10,421 
10,327 
10,010R 
9,725 

25 
16 
18 
26 
15 
16 
15 
15 
15 
32 
23 

15 
13 
12 
12 
13 
12 
15 

13 
11 
11 
12 
11 
U 
11 
10 
77 
51 
37 
32 

27 
28 
24 
30 
24 
22 
21 
20 
19 
25 
21 
23 

19 
18 
17 
20 
17 
27 

12,736 
13,144 
12,929 
12,900 
12,759 
13,056 
13,664 
13,842 
15,519 
16,676 
15,814 

13,585 
13,524 
13,443 
I3,369 
13,470 
15,553 
15,519 

15,251 
15,354 
15,258 
15,200 
15,185 
15,115 
15,169 
15,081 
15,034 
14,954 
16,529 
16,676 

16,589 
16,463 
16,623 
16,329 
16,375 
16,198 
15,996 
15,957 
15,763 
15,512 
16,069 
15,814 

15.509 
15,400 
15,286 
15,139 
14,818R 
14,798 
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Millions of Canadian dollars-par value, unless otherwise indicated En millions de dollars-valeur nominale, sauf indication contraire 

Issue or 
retirement 

(year:month:day) 
Date 
d'émission 

d'amortissement 
(année, mois, jour) 

Amount Montant Details of gross new issues Détails des émissions brutes Details of gross retirements Détails des amortissements bruts 

issues 
Émissions 
brutes 

Gross New net 
retirements issues 
Amortisse- Émissions 
ments bruts nettes 

Final 
maturity 
date 
(yeanmonth :day) 
Date 
d’échéance 

(année, mois, jour) 

Amount 
Montant 

Currency Coupon 
of payment rate % 
Monnaie Taux 
de paiement des 

coupons, 
en % 

Issue Yield Final 
price % to final maturity 
Prix maturity % date 
d’émission, Taux (year:month:day) 
en % actuariel Date 

de d'échéance 
rendement, finale 
en % (année, mois, jour) 

Amount 
Montant 

Currency Coupon 
of payment rate % 
Monnaie Taux 
de paiement des 

coupons, 
en % 

B2491t B2494f 

1972 IV 

VII 

IX 

1974 II 

III 

IV 

VI 

1 
1 

15 

1 
1 
4 

1 

15 

XII 15 
29 

1973 11 

IV 

VI 

VII 

X 

XII 

1 
1 
1 

15 

1 
28 

1 
1 

15 

15 
15 
15 

VIII 15 

150 
225 

100 
300 

100 
350 

225 

260 

225 
225 

175 

425 

125 
475 

225 
325 

225 
325 

100 
350 
150 

250 

235 
215 

1 

263 

455 

1 

225 
7* 

110 
150 
20 

475 
1 

88 

150 
200 

475 
1 

225 
300 

6* 

200* 

200 

55 
350 

1 

250 
200 

-75 

-1 

137 

-5 

-1 

-7 

-20 

-25 

-1 

-88 

-175 

-50 
-1 

75 

-6 

150 

-6 

145 

-1 

150 

250 

73 XII 1 
77 IV 1 

74 II I 
77 VII 1 (o) 

74 II 1 
77 VII 1 (o) 

79 VI 1 

79 VI 1 

74 XII I 
77 IV 1 

75 VII 1 

78 X 

76 II 
77 II 

1 (P) 

76 XII 1 
80 XII 1 (q) 

76 XII I 
80 XII 1 (q) 

77 IV 1 
79 IV 1 (r) 

94 VI 15 
1 (s) 

77 II 1 (s) 

150 
225 

100 
300 

100 
350 

225 

260 

225 
225 

175 

425 

125 
475 

225 
325 

225 
325 

100 
350 
150 

250 

C$ 
C$ 

c$ 
es 

CS 
CS 

c$ 

CS 

CS 
CS 

CS 

CS 

CS 
CS 

CS 
CS 

CS 
CS 

CS 
CS 
CS 

CS 

5 1/4 
6 1/2 

5 3/4 
7 

5 3/4 
7 

6 1/2 

6 1/2 

5 1/2 
6 1/2 

7 1/4 

7 3/4 

7 
7 1/2 

7 
7 1/2 

6 1/2 
7 

9 1/4 
9 1/4 
9 1/2 

9 1/4 

99.50 5.56 
100.00 6.50 

99.85 5.85 
100.00 7.00 

100.00 5.75 
100.00 7.00 

99.75 6.55 

100.25 6.45 

99.55 5.78 
99.375 6.68 

100.00 7.25 

100.00 7.75 

100.00 7.00 
100.00 7.50 

100.00 7.00 
100.50 7.40 

98.65 7.01 
98.75 7.30 

100.00 
100.00 
100.00 

100.00 

9.25 
9.25 
9.25 

9.25 

72 IV 1 
72 IV 1 
87 X 15 

72 IX 1 

72 IX 1 

87 X 15 

72 Xll 15 
(e) 

73 II 1 
73 II 1 
80 VIII 1 (e) 

73 IV 
87 X 

74 IV 
74 IV 
87 X 

74 VI 
74 VI 

1 
15(c) 

73 VI 1 

73 VII 
73 VII 

73 X 
87 X 

73 XII 
73 XII 

74 II 
74 II 

1 
15 

(e) 

80 VIII 1(e) 

1 
1 

15(c) 

15 
15 

235 
215 

1 

263 

455 

1 

225 
7» 

110 
150 
20 

475 
1 

88 

150 
200 

475 
1 

225 
300 

6* 

200* 

200 

55 
350 

1 

250 
200 

CS 
CS 
uss 

CS 

CS 

uss 
CS 
CS 

CS 
CS 
CS 

CS 
uss 
DM 

CS 
CS 

CS 
uss 
CS 
CS 
CS 

CS 
CS 

CS 

CS 
CS 
uss 
CS 
CS 

7 1/4 
6 1/2 
5 

4 1/4 

4 1/4 

5 

5 1/4 

8 
7 
5 1/2 

7 
5 

6 3/4 

6 1/2 
6 3/4 

5 
5 

6 1/4 
5 1/4 

3 3/4 
5 3/4 

5 1/2 

7 1/4 
5 
5 

7 
6 

*Guaranteed issues. Titres garantis par le gouvernement. 
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Date 
of final 
maturity 
(year:month:day) 
Date 
d’échéance 

(année, mois, jour) 

Amount outstanding 
in millions of dollars-par value 
Encours en millions 
de dollars-valeur nominale 

31 December 31 March 21 August 
1973 1974 1974 
31 décembre 31 mars 21 août 
1973 1974 1974 

Currency Coupon 
of payment rate % 
Monnaie Taux 
de paiement des 

coupons, 
en % 

Date 
of issue 
(year:month:day) 
Date 
d'émission 
(année, mois, jour) 

Date 
of final 
maturity 
(yeanmonth :day) 
Date 
d’échéance 

(année, mois, jour) 

Amount outstanding 
in millions of dollars-par value 
Encours en millions 
de dollars-valeur nominale 

31 December 31 March 21 August 
1973 1974 1974 
31 décembre 31 mars 21 août 
1973 1974 1974 

Currency Coupon 
of payment rate % 
Monnaie Taux 
de paiement des 

coupons, 
en % 

Date 
of issue 
(year:month:day) 
Date 
d’émission 
(année, mois, jour) 

1974 II 

IV 

1* 
1 
1 

1 
VI 15 

15 
IX 1 
X 1 
XII 1 

1 

1975 IV 1 
1 

VI 15* 
VII 1 
IX 15 
X 1 
XII 15 

1976 II 1 
IV 1 
VI I 

1 
VIII 1 
X 1 
XII 1 

1977 II 1 
IV 1 
V 15* 
VII 1 
IX 1 

1978 I 15 
VII 1 
X 1 

1979 IV 1 
VI 1 
X 1 
XII 15 

200 (f) 
200 

55(g) 
100 
250 
250 
200 

45 (h) 
421 (a) 
400 
125 

200 
225 

6 (i) 
435 
28(h) 

430 
450 (b) 

436 
247 (j) 
125 
350(d) 
395 
125 

450 
74 

650(o) 
500 

208 (k) 
125 
425 (p) 

55 
100 
250 
250 
200 
44 

213 
400 
125 

200 
225 

6 
435 

27 
430 
450 

436 
247 
125 
350 
395 
350 

585 
343 
225 

450 
74 

650 
500 

208 
125 
425(p) 

585 
343 
225 

44 
190 
400 
125 

200 
225 

6 
435 

27 
430 
450 

100 
436 
247 
125 
350 
395 
350 

600 (s) 
675 

74 
650 
500 

208 
125 
425 

325 (r) 
585 
343 
225 

CS 
CS 
CS 
CS 
CS 
CS 
CS 
USS 
CS 
CS 
CS 

CS 
CS 
USS 
CS 
USS 
CS 
CS 

CS 
CS 
CS 
CS 
CS 
CS 
C$ 

CS 
CS 
CS 
CS 
CS 

CS 
CS 
CS 

CS 
CS 
CS 
CS 

3/4 
3/4 
1/4 

3/4 

1/2 
1/4 

1/2 
1/4 
3/4 
1/4 
3/4 
1/2 
1/4 

1/4 
1/2 
1/4 
3/4 
1/4 
1/2 

54 II 1 
72 VII-IX 
69 IV 
71 IV 
71 VI 
68 VI 
70 XII 
49 IX 

I 
1 
1 

15 
15 

1 
69 X; 70 II 
67 VI; 71 VIII; 73 IV 
71 XII 15 

68 X 
70 V 
50 VI 

1 
I 

15 
70 VII; 73 VII 
50 IX 15 
60 VI; 65 XII; 67 II 
70 VIU-X 

74 VI 
60 VI 
54 VI 
71 VI 
71 VIII 
71 IV-X 
73 XII; 74 II 

15 
1 
1 
1 
1 

9 1/4 
6 1/2 
5 
7 
7 

3/4 

3/4 

1/2 
1/4 
3/4 

74 VI; 74 VIII 
72 IV; 73 IV; 74 IV 
59 V 15 
72 VII-IX 
70 V-XII 

53 I; 58 V 
69 VII 1 
73 X 1 

74 IV 1 
71 VI; 72 XII; 73 II 
54 X 1 
71 XII 15 

1980 IV 
VIII 
XII 

1981 II 

1983 IX 

1984 IV 

1985 I 

1986 X 

1987 X 

1988 VI 

1989 II 

1990 V 

1992 IX 

1994 VI 

1995 X 

1998 III 

PERP 

TOTAL 

1 
1 
1 

1* 

1 

1 

1* 

1 

1* 
15 

1 
1 

15 

1 

1 

15 

1 

15 

200 
317 
475(q) 

300 

1,993 

70 

86 

4 

137 
66 (c) 

150 
100(1) 

150 

350 

225 

100 

197 (m) 

55 (n) 

14,258 

200 
311 
800 (q) 

300 

1,993 

70 

86 

212 

137 
64 

150 
97 

150 

350 

225 

100 

197 

55 

14,395 

200 
311 
800 

300 

1,993 

70 

86 

235 

137 
63 

150 
97 

150 

350 

225 

150 

100 

197 

55 

14,939 

CS 
CS 
CS 

CS 

CS 

CS 

CS 

CS 

CS 
USS 

CS 
USS 

CS 

CS 

CS 

CS 

CS 

CS 

CS 

6 1/4 
5 1/2 
7 1/2 

4 

4 1/2 

7 1/2 

5 3/4 

8 

5 
5 

5 
6 7/8 

6 3/4 

5 1/4 

5 3/4 

9 1/2 

6 1/2 

3 3/4 

3 

71 IV 1 
62 VIII; 66 Il-V 
73 XII; 74 II 

58 II 

58 IX 

69 IV 

60 I 

1 

1 

69 X; 70 II 

60 X 1 
62 X 15 

63 VI; 64 II 
68 VI 1 

71 II 15 

64 IV—VII; 65 IX; 67 V 

66 IX-XII; 67 II 

74 VI 15 

68 X 1 

56 IX 15 

36 IX 15 

^Guaranteed issues. *Titres garantis par le gouvernement. 
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Wednesdays 
Les mercredis 

8% 
1 October 1974 
8% 
1er octobre 1974 

4 1/4% 
1 December 1974 
4 1/4% 
1er décembre 1974 

5 1/2% 
1 December 1974 
5 1/2% 
1er décembre 1974 

6 112% 
1 April 1975 
61/2% 
1er avril 1975 

7 I /4% 
1 April 1975 
71/4% 
leravril 1975 

7 1/4 % 
1 July 1975 
71/4% 
1er juillet 1975 

5 1/2% 
1 October 1975 
51/2% 
1er octobre 1975 

7 1/4% 
15 December 1975 
71/4% 
15 décembre 1975 

9 1/4% 
1 February 1976 
91/4% 
1er février 1976 

Price Yield Price 
Cours Rendement Cours 

Yield Price 
Rendement Cours 

Yield Price 
Rendement Cours 

Yield Price 
Rendement Cours 

Yield Price 
Rendement Cours 

Yield Price 
Rendement Cours 

Yield Price 
Rendement Cours 

Yield Price Yield 
Rendement Cours Rendement 

1973 M 30 
J 27 
J 25 
A 29 
S 26 
O 31 
N 28 
D 27 

1974 J 30 
F 27 
M 27 
A 24 
M 29 

J 5 
12 
19 
26 

J 3 
10 
17 
24 
31 

A 7 

102.125 
102.75 
102.375 
101.625 
102.125 
102.95 
102.85 
102.00 

101.975 
101.45 
100.10 
99.575 
99.675 

99.75 
99.735 
99.65 
99.675 

99.665 
99.645 
99.675 
99.725 
99.745 

6.30 
5.69 
5.87 
6.42 
5.80 
4.66 
4.48 
5.23 

4.94 
5.43 
7.99 
8.95 
8.84 

8.65 
8.73 
9.08 
9.06 

9.28 
9.47 
9.46 
9.34 
9.39 

95.90 
96.30 
96.35 
96.40 
97.025 
97.60 
97.825 
97.575 

98.05 
98.35 
97.85 
97.375 
97.725 

97.85 
98.05 
97.975 
97.95 

98.00 
98.075 
98.125 
98.275 
98.325 

7.18 
7.02 
7.14 
7.31 
6.92 
6.58 
6.52 
7.02 

6.68 
6.53 
7.58 
8.85 
9.00 

8.86 
8.58 
8.93 
9.19 

9.31 
9.34 
9.46 
9.28 
9.40 

97.70 
98.075 
98.025 
97.95 
98.425 
98.875 
98.875 
98.60 

99.025 
99.175 
98.65 
98.05 
98.285 

98.40 
98.59 
98.45 
98.475 

98.425 
98.475 
98.54 
98.665 
98.625 

7.14 
6.94 
7.06 
7.23 
6.91 
6.59 
6.68 
7.10 

6.71 
6.63 
7.58 
8.91 
9.09 

8.93 
8.63 
9.08 
9.17 

9.49 
9.54 
9.56 
9.39 
9.73 

98.775 
99.225 
99.025 
98.85 
99.275 
99.85 
99.80 
99.525 

99.70 
99.825 
99.05 
97.95 
98.05 

98.15 
98.375 
98.10 
97.975 

98.05 
98.075 
98.20 
98.25 
98.225 

7.22 
6.97 
7.12 
7.28 
7.01 
6.61 
6.65 
6.89 

6.76 
6.66 
7.50 
8.83 
8.96 

8.63 
9.06 
9.30 

9.27 
9.30 
9.19 
9.18 
9.29 

99.95 
100.275 
100.15 
100.025 
100.325 
100.85 
100.85 
100.40 

100.45 
100.625 
99.625 
98.65 
98.625 

98.75 
98.95 
98.75 
98.50 

98.50 
98.60 
98.725 
98.75 
98.75 

7.27 
7.07 
7.14 
7.23 
7.02 
6.60 
6.57 
6.90 

6.83 
6.63 
7.64 
8.78 
8.98 

8.85 
8.62 
8.92 
9.31 

9.37 
9.28 
9.14 
9.16 
9.20 

99.95 
100.275 
100.15 
99.95 

100.325 
100.90 
100.875 
100.525 

100.60 
100.725 
99.625 
98.25 
98.275 

98.35 
98.675 
98.525 
98.05 

98.275 
98.175 
98.325 
98.35 
98.30 

7.27 
7.10 
7.16 
7.27 
7.04 
6.66 
6.65 
6.88 

6.79 
6.66 
7.55 
8.83 
8.94 

8.90 
8.59 
8.78 
9.32 

9.11 
9.26 
9.12 
9.13 
9.22 

95.975 
96.60 
96.30 
96.225 
97.125 
98.00 
98.25 
97.65 

98.15 
98.325 
97.15 
95.45 
95.775 

96.00 
96.05 
95.45 
95.40 

95.55 
95.425 
95.825 
96.075 
96.125 

7.40 
7.15 
7.36 
7.49 
7.06 
6.63 
6.52 
6.94 

6.68 
6.63 
7.54 
8.95 
8.92 

8.77 
8.78 
9.35 
9.45 

9.37 
9.55 
9.24 
9.07 
9.16 

100.40 
101.30 
100.75 
100.40 
101.075 
102.10 
101.875 
101.125 

101.875 
101.80 
100.00 
97.80 
97.55 

97.80 
97.95 
97.35 
97.10 

97.275 
97.20 
97.625 
97.675 
97.625 

7.07 
6.67 
6.90 
7.05 
6.71 
6.17 
6.26 
6.62 

6.17 
6.16 
7.84 
8.71 
8.99 

8.82 
8.73 
9.20 
9.41 

9.30 
9.39 
9.08 
9.06 
9.12 

101 .00 
100.90 
100.45 
100.125 

100.50 
99.875 

100.125 
100.45 
100.125 

8.57 
8.63 
8.93 
9.15 

8.89 
9.33 
9.16 
8.92 
9.16 

99.745 9.60 98.395 9.48 98.775 9.48 98.30 9.25 98.80 9.18 98.375 9.17 96.075 9.18 97.55 9.21 100.25 9.06 

Wednesdays 
Les mercredis 

5 1/2% 
1 April 1976 
51/2% 
1er avril 1976 

3 1/4% 
1 June 1974-1976 
31/4% 
1er juin 1974-1976 

5 3/4% 
1 June 1976 

5 3/4% 
1er juin 1976 

61/4% 
1 August 1976 
61/4% 
1er août 1976 

5 112% 
1 October 1976 
51/2% 
1er octobre 1976 

7% 
1 December 1976 
7% 
1er décembre 1976 

9 1/4% 
1 February 1977 
91/4% 
1er février 1977 

6 1/2% 
1 April 1977 
61/2% 
1er avril 1977 

Price Yield 
Cours Rendement 

CN 5% 
15 May 1977 
CN 5% 
15 mai 1977 

Price Yield Price 
Cours Rendement Cours 

Yield Price 
Rendement Cours 

Yield Price 
Rendement Cours 

Yield Price 
Rendement Cours 

Yield Price 
Rendement Cours 

Yield Price 
Rendement Cours 

Yield Price Yield 
Rendement Cours Rendement 

1973 M 30 

1974 

N 28 
D 27 

J 30 
F 27 
M 27 
A 24 
M 29 

J 5 
12 
19 
26 

J 3 
10 
17 
24 
31 

A 7 

95.00 
95.65 
95.30 
95.225 
96.125 
97.25 
97.575 
96.975 

97.40 
97.825 
96.225 
93.975 
94.075 

94.525 
94.625 
93.90 
93.775 

93.90 
93.70 
94.025 
94.45 
94.325 

94.40 

7.49 
7.26 
7.46 
7.57 
7.22 
6.75 
6.63 
6.97 

6.80 
6.63 
7.56 
8.96 
9.07 

8.82 
8.79 
9.29 
9.41 

9.37 
9.55 
9.37 
9.13 
9.25 

9.24 

88.925 
89.65 
89.425 
89.525 
90.525 
92.375 
92.425 
92.075 

92.35 
93.075 
91.55 
89.50 
90.15 

90.625 
90.90 
90.475 
90.25 

90.375 
90.25 
90.40 
90.70 
90.75 

90.80 

7.44 
7.24 
7.44 
7.53 
7.20 
6.51 
6.58 
6.86 

6.85 
6.61 
7.54 
8.84 
8.72 

8.48 
8.37 
8.68 
8.87 

8.85 
8.98 
8.94 
8.81 
8.83 

8.85 

95.55 
96.125 
95.85 
95.70 
96.55 
97.80 
98.05 
97.25 

97.70 
98.25 
96.375 
94.25 
94.325 

94.55 
94.60 
94.05 
93.80 

93.85 
93.75 
94.05 
94.25 
94.25 

7.43 
7.24 
7.39 
7.50 
7.19 
6.69 
6.61 
7.00 

6.83 
6.59 
7.58 
8.81 
8.91 

8.80 
8.80 
9.16 
9.34 

9.34 
9.44 
9.29 
9.20 
9.23 

94.275 9.25 

97.313 
97.875 
97.50 
97.225 
97.625 
98.70 
99.225 
98.40 

98.80 
99.40 
97.125 
94.90 
94.875 

95.00 
95.10 
94.35 
94.20 

94.20 
94.15 
94.50 
94.625 
94.625 

94.75 

7.21 
7.03 
7.19 
7.32 
7.18 
6.77 
6.57 
6.93 

6.78 
6.52 
7.39 
8.77 

8.85 
8.82 
9.25 
9.36 

9.39 
9.45 
9.28 
9.23 
9.26 

9.21 

94.313 
94.875 
94.625 
94.375 
95.375 
96.70 
97.10 
96.40 

96.80 
97.40 
95.125 
92.85 
92.725 

93.05 
93.20 
92.55 
92.30 

92.30 
92.275 
92.45 
92.725 
92.675 

92.85 

7.46 
7.30 
7.43 
7.58 
7.24 
6.76 
6.63 
6.96 

6.83 
6.61 
7.67 
8.83 
9.02 

8.83 
9.19 
9.35 

9.38 
9.43 
9.37 
9.25 
9.31 

9.24 

100.95 
100.075 

100.425 
100.925 
98.625 
95.85 
95.75 

95.95 
96.075 
95.35 
95.10 

95.025 
94.95 
95.175 
95.35 
95.375 

6.64 
6.97 

6.83 
6.62 
7.57 
8.82 
8.93 

8.85 
8.80 
9.16 
9.30 

9.35 
9.40 
9.31 
9.24 
9.24 

101.575 
101.10 
100.20 
100.05 

100.20 
100.00 
100.30 
100.525 
100.375 

8.56 
8.76 
9.15 
9.22 

9.16 
9.25 
9.11 
9.01 
9.08 

96.625 
97.75 
97.063 
96.563 
97.563 
98.25 
99.00 
98.188 

98.875 
99.438 
98.075 
94.15 
93.975 

94.25 
94.30 
93.775 
93.25 

93.275 
93.15 
93.30 
93.575 
93.45 

7.53 
7.19 
7.42 
7.61 
7.30 
7.08 
6.84 
7.13 

6.90 
6.70 
7.22 
8.80 
8.95 

8.84 
8.84 
9.08 
9.32 

9.33 
9.40 
9.36 
9.25 
9.33 

91.00 
91.625 
90.75 
91.375 
92.125 
93.125 
93.375 
92.875 

93.938 
95.125 
92.125 
90.25 
90.125 

89.875 
90.40 
90.375 
90.00 

89.75 
89.50 
89.25 
90.00 
89.75 

7.68 
7.53 
7.86 
7.72 
7.52 
7.24 
7.20 
7.43 

7.10 
6.72 
7.89 
8.71 
8.87 

8.99 
8.80 
8.83 
9.01 

9.15 
9.28 
9.42 
9.12 
9.25 

95.50 9.20 100.85 8.86 93.675 9.24 90.125 9.11 



S 63 

Wednesdays 
Les mercredis 

7% 
1 Julv 1977 
7% 
1er juillet 1977 

7% 
1 September 1977 
7% 
1er septembre 1977 

3 3/4% 8% 
15 January 1975-1978 1 July 1978 
3 3/4% 8% 
15 janvier 1975-1978 1er juillet 1978 

7 3/4% 
1 October 1978 
7 3/4% 
1er octobre 1978 

7% 
1 April 1979 
7% 
1er avril 1979 

6 1/2% 
1 June 1979 
61/2% 
1er juin 1979 

3 1/4% 
1 October 1979 
31/4% 
1er octobre 1979 

5 3/4% 
15 December 1979 
5 3/4% 
15 décembre 1979 

Price Yield Price 
Cours Rendement Cours 

Yield Price 
Rendement Cours 

Yield Price 
Rendement Cours 

Yield Price 
Rendement Cours 

Yield Price 
Rendement Cours 

Yield Price 
Rendement Cours 

Yield Price 
Rendement Cours 

Yield Price Yield 
Rendement Cours Rendement 

1973 M 30 
J 27 
J 25 
A 29 
S 26 
O 31 
N 28 
D 27 

1974 J 30 
F 27 
M 27 
A 24 
M 29 

J 5 
12 
19 
26 

J 3 
10 
17 
24 
31 

99.125 
99.875 
99.188 
98.438 
99.188 

100.25 
100.188 
99.563 

100.188 
101.188 
98.188 
95.563 
95.188 

95.188 
95.188 
94.625 
94.063 

94.15 
93.95 
94.125 
94.375 
94.30 

7.25 
7.04 
7.24 
7.47 
7.25 
6.92 
6.94 
7.14 

6.93 
6.59 
7.56 
8.62 
8.81 

8.83 
8.84 
9.07 
9.31 

9.28 
9.38 
9.32 
9.23 
9.27 

98.375 
98.938 
98.563 
98.188 
99.125 
99.625 

100.00 
99.313 

100.125 
101.063 
98.063 
95.50 
95.063 

94.813 
94.625 
94.188 
93.813 

93.813 
93.563 
94.00 
94.375 
94.125 

7.45 
7.30 
7.41 
7.53 
7.26 
7.11 
6.99 
7.21 

6.96 
6.65 
7.65 
8.57 
8.77 

8.88 
8.96 
9.14 
9.30 

9.31 
9.42 
9.26 
9.13 
9.24 

85.688 
86.50 
85.75 
86.063 
87.938 
87.875 
88.125 
87.625 

88.625 
89.875 
87.375 
85.00 
84.875 

85.125 
85.125 
84.75 
83.75 

83.75 
83.50 
83.875 
84.50 
84.25 

7.47 
7.30 
7.57 
7.56 
7.06 
7.14 
7.13 
7.35 

7.10 
6.77 
7.65 
8.55 
8.71 

8.65 
8.67 
8.84 
9.24 

9.27 
9.39 
9.28 
9.07 
9.19 

101.875 
102.25 
102.25 
102.125 
102.50 
103.25 
103.25 
102.375 

103.25 
103.875 
101.25 
98.00 
97.125 

97.25 
97.00 
96.75 
96.125 

96.00 
95.50 
95.75 
96.125 
95.75 

7.55 
7.45 
7.44 
7.46 
7.36 
7.16 
7.15 
7.37 

7.12 
6.94 
7.64 
8.57 
8.85 

8.82 
8.90 
8.98 
9.18 

9.22 
9.38 
9.31 
9.19 
9.32 

102.563 7.12 
102.438 7.14 
102.188 7.19 

103.188 
103.313 
100.50 
97.125 
97.125 

97.125 
96.563 
96.25 
95.25 

95.00 
94.75 
95.25 
95.625 
95.00 

6.93 
6.89 
7.81 
8.54 
8.55 

8.56 
8.72 
8.82 
9.12 

9.20 
9.28 
9.13 
9.03 
9.22 

94.00 
93.25 

93.313 
92.688 
92.188 
91.625 

91.625 
91.00 
91.25 
91.875 
91.125 

8.51 
8.74 

8.73 
8.90 
9.05 
9.21 

9.22 
9.40 
9.34 
9.17 
9.39 

95.188 
95.875 
95.438 
95.063 
96.188 
97.375 
97.063 
96.563 

97.438 
98.063 
95.188 
91.875 
91.123 

91.375 
91.125 
90.50 
89.125 

89.50 
89.375 
89.375 
89.75 
89.50 

7.51 
7.37 
7.48 
7.57 
7.33 
7.08 
7.16 
7.28 

7.08 
6.94 
7.64 
8.50 
8.73 

8.67 
8.74 
8.92 
9.30 

9.21 
9.25 
9.26 
9.17 
9.24 

78.938 
79.688 
79.313 
79.063 
81.00 
81.50 
81.438 
80.813 

82.313 
82.875 
80.75 
77.75 
76.875 

77.50 
77.625 
76.875 
76.50 

76.375 
76.375 
76.75 
77.50 
77.25 

7.49 
7.36 
7.50 
7.62 
7.21 
7.14 
7.20 
7.41 

7.10 
7.01 
7.60 
8.45 
8.77 

8.62 
8.60 
8.83 
8.96 

9.01 
9.03 
8.94 
8.75 
8.84 

90.875 
91.75 
91.25 
91.25 
92.125 
93.125 
93.063 
92.50 

93.125 
94.125 
91.50 
87.75 
87.25 

87.00 
87.125 
86.375 
85.625 

85.375 
85.50 
85.50 
86.125 
85.50 

7.54 
7.38 
7.50 
7.52 
7.35 
7.16 
7.19 
7.33 

7.21 
7.00 
7.61 
8.53 
8.70 

8.77 
8.75 
8.95 
9.16 

9.23 
9.21 
9.22 
9.06 
9.24 

94.525 9.19 94.375 9.15 84.375 9.17 96.50 9.08 95.375 9.11 91.563 9.28 89.75 9.18 77.375 8.82 85.625 9.21 

Wednesdays 
Les mercredis 

6 1/4% 
I April 1980 
61/4% 
luf avril 1980 

5 1/2% 
1 August 1980 
5 1/2% 
1er août 1980 

7 1/2% 
1 December 1980 
7 112% 
1er décembre 1980 

CN 4% 
1 February 1981 
CN 4% 
1er février 1981 

4 1/2% 
1 September 1983 
41/2% 
1er septembre 1983 

7 1/2% 
1 April 1984 
7 1/2% 
1er avril 1984 

CN 5 3/4% 
1 January 1985 
CN 5 3/4% 
1er janvier 1985 

8% 
1 October 1986 

8% 
1er octobre 1986 

CN 5% 
1 October 1987 
CN 5% 
1er octobre 1987 

Yield 
Rendement 

Yield Price 
Rendement Cours 

Yield Price 
Rendement Cours 

Yield 
Rendement 

Y icld Price 
Rendement Cours 

Yield Price 
Rendement Cours 

Yield Price 
Rendement Cours 

Yield Price 
Rendement Cours 

Yield 
Rendement 

1973 M 30 
J 27 
J 25 
A 29 
S 26 
O 31 
N 28 
D 27 

1974 J 30 
F 27 
M 27 
A 24 
M 29 

J 5 
12 
19 
26 

J 3 
10 
17 
24 
31 

A 7 

93.25 
93.75 
93.50 
93.375 
94.125 
95.375 
95.125 
94.75 

95.25 
95.625 
93.00 
89.75 
88.25 

88.375 
88.625 
87.875 
86.625 

87.125 
87.00 
87.00 
87.625 
87.25 

7.53 
7.44 
7.50 
7.54 
7.40 
7.16 
7.22 
7.31 

7.22 
7.15 
7.73 
8.49 
8.87 

8.85 
8.80 
8.98 
9.30 

9.19 
9.23 
9.23 
9.09 
9.19 

89.125 
89.75 
89.25 
89.25 
90.25 
90.875 
91.125 
90.50 

91 .25 
91.625 
89.00 
85.875 
85.00 

85.125 
84.875 
84.125 
82.875 

83.375 
83.00 
83.50 
83.625 
83.50 

7.49 
7.38 
7.50 
7.52 
7.34 
7.23 
7.20 
7.34 

7.21 
7.15 
7.73 
8.45 
8.69 

8.67 
8.74 
8.93 
9.24 

9.13 
9.23 
9.12 
9.10 
9.14 

101.375 
100.813 

101.25 
101.438 
98.438 
94.50 
93.813 

7.25 
7.35 

7.26 
7.22 
7.88 
8.61 
8.77 

94.188 8.69 
93.50 8.84 
93.563 9.05 
91.50 9.29 

91.125 
90.50 
91.125 
92.00 
91.125 

9.37 
9.52 
9.38 
9.19 
9.39 

87.625 9.10 83.625 9.12 91.625 9.28 

79.00 
79.75 
79.125 
78.813 
80.50 
81.25 
81.063 
79.875 

81.063 
81.375 
78.625 
75.25 
75.50 

75.50 
75.50 
75.00 
74.125 

73.50 
73.50 
74.00 
74.625 
74.00 

74.50 

7.68 
7.56 
7.72 
7.82 
7.50 
7.39 
7.46 
7.74 

7.53 
7.50 
8.14 
8.96 
8.96 

8.97 
8.99 
9.12 
9.35 

9.52 
9.53 
9.42 
9.28 
9.45 

9.34 

78.563 
79.313 
78.688 
77.938 
80.125 
80.938 
81.25 
80.00 

81.188 
81.313 
77.688 
73.438 
73.813 

74.688 
73.438 
72.438 
71.25 

71.563 
70.375 
71.313 
73.188 
72.25 

7.54 
7.44 
7.56 
7.71 
7.36 
7.24 
7.21 
7.44 

7.26 
7.26 
7.90 
8.71 
8.67 

8.51 
8.76 
8.96 
9.21 

9.15 
9.41 
9.22 
8.85 
9.05 

101.125 
101.00 
100.50 

100.25 
100.75 
97.00 
91.50 
90.50 

89.00 
89.00 
89.00 
88.00 

87.25 
86.50 
85.75 
86.50 
87.00 

7.34 
7.36 
7.43 

7.46 
7.39 
7.94 
8.80 
8.97 

9.22 
9.23 
9.23 
9.40 

9.54 
9.67 
9.81 
9.68 
9.59 

73.313 8.84 87.00 9.59 

84.50 
85.25 
84.50 
84.375 
85.25 
85.50 
85.75 
85.00 

85.25 
84.875 
82.75 
78.50 
77.95 

75.50 
77.00 
76.00 
75.25 

74.00 
72.25 
72.75 
73.50 
72.50 

72.50 

7.81 
7.71 
7.83 
7.86 
7.73 
7.71 
7.68 
7.81 

7.78 
7.85 
8.19 
8.91 
9.06 

9.47 
9.20 
9.39 
9.53 

9.77 
10.11 
10.02 
9.88 

10.07 

10.08 

93.00 
92.25 

91.50 
91.75 
90.00 
88.50 

87.50 
86.50 
86.00 
88.50 
87.50 

87.125 

8.94 
9.05 

9.16 
9.13 
9.39 
9.61 

9.77 
9.93 

10.01 
9.62 
9.78 

9.84 

76.00 
76.875 
75.75 
75.50 
76.25 
76.25 
76.75 
75.75 

75.50 
75.75 
73.50 
69.50 
67.75 

67.75 
68.75 
66.50 
66.00 

64.75 
63.00 
64.00 
64.50 
64.50 

65.00 

7.81 
7.70 
7.87 
7.92 
7.82 
7.83 
7.77 
7.93 

7.98 
7.95 
8.30 
8.95 
9.26 

9.26 
9.10 
9.49 
9.58 

9.81 
10.14 
9.96 
9.87 
9.88 

9.79 



26 Continued 
Suite S 64 

Wednesdays 
Les mercredis 

5% 
1 June 1988 
5% 
1er juin 1988 

6 3/4% 
15 February 1989 
6 3/4% 
15 février 1989 

5 1 /4% 
1 May 1990 
5 1/4% 
1er maj 1990 

5 3/4% 
1 September 1992 
5 3/4% 
1er septembre 1992 

9 1/2% 
15 June 1994 
91/2% 
15 juin 1994 

6 1/2% 
1 October 1995 
61/2% 
1er octobre 1995 

3 3/4% 
15 Sept.’96-15 Mar. ’98 
3 3/4% 
15 sept. ’96-15 mars’98 

Yield Price 
Rendement Cours 

Yield Yield Yield 
Rendement Cours Rendement Cours 

Yield Yield Yield 

Long-term 
average yield 
Taux de 
rendement moyen 
du long terme 

Rendement Cours Rendement Cours Rendement Cours 

1973 M 30 
.T 27 
J 25 
A 29 
S 26 
O 31 
N 28 
D 27 

1974 J 30 
F 27 
M 27 
A 24 
M 29 

J 5 
12 
19 
26 

J 3 
10 
17 
24 
31 

A 7 

76.00 
75.50 
75.25 
74.50 
76.25 
76.75 
76.75 
75.75 

75.75 
75.75 
72.75 
69.00 
68.50 

67.00 
67.00 
66.25 
65.50 

64.50 
63.00 
64.25 
64.50 
64.50 

64.50 

7.73 
7.81 
7.85 
7.97 
7.73 
7.68 
7.69 
7.84 

7.85 
7.86 
8.31 
8.90 
9.00 

9.26 
9.26 
9.39 
9.52 

9.70 
9.98 
9.76 
9.72 
9.72 

9.72 

91.25 
90.75 
90.25 
90.50 
91.25 
92.00 
92.25 
91.50 

92.00 
91.00 
87.00 
82.50 
81 .75 

80.00 
80.00 
79.00 
78.00 

76.50 
76.50 
76.00 
77.00 
76.75 

76.00 

7.72 
7.78 
7.85 
7.82 
7.73 
7.64 
7.62 
7.71 

7.65 
7.78 
8.28 
8.90 
9.01 

9.27 
9.27 
9.42 
9.57 

9.81 
9.81 
9.89 
9.74 
9.78 

9.90 

75.75 
75.75 
76.25 
75.875 
76.75 
77.25 
76.875 
76.25 

75.625 
75.75 
73.00 
69.00 
68.50 

67.00 
67.00 
65.75 
65.50 

64.25 
63.25 
63.50 
64.50 
64.00 

64.00 

7.87 
7.87 
7.81 
7.87 
7.77 
7.71 
7.77 
7.85 

7.95 
7.94 
8.32 
8.92 
9.01 

9.25 
9.26 
9.46 
9.51 

9.72 
9.90 
9.85 
9.69 
9.77 

9.78 

79.75 
78.75 
79.25 
78.25 
80.00 
80.50 
79.75 
79.50 

78.75 
79.00 
76.00 
71.50 
70.75 

69.00 
71.00 
67.25 
67.50 

66.00 
65.00 
65.25 
67.00 
66.50 

65.50 

7.80 
7.92 
7.87 
7.99 
7.79 
7.73 
7.83 
7.86 

7.96 
7.93 
8.32 
8.94 
9.05 

9.31 
9.02 
9.59 
9.55 

9.79 
9.96 
9.92 
9.64 
9.72 

9.88 

101.375 
100.188 
98.25 
96.563 

95.75 
94.875 
95.75 
96.25 
95.188 

9.35 
9.48 
9.70 
9.90 

9.99 
10.10 
9.99 
9.93 

10.06 

95.625 10.01 

87.50 
87.75 
86.75 
86.25 
87.25 
87.50 
86.50 
86.50 

85.25 
85.50 
82.00 
77.00 
76.00 

74.50 
76.00 
72.25 
72.25 

71.25 
70.75 
71 .25 
71.50 
71.25 

70.50 

7.68 
7.65 
7.76 
7.82 
7.71 
7.69 
7.79 
7.80 

7.93 
7.91 
8.31 
8.93 
9.06 

9.26 
9.06 
9.58 
9.58 

9.72 
9.80 
9.72 
9.69 
9.73 

9.84 

56.75 
56.50 
59.00 
58.50 
58.00 
59.00 
59.00 
59.25 

58.50 
59.50 
56.00 
54.00 
54.00 

53.50 
54.00 
54.00 
52.25 

50.50 
51.50 
51.50 
52.00 
52.00 

52.00 

7.68 
7.72 
7.39 
7.46 
7.53 
7.41 
7.41 
7.39 

7.49 
7.37 
7.85 
8.15 
8.16 

8.24 
8.17 
8.17 
8.44 

8.73 
8.56 
8.57 
8.49 
8.49 

8.49 

7.72 
7.74 
7.73 
7.82 
7.72 
7.60 
7.64 
7.72 

7.75 
7.74 
8.19 
8.81 
8.91 

9.14 
9.08 
9.34 
9.46 

9.65 
9.76 
9.71 
9.56 
9.63 

9.68 



Net new security issues payable in Canadian and foreign currencies 
Émissions nettes de titres libellés en dollars canadiens ou en monnaies étrangères 

quarters 
Années 

trimestres 

Millions of Canadian dollars-par value En millions de dollars canadiens-valeur nominale 

Government of Canada 
Gouvernement canadien 

Bonds Treasury Total 
Obligations bills Total 

du Trésor 

Provinces Municipal- Corporations 
Provinces ities Sociétés 

Municipa-   
lités Bonds Preferred 

Obligations and 
common 
stocks 
Actions 
privilégiées 
et ordinaires 

Other Total 
institutions Total 

foreign 
debtors 
Autres 
institutions, 
et emprun- 

étrangers 

S 65 

Short-term paper Total of which payable in 
Papier à court terme Total dont : Émissions payables 

Finance 
and other 
commercial 

Papier 
des sociétés 
de financement 
et d'autres 
sociétés 

Canadian 

bankers’ 
acceptances 
Acceptations 
bancaires 
en dollars 
canadiens 

Canadian dollars 
En dollars canadiens 

Total Total less 
Total CSB and CPP 

Total, moins 
Obligations 
d’épargne 
du Canada 
et Régime 
de pensions 
du Canada 

U.S. dollars 
excluding 
issues payable 
in Euro-dollars 
En dollars É.-U., 
non compris 
les émissions 
payables en 
eurodollars 

Other 
currencies 
En d’autres 
monnaies 

1953 
1954 
1955 
1956 
1957 
1958 
1959 
1960 
1961 
1962 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1968 11 
III 

1969 

IV 

I 
II 
III 
IV 

1970 I 
II 
III 
IV 

1971 I 
II 
III 
IV 

1972 I 
II 
III 
IV 

1973 I 
II 
III 
IV 

1974 I 
II 

B3048 B3051 B3063 133101 B3100 B3I09 B3139 

451 
-301 

340 
-616 
-120 

1,382 
141 
704 
990 
521 

752 
557 
-62 
410 
615 

1,175 
269 

1,114 
2,342 
1,269 
-677 

-31 
129 

1,313 

-300 
-166 
-340 

1,075 

-189 
-328 

253 
1,378 

384 
-109 

81 
1,986 

-183 
-258 

45 
1,665 

-134 
-314 
-496 

267 

-166 
-390 

130 
195 

-150 
50 

-130 
582 
-92 

-100 
280 

75 
-100 

10 
20 

285 
370 

70 
730 
205 
330 
530 

205 
155 
-15 

15 
25 
30 

410 
160 
160 

110 
65 
65 

-35 

70 
130 
130 

130 
130 
130 
140 

215 
245 

451 
-171 

535 
-766 
-70 

1,252 
723 
612 
890 
801 

827 
457 
-52 
430 
900 

1,545 
339 

1,844 
2,547 
1,599 
-147 

174 
284 

1,298 

-285 
-141 
-310 

1,075 

-189 
82 

413 
1,538 

494 
-44 
146 

1,951 

-183 
-188 

175 
1,795 

-4 
-184 
-366 

407 

49 
-145 

272 
293 
210 
540 
547 
613 
568 
486 
944 
678 

897 
940 
759 

1.566 
2,049 
1,946 
1,949 
2,064 
2.567 
2,958 
2,526 

356 
730 
392 

620 
441 
498 
390 

544 
486 
601 
433 

453 
775 
607 
733 

607 
1,026 

690 
635 

578 
729 
485 
734 

744 
834 

182 
241 
234 
224 
279 
348 
302 
366 
333 
244 

374 
401 
248 
349 
466 
288 
239 
176 
323 
427 
387 

98 
66 
75 

58 
111 
40 
29 

73 
23 

6 
73 

57 
58 
44 

165 

74 
81 
87 

186 

60 
158 

39 
130 

196 
128 

340 
421 
329 
803 
956 
672 
105 
317 
369 
443 

691 
814 

1,361 
1,008 

883 
768 
883 

1,558 
1,857 
1,587 
1,739 

331 
242 
132 

220 
284 
227 
151 

307 
322 
260 
669 

598 
673 
179 
407 

339 
370 
354 
523 

337 
593 
418 
392 

278 
647 

237 
173 
462 
689 
517 
312 
404 
213 
229 
322 

-47 
307 
438 
565 
449 
558 
994 
352 
341 
598 
551 

161 
117 
227 

265 
370 
194 
166 

201 
57 
51 
43 

46 
75 

156 
64 

145 
167 
81 

205 

118 
131 
69 

233 

146 
86 

-2 
33 
31 

8 
10 

5 
21 
26 
28 
10 

30 
11 
39 
33 
46 
79 
65 

113 
73 
74 
44 

2 
25 
33 

-3 
-10 

41 
38 

9 
39 
24 
41 

30 
2 
6 

36 

19 
31 

6 
18 

23 
9 

-15 
27 

25 
10 

1,479 
991 

1,800 
1.498 
2,240 
3,202 
2,122 
2,020 
2,792 
2.498 

2,774 
2,929 
2.792 
3,950 
4.793 
5,184 
4,469 
6,107 
7,710 
7,244 
5,100 

1,122 
1,464 
2,156 

875 
1,055 

689 
1,849 

946 
1,009 
1,354 
2,797 

1,678 
1,538 
1,138 
3,355 

1,002 
1,487 
1,393 
3,363 

1,112 
1,436 

630 
1,923 

1,438 
1,560 

56 
-39 

77 
99 
59 

-26 
176 
95 
14 

202 

123 
305 

-279 
143 
100 
471 
541 
118 
190 
220 
893 

63 
35 
40 

213 
-1 

373 
-44 

397 
-112 

187 
-353 

108 
-59 

47 
94 

-25 
96 
64 
84 

443 
402 
-35 

82 

1,310c 
-148 

2 
2 

139 
20 

-24 
-30 

58 
221 

8 
-13 
-48 

10 
27 

-32 

-31 
51 
43 
-6 

22 
135 
44 
20 

-57 
127 
-3 

-58 

-11 
73 
12 

-16 
103 
-38 
-97 

151 
76 

1,535 
951 

1,877 
1,597 
2,299 
3,176 
2,298 
2,115 
2,807 
2,706 

2,899 
3,236 
2,652 
4,113 
4,869 
5,625 
5,068 
6,446 
7,908 
7,450 
5,945 

1,196 
1,526 
2,164 

1,057 
106 
105 

1,800 

1,365 
1,032 
1,585 
2,464 

1,729 
1,606 
1,183 
3,390 

1,572 
1,530 
3,459 

1,539 
1,941 

557 
1,908 

2,899 
1,488 

1,291 
822 

1,970 
1,222 
1,865 
2,694 
2,098 
1,999 
2,737 
2,262 

2,209 
2,412 
1,997 
3,219 
4,097 
4,134 
3,352 
5,780 
7,611 
6,470 
5,387 

633 
1,131 
1,916 

479 
712 
567 

1,593 

954 
,053 
,307 

2,466 

1,656 
1,556 
1,061 
3,338 

859 
1,061 
1,479 
3,070 

1,343 
1,847 

498 
1,700 

2,263 
1,247 

909 
364 

1,627 
1,114 
1,757 
2,448 
1,780 
1,616 
2,251 
1,722 

1,695 
1,933 
1,744 
2,533 
3,196 
3,384 
2,218 
4,199 
4,170 
4,314 
4,725 

741 
1,156 

965 

467 
747 
645 
359 

867 
948 

1,152 
1,231 

1,043 
1,346 

938 
843 

872 
890 

1,376 
1,176 

1,264 
1,640 

533 
1,288 

2,322 
1,502 

244 
129 
-92 
375 
435 
483 
201 
108 
78 

451 

714 
824 
659 
894 
755 
971 

1,178 
654 
208 
521 
586 

301 
228 
226 

389 
300 
381 
109 

348 
19 

294 
-7 

-6 
115 
119 
-21 

74 
321 
-72 
198 

100 
159 
156 
171 

607 
242 

N 
N 
N 
N 
N 
N 
N 
8 

-8 
-6 

-24 

-4 
-1 
17 

519 
538 

12 
89 

460 
-28 

262 
167 
22 

188 
94 

157 
98 

63 
-40 
-16 

5 

79 
-65 

3 
73 

-44 
190 
123 
191 

96 
-65 
-97 

37 

29 
-1 



Net new security issues payable in Canadian dollars only 
Émissions nettes de titres libellés uniquement en dollars canadiens S 66 

Millions of dollars-par value En millions de dollars-valeur nominale 

quarters 
Années 

Government of Canada 
Gouvernement canadien 

Provinces 
Provinces 

Canada 
Savings 
Bonds 
Obligations 
d’épargne 
du Canada 

Other Total Treasury 
bonds bonds bills 
Autres Ensemble Bons 
obligations des obligations du Trésor 

Total 
Total 

Canada 
Pension 
Plan 
Régime 
de pensions 
du Canada 

Other 
Autres 

Total 
Total 

Municipal- 

Municipa- 

Corporations 
Sociétés 

Bonds Preferred 
Obligations and common 

stocks 
Actions 
privilégiées 
et ordinaires 

Other 
institutions 
and foreign 
debtors 
Autres 
institutions, 
et emprunteurs 
étrangers 

Total 
Total 

Short-term paper 
Papier à court terme 

Total 
Total 

Finance 
and loan 
companies 
Sociétés de 
financement sociétés 
ou de prêt 

Other Bankers 
commercial acceptances 

Autres 
Acceptations 
bancaires 

B3112 B3111 B3070 B3052 B3055 B3116 B3064 B3110 B3118 B3119 B3108 B3109 

1953 
1954 
1955 
1956 
1957 
1958 
1959 
1960 
1961 
1962 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1968 II 
III 
IV 

1969 I 
II 
III 
IV 

1970 I 
II 
III 
IV 

1971 I 
II 
III 
IV 

1972 I 
II 
III 
IV 

1973 I 
II 
III 
IV 

1974 I 
II 

382 
458 
343 
108 
108 
246 
317 
383 
486 
540 

514 
480 
253 
223 
229 

40 
325 
714 

2,519 
1,195 
-384 

-311 
-220 

783 

-165 
-244 
-330 

1,064 

-92 
-150 
-70 

1,026 

433 
-132 
-117 

2,335 

-181 
-185 
-156 

1,716 

-107 
-201 
-320 

243 

-305 
-696 

75 
-756 

56 
-608 
-159 

1,137 
-28 
323 
559 

-115 

120 
77 

-310 
192 
591 
869 
-70 
510 

-175 
76 

-203 

27 
349 
516 

-151 
79 

-10 
12 

-96 
-69 
323 
353 

-48 
24 

198 
-348 

-3 
-73 
201 
-50 

-28 
-24 

-176 
24 

140 
308 

457 
-298 

399 
-500 
-52 

1,383 
289 
705 

1,044 
425 

634 
557 
-57 
415 
820 
909 
255 

1,224 
2,344 
1,270 
-588 

-284 
129 

1,299 

-316 
-165 
-340 

1,076 

-189 
-219 

253 
1,379 

384 
-108 

81 
1,987 

-183 
-257 

45 
1,666 

-134 
-225 
-496 

267 

-166 
-389 

130 
195 

-150 
50 

-130 
582 
-92 

-100 
280 

75 
-100 

10 
20 

285 
370 

70 
730 
205 
330 
530 

205 
155 
-15 

15 
25 
30 

410 
160 
160 

110 
65 
65 

-35 

70 
130 
130 

130 
130 
130 
140 

215 
245 

457 
-168 

594 
-650 

-2 
1,253 

871 
613 
944 
705 

709 
457 
-47 
435 

1,105 
1,279 

325 
1,954 
2,549 
1,600 

-58 

-79 
284 

1,284 

-301 
-140 
-310 

1,076 

-189 
191 
413 

1,539 

494 
-43 
146 

1,952 

-183 
-187 

175 
1,796 

-4 
-95 

-366 
407 

49 
-144 

462 
669 
704 
805 
863 
915 
954 

1,039 

201 
193 
166 

176 
208 
250 
170 

177 
253 
224 
208 

178 
339 
238 
159 

166 
354 
257 
176 

184 
404 
282 
168 

245 
438 

160 
246 
260 
348 
504 
469 
319 
462 
937 
581 

616 
584 
512 
749 
690 
410 
169 
816 

1,329 
1,167 

929 

-2 
272 

46 

130 
62 

-89 
67 

113 
202 
215 
285 

143 
412 
313 
461 

354 
217 
359 
237 

227 
194 
121 
388 

107 
178 

160 
246 
260 
348 
504 
469 
319 
462 
937 
581 

616 
584 
512 

1,211 
1,359 
1,114 

974 
1,679 
2,244 
2,120 
1,968 

199 
465 
212 

306 
270 
161 
236 

291 
456 
439 
493 

321 
751 
551 
621 

520 
570 
617 
413 

410 
598 
403 
556 

352 
615 

124 
211 
215 
135 
176 
199 
218 
277 
353 
223 

372 
285 
226 
280 
358 
214 
194 
202 
373 
357 
365 

76 
51 
72 

27 
59 
32 
77 

59 
20 
23 

100 

80 
63 
63 

167 

82 
73 
65 

136 

72 
126 
50 

117 

82 
122 

287 
367 
369 
594 
569 
481 

92 
308 
220 
266 

414 
601 
939 
479 
729 
470 
501 

1,195 
1,809 
1,516 
1,708 

163 
129 
132 

103 
222 

84 
91 

138 
271 
211 
575 

584 
633 
138 
455 

382 
343 
357 
434 

319 
559 
401 
429 

268 
600 

209 
172 
421 
687 
548 
310 
402 
208 
219 
316 

-51 
301 
429 
557 
443 
519 
789 
328 
330 
586 
521 

156 
93 

217 

201 
301 
171 
117 

183 
52 
51 
42 

45 
67 

155 
63 

138 
167 
77 

204 

106 
131 
69 

214 

146 
86 

-2 
33 
31 

8 
10 

5 
21 
26 
28 

30 
11 
39 
32 
46 
79 
23 

113 
68 
76 
83 

2 
25 
33 

-3 
-10 

16 
21 

9 
39 
24 
41 

25 
2 
6 

36 

19 
31 

6 
20 

23 
9 

24 
27 

25 
10 

1,235 
862 

1,890 
1,122 
1.804 
2,717 
1,923 
1,895 
2,701 
2,099 

2,088 
2,239 
2,099 
2,995 
4,040 
3,675 
2.805 
5,472 
7,374 
6,255 
4,587 

517 
1,048 
1,950 

332 
702 
153 

1,619 

491 
1,029 
1,161 
2,790 

1,550 
1,472 
1,059 
3,294 

957 
997 

1,297 
3,004 

926 
1,328 

582 
1,750 

922 
1,289 

56 
-39 

73 
99 
65 

-98 
180 
34 

-28 
115 

153 
125 

-124 
164 
-33 
344 
191 

-111 
-65 
300 
686 

169 
-7 

5 

117 
-122 

142 
55 

151 
-55 
-26 

-182 

-8 
-61 

-150 
153 

15 
168 
-92 
208 

15 
265 

10 
396 

196c 
-36 

7 
1 

-5 
75 
-6 
70 
64 
40 

-34 
47 

-116 
40 

114 
144 
297 
198 
293 
-73 
162 

-64 
64 

61 
82 

229 
-75 

289 
-57 
127 

-162 

171 
18 

155 
-51 

-25 
-94 
201 

-155 

417 
150 
-56 

-349 

994 
-82 

2 
2 

139 
20 

-24 
-30 

58 
221 

8 
-13 
-48 

10 
27 

-32 

-31 
51 
43 
-6 

22 
135 
44 
20 

-57 
127 
-3 

-58 

-88 
-11 

73 
12 

-16 
103 
-38 
-97 

151 
76 

1,291 
822 

1,969 
1,222 
1,865 
2,694 
2,098 
1,999 
2,737 
2,262 

2,209 
2,412 
1,997 
3,219 
4,097 
4,134 
3,352 
5,780 
7,611 
6,470 
5,387 

633 
1,131 
1,916 

479 
712 
567 

1,593 

954 
1,053 
1,307 
2,466 

1,656 
1,556 
1,061 
3,338 

859 
1,061 
1,479 
3,070 

1,343 
1,847 

498 
1,700 

2,263 
1,247 



Net new security issues payable in foreign currencies 
Émissions nettes de titres libellés en monnaies étrangères 

Millions of Canadian dollars-par value En millions de dollars canadiens-valeur nominale 

S 67 

quarters 
Années 

Total foreign currencies Ensemble des émissions en monnaies étrangères U.S. dollars (excluding issues payable in Euro-dollars) Dollars É.-U. (non compris les émissions en eurodollars) 

Government 
of Canada 

Obligations 
du gouvernement 
canadien 

Provinces 
Provinces 

Municipal- 

Municipa- 

Corporations 
Sociétés 

Short-term paper 
Papier à court terme 

Total 
Total 

Bonds 
Obligations 

Preferred 
and common 
stocks 
Actions 
privilégiées 
et ordinaires 

Finance 
and loan 
companies 
Sociétés de 
financement 
ou de prêt 

Other 
commercial 

Autres 
sociétés 

Government 
of Canada 

Obligations 
du gouvernement 
canadien 

Provinces 
Provinces 

Municipal- 

Municipa- 

Corporations 
Sociétés 

Short-term paper 
Papier à court terme 

Total 
Total 

Bonds 
Obligations 

Preferred Finance 
and common and loan 
stocks 
Actions 
privilégiées 
et ordinaires 

companies 
Sociétés de 
financement 
ou de prêt 

Other 
commercial 

Autres 
sociétés 

B3047 B 3050 B3053 B3056 B3129 B3137 B3123 B3130 B3137 

1953 
1954 
1955 
1956 
1957 
1958 
1959 
1960 
1961 
1962 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1968 II 
III 
IV 

1969 I 
11 
III 
IV 

1970 I 
II 
III 
IV 

1971 I 
II 
III 
IV 

1972 I 
II 
III 
IV 

1973 1 
II 
III 
IV 

1974 I 
II 

-6 
-3 

-60 
-116 
-68 
-2 

-149 
-I 

-55 
96 

119 

-5 
-5 

-205 
266 

14 
-110 

-2 
-2 

-90 

253 

13 

16 
-1 

-1 

-109 

-1 

-I 

-I 

-I 

-1 

-89 

-1 

111 
47 

-50 
191 
44 

144 
249 

23 
7 

96 

282 
356 
246 
355 
690 
832 
975 
385 
323 
838 
558 

157 
264 
180 

314 
171 
336 
153 

254 
30 

161 
-60 

132 
23 
56 

112 

87 
456 

73 
222 

168 
131 
82 

178 

392 
218 

58 
30 
19 
89 

103 
149 
84 
89 

-20 
21 

3 
115 
21 
69 

108 
73 
45 

-26 
-50 

70 
22 

22 
15 
2 

32 
53 

9 
-48 

15 
4 

-17 
-27 

-23 
-5 

-20 
-3 

7 
22 
49 

-12 
32 

-II 
13 

114 
6 

53 
54 

-40 
209 
387 
192 

13 
9 

149 
177 

278 
213 
422 
529 
154 
298 
382 
362 
48 
72 
31 

168 
113 

1 17 
62 

143 
60 

168 
51 
49 
94 

14 
40 
42 

-48 

-42 
27 
-2 
89 

18 
33 
17 

-37 

10 
47 

28 
1 

41 
3 

-31 
2 
2 
5 

10 
6 

5 
6 
9 
7 
6 

39 
205 

23 
11 
12 
31 

5 
24 
10 

64 
69 
23 
49 

18 
4 
1 
1 

12 

19 

-10 
-24 

28 

13 
134 
-38 
-71 

24 
-15 

38 
-19 
-35 

7 
21 

-3 
-16 

30 

22 
37 
-4 

-17 

-70 
19 
57 

-25 

-41 
-1 
23 

-17 

18 
-19 

16 

-5 
2 

11 
13 

59 
-10 

-3 
-1 
-1 
-2 

2 

I 
18 

-9 
-1 
-I 

9 
-5 
-2 
15 
50 
-4 

-15 
23 

-39 
-5 
13 

13 
3 
6 

-7 

27 
-20 

27 
16 

-15 
-16 

19 

-7 
3 

-26 
15 

16 
-15 

23 

61 
-20 

244 
129 
-92 
375 
435 
483 
201 
I 16 
70 

445 

690 
824 
654 
894 
772 

1,491 
1,716 

666 
297 
981 
558 

563 
394 
248 

578 
394 
538 
206 

411 
-21 
278 
-2 

73 
50 

122 
52 

30 
511 

51 
389 

196 
95 
59 

208 

636 
241 

-51 
99 

135 

-5 
-5 

-205 
90 
14 
-2 
-2 
-2 
-2 

77 

13 

16 
-1 

-1 

-1 

-1 

-1 

-1 

-I 

14 
7 

98 

285 
356 
246 
355 
673 
545 
611 
276 
229 
479 
554 

93 
121 
171 

165 
93 

223 
130 

221 
-36 
165 
-75 

61 
96 
38 
33 

142 
275 
-25 

87 

91 
150 
134 
180 

364 
224 

89 
-16 

26 

4 
115 
21 
69 

108 
51 
-7 

-49 
-45 
-43 
-66 

22 
-1 
-4 

-2 
36 

6 
-48 

-12 
-5 

-12 
-20 

-22 
-13 

-21 
-5 
-9 

-24 
-10 
-6 

-25 

113 
2 

9 
150 
174 

280 
213 
426 
529 
154 
263 
333 
374 

54 
84 
32 

147 
105 
-6 

112 
62 

126 
33 

165 
57 
55 
97 

10 
40 
47 

-42 

-39 
30 

3 
90 

18 
33 
17 

-37 

10 
47 

5 
10 
6 

5 
6 
9 
7 
6 

39 
174 
23 
11 
12 
23 

5 
24 
10 

64 
69 
23 
18 

18 
4 

1 
1 

I 
8 
I 

4 

19 

-10 
-24 

28 

13 
134 
-38 
-71 

24 
-15 

38 
-19 
-35 

7 
21 

-3 
-16 

30 

22 
37 
-4 

-17 

-70 
19 
57 

-25 

-41 
-I 
23 

-17 

18 
-19 

16 

-5 
2 

11 
13 

59 
-10 

1 
1 

18 

-9 
-I 
-1 

9 
-5 
-2 
15 
50 
-4 

-15 
23 

-39 
-5 
13 

13 
3 
6 

-7 

27 
-20 

27 
16 

-15 
-16 

19 

-7 
3 

-26 
15 

16 
-15 

23 

61 
-20 

108 
78 

451 

714 
824 
659 
894 
755 
971 

1,178 
654 
208 
521 
586 

301 
228 
226 

389 
300 
381 
109 

348 
19 

294 
-7 

-6 
115 
119 
-21 

74 
321 
-72 
198 

100 
159 
156 
171 

607 
242 



Gross new issues and retirements: Government of Canada and provinces 
Émissions brutes de titres et amortissements: Gouvernement canadien et provinces S 68 

Millions of Canadian dollars-par value En millions de dollars canadiens-valeur nominale 

quarters 

months 
Années, 
trimestres 
ou mois 

Government of Canada direct and guaranteed bonds 
Obligations émises ou garanties par le gouvernement canadien 

Provincial direct and guaranteed bonds 
Obligations émises ou garanties par les gouvernements provinciaux 

Gross new issues delivered 
Émissions brutes (livraisons) 

Canadian Other Total 
dollars currencies Total 
Dollars Autres 
canadiens monnaies 

Retirements 
Amortissements 

Net new issues 
Émissions nettes 

Canadian Other Total 
dollars currencies Total 
Dollars Autres 
canadiens monnaies 

Canadian Other Total 
dollars currencies Total 
Dollars Autres 
canadiens monnaies 

Gross new issues delivered 
Émissions brutes (livraisons) 

Canadian Other Total 
dollars currencies Total 
Dollars Autres 
canadiens monnaies 

Retirements 
Amortissements 

Net new issues 
Émissions nettes 

Canadian Other Total 
dollars currencies Total 
Dollars Autres 
canadiens monnaies 

Canadian Other 
dollars currencies 
Dollars Autres 
canadiens monnaies 

Total 
Total 

B3002* B3003* B3001* B3024* B3025* B3023* B3046* B3047* B3005* B3006* B3004* B3027* B3028* B3026* B3049 * B3050* B3048* 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1970 II 
III 
IV 

1971 I 
II 
III 
IV 

1972 I 
II 
III 
IV 

1973 I 
II 
III 
IV 

1974 I 
II 

1973 J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

1974 J 
F 
M 
A 
M 
J 

3,301 
3,383 
2,874 
4,159 
3,694 
6,329 
6,424 
4,359 
5,208 
3,470 
3,138 

437 
837 

2,693 

724 
953 
202 

3,329 

2 
380 
852 

2,236 

367 
496 
187 

2,087 

578 
1,166 

10 
180 

5 
2 

447 
1,017 

623 

13 
559 

6 
555 

4 
607 

135 

268 
16 

3,436 
3,383 
2,874 
4,159 
3,694 
6,597 
6,440 
4,359 
5,208 
3,470 
3,138 

437 
837 

2,693 

724 
953 
202 

3,329 

2 
380 
852 

2,236 

367 
496 
187 

2,087 

578 
1,166 

10 
180 

5 
2 

447 
1,017 

623 

13 
559 

6 
555 

4 
607 

2,667 
2,826 
2,930 
3,744 
2,873 
5,420 
6,169 
3,135 
2,864 
2,200 
3,725 

656 
585 

1,314 

339 
1,061 

121 
1,342 

185 
638 
807 
569 

502 
721 
683 

1,820 

744 
1,555 

97 
454 

83 
145 
635 
499 
685 

112 
510 
122 
501 
323 
731 

17 

5 
5 

205 
2 
2 

110 
2 
2 

90 

109 

1 

1 

1 

1 

1 

89 

1 

88 

2,684 
2,826 
2,936 
3,749 
3,079 
5,422 
6,170 
3,245 
2,866 
2,201 
3,815 

765 
585 

1,315 

339 
1,062 

121 
1,343 

185 
638 
807 
570 

502 
810 
683 

1,820 

744 
1,556 

185 
454 

83 
145 
636 
499 
685 

112 
510 
122 
501 
323 
731 

634 
557 
-57 
415 
820 
909 
255 

1,224 
2,344 
1,270 
-588 

-219 
253 

1,379 

384 
-108 

81 
1,987 

-183 
-257 

45 
1,666 

-134 
-225 
-496 

267 

-166 
-389 

-87 
-274 
-78 
143 

-188 
517 
-62 

-99 
49 

-116 
55 

-319 
-125 

119 

-5 
-5 

-205 
266 

14 
-110 

-2 
-2 

-90 

-109 

-1 

-1 

-1 

-1 

-1 

-89 

-1 

-1 

-88 

-1 

-1 

752 
557 
-62 
410 
615 

1,175 
269 

1,114 
2,342 
1,269 
-677 

-328 
253 

1,378 

384 
-109 

81 
1,986 

-183 
-258 

45 
1,665 

-134 
-314 
-496 

267 

-166 
-390 

-175 
-274 
-78 
143 

-189 
517 
-62 

-99 
49 

-116 
54 

-319 
-125 

1,001 
981 

1,093 
1,666 
1,994 
1,731 
1,619 
2,216 
2,618 
2,715 
2,602 

576 
547 
693 

480 
816 
627 
694 

557 
746 
778 
634 

494 
815 
567 
726 

485 
783 

194 
187 
222 
159 
151 
190 
386 

53 
64 

368 
197 
188 
398 

330 
416 
272 
416 
748 
893 

1,073 
574 
669 

1,095 
843 

102 
182 

15 

196 
207 
100 
166 

189 
469 
127 
310 

226 
218 
168 
231 

439 
250 

13 
102 
67 

177 
53 

1 

235 
51 

153 
165 

17 

1,331 
1,397 
1,365 
2,082 
2,742 
2,623 
2,692 
2,790 
3,286 
3,810 
3,445 

677 
729 
708 

676 
1,022 

728 
860 

746 
1,215 

905 
944 

720 
1,033 

735 
957 

924 
1,033 

208 
289 
288 
159 
327 
243 
387 

289 
115 
520 
362 
206 
465 

386 
397 
580 
455 
635 
616 
645 
537 
373 
595 
634 

120 
107 
200 

158 
65 
76 
74 

37 
176 
161 
221 

83 
216 
164 
171 

133 
167 

75 
65 
77 
22 
41 
16 

114 

4 
121 

13 
118 

36 

48 
59 
26 
61 
57 
61 
98 

189 
346 
257 
285 

72 
21 
75 

65 
183 
44 
54 

101 
13 
54 
89 

58 
88 
86 
53 

47 
32 

18 
4 

67 
14 
2 
4 

47 

7 
17 
23 

3 
17 
12 

433 
457 
606 
516 
692 
677 
743 
726 
719 
852 
919 

192 
128 
275 

223 
248 
120 
127 

138 
189 
215 
309 

142 
304 
250 
223 

180 
199 

94 
69 

144 
37 
43 
20 

161 

15 
21 

145 
16 

135 
48 

615 
584 
512 

1,211 
1,359 
1,114 

974 
1,679 
2,244 
2,120 
1,968 

456 
439 
493 

321 
751 
551 
621 

520 
570 
617 
413 

410 
598 
403 
556 

352 
615 

119 
122 
145 
136 
110 
174 
272 

45 
60 

246 
183 
70 

362 

282 
356 
246 
355 
690 
832 
975 
385 
323 
838 
558 

30 
161 
-60 

132 
23 
56 

112 

87 
456 

73 
222 

168 
131 
82 

178 

392 
218 

-5 
97 
-1 

-14 
175 
49 

-46 

228 
34 

129 
162 

56 

897 
940 
759 

1.566 
2,049 
1,946 
1,949 
2,064 
2.567 
2,958 
2,526 

486 
601 
433 

453 
775 
607 
733 

607 
1,026 

690 
635 

578 
729 
485 
734 

744 
834 

114 
219 
144 
122 
285 
223 
226 

274 
94 

376 
346 

70 
417 



Gross new issues and retirements: Municipalities 
Émissions brutes de titres et amortissements : Municipalités S 69 

Minions of Canadian dollars-par value En millions de dollars canadiens r âleur nominale 

quarters 
Années 

trimestres 

Direct and guaranteed bonds 
Obligations émises ou garanties par les municipalités 

Gross new issues delivered 
Émissions brutes (livraisons) 

Canadian Other Total 
dollars currencies Total 
Dollars Autres 
canadiens monnaies 

Retirements 
Amortissements 

Net new issues 
Émissions nettes 

Canadian Other Total 
dollars currencies Total 
Dollars Autres 
canadiens monnaies 

Canadian Other 
dollars currencies 
Dollars Autres 
canadiens monnaies 

Total 
Total 

Issues sold directly to provinces and their agencies 
Titres vendus directement aux provinces et à leurs agences 

Gross Retirements Net 
new issues Amortissements new issues 
Émissions Émissions 
brutes nettes 

B3008 B3009 B3007 B3030 B3031 B3052 B3053 B3051 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1968 II 
III 
IV 

1969 1 
11 
ni 
IV 

1970 I 
II 
III 
IV 

1971 I 
II 
III 
IV 

1972 1 
II 
III 
IV 

1973 I 
II 
III 
IV 

1974 I 
II 

584 
553 
469 
519 
616 
411 
461 
558 
613 
615 
622 

121 
94 

137 

82 
129 
92 

158 

138 
110 
110 
200 

140 
126 
115 
233 

138 
140 
116 
221 

118 
192 
101 
21 1 

134 
190 

42 
151 
67 

158 
156 
124 
131 
56 
33 

146 
101 

33 
24 
23 

46 
68 
17 

40 
16 

13 

20 

15 
27 
31 
73 

14 
46 

41 

127 
20 

626 
704 
536 
678 
773 
535 
592 
614 
646 
761 
723 

154 
117 
160 

128 
197 
109 
158 

177 
126 
110 
200 

140 
139 
115 
253 

152 
168 
147 
294 

132 
237 
101 
252 

261 
21 1 

212 
268 
243 
239 
258 
197 
267 
355 
240 
258 
258 

45 
42 
65 

55 
70 
60 
81 

79 
90 
86 

100 

60 
63 
52 
66 

56 
67 
51 
84 

46 
66 
51 
95 

52 
68 

39 
35 
46 
89 
48 
51 
86 
82 
83 
75 
79 

10 
9 

21 

15 
16 

8 
48 

25 
12 
17 
27 

23 
18 
20 
23 

22 
20 

9 
24 

26 
14 
I I 
28 

14 
14 

251 
303 
288 
328 
306 
247 
353 
437 
323 
334 
336 

55 
51 
86 

70 
86 
68 

129 

104 
103 
104 
127 

82 
81 
71 
89 

79 
87 
60 

108 

72 
79 
63 

122 

65 
82 

372 
285 
226 
280 
358 
214 
194 
202 
373 
357 
365 

76 
51 
72 

27 
59 
32 
77 

59 
20 
23 

100 

80 
63 
63 

167 

82 
73 
65 

136 

72 
126 
50 

117 

82 
122 

3 
115 
21 
69 

108 
73 
45 

-26 
-50 

70 
22 

22 
15 
2 

32 
53 

9 
-48 

15 
4 

-17 
-27 

-23 
-5 

-20 
-3 

7 
22 
49 

-12 
32 

-11 
13 

114 
6 

374 
401 
248 
349 
466 
288 
239 
176 
323 
427 
387 

98 
66 
75 

58 
111 
40 
29 

73 
23 

6 
73 

57 
58 
44 

165 

74 
81 
87 

186 

60 
158 
39 

130 

196 
128 

84 
85 

173 
373 
447 
412 
354 
415 
415 
319 
244 

18 
29 
33 
42 
50 
63 
72 
88 
96 

100 
108 

65 
56 

139 
331 
396 
348 
282 
327 
319 
219 
136 



Gross new issues and retirements: Corporations, other institutions and foreign debtors 
Émissions brutes de titres et amortissements : Sociétés, autres institutions et emprunteurs étrangers S 70 

Millions of Canadian dollars-par value En millions de dollars canadiens-valeur nominale 

quarters 

months 
Années, 
trimestres 
ou mois 

Corporate bonds 
Obligations de sociétés 

Preferred stocks 
Actions privilégiées 

Common stocks 
Actions ordinaires 

Gross new issues delivered 
Émissions brutes (livraisons) 

Canadian Other Total 
dollars currencies Total 
Dollars Autres 
canadiens monnaies 

Other institutions 
and foreign debtors 
Autres institutions et 

Retirements 
Amortissements 

Net new issues 
Émissions nettes 

Canadian Other Total 
dollars currencies Total 
Dollars Autres 
canadiens monnaies 

Canadian Other 
dollars currencies 
Dollars Autres 
canadiens monnaies 

Total 
Total 

Gross Retire- 
new issues ments 
delivered Rachat: 
Émissions 
brutes 
(livraisons) 

Net 
new issues 
Émissions 
nettes 

new issues 
delivered 
Émissions 
brutes 
(livraisons) 

ments 
Rachats 

Net 
new issues 
Émissions 
nettes new issues 

delivered 
Émissions 
hrutes 
(livraisons) 

Retire- 
ments 
Amortis- 
sements 
et rachats 

Net 
new issues 
Émissions 
nettes 

B30I2» B3010* B3033* B3034* B3032* B3056* B3054* B3013 B3035 B3057 B3016 B3038 B3019* B3063* 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1970 II 
III 
IV 

1971 I 
II 
III 
IV 

1972 I 
II 
III 
IV 

1973 I 
II 
III 
IV 

1974 I 
II 

1973 J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

1974 J 
F 
M 
A 
M 
J 

753 
1,059 
1,363 
1,027 
1,266 
1,039 
1,140 
1,813 
2,486 
2,266 
2,252 

489 
305 
761 

794 
850 
235 
606 

525 
610 
476 
655 

511 
714 
488 
539 

387 
770 

98 
200 
111 
177 
178 
93 

268 

99 
115 
173 
385 
196 
189 

354 
314 
601 
646 
283 
508 
543 
546 
286 
248 
159 

107 
83 

152 

'57 
101 
88 
39 

10 
86 
21 

131 

39 
68 
39 
12 

26 
75 

5 
37 

2 

12 

26 

28 
47 

1,107 
1,373 
1,963 
1,672 
1 ,549 
1,547 
1,684 
2,359 
2,772 
2,514 
2,410 

596 
388 
913 

851 
952 
324 
646 

534 
696 
498 
786 

550 
782 
527 
551 

413 
845 

104 
237 
111 
180 
178 
93 

280 

99 
115 
199 
385 
224 
236 

339 
458 
424 
547 
538 
569 
640 
618 
677 
751 
543 

217 
94 

186 

210 
218 

98 
152 

143 
267 
120 
221 

191 
155 
87 

110 

119 
170 

53 
34 

8 
46 
49 
30 
30 

62 
18 
40 
69 
41 
60 

76 
101 
179 
117 
129 
210 
161 
183 
238 
177 
128 

57 
35 
57 

43 
61 
46 
87 

52 
59 
24 
41 

21 
35 
22 
49 

16 
28 

14 
9 
4 

10 
15 
16 
19 

3 
7 
6 

12 
8 
7 

415 
559 
602 
664 
666 
779 
801 
801 
915 
927 
671 

274 
128 
244 

253 
279 
144 
239 

195 
326 
143 
263 

213 
190 
109 
159 

135 
198 

67 
42 
12 
55 
64 
46 
49 

65 
25 
45 
82 
49 
68 

414 
601 
939 
479 
729 
470 
501 

1,195 
1,809 
1,516 
1,708 

271 
211 
575 

584 
633 
138 
455 

382 
343 
357 
434 

319 
559 
401 
429 

268 
600 

• 45 
166 
103 
132 
129 

62 
238 

38 
97 

133 
316 
155 
129 

278 
213 
422 
529 
154 
298 
382 
362 

48 
72 
31 

51 
49 
94 

14 
40 
42 

-48 

-42 
27 
-2 
89 

18 
33 
17 

-37 

10 
47 

28 
-4 
-7 

-15 
-16 
-7 

-3 
-7 
21 

-12 
20 
40 

691 
814 

1,361 
1,008 

883 
768 
883 

1,558 
1,857 
1,587 
1,739 

322 
260 
669 

598 
673 
179 
407 

■339 
370 
354 
523 

337 
593 
418 
392 

278 
647 

36 
194 
99 

124 
114 

47 
231 

34 
90 

154 
303 
175 
168 

165 
115 
255 
238 
221 
147 
163 
131 
147 
236 
127 

18 
3 
1 

9 
5 

117 
16 

138 
85 

23 
15 

9 
80 

125 
22 

116 
78 

106 
61 
41 
25 
20 
30 
36 
30 

4 

11 
8 
8 
9 

12 
6 
6 
7 

49 
38 

149 
177 
180 
122 
143 
101 
112 
205 
123 

10 
-4 
-6 

-2 
-3 

109 
7 

126 
79 

2 
-2 

22 
14 

8 
79 

125 
22 

249 
409 
293 
389 
269 
448 
852 
251 
229 
459 
428 

47 
55 
49 

48 
78 
47 
57 

85 
88 
78 

207 

96 
116 

61 
155 

21 
64 

345 
139 

4 
1 
1 

12 
1 

66 

65 

-96 
269 
289 
388 
269 
436 
851 
251 
229 
393 
428 

47 
55 
49 

48 
78 
47 
56 

19 
88 
78 

207 

96 
116 
61 

155 

21 
64 

41 
30 
83 
52 
81 

101 
131 
145 
112 
98 

110 

44 
28 
56 

39 
11 
21 
42 

22 
40 

9 
27 

25 
21 
29 
36 

28 
14 

8 
12 
13 
4 
4 

14 
18 

3 
6 

19 
11 

11 
20 
44 
20 
35 
23 
67 
32 
39 
24 
67 

5 
4 

15 

9 
9 

15 
6 

2 
10 

3 

2 
12 
43 

9 

3 
4 

3 
3 

40 
1 
4 
1 
3 

1 
1 
1 
1 
1 
2 

30 
11 
39 
33 
46 
79 
65 

113 
73 
74 
44 

39 
24 
41 

30 
2 
6 

36 

19 
31 

6 
18 

23 
9 

-15 
27 

25 
10 

6 
9 

-27 
3 

-1 
13 
15 

2 
5 

18 
9 

-1 
2 

v 



Net new issues of securities by financial and non-financial corporations 
Émissions nettes de titres: Sociétés financières et non financières 

Millions of Canadian dollars-par value En millions de dollars canadiens-valeur nominale 

quarters 
Années 

trimestres 

Bonds 
Obligations 

Common and preferred stocks 
Actions ordinaires et privilégiées 

Financial corporations 
Sociétés financières 

Non-financial corporations 
Sociétés non financières 

Total 
Total 

Payable in: 
Libellées en: 

Total 
Total 

Payable in: 
Libellées en: 

Total 

Ensemble 

obligations 

Financial corporations 
Sociétés financières 

Non-financial corporations 
Sociétés non financières 

Total 
Total 

Payable in: 
Libellées en: 

Total 
Total 

Payable in: 
Libellées en: 

Canadian 
dollars 
Dollars 

Other 
currencies 
Monnaies 

Canadian 
dollars 
Dollars 

Other 
currencies 
Monnaies 

Canadian 
dollars 
Dollars 

Other 
currencies 
Monnaies 

Canadian 
dollars 
Dollars 

Total 
stocks 
Ensemble 

actions 

Other 
currencies 
Monnaies 

S 71 



Estimated treasury bills and other short-term paper outstanding (excluding Government of Canada) 
Estimations de l’encours des bons du Trésor et des autres effets à court terme (non compris les titres du gouvernement canadien) 

Millions of Canadian dollars En millions de dollars canadiens 

S 72 

End 
of period 
En fin 
de période 

Sales finance and 
consumer loan company paper 
Papier des sociétés de financement 
ou de prêt à la consommation 

Canadian Other 
dollars currencies 
Dollars Autres 
canadiens monnaies 

Total 
Total 

Other commercial paper 
Autre papier commercial 

Canadian Other Total 
dollars currencies Total 
Dollars Autres 
canadiens monnaies 

Canadian 

bankers’ 
acceptances Canadian 
Acceptations dollars 
bancaires 
en dollars 
canadiens 

Total corporate short-term paper 
Papier à court terme émis par les sociétés 

Dollars 
canadiens 

Other 
currencies 
Autres 
monnaies 

Total 
Total 

Total treasury bills and 
other short-term paper of 
provincial and municipal 
governments and their 
enterprises 
Bons du Trésor et autre 
papier à court terme 
émis par les provinces, 
les municipalités et 
leurs entreprises 

Total treasury 
bills and other 
short-term paper 
Ensemble des bons 
du Trésor et 
du papier à court 

B17420 B15005 B15011 B15018 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1971 

1972 

1973 

1974 

733 
858 
696 
851 
815 

1,135 
1,337 
1,217 
1,194 
1,498 
2,157 

1,143 
1,111 

999 
1,130 
1,145 
1,194 

1,166 
1,107 
1.219 
1.205 
1,234 
1,375 
1,355 
1,266 
1.300 
1,343 
1,378 
1,498 

1,495 
1,463 
1,497 
1,555 
1,672 
1,791 
1.768 
1.769 
1,788 
1,859 
2,040 
2,157 

2.220 
2.205 
2,348 
2,250 
2,346 
2.300 
2,357 

68 
202 
146 
76 
97 
84 

116 
87 
82 
87 

121 

69 
61 
74 
53 
61 
82 

66 
79 
74 

102 
103 
94 
89 
95 
75 
64 
43 
87 

72 
81 
85 

124 
136 
95 

103 
123 

88 
73 
86 

121 

144 
173 
182 
167 
200 
172 
136 

801 
1,060 

842 
927 
912 

1,219 
1,453 
1,304 
1,276 
1,585 
2,278 

1,212 
1,172 
1,073 
1,183 
1,207 
1,276 

1,232 
1,186 
1,293 
1,308 
1,337 
1,469 
1,444 
1,361 
1,375 
1,407 
1,421 
1,585 

1,567 
1,543 
1,582 
1,679 
1,807 
1,887 
1,871 
1,892 
1,876 
1,932 
2,126 
2,278 

2,363 
2,378 
2,530 
2,417 
2,546 
2,471 
2,493 

227 
274 
153 
198 
312 
456 
747 
946 

1,239 
1,167 
1,329 

1,178 
1,266 
1,290 
1,322 
1,420 
1,239 

1,337 
1,219 
1,214 
1,047 

820 
1,121 
1,238 
1,281 
1,321 
1,218 
1.328 
1,167 

1,383 
1,469 
1,584 
1,521 
1,649 
1,733 
1,745 
1,698 
1,677 
1,370 
1,514 
1.329 

1,887 
1,960 
2,323 
1,845 
2,213 
2,241 
2,495E 

15 
14 
16 
22 
17 
15 
30 
80R 

76 
61 
85 

62 
70 
69 
67 
58 
76 

68 
67 
69 
60 
49 
73 
68 
66 
47 
65 
69 
61 

69 
74 
77 
66 
70 
62 
68 
64 
62 
81 
82 
85 

93 
111 
145R 

160 
156 
126 
125E 

241 
287 
166 
220 
329 
471 
777 

1,026 
1,316 
1,228 
1,414 

1,240 
1,336 
1,359 
1,389 
1,479 
1,316 

1,405 
1,286 
1,283 
1,107 

869 
1,193 
1,306 
1,347 
1,368 
1,283 
1,396 
1,228 

1,452 
1,543 
1,661 
1,586 
1,720 
1,796 
1,813 
1,762 
1,740 
1,450 
1,596 
1,414 

1,980 
2,071 
2,468 
2,005 
2,370 
2,366 
2,619E 

9 
11 

150 
170 
146 
116 
174 
395 
403 
390 
342 

458 
474 
461 
413 
418 
403 

381 
376 
273 
225 
171 
305 
356 
382 
378 
405 
395 
390 

387 
390 
373 
414 
357 
476 
459 
441 
438 
414 
353 
342 

401 
459 
493 
435 
441 R 

568 
681E 

969 
1,143 

999 
1,219 
1,273 
1,707 
2,258 
2,558 
2,836 
3,055 
3,828 

2,779 
2,851 
2,750 
2,865 
2,983 
2,836 

2,884 
2,702 
2,706 
2,477 
2,225 
2,801 
2,949 
2,929 
2,999 
2,966 
3,101 
3,055 

3,265 
3,322 
3,454 
3,490 
3,678 
4.000 
3,972 
3,908 
3,903 
3,643 
3,907 
3,828 

4,508 
4,624 
5,164 
4,530 
5.000 
5,109 
5,533 

82 
216 
159 
98 

114 
99 

146 
167R 

158 
148 
206 

131 
131 
143 
120 
119 
158 

134 
146 
143 
162 
152 
167 
157 
161 
122 
129 
112 
148 

141 
155 
162 
190 
206 
157 
171 
187 
150 
154 
168 
206 

237 
284 
327R 

327 
356 
298 
261 

1,051 
1,358 
1,158 
1,317 
1,386 
1,806 
2,404 
2,725 
2,995 
3,203 
4,034 

2,910 
2,982 
2,893 
2,985 
3.104 
2,995 

3,018 
2.848 
2.849 
2,640 
2,377 
2,967 
3.105 
3,090 
3,121 
3.095 
3,212 
3,203 

3,406 
3,476 
3,616 
3,679 
3,884 
4,159 
4,143 
4.095 
4,054 
3,796 
4,075 
4,034 

4,744 
4,908 
5,491 
4,857 
5,357 
5,405 
5,793 

439 
464 
493 
567 
498 

333 
307 
319 
374 
447 
493 

548 
568 
616 
586 
581 
611 
589 
577 
589 
554 
574 
567 

505 
519 
526 
481 
531 
584 
597 
495 
549 
513 
533 
498 

530 
533 
501 
386 
381 

2,843 
3,162 
3,487 
3,760 
4,531 

3,242 
3,289 
3,211 
3,358 
3,550 
3,487 

3,564 
3,414 
3,462 
2,223 
2,953 
3,570 
3,688 
3,659 
3,703 
3,637 
3,774 
3,760 

3,905 
3,988 
4,136 
4,157 
4,410 
4,739 
4,735 
4,589 
4,599 
4,309 
4,607 
4,531 

5,270 
5,430 
5,978 
5,235 
5,751 

★ 1970-1974 data revised. ★Données révisées ; 1970-1974. 



35 Investment dealers: Weekly report on inventories of securities 
Négociants en valeurs mobilières: Relevé hebdomadaire des stocks de titres S 73 

Millions of dollars En millions de dollars 

Wednesdays Money market instruments 
Les mercredis Titres du marché monétaire 

Other securities 
Autres titres 

Government of Canada 
Titres du gouvernement 
canadien 

Treasury Direct and 
bills guaranteed bonds. 
Bons du 3 years and 
Trésor under 

Obligations 
émises ou 
garanties, 
3 ans ou moins 

Bankers’ 
acceptances 
Acceptations 
bancaires 

Total 
Total 

Provincial direct and guaranteed debt 
Émis ou garantis par les provinces 

90 days 91 days 
and under to 
90 jours 1 year 
ou moins 91 jours 

1-5 

I à 5 ans 

Municipal direct and 
guaranteed debt 
Émis ou garantis par les 
municipalités 

Under 1-5 
1 year years 
Moins I à 5 ans 
d’un an 

Commercial and finance 
company paper, trust 
and mortgage loan 
company obligations 
Papier commercial, 
papier des sociétés 
de financement 
et créances sur 
les sociétés de fiducie 
ou de prêt hypothécaire 

Under 1-5 
1 year years 
Moins 1 h 5 ans 
d'un an 

Chartered bank deposit 
receipts and bearer 
term notes 
Banques il charte : 
certificats de dépôt et 
billets il terme au porteur 

Under 1-5 
1 year years 
Moins 1 à 5 ans 
d'un an 

All other Total 
securities Total 
(excluding 
stocks) 
Tous autres 

(à l'exception 
des actions) 

Total 
Total 

1973 3I 

N 7 
14 
21 
28 

D 5 
12 
19 
26 

1974 J 2 
9 

16 
23 
30 

F 6 
13 
20 
27 

M 

M 

6 
13 
20 
27 

3 
10 
17 
24 

1 
8 

15 
22 
29 

5 
12 
19 
26 

3 
10 
17 
24 
31 

A 7 

18.0 

11.9 
14. I 
29.7 
83.2 

57.0 
47.6 
40.3 
40.0 

52.4 
76.0 
38.9 
37.9 
40.1 

80.4 
109.6 
59.4 
62.5 

121 .5 
77.4 

104.1 
76.2 

31.1 
56.4 
23.2 
81 .5 

22.4 
19.4 
27.9 
14.9 
2.2 

11.5 
30.0 
24.1 
23.8 

1.2 
2.5 
3.3 

21.6 
35.3 

1.4 

175.1 

195.8 
226.8 
247.7 
247.4 

168.7 
193.2 
175.8 
175.1 

167.6 
162.2 
161.2 
165.9 
173.3 

166.5 
173.5 
174.7 
175.8 

178.5 
223.7 
255.2 
237.8 

189.2 
159.8 
175.2 
177.0 

173.6 
178.4 
185.4 
191 .3 
187.7 

221.4 
251.1 
172.5 
154.6 

158.7 
142.1 
140.8 
147.7 
149.9 

148.8 

203.5 

154.6 
180.8 
176.1 
174.4 

172.9 
143.1 
96.1 
89.6 

98.8 
121.9 
145.5 
145.8 
148.4 

191 .9 
253.1 
195.0 
222.3 

218.8 
224.4 
236.1 
240.2 

266.0 
298.2 
288.0 
271.7 

263.9 
247.6 
234.8 
204.2 
205.1 

228.0 
230.3 
255.8 
'320.3 

286.3 
269.7 
303.5 
335.8 
338.8 

334.5 

396.6 

362.3 
421.7 
453.5 
505.0 

398.6 
383.9 
312.2 
304.7 

318.8 
360.1 
345.6 
349.6 
361.8 

438.8 
536.2 
429.1 
460.6 

518.8 
525.5 
595.4 
554.2 

486.3 
514.4 
486.4 
530.2 

459.9 
445.4 
448.1 
410.4 
395.0 

460.9 
511.4 
452.4 
498.7 

446.2 
414.3 
447.6 
505.1 
524.0 

484.7 

121.7 

126.8 
128.3 
151 .3 
160.0 

185.0 
177.8 
179.4 
170.9 

156.8 
136.7 
139.7 
133.6 
157.8 

136.8 
126.0 
119.3 
114.5 

117.7 
130.6 
135.2 
128.8 

118.6 
101.3 
92.4 
70.6 

62.1 
65.1 
63.1 
67.5 
54.4 

48.6 
44.9 
46.0 
47.3 

42.8 
38.7 
44.1 
51.2 
48.6 

42.7 

29.8 

26.6 
17.5 
10.4 
21.9 

29.1 
34.2 
25.7 
17.7 

32.0 
21.7 
11 .5 
14.4 
10.8 

8.0 
13.1 
15.4 
11.3 

5.5 
3.4 
3.3 
3.5 

3.2 
9.6 
6.9 
6.9 

11.7 

22.2 
25.5 
13.0 
6.4 

3.0 
0.5 

16.0 
5.6 
6.1 

7.4 

2.5 

4.0 
6.9 
5.5 
8.5 

7.0 
4.3 
5.1 
4.1 

5.6 
2.9 
1.6 
4.4 
6.1 

5.7 
3.3 

25.2 
4.1 

3.8 
5.5 
3.0 
3.7 

3.3 
3.1 
3.3 
0.8 

2.0 
1.6 
1.3 
1.4 
1.9 

1.3 
0.9 
1.2 
0.5 

1.0 
0.5 
0.2 
0.7 
1.6 

1 .0 

10.4 

9.4 
16.8 

1 .3 
2.7 

3.1 
5.7 
8.1 
2.2 

2.2 
0.8 

15.1 
24.8 
31.3 

35.4 
51 .3 
87.7 
76.8 

45.4 
46.3 
58.5 
43.4 

15.9 
12.2 
11.6 
16.3 

13.8 
12.9 
7.9 
8.1 
8.5 

8.6 
7.6 
9.1 
8.0 

6.5 
7.8 
8.6 

12.3 
13.2 

13.9 

8.7 

3.9 
0.5 
0.5 
0.9 

0.7 
0.9 
2.5 
2.8 

2.7 
2.1 
1 .8 
0.7 
0.7 

0.8 
0.3 
0.9 
0.9 

I .0 
0.7 
I .5 
0.6 

0.8 
0.7 
0.7 
0.8 

0.9 
0.8 
0.6 
0.7 
0.6 

0.7 
0.6 
0.4 
0.4 

0.5 
0.5 

I .9 
0.5 
0.7 

0.5 

844.7 22.6 

829.2 
822.3 
846.7 
832.7 

937.4 
915.0 
907.0 
911.6 

922.5 
841 .2 
895.2 
989.1 

1,001.0 

1,121.3 
1,089.8 
1.038.0 
1.075.1 

987. I 
994.7 
993.1 
987.8 

936.1 
758.0 
778.1 
774.4 

735.3 
676.2 
638.7 
603.4 
645.1 

659.7 
661.1 
691.9 
743.4 

757.2 
699.5 
687.8 
755.0 
782.0 

23.1 
24.7 
25.2 
30.5 

32.2 
30.1 
34.0 
38.7 

41.7 
44.6 
43.9 
40.7 
41.6 

40.7 
47.6 
42.8 
41 .7 

43.0 
34.7 
36.0 
35.2 

28.4 
18.5 
17.5 
18.1 

18.1 
17.4 
16.6 
16.0 
16.0 

15.7 
16.2 
19.5 
20.4 

20.8 
17.9 
17.9 
18.0 
18.0 

595.8 18.9 

532.4 

471.5 
469.0 
442.7 
484.4 

492.0 
532.0 
505.0 
498.1 

444.2 
417.1 
406.5 
395.9 
442.9 

456.8 
426.0 
373.9 
357.2 

390.2 
387.5 
362.0 
356.6 

313.4 
260.6 
247.6 
223.3 

223.0 
218.2 
231.5 
213.0 
209.8 

244.3 
201.6 
237.8 
208.9 

201.4 
207.2 
244.3 
204.9 
208.9 

210.7 

14.0 

1.0 

64.3 

5.7 

3.0 

2.5 

2.0 

2.0 
2.0 
4.0 

0.5 
0.5 

81.4 

75.4 
58.6 

160.7 
178.8 

169.4 
171 .0 
162.3 
165.0 

164.8 
133.2 
129.9 
114.5 
134.3 

129.4 
141.7 
143.8 
152.6 

111.6 
108.9 
107.6 
109.7 

80.0 
46.9 
37.5 
27.5 

19.0 
26.6 
17.6 
19.2 
37.0 

62.2 
58.0 
38.6 
30.7 

21.4 
16.6 
21.0 
39.2 
29.0 

51.4 

1,668.2 2,064.8 

1,570.8 
1.544.7 
1,646.5 
1.784.7 

I,861 .4 
1.871.0 
1.829.2 
1.811.1 

1.792.4 
1.600.3 
1,645.2 
1.718.1 
1.829.5 

1.937.4 
1.899.1 
1.847.8 
1.834.2 

1.708.5 
1.714.3 
1,706.7 
1.669.6 

1.502.0 
1.204.7 
1.192.0 
1.135.3 

1.007.4 
1.028.4 

986.6 
936.2 
985.0 

1.065.3 
1.018.4 
1.061.5 
1.066.0 

1.054.6 
989.7 

1.042.3 
1.087.4 
1,108.1 

1.933.1 
1.966.4 
2,100.0 
2.289.7 

2,260.0 
2,254.9 
2.141.4 
2.115.8 

2.091.2 
1.960.4 
1.990.8 
2.067.8 
2.191.3 

2,376.1 
2.435.0 
2.276.1 
2.294.6 

2.427.4 
2.239.7 
2.302.1 
2.223.8 

1.988.2 
1.719.3 
1.678.4 
1.665.4 

1.537.1 
1.473.7 
1.434.8 
1.346.7 
1.379.9 

1.526.3 
1.529.8 
1.513.9 
1.564.7 

1.500.8 
1,404.0 
1.489.9 
1.592.4 
1.632.2 

942.3 1,427.0 



36 Stock market statistics: Canada and United States 
Statistiques boursières : Canada et États-Unis S 74 

Months Canadian common stock market price indexes 
Indices des cours des actions canadiennes 

Toronto Stock Exchange 1956 =100 Bourse de Toronto 1956 =100 

Industrials (151) 
Industrielles (151) 

High 
Haut Bas 

Close 
Dernier 

Closing quotations at month-end 
Cours de clôture en fin de mois 

Closing quotations 
Cours de clôture au cours du mois 

Western 
Oils (19) 
Pétroles 
de l’Ouest 
(19) 

Base Utilities Industrial Merchan- Steels 
metals (29) (10) mining dising (14) (3) 
Métaux Services (11) Grands Sidérur- 
comniuns d’utilité Industrielles magasins giques (3) 
(29) publique minières et autres 

(10) (11) entreprises 
de distribution 
(14) 

Montreal Stock Exchange 
1956 = 100 
Closing quotations 
at month-end 
Bourse de Montréal 
1956=100 
Cours de clôture en fin de mois 

Industrials Banks (7) 
(65) Banques (7) 
Industrielles 
(65) 

Statistics Canada 
investors index 
1961 = 100 
Monthly averages, 
industrials (80) 
Indice des valeurs 
de placement 
(Statistique 
Canada) 
1961 = 100 
Moyennes 
mensuelles 
des industrielles 
(80) 

U.S. common stock price indexes 
Indices des cours des actions ordinaires américaines 

Dow-Jones Industrials (30) 
Closing quotations 
Dow-Jones: 
Industrielles (30) 
Cours de clôture au cours du mois 

High 
Haut Bas 

Close 
Dernier 

Standard & Poor’s 
1941-1943=10 
Monthly averages, 
industrials (425) 
Standard & Poor’s : 
1941-1943=10 
Moyenne mensuelle 
des industrielles (425) 

B4200 B4202 B4203 B4204 B4205 B4206 B4211 B4218 B4219 B4220 B4227 

1970 .T 
A 
S 
O 
N 
D 

1971 J 
F 
M 
A 
M 
J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

1972 J 
F 
M 
A 
M 
J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

1973 

1974 

J 
F 
M 
A 
M 
J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

J 
F 
M 
A 
M 
J 
J 

157.4 
160.3 
165.5 
170.1 
168.8 
174.4 

179.4 
178.7 
185.3 
188.9 
182.0 
184. 1 
180.9 
178.1 
179.6 
171.6 
166.2 
184.5 

197.7 
203.8 
204.6 
203.0 
206.6 
205.6 
204.8 
217.1 
215.8 
211.4 
215.4 
221 .6 

229.3 
227.2 
225.6 
224.5 
220.3 
213.2 
220.7 
220.7 
225.3 
238.3 
237.8 
213.7 

218.1 
223.5 
228.8 
217.0 
200.9 
198.6 
191.5 

148.6 
154.6 
160.5 
162.1 
162.5 
169.3 

173.3 
175.0 
177.2 
181.6 
176.1 
177.6 
176.7 
172.8 
167.8 
159.9 
158.3 
166.3 

182.9 
196.6 
197.5 
197.1 
197.3 
199.7 
200.2 
205.1 
207.8 
203.0 
203.0 
215.5 

222.0 
219.6 
218.4 
214.6 
200.4 
204.7 
205.5 
213.2 
213.1 
224.7 
211.4 
199.8 

206.5 
210.9 
215.3 
196.2 
182.5 
183.4 
179.0 

157.4 
160.3 
165.9 
162.1 
168.8 
174.4 

178.1 
177.4 
185.3 
181.6 
177.8 
180.7 
177.5 
176.3 
169.9 
160.8 
166.2 
181.6 

197.3 
203.6 
197.7 
200.0 
204.0 
199.7 
204.8 
214.1 
210.8 
203.2 
215.4 
221.6 

223.0 
220.8 
223.8 
215.3 
205.9 
208.4 
219.3 
215.2 
225.3 
237.4 
211.4 
213.7 

215.0 
222.9 
215.3 
198.2 
187.5 
183.4 
184.9 

155.32 
169.05 
191.76 
179.89 
198.28 
196.90 

202.46 
208.31 
208.28 
213.78 
209.19 
218.25 
225.96 
236.78 
231.47 
201.56 
195.36 
215.72 

220.15 
227.23 
223.84 
217.79 
222.58 
231.07 
233.00 
255.14 
259.09 
244.03 
269.34 
273.54 

287.50 
253.72 
250.81 
230.78 
210.72 
213.47 
246.66 
252.91 
243.36 
286.75 
267.87 
248.01 

271.92 
266.56 
256.27 
222.99 
185.62 
178.60 
183.09 

93.68 
95.34 
97.43 
94.01 
91.00 
91.35 

92.19 
92.39 
98.81 
97.71 
93.40 
93.47 
93.86 
89.08 
79.93 
69.43 
70.12 
79.36 

86.08 
92.31 
96.80 
96.95 
97.01 
93.97 
93.47 
96.07 
90.76 
82.74 
81.47 
84.89 

97.37 
100.27 
100.95 
98.52 
94.81 

101.11 
107.39 
101.46 
106.71 
110.56 
93.79 
93.80 

104.32 
105.68 
102.50 
89.19 
80.94 
78.96 
82.43 

139.05 
140.22 
148.13 
144.77 
154.18 
157.86 

159.17 
160.71 
165.39 
161.08 
159.78 
161.10 
160.62 
156.75 
152.40 
149.98 
152.03 
158.85 

158.17 
155.10 
155.04 
152.81 
148.21 
147.39 
146.74 
149.85 
143.65 
143.44 
148.11 
148.59 

146.05 
147.88 
145.04 
142.91 
137.54 
137.77 
135.33 
133.07 
134.68 
138.73 
131.99 
132.71 

134.42 
144.23 
142.05 
134.49 
131.66 
130.57 

145.23 
147.70 
151.06 
148.65 
155.87 
156.32 

160.65 
154.64 
164.74 
151.89 
146.53 
145.06 
132.13 
128.58 
117.11 
99.37 

105.23 
122.45 

126.85 
137.56 
136.53 
134.24 
134.15 
125.49 
122.68 
136.09 
135.63 
123.87 
125.48 
130.50 

139.27 
142.15 
146.19 
138.31 
131.15 
139.20 
156.28 
152.29 
164.11 
174.80 
152.46 
160.65 

160.22 
164.28 
152.43 
140.40 
122.43 
120.14 

258.22 
262.92 
269.07 
267.04 
268.10 
278.86 

294.40 
303.89 
326.55 
326.57 
321.94 
350.19 
350.02 
354.51 
337.40 
329.12 
341.67 
369.45 

389.29 
415.42 
395.11 
404.45 
420.49 
413.68 
433.26 
452.35 
440.57 
422.86 
466.18 
484.72 

483.80 
487.24 
501.16 
478.43 
451.31 
429.81 
424.55 
394.40 
422.75 
443.66 
387.26 
375.77 

358.25 
387.29 
379.27 
346.00 
340.97 
348.05 

151.36 
151.73 
156.23 
150.95 
166.58 
179.12 

182.80 
182.73 
190.28 
179.31 
173.22 
175.78 
175.51 
169.98 
159.19 
146.29 
153.90 
174.39 

186.82 
198.21 
199.10 
198.11 
209.23 
206.99 
213.07 
223.03 
218.80 
206.62 
211.69 
224.86 

222.57 
211.83 
211.03 
209.47 
195.91 
206.46 
215.68 
207.91 
216.08 
239.51 
205.79 
209.68 

223.30 
240.82 
230.27 
213.07 
218.50 
226.02 

160.2 
163.0 
168.3 
165.1 
172.1 
177.3 

180.2 
177.7 
186.0 
182.1 
178.4 
182.5 
182.0 
184.3 
175.5 
165.6 
169.2 
186.7 

200.6 
207.5 
203.8 
205.2 
215.6 
159.5 
216.9 
231.3 
230.8 
221.7 
235.1 
247.9 

248.0 
240.4 
243.8 
232.0 
221.7 
230.5 
244.8 
247.6 
256.0 
268.9 
238.4 
238.0 

241.3 
245.3 
238.8 
220.5 
198.8 
195.1 
199.1 

166.79 
176.13 
177.84 
170.55 
177.89 
177.28 

177.42 
184.19 
197.02 
196.06 
209.09 
206.95 
207.23 
209.40 
211.48 
200.67 
214.84 
225.99 

268.88 
269.01 
252.83 
269.81 
251.36 
247.05 
267.79 
274.02 
265.93 
260.09 
283.16 
280.44 

271.91 
264.61 
272.91 
263.85 
255.24 
248.41 
266.39 
269.72 
277.85 
291.68 
266.48 
270.50 

274.23 
285.25 
279.32 
257.09 
248.96 
230.79 
236.11 

131.2 
134.3 
139.4 
142.3 
140.1 
147.0 

151.6 
151.8 
154.0 
157.1 
151.6 
153.7 
153.0 
151.0 
151.7 
140.1 
137.8 
150.1 

165.0 
167.7 
170.8 
170.7 
172.6 
178.2 
177.5 
188.8 
187.3 
186.8 
188.4 
198.0 

205.8 
203.5 
200.7 
199.9 
190.1 
190.1 
198.1 
203.3 
205.9 
214.8 
209.0 
188.6 

194.5 
197.8 
204.4 
191.4 
173.2 
170.9 
166.5 

735.6 
765.8 
773.1 
783.7 
794.1 
842.0 

868.4 
890.1 
916.8 
950.8 
939.9 
923.1 
903.4 
908.4 
920.9 
901.8 
843.2 
893.7 

917.2 
928.1 
950.2 
968.9 
971.3 
961.4 
942.1 
973.5 
969.4 
955.5 

1.025.2 
1.036.3 

1,051.7 
996.8 
980.0 
967.0 
956.6 
927.0 
936.7 
912.8 
953.3 
987.1 
948.8 
851.1 

880.7 
863.4 
891 .7 
869.9 
865.8 
859.7 
806.2 

669.4 
707.4 
747.5 
753.6 
754.2 
794.3 

830.6 
869.0 
882.4 
903.0 
905.8 
873.1 
858.4 
839.6 
883.5 
836.4 
798.0 
846.0 

889.3 
901.8 
928.7 
940.9 
925.1 
926.3 
910.5 
930.5 
935.7 
921.7 
968.5 

,000.0 

992.9 
947.9 
922.7 
921.4 
886.5 
869.1 
870.1 
851.9 
880.4 
917.5 
822.3 
788.3 

823.1 
803.9 
846.7 
827.7 
795.4 
802.4 
757.4 

734.1 
764.6 
760.7 
755.6 
794.1 
838.9 

868.4 
878.8 
904.4 
941.8 
907.8 
891.1 
858.4 
898.1 
887.2 
839.0 
831.3 
890.2 

902.2 
928.1 
940.7 
954.2 
960.7 
929.0 
924.7 
963.7 
953.3 
955.5 

,018.2 
,020.0 

999.0 
955.1 
951.1 
921.4 
901.4 
891.7 
926.4 
887.6 
947.1 
956.7 
822.3 
850.9 

855.6 
860.5 
846.7 
836.8 
802.2 
802.4 
757.4 

83.0 
85.4 
90.6 
92.9 
92.6 
98.7 

102.2 
106.6 
109.6 
113.6 
112.4 
1 10.3 
108.9 
107.3 
109.8 
107.3 
102.2 
109.7 

114.2 
1 16.9 
119.8 
121.3 
120.3 
120.8 
120.0 
124.3 
122.2 
122.4 
128.3 
131.1 

132.6 
127.9 
126.1 
123.6 
120.0 
117.2 
118.7 
116.7 
118.5 
123.4 
I 14.7 
106.2 

107.2 
104.1 
108.9 
103.7 
101.2 
101.6 
93.5 
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Canada Canada United States États-Unis Months 

Toronto and Montreal Stock Exchanges 
Bourse de Toronto et Bourse de Montréal 

Toronto Stock Exchange 
Bourse de Toronto 

New York Stock Exchange 
Bourse de New-York 

of shares 
traded, 
S millions 

des actions 
échangées, 
en millions 
de dollars 

Volume 
of shares 
traded, 
(millions 
ofshares) 
Volume des 
transactions, 
en millions 
d'actions 

Credit provided through members, 
millions of dollars-end of period 
Crédit distribué par les agents de change : 
Encours en fin de période, en millions de dollars 

Customers’ Chief sources of funds 
debit 
balances 
Soldes 
débiteurs 
des clients 

Principales sources des fonds 

Brokers’ 
borrowings 
Emprunts par 
les agents 
de change 

Customers’ free 
credit balances 
Soldes créditeurs 

des clients 

Stock 
dividend 

(industrials) 
Rendements 
sous forme 
de 
dividendes 
des indus- 
trielles 

earnings 

(industrials) 
Ratio: 

Bénéfices 
(Industrielles) 

of shares 
traded, 
U.S. $ millions 
Valeur 
des actions 
échangées, 
en millions 
de dollars É.-U. 

Volume 
of shares 
traded 
(millions 
of shares) 
Volume des 
transactions, 
en millions 
d’actions 

Stock market credit, 
U.S. $ millions-end of period 
Crédit boursier: 
Encours en fin de période, 
en millions de dollars É.-U. 

Customers’ Customers’ 
debit 
balances 
Soldes 
débiteurs 
des clients 

free credit 
balances 
Soldes 
créditeurs 

des clients 

to brokers 
by U.S. 
commercial 

U.S. $ millions 
Prêts consentis 
aux agents 
de change 
par les banques 
commerciales 
aux États-Unis, 
en millions 
de doiiars É.-U. 

Standard & Poor’s 
Stock 
dividend 
yields 
(industrials) 
Standard & Poor’s: 
Rendements 
sous forme 
de dividendes 
des indus- 
trielles 

B4213 B42I4 B42I5 B42I6 B4217 B4222 B4223 B4224 B4226 

291.3 
296.7 
424.0 
456. I 
414.8 
487.4 

523.1 
490. 1 
622. I 
686.3 
456.2 
562.8 
526.6 
485.3 
519. 1 
411.0 
383.7 
647.2 

797.2 
847.8 
710.3 
604.7 
711.0 
658.4 
538.6 
875.4 
572.6 
595.1 
763.0 
642.0 

1,016.0 
864.8 
812.1 
584.5 
673.4 
468.1 
644.0 
573.3 
708.9 

1,064.2 
912.3 
589.6 

832.2 
816.0 
770.5 
571.4 
498.1 
383.4 

46.8 
53.8 
75.2 
72.9 
72.5 
69.6 

74.6 
72.4 
87.1 
95.2 
69.6 
78.2 
70.4 
58.8 
66.1 
52.5 
50.8 
74.7 

89.9 
93.5 
83.3 
75.9 
85.1 
83.2 
61.0 
87.1 
61.3 
68.8 
98.7 
77.0 

108.3 
94.3 
88.0 
65.4 
82.9 
62.9 
72.0 
62.3 
68.5 

100.0 
87.7 
67.9 

105.5 
113.3 
90.5 
74.4 
60.5 
47.2 

335.4 
312.9 
344.6 
320.9 
339.9 
361.5 

374.8 
380.5 
402.4 
392.0 
395.2 
397.4 
399.6 
388.3 
395.1 
359.3 
386.5 
426.1 

406.5 
422.9 
435.1 
434.7 
443.1 
498.4 
478.5 
499.5 
492.0 
482.8 
553.7 
527.5 

550.5 
567.3 
525.6 
536.5 
527.1 
507.0 
510.8 
509.9 
571.2 
521.1 
535.8 
470.1 

529.4 
541 .0 
489.2 
501 .5 
497.8 
438.9 

212.3 
240.4 
235.1 
240.2 
237.8 
269.4 

265.3 
273.5 
244.5 
247.9 
245.1 
262.4 
254.9 
271.3 
250.7 
289. 1 
322.2 
324.1 

316.9 
238.5 
237.7 
286.3 
323.0 
338.1 
357.7 
443.1 
429.5 
470.6 
463.5 
453.4 

453.4 
418.2 
383.9 
450.0 
543.1 
564.7 
610.8 
591.5 
684.5 
592.8 
655.6 
562.5 

539.2 
481.3 
461.0 
470.7 
447.6 
485.5 

94.5 
90.2 
93.1 
95.1 
94.1 
92.5 

109.3 
112.4 
121.5 
133.5 
124.5 
128.7 
123.6 
109.7 
103.5 
111.6 
91.2 

103.3 

107.6 
104.7 
109.3 
102.5 
109.8 
111.3 
109.5 
111.3 
140.7 
122.8 
123.7 
111.7 

119.2 
121.0 
109.8 
126.0 
110.8 
108.5 
105.2 
98.1 

111.9 
111.5 
117.7 
126.1 

128.4 
160.0 
121.9 
171.6 
129.0 
109.3 

3.99 
3.92 
3.77 
3.85 
3.80 
3.69 

3.59 
3.57 
3.45 
3.51 
3.55 
3.48 
3.50 
3.49 
3.57 
3.72 
3.49 
3.33 

3.10 
2.90 
3.03 
3.03 
2.99 
3.05 
2.97 
2.86 
2.92 
3.04 
2.91 
2.85 

2.85 
2.87 
2.90 
3.04 
3.20 
3.20 
3.09 
3.22 
3.10 
3.06 
3.56 
3.57 

3.57 
3.52 
3.69 
4.15 
4.45 

14.31 
14.69 
15.29 
15.11 
15.36 
15.94 

16.15 
16.19 
17.13 
17.13 
16.97 
17.49 
16.83 
17.18 
16.44 
15.36 
16.14 
17.29 

18.67 
19.14 
18.36 
18.37 
18.12 
17.60 
17.87 
18.15 
17.71 
16.89 
17.73 
17.56 

17.42 
16.62 
16.64 
15.51 
14.47 
14.53 
14.72 
13.78 
14.34 
14.55 
12.56 
12.61 

12.43 
11.96 
11.40 
9.98 
9.21 

6,985 
6,443 
8,721 
9,701 
7,308 

11,289 

I1,036 
13,628 
14,661 
14,850 
13,368 
12,249 
10,903 
12,271 
10,165 
10,214 
9,757 

13,997 

12,971 
14,278 
16,439 
14,122 
13,124 
12,989 
10,831 
13,828 
9,669 

11,930 
15,047 
14,473 

15,407 
12,323 
13,449 
10,591 
12,343 
9,852 
9,717 

10,342 
10,395 
15,644 
14,528 
11,860 

12,038 
7,953 

10,580 
7,245 
7,742 
6,844 

250.0 
215.9 
304.3 
328.9 
233.8 
350.3 

374.6 
427.8 
396.5 
401.7 
395.1 
337.3 
296.2 
337.4 
285.9 
288.6 
294.8 
416.4 

375.6 
423.2 
459.7 
413.0 
357.3 
360.2 
306.6 
378.4 
263.7 
346.1 
414.0 
398.4 

414.3 
330.1 
382.2 
301.1 
356.7 
307.7 
305.8 
330.4 
309.0 
456.7 
435.2 
407.5 

401.4 
273.4 
352.5 

3.780 
3,770 
3.910 
3,990 
4,000 
4.010 

3,990 
4,090 
4,300 
4,530 
4.620 
4,720 
4,790 
4,850 
4,930 
4,950 
4.910 
5,400 

5.700 
6,180 
6.620 
7.010 
7,200 
7,510 
7,660 
7.780 
7,800 
7,800 
7,890 
7,900 

7.700 
7,500 
7,200 
7,040 
6,540 
6,180 
6.010 
5,830 
5,730 
5,690 
5,460 
5,050 

5,130 
5,230 
5,330 
5,370 
5,180 
5,080 

2,180 
2,083 
2,236 
2,163 
2,197 
2,286 

2,452 
2,743 
2,798 
2,660 
2,500 
2,440 
2,210 
2,200 
2, 100 
2,160 
2,170 
3.220 

2,488 
2,542 
2,510 
2,460 
2,330 
2,230 
2,245 
2,120 
2,055 
2,100 
2.220 
2,370 

2,300 
2,205 
2, 160 
1,925 
1,985 
1,820 
1,925 
1,815 
2,015 
2,135 
2,155 
2,160 

2,115 
2,030 
2,015 

1,855R 
1,815 
4,755 

2,917 
3,118 
3,105 
3,432 
3,549 
3,886 

3,418 
3,694 
3,963 
4,095 
3,729 
4, 182 
4.790 
4,207 
4.520 
4,807 
4,996 
5,077 

5,055 
5,992 
6,547 
7,004 
6,950 
7,421 
7,277 
7,370 
7,412 
7,743 
7.790 
8,466 

7,339 
7,220 
6,584 
6,276 
5,847 
5,452 
5,299 
5,074 
5,494 
6,012 
5,348 
5,689 

5,031 
5,136 
4.521 
4,589R 
4,937 
4,476 

7.62 
7.41 
7.31 
7.33 
7.30 
6.88 

6.53 
6.32 
6.48 
6.59 
6.82 
6.99 
7.03 
7.04 
6.90 
6.75 
6.78 
6.81 

6.57 
6.67 
6.76 
6.91 
6.90 
6.93 
6.99 
6.90 
7.00 
7.03 
6.93 
6.92 

6.87 
6.91 
7.03 
7.11 
7.13 
7.25 
7.35 
7.43 
7.38 
7.18 
7.40 
7.76 

7.60 
7.47 
7.56 
7.83 
8.11 

1970 J 
A 
S 
O 
N 
D 

1971 

1972 

1973 

1974 
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Canadian investment transactions of sixteen life insurance companies 
Opérations d’investissement en dollars canadiens de seize compagnies d’assurance-vie 

Millions of dollars En millions de dollars 

months 
Années 

Net investment in: 
Ventilation des investissements nets 

Cash 
Encaisse 
et dépôts 

Government of Canada 
Gouvernement canadien 

Treasury 
bills 

du Trésor 

Direct and 
guaranteed 
bonds 
Obligations 
émises ou 
garanties par 
le gouverne- 

Provincial Municipal Corporate Preferred 
securities securities and other and 
Titres des Titres des bonds common 
provinces municipa- Obligations stocks 

lités de sociétés Actions 
ou privilégiées 
«d’autres» et 
emprunteurs ordinaires 

Short-term paper 
Papier à court terme 

Finance Other 
and loan commer- 
companies cial paper 
Sociétés de Autres 
financement sociétés 
ou de prêt 

Mortgage 

and sales 
agreements 
Prêts 
hypothé- 
caires 
et 
contrats 
de vente 

Policy Real 
estate 
Immeubles Prêts 

sur polices 

Collateral 

Prêts sur 
nantisse- 

Total 
Total 

Net source of funds 
Provenance des fonds 
(solde net) 

Funds Balancing 
transferred item 

Mortgage transactions 
Opérations 
hypothécaires 

abroad 

transférés 
de 
l’étranger 

Autres 
sources 

disburse- 
ments 
Décaisse- 
ments 

receipts 
Recettes 
brutes 

B4001 B4004 B4012 B4014 B4015 B4016 B4017 B4018 B4019 B4000 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1971 M 
J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

1972 

1973 

1974 J 
F 
M 
A 
M 

18.2 
-8.9 
14.8 
0.2 
6.5 
1.4 

26.0 
16.8 

-17.6 
37.6 
28.0 

36.1 
-26.5 

1.4 
-0.1 
-3.2 

1.0 
-0.6 
28.6 

-19.6 
4.0 
1.7 
8.9 
1.2 

-19.3 
12.4 
-7.8 
4.1 

-0.9 
21.8 
31.2 

-34.1 
-5.9 
4.4 
8.2 

10.5 
-6.7 
9.3 
6.6 

-5.1 
2.1 

-8.9 
47.5 

-35.4 
16.0 

-23.1 
-20.4 

18.9 

15.3 
-18.3 
-0.7 
-1.8 
-4.3 
4.4 

-12.3 
-1.6 

0.1 
1.1 

-0.1 

0.4 
-0.1 

-0.2 
-0.1 
0.1 

-0.1 
0.4 
0.7 

-0.5 

-0.1 
0.6 

8.0 
-8.0 

-25.7 
-41.1 
-76.2 
-57.3 
-16.3 

4.4 
7.7 

12.3 
-20.3 
96.1 

-54.4 

-5.1 
-4.5 

1.1 
3.1 

-4.6 
2.4 

-3.0 
2.1 

-16.2 
12.8 
4.0 

10.8 
3.9 
5.6 

19.0 
-6.6 
11.8 
-5.0 
-6.9 
62.8 

-47.8 
2.8 

12.0 
-0.8 

6.3 
6.1 

-0.7 
-25.2 

0.1 
2.4 

-8.7 
-0.7 

-3.8 
-11.3 
-18.3 

2.6 
3.0 

12.3 
19.8 

-11.9 
-5.4 
33.2 
22.1 

-16.5 
11.5 
61.3 
10.9 
63.7 

-18.5 
0.9 
3.7 

-2.1 
33.0 

1.3 
13.4 
23.3 

-10.7 
19.5 
-1.2 
8.9 

-2.5 
-6.0 

-15.1 
-1.1 
4.1 

-8.6 
10.0 
13.5 

14.2 
39.2 
4.2 

-28.0 
17.2 
6.9 
5.0 

13.4 
19.8 
-7.1 
-3.2 

-17.6 

10.0 
-12.4 
21.6 

-16.2 
-4.5 

31.1 
34.2 
-4.2 
-6.2 
-3.7 

-18.9 
-20.4 
-20.2 
-31.8 
-30.2 
-18.9 

-5.1 
-6.0 
-2.7 
-1.7 
-3.0 
-1.2 

-7.4 

-4.1 
-11.1 
-4.4 
-3.5 
-2.6 
-4.0 
-3.3 
2.4 

10.8 
-1.3 
-3.4 
-5.8 

-1.9 
-1.7 
-3.4 
0.5 
1.8 

-4.6 
-2.8 
-2.6 
-1.2 

1.4 
0.5 

-5.0 

1.4 
2.0 

-5.5 
6.4 

-4.9 

115.4 
131.9 
191.1 
136.2 
169.9 
97.8 
13.3 

161.3 
229.8 
195.9 
425.7 

4.9 
16.3 
14.0 

1.1 
-6.1 
2.6 

52.8 
50.2 

11.2 
10.8 
14.1 
-2.9 
25.2 

-16.2 
30.3 
28.3 
13.5 
48.7 
23.8 
9.4 

4.1 
8.7 

39.6 
51.6 

103.0 
11.2 
30.7 
16.1 
21.4 
29.1 
32.3 
77.8 

15.1 
20.0 
48.2 
57.7 
33.5 

17.9 
49.7 
47.9 
34.2 
68.3 

101.0 
108.0 
70.5 

186.0 
228.3 
206.8 

14.6 
13.4 
12.0 
13.9 
24.6 
8.2 

13.3 
21.6 

6.7 
9.8 

30.8 
13.2 
14.0 
23.8 
17.8 
19.2 
25.4 
33.8 
14.2 
19.5 

19.0 
31.5 
20.2 
24.6 
24.4 
14.8 

-12.6 
4.5 

-10.8 
13.2 
47.6 
30.3 

-11.1 
-2.8 

7.1 
15.9 
15.1 

-2.4 
14.6 
15.2 

-4.4 
5.2 

-3.1 
23.0 
9.8 

-42.0 
21.1 

-25.2 

5.9 
8.6 

-17.2 
11.8 
-6.9 
-4.0 
-5.5 

-39.2 

23.1 
8.9 
9.0 

15.6 
27.1 
3.3 

-21.5 
-15.5 
-3.0 
-1.4 
-3.8 

-20.7 

53.0 
44.1 
27.5 

-20.1 
-48.8 
-0.6 

-11.6 
12.9 
18.8 
11.5 

-27.3 
-84.7 

48.2 
61 .5 
39.5 
42.1 

-21.7 

3.6 
18.7 
-6.4 
21.9 
36.1 
85.7 
94.6 
13.5 

29.2 
-1.5 
-0.8 
22.4 
12.2 
25.9 
6.6 

-75.0 

71.5 
4.5 
8.5 
5.8 
5.1 
7.6 

-40.4 
22.9 
12.6 
8.3 

11.5 
-23.2 

81.2 
-24.7 
28.8 
41.8 

-48.9 
-37.1 
-14.5 

8.7 
-2.4 
21.9 
-9.6 

-31.8 

45.1 
27.5 
30.2 

-33.4 
17.8 

336.1 
360.9 
396.3 
457.1 
284.1 
331.7 
232.2 
108.1 
95.7 

223.6 
516.7 

-2.0 
30.2 
17.7 
-1.0 
15.2 
14.6 
-2.6 
37.8 

-4.0 
10.4 
4.1 
2.4 

-1.0 
50.3 
46.6 
18.2 
12.6 
20.0 
20.0 
44.1 

4.0 
16.3 
19.4 
14.0 
48.7 
65.3 
46.7 
45.0 
55.7 
67.3 
74.2 
60.2 

35.0 
57.5 
46.7 
20.2 
57.7 

3.1 
14.0 
36.9 
44.0 
32.1 
33.2 
76.1 
73.0 

140.5 
79.1 

101.0 

9.2 
3.6 
7.1 
9.6 
5.2 

13.8 
21.2 
48.1 

6.7 
4.0 
5.1 
4.2 
3.4 
8.8 
5.5 
3.8 
9.9 

11.0 
10.3 
6.5 

5.6 
-0.4 

8.8 
12.3 
7.7 

12.6 
10.1 
6.2 
7.0 
7.1 

11.8 
12.2 

9.1 
4.0 

11.6 
6.0 
8.0 

10.3 
9.2 
7.8 

29.7 
29.3 
57.4 
91.3 
84.9 
21.9 
15.6 
54.1 

3.1 
3.1 
1.3 
1.7 
3.3 
1.3 

-0.4 
0.7 

-1.1 
0.5 
1.0 
1.6 
2.4 
2.6 
2.4 
1.6 
1.3 
2.3 
0.1 
1.1 

1.3 
1.4 
2.8 
3.6 
2.8 
4.0 
5.6 
5.2 
8.7 
6.9 
5.9 
6.0 

3.6 
10.3 
7.7 
7.9 

15.6 

0.8 
3.2 

-0.5 
3.1 

1.9 

0.2 
-0.2 
-1.2 
-0.3 

10.5 
4.2 

-4.8 
-1.5 
-5.8 

5.5 
0.1 

-12.9 

39.0 
-4.5 
-8.7 
-3.4 
0.4 

-0.2 
-7.9 
10.6 
6.3 

-4.8 
14.6 

-42.6 

41.0 
-12.7 
-18.6 

2.8 
5.4 
4.4 
9.4 
7.3 

-16.4 
-7.9 
-9.7 
-5.2 

27.5 
25.7 

-29.8 
-20.9 

2.0 

532.4 
569.2 
616.5 
632.9 
622.9 
626.9 
550.2 
562.8 
709.1 
972.5 

1,310.5 

82.8 
41.8 
33.2 
56.9 
64.0 
71.1 
95.3 
78.0 

102.3 
69.9 
64.6 
61.0 
76.5 
56.3 
45.7 
76.7 

109.4 
102.0 
112.2 
95.9 

139.4 
106.4 
137.8 
110.3 
130.1 
76.2 
74.6 
98.2 
95.6 

147.9 
104.9 
89.0 

144.7 
198.1 
135.8 
67.8 

140.4 

29.1 
33.3 
43.9 
23.5 
7.3 

-0.4 
11.7 

-14.5 
-17.7 
27.8 
26.6 

0.9 
-3.3 
-5.0 
-0.1 
-3.0 
3.7 

-1.2 
-2.7 

0.1 
1.3 
1.9 
0.3 
2.4 
4.2 
2.9 
2.9 
9.1 
2.8 
1.8 

-1.7 

2.3 
-0.1 
2.1 
4.7 
3.2 
5.0 
6.0 

-0.4 
0.3 
1.3 
0.9 
1.3 

0.1 
-1 .0 

1.5 
3.1 
1.6 

503.1 
535.8 
572.7 
609.3 
615.7 
627.2 
538.5 
577.3 
726.8 
944.7 

1,283.9 

81.9 
45.1 
38.2 
57.1 
67.0 
67.4 
96.5 
80.7 

102.2 
68.6 
62.7 
60.7 
74.1 
52.2 
42.8 
73.8 

100.3 
99.3 

110.4 
97.6 

137.1 
106.5 
135.7 
105.7 
126.9 
71.2 
68.6 
98.6 
95.3 

146.6 
104.0 
87.7 

144.6 
199.0 
134.3 
64.7 

138.8 

650.6 
723.0 
844.8 
868.1 
727.1 
797.0 
685.4 
549.7 
599.8 
776.6 

1,123.3 

40.8 
73.7 
63.3 
41.9 
57.7 
54.1 
46.1 
82.0 

42.6 
52.3 
49.4 
44.4 
44.6 
96.1 
95.4 
67.7 
63.1 
64.1 
67.9 
89.0 

52.3 
58.8 
65.6 
59.9 

102.0 
116.9 
102.4 
99.8 

102.8 
118.3 
132.0 
112.5 

76.1 
98.4 
94.2 
83.5 

111.8 

314.5 
362.1 
448.5 
411.1 
443.1 
465.3 
453.3 
441.6 
504.1 
553.0 
606.5 

42.8 
43.5 
45.6 
42.9 
42.5 
39.5 
48.7 
44.2 

46.6 
41.9 
45.3 
42. 1 
45.6 
45.8 
48.8 
49.5 
50.6 
44.0 
47.9 
44.9 

48.3 
42.6 
46.2 
45.9 
53.3 
51.6 
55.7 
54.9 
47.0 
51.1 
57.8 
52.3 

41.1 
41.0 
47.6 
63.3 
54.2 



Local credit unions and caisses populaires: Quarterly statement of estimated assets and liabilities 
Caisses populaires et credit unions locales : Bilans trimestriels (estimations) S 77 

Millions of dollars En millions de dollars 

End 
of period 
En fin 
de période 

Assets Actif 

Cash Demand deposits Term 
on Dépôts à vue deposits 
hand   Dépôts 
Encaisse In Other à terme 

centrals Ailleurs 
Dans les 
centrales 

Government Provincial 
of Canada securities 
securities 
Titres 
du gouver- 
nement 
canadien 

Titres 

provinces 

Municipal 
securities 
Titres 
des muni- 
cipalités 

Shares Cash loans 
in central Prêts en espèces 
credit unions   
Participation Personal Other 
au capital- Personnels Autres 
actions 
des centrales 

Mortgages 
Prêts 
hypothé- 
caires 

Other 
assets 
Autres 
éléments 
de 
l’actif 

Total 
assets or 
liabilities 
Total 
des bilans 

Liabilities Passif 

Loans Deposits 
payable Dépôts 
Emprunts 

Other 
liabilities 

éléments 
du passif 

Members’ equity 
Avoir propre 

Share Other 
capital Autres 
Capital- postes 
actions 

B3901 B3903 B3904 B3905 B3906 B3907 B3908 B3909 B3911 B3912 B3914 B3900 B3916 B3917 B3918 B3919 B3920 

1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1967 IV 

1968 I 
II 
III 
IV 

I 
II 
III 
IV 

1969 

1970 I 
II 
III 
IV 

1971 I 
H 
III 
IV 

1972 I 
II 
III 
IV 

I 
II 
III 
IV 

1973 

1974 I 

49 
57 
56 
65 
70 
90 

113 

49 

45 
50 
48 
57 

46 
52 
54 
56 

62 
64 
63 
65 

60 
64 
67 
70 

69 
62 
69 
90 

76 
86 
88 

113 

96 

269 
295 
329 
410 
488 
777 

1,007 

269 

275 
281 
284 
295 

319 
342 
346 
329 

385 
408 
391 
410 

486 
498 
511 
488 

595 
616 
682 
777 

962 
948 
987 

I ,007 

I , 107 

40 
45 
64 
62 
80 
68 
81 

40 

41 
43 
40 
45 

45 
45 
57 
64 

51 
48 
48 
62 

62 
65 
75 
80 

89 
94 
97 
68 

71 
74 
65 
81 

90 

99 
109 
102 
164 
249 
416 
482 

99 

102 
110 
106 
109 

112 
91 
94 

102 

107 
132 
156 
164 

197 
213 
236 
249 

332 
339 
366 
416 

468 
442 
440 
482 

516 

48 
42 
42 
44 
59 
51 
31 

48 

40 
39 
40 
42 

39 
40 
43 
42 

46 
42 
43 
44 

48 
52 
53 
59 

61 
63 
65 
51 

47 
47 
44 
31 

30 

78 
79 

101 
120 
157 
207 
213 

78 

85 
84 
85 
79 

98 
97 
99 

101 

106 
110 
I 14 
120 

127 
135 
144 
157 

170 
183 
181 
207 

203 
211 
211 
213 

219 

281 
290 
306 
355 
503 
471 
462 

281 

289 
294 
293 
290 

285 
288 
299 
306 

324 
330 
345 
355 

382 
415 
440 
503 

549 
554 
510 
471 

468 
496 
486 
462 

471 

48 
49 
51 
48 
55 
67 
90 

48 

49 
50 
50 
49 

50 
50 
50 
51 

48 
47 
47 
48 

49 
52 
53 
55 

57 
58 
62 
67 

73 
71 
73 
90 

96 

1,094 
1,247 
1,401 
1,493 
1,690 
2,000 
2,420 

1,094 

1,116 
1, 178 
1,208 
1,247 

1,224 
1,292 
1,344 
1,401 

1,352 
1,426 
1,454 
1,493 

1,487 
1,579 
1,644 
1,690 

1,711 
1,848 
1,934 
2,000 

2,054 
2,219 
2,341 
2,420 

2,462 

167 
181 
174 
180 
201 
184 
236 

167 

167 
170 
176 
181 

164 
171 
166 
174 

174 
174 
173 
180 

175 
184 
191 
201 

179 
187 
195 
184 

187 
200 
221 
236 

238 

975 
1,105 
1 ,202 
1,327 
1,631 
2,321 
3,260 

975 

1,029 
1,065 
1,098 
1,105 

1, 107 
1,138 
1,180 
1,202 

1,217 
1,257 
1,277 
1,327 

1,369 
1,444 
1,550 
1,631 

1,734 
I ,902 
2, 146 
2,321 

2,492 
2,817 
3,078 
3,260 

3,518 

233 
259 
276 
302 
348 
388 
419 

233 

242 
249 
258 
259 

249 
268 
272 
276 

283 
277 
291 
302 

319 
325 
341 
348 

367 
389 
395 
388 

398 
407 
425 
419 

428 

3,382 
3,758 
4, 103 
4,570 
5,532 
7,040 
8,814 

3,382 

3,480 
3,613 
3,685 
3,758 

3,737 
3,876 
4,003 
4, 103 

4,155 
4,315 
4,403 
4,570 

4,762 
5,027 
5,304 
5,532 

5,912 
6,295 
6,702 
7,040 

7,498 
8,017 
8,458 
8,814 

9,270 

106 
133 
138 
112 
82 

142 
211 

106 

103 
127 
136 
133 

121 
141 
134 
138 

107 
123 
120 
112 

83 
84 
82 
82 

68 
98 

143 
142 

125 
154 
258 
211 

236 

1,787 
2,031 
2,364 
2,795 
3,682 
4,841 
6,210 

1,787 

1,860 
1,950 
1,987 
2,031 

2,062 
2,159 
2,331 
2,364 

2,469 
2,616 
2,704 
2,795 

2,972 
3.315 
3,509 
3,682 

4,026 
4.316 
4,591 
4,841 

5,217 
5,609 
5,851 
6,210 

6,574 

10 
17 
22 
37 
55 

100 

12 
I I 
II 
10 

14 
14 
15 
17 

20 
22 
22 
22 

22 
27 
34 
37 

46 
48 
55 
55 

69 
80 

100 
100 

125 

1,252 
1,326 
1,299 
1,333 
1,390 
1,599 
1,841 

1,252 

1,303 
1,309 
1,311 
1,326 

1,316 
1,326 
1,259 
1,299 

1,309 
1,291 
1,270 
1,333 

1,399 
1,306 
1,353 
1,390 

1,451 
1,492 
1,532 
1,599 

1,728 
1,787 
1,819 
1,841 

1,949 

228 
257 
285 
307 
342 
402 
453 

228 

203 
216 
239 
257 

225 
236 
265 
285 

249 
264 
287 
307 

287 
294 
326 
342 

321 
340 
381 
402 

360 
386 
430 
453 

386 



Trust companies: Quarterly statements of estimated assets and liabilities 
Sociétés de fiducie: Bilans trimestriels (estimations) S 78 

Millions of dollars En millions de dollars 

End 
of period 
En fin 
de période 

Assets Actif 

Cash and 
demand 
deposits 
Encaisse 
et dépôts 

Government 
of Canada 
treasury 
bills 

du Trésor 
du gouverne- 

Provincial 

municipal 
treasury bills 
and short- 
term notes 
Bons du 

Term and notice deposits 
Dépôts à terme ou à préavis 

Swapped Other 
Swaps Autres 

ment canadien Trésor et 
billets à 
court terme 
des provinces 

municipalités 

Chartered Other 
banks Autres 
Banques 
à charte 

Short-term paper 
Papier à court terme 

Finance Other 
and loan commercial 
companies paper 
Sociétés Papier 
de finan- commercial 
cernent d’autres 
ou de prêt sociétés 

Total 
cash and 
short-term 
assets 
Ensemble 
de 
l’encaisse 

avoirs à 
court terme 

Canadian bonds 
Obligations canadiennes 

Mortgage loans and sales agreements Personal Collateral 
Prêts hypothécaires et 
contrats de vente 

Government Provincial 
of Canada and 

Corporate 
Sociétés 

direct and 
guaranteed 
Émises ou 
garanties 
par le gou- 
vernement 
canadien 

municipal 
Provinces 
et 
munici- 
palités 

Insured 

NHA 
Prêts 
assurés 
L.N.H. 

Conven- 

Prêts 
ordinaires 

Total 
Total 

Prêts 
personnels 

Prêts 
sur nan- 
tissement 

D860001/2 D860004 D860013 D860010 D860011 D860005 D860006/7 D860014 D860016 D860017 D860018 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1968 1 
II 
III 
IV 

1969 I 
II 
III 
IV 

1970 I 
II 
III 
IV 

1971 I 
II 
III 
IV 

1972 I 
II 
III 
IV 

1973 I 
II 
III 
IV 

1974 I 

71 
86 
98 
88 
93 

121 
231 
327 
257 
134 

87 

82 
90 

105 
121 

75 
95 

180 
231 

189 
227 
258 
327 

306 
294 
264 
257 

163 
198 
105 
134 

113 
102 
136 

87 

78 

27 
16 
12 
16 
10 
10 
11 

1 
1 

29 
22 
12 
10 

3 
9 

15 
11 

10 

6 
1 

4 
1 

23 
20 

34 
133 

23 

29 
32 
12 
20 

16 

34 

75 
50 
46 

133 

182 819 

18 
14 
28 
12 
15 
36 
48 
52 

12 
14 
27 
28 

32 
25 
26 
12 

12 
14 
15 
15 

20 
21 
24 
36 

27 
24 
29 
48 

48 
49 
50 
52 

52 

135 
183 
208 

131 
99 

155 
197 
166 
165 
165 
155 

132 
160 
202 
155 

167 
167 
189 
197 

238 
229 
205 
166 

213 
195 
152 
165 

132 
153 
180 
165 

181 
187 
159 
155 

234 

64 
50 
72 

100 
214 
275 
178 
101 

53 
61 
85 
72 

112 
117 
148 
100 

221 
259 
225 
214 

340 
281 
264 
275 

197 
216 
230 
178 

254 
219 
189 
101 

183 

233 
285 
318 
389 
436 
576 
644 
914 
997 

1,082 
1,213 

417 
466 
566 
576 

702 
692 
634 
644 

757 
868 
831 
914 

1,086 
944 
903 
997 

927 
1,108 
1,050 
1,082 

1,327 
1,214 
1,135 
1,213 

1,564 

291 
369 
375 
422 
445 
508 
583 
538 
525 
519 
426 

468 
495 
456 
508 

524 
574 
585 
583 

589 
531 
552 
538 

524 
496 
504 
525 

527 
513 
537 
519 

492 
460 
446 
426 

384 

384 
377 
408 
405 

402 
405 
383 
381 

410 
429 
417 
414 

458 
457 
453 
483 

516 
502 
499 
436 

456 
419 
413 
407 

428 458 

513 
528 
530 
546 

555 
585 
575 
594 

617 
646 
683 
723 

749 
798 
866 
924 

992 
1,052 
1,118 
1,216 

1,255 
1,345 
1,404 
I ,468 

1,514 

N 
N 
N 

1,676 
1,908 
2,181 
2,670 
3,106 
3,556 
4,246 
5,725 

1,955 
2.024 
2,118 
2,181 

2,234 
2,338 
2,519 
2,670 

2,783 
2,881 
2,985 
3,106 

3,163 
3,296 
3,464 
3,556 

652 
817 
028 
246 

4,405 
4,840 
5,344 
5,725 

1,103 
1,449 
1,975 
2,169 
2,414 
2,727 
3,264 
3,829 
4,480 
5,462 
7,193 

2,468 
2,552 
2,648 
2,727 

2,789 
2,923 
3.094 
3,264 

3,400 
3,527 
3,668 
3,829 

3,912 
4.094 
4,330 
4,480 

644 
869 
146 
462 

6, 100 

5,660 
6,185 
6,748 
7,193 

7,614 

30 
53 

123 
102 
108 
120 
115 
142 
163 
169 
187 

30 

36 
43 
47 
53 

69 

236 
222 

142 
103 
143 
142 

142 
125 
130 
163 

168 
131 
167 
169 

169 
142 
201 
187 

179 
236 
224 

236 

258 
190 
226 
222 

200 



S 79 

Canadian 
preferred 

common 
shares 
Actions 
canadiennes 
privilé- 
giées et 
ordinaires 

Foreign 
securities 
Titres 
étrangers 

Total 
major 
assets 
Ensemble 

principaux 

Investment 
in affiliated 
companies 
Investisse- 
ments dans 
des sociétés 
affiliées 

Other 
assets 
Autres 
éléments 
de l'actif 

Total 
assets or 
liabilities 
Total 
des bilans 

Liabilities Passif 

Demand and 
savings deposits 
Dépôts à vue 
ou dépôts d’épargne 

Chequable Non- 
Trans- 
férables 

chèque 

chequable 
Non 
trans- 
férables 
par 
chèque 

Term deposits and 
guaranteed investment certificates 
Dépôts à terme et certificats 
de placement garantis 

Less than 

Moins 

1-5 
years 
I à 5 Plus 

Total 
Total 

Bank 

Emprunts 
bancaires 

Accounts 
payable 

accruals 
Comptes 
à payer 
et passif 

Owing 
parent and 
affiliated 
Canadian 
companies 
Passif 
envers 
les sociétés 
canadiennes 
mères ou 
affiliées 

Other 
liabilities 

éléments 
du passif 

holders’ 
equity 

propre 

End 
of period 
En fin 
de période 

D860019 D860020 D860022 D860026 D860027 D860028 D860030 D860031 D860034/5/6 D860038 D860039 

65 
67 
75. 
83 
85 
98 

107 
108 
120 
143 
170 

88 
86 
92 
98 

98 
100 
106 
107 

1 11 
109 
110 
108 

108 
109 
114 
120 

130 
137 
141 
143 

155 
162 
162 
170 

200 

4 
6 

_i 
14 
23 
22 
63 
29 
26_ 
14 
15 

23 
23 
32 
22 

19 
20 
77 
63 

100 
67 
36 
29 

31 
26 
45 
26 

85 
51 
22 
14 

13 
13 
14 
15 

2,257 
2,782 
3,396 
3,793 
4,205 
4,798 
5,534 
6,336 
7,217 
8,346 

10,190 

4,305 
4,429 
4,677 
4,798 

4,991 
5,175 
5,344 
5,534 

5,868 
6,020 
6,128 
6,337 

6,686 
6,703 
6,956 
7,217 

7,403 
7,801 
8,018 
8,346 

9,851 
9,139 
9,657 

10,190 

10,924 

10 
18 
19 
30 
32 
56 
82 
50 
67 
64 
89 

32 
34 
53 
56 

79 
81 

104 
82 

84 
107 
80 
50 

44 
51 
64 
67 

83 
60 
85 
64 

76 
68 
78 
89 

92 

54 
62 
73 
99 

116 
126 
156 
177 
186 
191 
231 

124 
125 
127 
126 

130 
135 
161 
156 

179 
184 
195 
177 

191 
194 
193 
186 

187 
189 
204 
191 

201 
219 
228 
231 

262 

2,321 
2,860 
3_,488 
3,923 
4,353 
4,980 
5,771 
6,564 
7,470 
8,601 

10,509 

4,460 
4,588 
4,856 
4,980 

5,200 
5,392 
5,610 
5,771 

6,131 
6,312 
6,403 
6,564 

6,921 
6,947 
7,213 
7,470 

7,672 
8,050 
8,307 
8,601 

9, 129 
9,426 
9,963 

10,509 

11,277 

450 
505 
551 
557 
572 
575 
438 
404 
455 
530 
554 

557 
568 
569 
575 

488 
483 
456 
438 

403 
404 
393 
404 

411 
451 
443 
455 

468 
486 
499 
530 

551 
570 
543 
554 

546 

360 
543 
564 
539 
591 
650 
901 

1,068 
1,229 
1,450 
1,494 

605 
591 
601 
650 

759 
834 
843 
901 

951 
955 
984 

I ,068 

1,127 
1 ,264 
1.332 
I , 229 

1,285 
1.333 
I ,416 
1,450 

1,516 
1,543 
1,507 
1,494 

1,627 

61 1 
623 
799 

1,041 
960 

1,000 
1 ,072 
1 , 173 

613 
662 
802 
799 

926 
970 

1,060 
1,041 

1,228 
1,023 
1,005 

960 

1,002 
866 
842 

I ,000 

945 
I , 128 
1 ,058 
I ,072 

1,096 
1,125 
1,099 
1,173 

1,301 

1,785 
2,085 
2,386 
2,772 
3,453 
4,104 
4,751 
6,376 

2,174 
2,243 
2,331 
2.386 

2,449 
2,529 
2,639 
2,772 

2,894 
3,271 
3,369 
3,453 

3,701 
3,723 
3,881 
4,104 

4,232 
4.387 
4,569 
4,751 

5,116 
5,349 
5,887 
6,376 

6,795 

30 
32 
30 
20 
29 
23 
26 
27 

31 
29 
30 
30 

24 
21 
25 
20 

21 
20 
20 
29 

21 
22 
23 
23 

24 
22 
23 
26 

33 
39 
40 
27 

57 

1,299 
1,551 
2,006 
2,426 
2,740 
3,215 
3,833 
4,442 
5, 127 
5,849 
7,576 

2,818 
2,934 
3,163 
3,215 

3,399 
3,520 
3.724 
3,833 

4.127 
4,314 
4,394 
4,442 

4.724 
4,611 
4,746 
5.127 

5,201 
5,537 
5,650 
5,849 

6,245 
6,513 
7,026 
7,576 

8,153 

2 
2 
5 
6 
7 
5 
3 
8 

12 
8 

14 

7 
1 1 
9 
5 

6 
11 
11 

8 

1 1 
8 
7 

12 

8 
5 
6 

9 
12 

14 

26 

157 
188 

157 

188 
149 
207 
188 

237 

8 
10 
38 
41 
64 
14 
16 
22 

10 
18 
30 
38 

31 
41 
45 
41 

56 
70 
65 
64 

28 
41 
49 
14 

14 
14 
16 
16 

20 
22 
19 
22 

22 

10 
9 

47 
51 
81 

108 
139 
138 
158 
54 
80 

109 
106 
118 
108 

I 19 
101 
122 
139 

147 
132 
152' 
138 

180 
126 
178 
158 

200 
165 
205 

54 

53 
61 
76 
80 

79 

201 
249 
115 
335 
352 
390 
415 
440 
475 
538 
582 

355 
361 
367 
390 

394 
406 
410 
415 

424 
425 
404 
440 

438 
445 
458 
475 

494 
507 
525 
538 

546 
555 
568 
582 

588 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1968 I 
II 
III 
IV 

1969 I 
II 
III 
IV 

1970 I 
II 
III 
IV 

1971 I 
II 
III 
IV 

1972 I 
II 
III 
IV 

1973 I 
II 
III 
IV 

1974 I 



Mortgage loan companies: Quarterly statement of estimated assets and liabilities 
Sociétés de prêt hypothécaire : Bilans trimestriels (estimations) 

Millions of dollars En millions de dollars 

S 80 

End 
of period 
Enfin 
de période 

Assets Actif 

Cash and 
demand 
deposits 
Encaisse 
et dépôts 

billets à 
court terme 
des provinces 

municipalités 

Government 
of Canada 
treasury 
bills 

du Trésor 
du gouverne- 
ment canadien 

Provincial 

municipal 
treasury bills 
and short- 
term notes 
Bons du 
Trésor et 

Term and notice deposits 
Dépôts à terme ou à préavis 

Chartered 

Banques 
à charte 

Trust and 
mortgage 

companies 
Sociétés 
de fiducie 
ou de prêt 
hypothécaire 

Short-term paper 
Papier à court terme 

Finance 
and loan 
companies 
Sociétés 
de finan- 
cement 
ou de prêt 

Other 
commercial 

Papier 
commercial 
d’autres 
sociétés 

Total 
cash and 
short-term 
assets 
Ensemble 
de 
l’encaisse 

avoirs à 
court terme 

Canadian bonds 
Obligations canadiennes 

Government 
of Canada 
direct and 
guaranteed 
Émises ou 
garanties 
par le gou- 
vernement 
canadien 

Provincial 

municipal 
Provinces 
et 
munici- 
palités 

Corporate 
Sociétés 

Mortgage loans and sales agreements 
Prêts hypothécaires et 
contrats de vente 

Insured Conven- Total 
under tional Total 
NHA Prêts 
Prêts ordinaires 
assurés 
L.N.H. 

Personal 

Prêts 
personnels 

Collateral Canadian 
loans preferred 
Prêts and common 
sur nan- shares 
tissement Actions 

canadiennes 
privilé- 
giées et 
ordinaires 

D860048/9 D860051 D860059 D860060 D860057 D860058 D860052 D860053/4 D860061 D860063 D860064 D860065 D860066 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1968 I 
II 
III 
IV 

1969 I 
II 
III 
IV 

1970 I 
II 
III 
IV 

1971 I 
II 
III 
IV 

1972 I 
II 
III 
IV 

1973 I 
II 
III 
IV 

1974 I 

20 
63 
54 
32 
38 
61 
34 
45 
43 
31 
31 

27 
33 
38 
61 

28 
43 
50 
34 

37 
20 
34 
45 

37 
38 
37 
43 

30 
28 

_26 
31 

10 
36 
19 
31 

31 

12 
5 

5 

12 

10 
3 

13 
5 

5 
17 
30 

8 
27 
51 
51 

170 

27 
29 
29 
30 

35 
16 
4 

12 
11 
20 
27 

41 
61 

107 
51 

67 
63 
56 
51 

63 
86 

124 
170 

202 

4 
11 
6 
9 
9 
1 
2 

19 
11 

13 
7 
4 
6 

14 
15 
13 
9 

15 
12 
9 
9 

3 
4 
3 
1 

2 
2 
3 
2 

1 
7 
2 
1 

39 
52 
23 
19 

14 
3 
9 
2 

II 
4 
4 
1 

21 
23 
25 
39 

47 
43 
46 
52 

45 
43 
40 
23 

44 
32 
36 
19 

26 

27 
74 
56 
50 
79 

109 
66 

128 
159 
111 
230 

82 
80 

100 
109 

92 
82 
67 
66 

99 
78 

110 
128 

143 
162 
203 
159 

149 
145 
129 
111 

124 
162 
189 
230 

269 

104 
117 
117 
118 
125 
122 
123 
116 
164 
161 
108 

113 
116 
115 
122 

117 
120 
121 
123 

126 
117 
115 
116 

117 
134 
134 
164 

166 
161 
159 
161 

167 
167 
153 
108 

86 

43 
53 
49 
54 
59 
55 
60 
56 
78 
60 
69 

67 
62 
57 
55 

56 
55 
53 
60 

71 
76 
64 
56 

54 
60 
58 
78 

84 
79 
84 
60 

60 
69 
70 
69 

81 

25 
26 
li 
24 
28 
31 
33 
34 
51 
79 
86 

32 
30 
31 
31 

30 
32 
32 
33 

35 
37 
33 
34 

35 
43 
42 
51 

63 
60 
72 
79 

80 
82 
93 
86 

80 

N 
N 
N 

128 
130 
152 
210 
330 
405 
530 
673 

129 
132 
147 
152 

169 
173 
184 
210 

229 
248 
277 
330 

343 
286 
315 
405 

404 
434 
486 
530 

563 
585 
675 
673 

676 

N 
N 

 N_ 
1,821 
1,943 
2,083 
2.298 
2,538 
2,747 
3,219 
4,080 

1,955 
1 ,985 
2,038 
2,083 

2,087 
2,159 
2,248 
2,298 

2,332 
2,380 
2.439 
2,538 

2,558 
2,615 
2,640 
2,747 

2,791 
2,914 
3,070 
3,219 

3,338 
3,566 
3,827 
4,080 

4,210 

1,188 
1,492 
1,839 
1,949 
2,073 
2,235 
2,508 
2,868 
3,152 
3,749 
4,753 

2,084 
2,117 
2,185 
2,235 

2,256 
2,332 
2,432 
2,508 

2,561 
2,628 
2,716 
2,868 

2,901 
2.901 
2,955 
3,152 

3,195 
3,348 
3,556 
3,749 

3.901 
4,151 
4,502 
4,753 

4,886 

13 
13 
20 
22 
21 
25 
28 
32 
34 

16 
29 

16 

19 
25 
27 
29 

36 

24 
23 
29 
25 

28 
28 
27 
28 

30 
32 
37 
32 

31 
28 
33 
34 

29 
32 
34 

54 
41 

54 

63 
45 
55 
41 

33 

52 
56 
55 
58 
68 
71 
73 
70 
79 
80 
96 

67 
71 
72 
71 

104 
76 
75 
73 

71 
72 
71 
70 

69 
70 
72 
79 

80 
81 
79 
80 

84 
86 
89 
96 



S 81 

Foreign 
securities 
Titres 
étrangers 

Total 

assets 
Ensemble 

principaux 
avoirs 

Investment 
in affiliated 
companies 
Investisse- 
ments dans 
des sociétés 
affiliées 

Other 
assets 
Autres 
éléments 
de l’actif 

Total 
assets or 
liabilities 
Total 
des bilans 

Liabilities Passif 

Demand and savings deposits 
Dépôts à vue ou dépôts d’épargne 

Term deposits and debentures 
Dépôts à terme et «débentures» 

Chequable 
Trans- 
férables 

chèque 

chequable 

férables 
par 
chèque 

Total 
Total 

Less than 

Moins 

1-5 

14 5 
5 years 
Plus 
de 5 ans 

Bank 

Emprunts 
bancaires 

Debentures 
issued 
under Trust 
Indenture 

Mortgage 
company 

Billets des 
«Débentures» sociétés 
omises en 
vertu d’un 
contrat de 
fiducie 

de prêt 
hypothécaire 

Owing 
parent and 
affiliated 
Canadian 
companies 
Passif 
envers 
les sociétés 
canadiennes 
mères ou 
affiliées 

Other 
liabilities 

éléments 
du passif 

holders’ 
equity 

propre 

End 
of period 
En fin 
de période 

D860074 D860076 D860077 D860078 D860084 D860085 D860086 

4 
4 
4 
4 
5 
5 
8 

10 
9 
8 
3 

6 
5 
5 
5 

6 
6 
7 
8 

6 
8 
9 

10 

10 
10 
15 
9 

1,456 
1,835 
2,171 
2,279 
2,458 
2,653 
2JS99 
3,314 
3,726 
4,317 
5,414 

2,475 
2.504 
2,594 
2,653 

2,689 
2,731 
2,814 
2,899 

2,998 
3,047 
3,153 
3,314 

3,360 
3,409 
3,511 
3,726 

3,773 
3,915 
4,119 
4,317 

4.504 
4,793 
5,182 
5,414 

5,560 

43 
50 

201 
195 
208 
214 
285 
350 
295 
286 
291 

205 
212 
212 
214 

224 
289 
284 
285 

290 
291 
309 
350 

312 
328 
332 
295 

297 
279 
299 
286 

289 
298 
287 
291 

310 

44 
52 
.65. 
96 

107 
110 
108 
115 
138 
174 
207 

106 
111 
112 
110 

107 
121 
122 
108 

118 
122 
122 
115 

136 
127 
139 
138 

152 
159 
166 
174 

192 
193 
211 
207 

202 

1,544 
1,936 
2.438 
2,570 
2,772 
2,978 
3.292 
3.778 
4,159 
4.778 
5,913 

2,787 
2,827 
2,918 
2,978 

3,019 
3,143 
3.222 
3,292 

3,407 
3,460 
3,584 
3.778 

3,808 
3,864 
3,982 
4,159 

4.222 
4,353 
4,583 
4.778 

4,985 
5,284 
5,680 
5,913 

6,073 

139 
155 
162 
165 
152 
157 
162 
150 
159 
177 
179 

144 
143 
151 
157 

155 
164 
154 
162 

159 
153 
142 
150 

148 
163 
165 
159 

165 
169 
171 
177 

175 
176 
173 
179 

175 

121 
166 
203 
219 
246 
293 
279 
333 
387 
429 
467 

257 
273 
275 
293 

293 
269 
266 
279 

286 
282 
312 
333 

330 
366 
389 
387 

376 
392 
403 
429 

446 
474 
466 
467 

470 

260 
321 
365 
384 
398 
450 
441 
483 
546 
606 
646 

401 
416 
426 
450 

448 
433 
420 
441 

445 
435 
454 
483 

478 
529 
554 
546 

541 
561 
574 
606 

621 
650 
639 
646 

645 

27 
43 
41 
46 
34 
63 
78 

153 

34 
37 
43 
41 

49 
44 
44 
46 

33 
32 
38 
34 

29 
39 
38 
63 

65 
81 
95 
78 

81 
159 
162 
153 

174 

834 
959 

1,092 
1,295 
1,644 
1,860 
l , 888 
2,541 

985 
1,011 
1.049 
1,092 

1,110 
1,198 
1,230 
1,295 

1,364 
1,486 
1,542 
1.644 

1,674 
1,689 
1,772 
1,860 

1,883 
1,991 
2,108 
1,888 

2.049 
2,144 
2,398 
2,541 

2.645 

625 
649 
645 
615 
629 
6S1 
526 
495 

648 
645 
646 
645 

626 
621 
616 
615 

611 
623 
621 
629 

632 
637 
634 
681 

709 
735 
111 
526 

489 
495 
502 
495 

496 

22 
25 
62 
69 
64 
45 
72 
30 
83 
62 

128 

55 
50 
69 
45 

35 
51 
62 
72 

80 
35 
33 
30 

53 
33 
32 
83 

65 
48 
68 
62 

76 
67 
63 

128 

66 

355 
452 

355 

386 
414 
462 
452 

491 

36 
108 
125 
95 
79 
82 

111 
181 
96 

381” 
484 

80 
87 
81 
82 

90 
99 

115 
111 

149 
116 
139 
181 

140 
136 
121 
96 

99 
115 
117 
381 

350 
424 
457 
484 

556 

16 
46 

224 
176 
179 
180 
181 
173 
166 
169 
21 I 

179 
179 
183 
180 

190 
177 
198 
181 

181 
195 
189 
173 

174 
176 
185 
166 

188 
167 
176 
169 

192 
181 
208 
211 

196 

59 
65 
87 

103 
126 
162 
197 
248 

75 
68 
76 
87 

121 
95 

115 
103 

114 
104 
122 
126 

147 
138 
149 
162 

167 
157 
163 
197 

216 
213 
245 
248 

245 

214 
254 
290 
301 
336 
356 
427 
478 
501 
516 
554 

330 
334 
344 
356 

350 
426 
421 
427 

429 
434 
447 
478 

479 
487 
495 
501 

505 
498 
506 
516 

527 
536 
545 
554 

559 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1968 1 
11 
111 
IV 

1969 I 
II 
III 
IV 

1970 I 
II 
III 
IV 

1971 1 
II 
III 
IV 

1972 I 
II 
III 
IV 

1973 I 
II 
III 
IV 

1974 I 



Mutual funds: Quarterly statement of estimated assets and liabilities 
Sociétés d’investissement à capital variable (Fonds mutuels) : Bilans trimestriels (estimations) S 82 

Millions of dollars En millions de dollars 

End 
of period 
En fin 
de période 

Assets Actif 

Cash and 
demand 
deposits 
Encaisse et 
dépôts 

Investment portfolio at cost value 
Portefeuilles-titres au prix d’achat 

Canadian securities 
Titres canadiens 

Foreign securities 
Titres étrangers 

Government of Canada Short-term 
Gouvernement canadien paper 

Papier 
Treasury Bonds à court 
bills 

du Trésor 

Obligations terme 

Provincial and municipal 
securities 
Titres des provinces et des 
municipalités 

Bank and other term deposits 
Dépôts à terme dans les 
banques et autres institutions 

Treasury bills 
and short- 
term notes 
Bons du Trésor 
et billets à 
court terme 

Other 
Autres 

Swapped 
Swaps 

Other 
Autres 

Corporate 
bonds and 
debentures 
Obligations 
et 
«débentures» 
de sociétés 

Mortgages 
Prêts 
hypothé- 
caires 

Preferred 
and common 
shares 
Actions 
privilégiées 
et 
ordinaires 

Preferred 
and common 
shares 
Actions 
privilégiées 
et 
ordinaires 

Other 
Autres 

Investments Total 
in subsidiary 

affiliated 
companies 
Investisse- 
ments 

des sociétés 
filiales ou 
affiliées 

portfolio 
Ensemble 

portefeuilles 

Other 
assets 
Autres 
éléments 
de l’actif 

D860094/5 D860096 D860099 D860100 D860101 D860102 D860103/4 D860106 D860228 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 

1968 I 
II 
III 
IV 

1969 I 
II 
III 
IV 

1970 I 
II 
III 
IV 

1971 I 
II 
III 
IV 

1972 I 
II 
III 
IV 

1973 I 
II 
III 
IV 

1974 I 

12 
24 
46 
61 
67 

145 
159 
111 
99 
75 

123 
104 
119 
145 

132 
174 
163 
159 

145 
237 
147 
111 

78 
95 
69 
99 

103 
79 

109 
75 

123 
81 
80 
58 

58 

4 
2 
2 
3 
7 

12 
4 
3 
4 
3 

2 
2 
2 

12 

26 
2 
3 
4 

3 
2 
3 
3 

2 
1 
1 
4 

1 
4 
2 
3 

58 
78 
70 
73 
36 
39 
34 
23 
16 
1 1 

42 
41 
39 
39 

37 
36 
33 
34 

35 
28 
29 
23 

26 
27 
25 
16 

13 
13 
14 
11 

11 
13 
12 
9 

16 
52 
56 
53 
92 
74 

103 
37 
23 
28 

50 
82 

128 
74 

"93 
84 

139 
103 

154 
48 
84 
37 

41 
50 
50 
23 

42 
39 
37 
28 

27 
47 
64 
90 

166 

31 
47 
58 
49 
39 
25 
32 
21 
22 
26 

35 
34 
26 
25 

28 
25 
28 
32 

23 
21 
22 
21 

21 
20 
22 
22 

25 
26 
27 
26 

23 
27 
25 
25 

24 

N 
N 
N 
N 
N 

_N_ 
27 
72 
50 
64 

N 
N 
N 
N 

74 
46 
87 
27 

36 
119 
148 
72 

56 
27 
51 
50 

66 
56 
56 
64 

69 
116 
116 
129 

154 

40 
48 
67 
69 
70 
70 
77 
66 
72 
94 

76 
75 
70 
70 

76 
76 
79 
77 

72 
64 
62 
66 

69 
69 
68 
72 

77 
87 
87 
94 

106 
125 
118 
131 

146 

11 
11 

10 
11 

207 

240 
251 
269 
280 

305 
319 
334 
345 

386 

582 
709 
918 

1,009 
1,008 
1.005 
1,208 
1,267 
1,339 
1,295 

985 
980 
955 

1,005 

1,030 
1,083 
1,093 
1,208 

1,260 
1,245 
1,233 
1,267 

1,319 
1,350 
1,346 
1,339 

1 ,288 
1,282 
1.294 
1.295 

1,345 
1,329 
1,297 
1,312 

1,410 

151 
186 
316 
553 
838 

1,268 
I , 177 

974 
993 
882 

928 
1,028 
1,107 
1,268 

1,244 
1,327 
1 ,233 
1,177 

1,050 
890 
878 
974 

1,016 
1,008 
1,011 

993 

941 
924 
868 
882 

813 
733 
712 
648 

588 

10 
5 
5 

12 
19 
35 
56 
69 
20 
18 

64 
34 
34 
35 

45 
57 
66 
56 

71 
69 
94 
69 

35 
30 
26 
20 

23 
21 
25 
18 

15 
16 
16 
13 

27 
3 
3 
3 

3 
3 
5 
6 

5 
5 
6 
5 

5 
5 
5 
5 

898 
1,139 
1,504 
1,833 
2,119 
2,535 
2,730 
2,546 
2,751 
2,705 

2,193 
2,286 
2,370 
2,535 

2,686 
2,747 
2,773 
2,730 

2,716 
2,498 
2,567 
2,546 

2,598 
2,596 
2,619 
2,751 

2,720 
2,708 
2,684 
2,705 

2,723 
2,741 
2,699 
2,718 

2,897 

11 
14 
24 
21 
44 
75 
90 
48 
50 
57 

66 
66 
46 
75 

81 
76 
58 
90 

103 
44 
45 
48 

47 
42 
38 
50 

48 
48 
49 
57 

49 
38 
46 
43 

53 



S 83 

Total 
assets or 
liabilities 
(at cost) 
Total 
du bilan 
(portefeuilles 
au prix d’achat) 

Liabilities Passif 

Bank 

Emprunts 
bancaires 

Accounts 
payable 
Comptes 
à payer 

Other 
liabilities 

éléments 
du passif 

Shareholders* equity Investment portfolio at market value 
Avoir propre Portefeuilles-titres aux cours du marché 

Share 
capital 

contributed 
surplus 
Capital- 
actions 
et primes 
d'émission 

Retained 
earnings 
and realized 

Bénéfices 
non distribués 
et plus-values 
réalisées 

Canadian securities Foreign securities 
Titres canadiens Titres étrangers 

Government Provincial 
of Canada and 
bonds municipal 
Obligations securities 
du gouverne- Titres 
ment des provinces 
canadien et des 

municipalités 

Corporate Preferred 
bonds and and common 
debentures shares 
Obligations Actions 
et privilégiées 
«debentures» et 
de sociétés ordinaires 

Preferred Other 
and common Autres 
shares 
Actions 
privilégiées 
et 
ordinaires 

Total portfolio 
Ensemble des portefeuilles 

Items Other 
shown Autres 
Ensemble titres 
des postes 
précédents 

Total 
Total 

End 
of period 
En fin 
de période 

D8601I6 D860115 D860119 D860I20 D860121 D860112/3 D860114 0860111 

921 
1,177 
1 ,574 
I ,914 
2,229 
2,755 
2,980 
U_04 
2,901 
2,838 

2,381 
2,455 
2,535 
2,755 

2,899 
2,997 
2,995 
2,980 

2,963 
2,778 
2,760 
2,704 

2,723 
2,733 
2,726 
2,901 

2,871 
2,836 
2,843 
2,838 

2,895 
2,859 
2,826 
2,819 

3,007 

7 
I 1 
I 1 
18 
38 
95 
50 
56 
41 
47 

28 
58 
64 
95 

59 
61 
71 
50 

71 
48 
72 
56 

56 
38 
50 
41 

51 
44 
37 
47 

47 
38 
55 
39 

35 

845 
1,072 
1,423 
1,724 
1,893 
2,186 
2,444 
2,415 
2,591 
2,387 

2,035 
2,032 
2,081 
2,186 

2,310 
2,374 
2,420 
2,444 

2,448 
2,407 
2,426 
2,415 

2,424 
2,428 
2,399 
2,591 

2,503 
2,434 
2,428 
2,387 

2,410 
2,317 
2,297 
2,317 

2,517 

65 
92 

139 
171 
296 
465 
484 
232 
266 
402 

316 
363 
385 
465 

528 
555 
502 
484 

442 
322 
261 
232 

242 
266 
275 
266 

310 
356 
377 
402 

437 
502 
473 
461 

450 

62 
78 
69 
72 
34 
37 
32 
23 
17 
12 

40 
39 
38 
37 

35 
34 
31 
32 

34 
27 
29 
23 

27 
27 
26 
17 

13 
13 
14 
12 

12 
13 
12 
9 

30 
47 
56 
45 
34 
20 
26 
17 
20 
24 

30 
29 
22 
20 

23 
20 
23 
26 

17 
15 
16 
17 

18 
16 
19 
20 

22 
23 
24 
24 

22 
25 
23 
23 

22 

42 
49 
65 
67 
65 
66 
65 
66 
68 
91 

70 
69 
67 
66 

71 
68 
69 
65 

60 
51 
51 
66 

62 
62 
61 
68 

73 
84 
85 
91 

104 
120 
1 12 
125 

138 

743 
987 

1,195 
1,129 
1,235 
1,412 
1,445 
1,431 
1,564 
1,776 

1,095 
1,234 
1,291 
1,412 

1,411 
1,341 
1,331 
1,445 

1,466 
1,222 
1,338 
1,431 

1,562 
1,585 
1,512 
1,564 

1,646 
1,638 
1,727 
1,776 

1,789 
1,610 
1,669 
1,576 

1,707 

183 
236 
419 
616 

1,088 
1,537 
1,230’ 

966 
1,138 
1,068 

1,048 
1,288 
1,408 
1,537 

1,415 
1,395 
1,279 
1,230 

1,026 
659 
797 
966 

1,153 
1,159 
1,117 
1,138 

1,167 
1,108 
1,008 
1,068 

881 
693 
760 
601 

532 

10 
5 
4 

12 
21 
39 
46 
58 
14 
15 

63 
34 
34 
39 

46 
50 
58 
46 

67 
56 
82 
58 

28 
24 
21 
14 

17 
16 
20 
15 

10 
10 
15 

1,070 
I ,402 
1,808 
1,941 
2,477 
3,111 
2,844 
2,561 
2,821 
2,986 

2,346 
2,693 
2,860 
3,111 

3,001 
2,908 
2,791 
2,844 

2,670 
2,030 
2,313 
2,561 

2,850 
2,873 
2,756 
2,821 

2,938 
2,882 
2,878 
2,986 

2,818 
2,471 
2,591 
2,341 

2,412 

14 
21 
71 
68 

108 
92 

148 
126 
288 
383 

63 
94 

137 
92 

227 
145 
243 
148 

206 
181 
248 
126 

112 
93 

119 
288 

353 
355 
369 
383 

413 
497 
513 
580 

390 

1,084 
1,423 
1,880 
2,008 
2,585 
3,202 
2,992 
2,688 
3,109 
3,369 

2,409 
2,788 
2,997 
3,202 

3,228 
3,052 
3,033 
2,992 

2,875 
2,211 
2,561 
2,688 

2,963 
2,966 
2,875 
3,109 

3,291 
3,237 
3,247 
3,369 

3,231 
2,968 
3,104 
2,921 

2,802 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 

1968 I 
11 
111 
IV 

1969 I 

III 
IV 

1970 I 
II 
III 
IV 

1971 I 
II 
III 
IV 

1972 I 
II 
III 
IV 

1973 I 
II 
III 
IV 

1974 I 



Closed-end funds: Quarterly statement of estimated assets and liabilities 
Sociétés d’investissement à capital fixe: Bilans trimestriels (estimations) 

Millions of dollars En millions de dollars 

S 84 

End 
of period 
En fin 
de période 

Assets Actif 

Cash and 
demand 
deposits 
Encaisse 
et dépôts 

Investment portfolio at cost value 
Portefeuilles-titres au prix d’achat 

Canadian securities 
Titres canadiens 

Foreign securities 
Titres étrangers 

Government of Canada 
Gouvernement canadien 

Treasury 
bills 

du Trésor 

Obligations 

Provincial 
and municipal 
securities 
Titres 
des provinces 

municipalités 

Short-term 

à court 

Bank and 
other term 
deposits 
Dépôts à 
terme dans 
les banques 
et autres 
institutions 

Corporate Mortgages Preferred Preferred Other 
bonds and Prêts 
debentures hypothé- 
Obligations caires 
et 
«débentures» 
de sociétés 

and common and common Autres 
shares 
Actions 
privilégiées 
et 
ordinaires 

shares 
Actions 
privilégiées 
et 
ordinaires 

Investments in Total 
subsidiary and portfolio 
affiliated Ensemble 
companies des 
Investissements portefeuilles 

des sociétés 
filiales ou 
affiliées 

Other 
assets 
Autres 
éléments 
de l’actif 

Total 
assets or 
liabilities 
(at cost) 
Total 
du bilan 
(portefeuilles 
au prix d’achat) 

D860123/4 D860125 D860128 D860129 D860126 D860130 D860131 D860132/3 D860136 D860135 D860229 D860137 D860138 D860139 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1968 I 
II 
III 
IV 

1969 I 
II 
III 
IV 

1970 1 
II 
III 
IV 

1971 I 
II 
III 
IV 

1972 I 
II 
III 
IV 

1973 I 
II 
III 
IV 

1974 I 

6 
36 

9 
8 
8 
4 
7 

5 
4 

29 
36 

9 
7 

5 
II 
10 

8 

7 
5 
4 

5 
4 
4 
7 

15 

5 
5 

5 
8 

10 
9 

3 
6 

12 
13 
9 

10 
6 
3 

I 
12 

18 
17 
5 

10 

T 
10 
11 
6 

5 
5 
4 
3 

3 
3 
1 

1 

1 

I 
7 
3 

12 

N 
N 
N 
N 
N 
N. 
7 
7 

10 
3 

N 
N 
N 
N 

IT 
12 

4 
3 
2 

10 

3 
5 
5 
3 

4 
3 
5 

13 
10 
9 

13 
7 
8 

12 
34 
37 
13 

5 

9 
9 

12 
12 

12 
12 
12 
34 

35 
35 
34 
37 

37 
17 
12 
13 

13 
14 
14 

5 

353 
404 
430 
460 
490 
521 
542 
575 
663 
480 
356 

489 
517 
514 
521 

512 
527 
541 
542 

558 
584 
584 
575 

572 
572 
574 
663 

669 
491 
484 
480 

488 
357 
355 
356 

350 

23 
26 
37 
38 
44 
54 
35 
32 
29 
24 
15 

44 
48 
51 
54 

38 
35 
33 
35 

33 
28 
31 
32 

35 
36 
34 
29 

25 
23 
23 
24 

20 
19 
19 
15 

17 

N 
N 
N 
N 
N 
9 

58 
67 
47 

1 14 
258 

N 
N 
N_ 
9 

46 
60 
52 
58 

65 
67 
71 
67 

68 
67 
57 
47 

46 
139 
141 
114 

238 
242 
245 
258 

256 

398 
452 
497 
536 
559 
611 
673 
728 
792 
637 
664 

566 
599 
587 
611 

634 
664 
671 
673 

694 
716 
722 
728 

724 
721 
708 
792 

784 
677 
668 
637 

642 
646 
644 
664 

650 

6 
7 
7 

13 
10 
10 

5 

4 
4 
8 
7 

406 
463 
509 
549 
571 
656 
689 
741 
807 
646 
678 

577 
613 
623 
656 

651 
678 
686 
689 

705 
732 
738 
741 

741 
734 
722 
807 

805 
694 
683 
646 

650 
654 
656 
678 

678 



Liabilities Passif 

S 85 

Bank 

Emprunts 
bancaires 

Accounts 
payable 
Comptes 
b payer 

Long-term 
debt 

Other 
liabilities 

éléments 
du passif 

Total 
Total 

Shareholders’ equity 
Avoir propre 

Investment portfolio at market value 
Portefeuilles-titres aux cours du marché 

Share 
capital 
Capital- 
actions 

Retained 
earnings and 
realized 

Bénéfices 
non distribues 
et plus-values 
réalisées 

Canadian securities 
Titres canadiens 

Foreign securities 
Titres étrangers 

Total portfolio 
Ensemble des portefeuilles 

Government 
of Canada 
bonds 
Obligations 
du gouverne- 

canadien 

Provincial 

municipal 
securities 
Titres des 
provinces 

municipalités 

Preferred Corporate 
bonds and 
debentures 
Obligations 
et 
«debentures» et 
de sociétés ordinaires 

Preferred 
and common and common 

Other 
Autres 

Actions 
privilégiées 

shares 
Actions 
privilégiées 
et 
ordinaires 

shown 
Ensemble 
des postes 
précédents 

Other 
Autres 
titres 

Total 
Total 

End 
of period 
En fin 
de période 

D860145 D860144 D860147 D860I46/48 D860I50 D86014I/2 D860143 D860I40 

19 
5 

14 
17 
14 
3 

15 
25 
89 

5 
5 

2 
3 
2 
3 

3 
18 
10 
15 

15 
19 
23 
25 

19 
13 
22 
89 

84 
15 
18 

5 

4 
5 
5 
5 

2 
2 
3 
3 
5 

14 
4 
4 
4 
3 
7 

4 
5 
5 

14 

7 
5 
5 
4 

4 
4 
6 
4 

7 
4 
5 
4 

10 
7 
4 
3 

5 
6 
4 
7 

32 
33 
30 
28 
24 
20 
23 
20 
15 
15 
15 

24 
24 
21 
20 

20 
20 
23 
23 

22 
21 
21 
20 

20 
19 
18 
15 

15 
15 
15 
15 

15 
15 
15 
15 

15 

2 
26 

3 
13 
20 

4 
7 
5 
5 
6 
4 

18 
17 

5 
4 

4 
4 
6 
7 

1 I 
1 I 
9 
5 

7 
10 

3 
5 

4 
4 
4 
6 

5 
4 
4 
4 

55 
66 
50 
61 
63 
41 
49 
54 

I 13 
29 
31 

48 
49 
33 
41 

34 
47 
44 
49 

52 
55 
59 
54 

53 
46 
48 

113 

113 
41 
41 
29 

29 
30 
28 
31 

32 

181 
198 
237 
247 
251 
313 
333 
373 
381 
349 
330 

252 
294 
295 
313 

325 
326 
336 
333 

343 
374 
374 
373 

375 
375 
376 
381 

375 
375 
367 
349 

348 
349 
349 
330 

329 

170 
199 
222 
241 
257 
301 
307 
314 
314 
269 
318 

277 
271 
295 
301 

292 
305 
306 
307 

310 
304 
305 
314 

313 
314 
298 
314 

317 
278 
276 
269 

273 
276 
279 
318 

316 

17 
10 
9 

12 
6 
8 

12 
34 
38 
13 

5 
6 
6 
8 

9 
9 

12 
12 

12 
12 
I I 
34 

36 
36 
35 
38 

35 
18 
12 
13 

552 
735 
733 
666 
667 
797 
762 
672 
797 
814 

618 
718 
759 
797 

798 
798 
765 
762 

741 
643 
669 
672 

717 
709 
703 
797 

908 
772 
798 
814 

833 

30 
33 
55 
50 
66 
67 
35 
31 
31 
31 

53 
63 
64 
67 

44 
36 
32 
35 

30 
20 
26 
31 

37 
39 
36 
31 

28 
26 
27 
31 

23 

605 
784 
805 
739 
748 
881 
820 
744 
870 
859 

685 
797 
839 
881 

858 
853 
821 
820 

794 
685 
715 
744 

796 
789 
779 
870 

975 
817 
838 
859 

870 

14 
14 
9 

19 
77 
82 
84 

134 

18 
17 

5 
19 

74 
85 
76 
77 

84 
86 
87 
82 

82 
79 
82 
84 

59 
160 
168 
134 

130 

605 
784 
819 
753 
757 
900 
897 
828 
954 
993 

704 
814 
845 
900 

932 
938 
898 
897 

879 
772 
802 
828 

879 
868 
861 
954 

1,035 
978 

1,008 
993 

1,001 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1968 I 
II 
III 
IV 

1969 I 
II 
III 
IV 

I 
II 
III 
IV 

I 
II 
III 
IV 

1970 

1971 

1972 I 
II 
III 
IV 

1973 I 
II 
III 
IV 

1974 I 



43 Sales finance and consumer loan companies: Quarterly statement of estimated assets and liabilities 
Sociétés de financement ou de prêt à la consommation : Bilans trimestriels (estimations) S 86 

Millions of dollars En millions de dollars 

End 
of period 
En fin 
de période 

Assets Actif 

Cash and Accounts and notes receivable 
deposits Comptes et effets à recevoir 
Encaisse   
et dépôts Retail sales financing Wholesale Business 

Financement des ventes au détail financing financing 
  Financement Financement 
Industrial 

commercial 

Consumer 
goods 

de con- 
Biens utilisés sommation 
par les 

des stocks des entre- 
prises 

Consumer financing 
Prêts à la consommation 

Personal 

Prêts 
personnels 

Residential 
mortgage 

Prêts hypo- 
thécaires 
à l’habi- 

Amounts 
due under 
leasing and 

contracts 
Créances 
résultant de 
contrats de 
location ou 
de crédit-bail 

Other 
receivables 
Autres 
sommes 
à recevoir 

Allowance 
for doubtful 
receivables 
Provisions 

créances 
douteuses 

Total 
Total 

Investments and advances 
Portefeuilles-titres et avances 

Short-term Government Provincial 
paper of Canada and 
Papier securities municipal 
à court Titres securities 
terme du gouverne- Titres des 

ment provinces 
canadien et 

des munici- 
palités 

Corporate Preferred 
bonds and and 
other common 
Canadian shares 
securities Actions 
Obligations privilé- 
des sociétés giées et 
et autres ordinaires 

canadiens 

D860190/1 D860192 D860194 D860193 D860196 D860200 D860201 D860202/3 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1968 I 
II 
III 
IV 

1969 I 
II 
III 
IV 

1970 I 
II 
III 
IV 

1971 I 
II 
III 
IV 

1972 I 
II 
III 
IV 

1973 I 
II 
III 
IV 

1974 I 

39 
62 
57 

109 
107 
95 

127 
108 
143 
89 

105 

97 
89 

110 
95 

87 
99 

105 
127 

119 
126 
133 
108 

92 
97 
96 

143 

90 
72 
77 
89 

95 
85 

104 
105 

103 

839 
883 
901 
987 

1 ,173 

1,432 
1,193 
1,088 
I ,254 
1,248 

1 ,213 

1,293 
1,378 
1,446 
1,432 

7)274 
1,285 
1,246 
1,193 

1,136 
1,098 
1,085 
1,088 

1,042 
1,149 
1,166 
1,254 

1,153 
1,220 
1,256 
1,248 

1 ,251 

628 
442 
647 
739 
883 

701 
685 
621 
628 

603 
640 
551 
442 

634 
642 
642 
647 

781 
687 
629 
739 

902 
855 
751 
883 

1,139 

166 
158 
170 
180 
227 

144 
152 
159 
166 

162 
158 
159 
158 

153 
158 
164 
170 

162 
168 
173 
180 

188 
197 
205 
227 

250 

1,660 
1,715 
1,727 
I ,924 
1,782 

1,443 
1,509 
1,589 
1,660 

1,670 
1.726 
1,712 
1,715 

1,673 
1,693 
1,708 
1.727 

1.747 
1,835 
1,863 
1 ,924 

1QS55 
1,720 
1.748 
1,782 

1,786 

185 
249 
271 
332 
453 

120 
139 
156 
185 

218 
240 
253 
249 

254 
259 
265 
271 

299 
308 
319 
332 

343 
348 
391 
453 

500 

153 
207 
250 
417 
516 

46 
67 
68 
57 
62 

40 
42 
49 
46 

47 
57 
66 
67 

77 
70 
65 
68 

64 
52 
50 
57 

55 
70 
60 
62 

78 

-83 
-89 
-95 

-106 
-124 

~=75~ 

-79 
-82 
-83 

-86 
-89 
-88 
-89 

-90 
-90 
-97 
-95 

-97 
-100 
-103 
-106 

-112 
-117 
-121 
-124 

-127 

2,751 
3,200 
3,738 
3,744 
3,950 
4,422 
5.026 
4,825 
5.027 
5.784 
6,220 

4,002 
4,227 
4,160 
4,422 

4^453 
4,677 
4,851 
5.026 

4,975 
5,146 
5,009 
4,825 

4,858 
4,929 
4,934 
5.027 

5,156 
5,360 
5,425 
5,784 

5,409 
5,683 
5,734 
6,220 

6,622 

7 
1 
4 

11 
26 
14 
48 

172 
46 
30 
44 

9 
35 
54 
14 

61 
59 
55 
48 

72 
53 

108 
172 

186 
141 
140 
46 

23 
46 
58 
30 

29 
24 
35 
44 

37 

23 
12 
17 
26 
27 
28 
58 

8 
4 
4 

24 
24 
18 
28 

28 
29 
32 
58 

25 
19 
10 

8 

13 
9 
9 
4 

6 
11 
21 

4 

3 
13 

5 

10 
9 

27 
9 

43 
60 
16 

8 
50 
47 

5 
10 

7 
10 

3 
9 

3 
3 
4 

13 
18 
11 
9 
6 

42 
40 
38 
47 

13 
5 
9 

13 

6 
14 
16 
18 

13 
13 
18 
11 

14 
9 

10 
9 

6 
5 
5 
6 

10 

13 
14 
9 

9 
7 

20 
21 

17 
17 
17 
20 

21 
20 
20 
21 



S 87 

Foreign 
securities 
Titres 
étrangers 

Investments 
in subsidiary 
and affiliated 
companies 
Investisse- 
ments dans 
les sociétés 
liliales 
ou affiliées 

Other 
assets 
Autres 
éléments 
de l’actif 

Total 
assets or 
liabilities 
Total 
du bilan 

Liabilities Passif 

parent and 
affiliated 
companies 

envers 
les sociétés 
mères ou 
affiliées 

Short-term bank loans 
Emprunts bancaires 
à court terme 

Canadian 
dollars 
En dollars 
canadiens 

Other 
En 
monnaies 
étrangères 

Short-term paper 
Papier à court terme 

Canadian 
dollars 
En dollars 
canadiens 

currency 
En monnaies 
étrangères 

Accounts 
payable 
Comptes 
à payer 

Other 
current 
liabilities 

exigibilités 

Long-term debt 
Engagements à long terme 

Debentures, 
bonds and notes 
«Débentures», 
obligations et billets 

Mortgages 
and other 
long-term 
debt 
Dettes 
hypothécaires 
et autres 

Canadian Foreign 
dollars currency 
En dollars En monnaies engagements 
canadiens étrangères à long terme 

Other 
liabilities 

éléments 
du passif 

Share- 
holders’ 
equity 

propre 

End 
of period 
En fin 
de période 

D860207 D860208 D860209/I0 D8602I1 D8602I2 D8602I3 D860214 D860215 D860216 D860219 D860220 D86022I D860222 

I 
1 

13 

7 
1 

9 
5 

13 
13 

252 
264 
277 
389 
274 
248 
305 
285 
244 
269 
373 

261 
261 
259 
248 

269 
286 
307 
305 

289 
297 
317 
285 

280 
275 
296 
244 

252 
259 
250 
269 

719 
322 
354 
373 

379 

43 
69 
79 
75 
60 
63 
66 
T7 
77 
68 
81 

62 
66 
70 
63 

61 
61 
66 
66 

71 
65 
62 
77 

79 
69 
60 
77 

67 
64 
63 
68 

66 
61 
71 
81 

82 

3,191 
3,686 
4,228 
4,374 
4.501 
4,927 
5,652 
5.502 
5,595 
6,282_ 
6,826 

4,506 
4,756 
4,720 
4,927 

5,007 
5,232 
5,435 
5,652 

5,564 
5,728 
5,669 
5,502 

552 
563 
590 

5,595 

5,637 
5,851 
5,929 
6,282 

■57930 
6,203 
6,319 
6,826 

7,234 

493 
423 
621 
736 
699 
715 
856 
779 
790 
733 
772 

692 
695 
687 
715 

736 
820 
848 
856 

855 
901 
885 
779 

783 
819 
826 
790 

776 
743 
744 
733 

746 
751 
781 
772 

835 

259 
228 
433 
325 
320 
293 
329 
236 
214 
145 
277 

302 
262 
189 
293 

174 
256 
236 
329 

188 
189 
145 
236 

145 
169 
187 
214 

163 
123 
117 
145 

143 
179 
196 
277 

201 

49 
82 

101 
77 
39 
19 
74 
33 
42 
21 
75 

26 
19 
18 
19 

27 
54 
48 
74 

30 
41 
37 
33 

39 
32 
37 
42 

25 
16 
29 
21 

41 
33 
33 
75 

64 

733 
858 
734 
898 
865 

1.209 
1 ,401 
1,289 
1,224 
1,524 
2.210 

1 ,042 
1,211 
1,204 
1.209 

1,326 
1,204 
1 ,346 
1 ,401 

1,551 
1,497 
1,471 
1,289 

1,282 
1,221 
1,071 
1,225 

1,240 
1,408 
1,316 
1,525 

1,541 
1,804 
1,814 
2.210 

2,406 

68 
202 
164 
93 

117 
102 
139 
120 
85 
92 

123 

92 
88 
72 

102 

123 
161 
156 
139 

69 
88 

145 
120 

79 
78 

102 
85 

77 
95 
76 
92 

88 
90 

101 
123 

182 

60 
I 16 
177 
180 
183 
186 
46 
46 
50 
55 
49 

129 
188 
194 
186 

48 
47 
52 
46 

42 
42 
49 
46 

47 
38 
49 
50 

51 
46 
48 
55 

53 
54 
56 
49 

52 

52 
54 
66 
56 
56 
59 

181 
172 
272 
270 
284 

59 
66 
71 
59 

209 
213 
248 
181 

199 
244 
200 
172 

279 
282 
346 
272 

280 
264 
348 
270 

384 
354 
338 
284 

389 

943 
958 
986 

I ,061 

982 
1,030 
1,009 
I ,077 

1,064 
1,096 
1 , 100 
1,178 

1,245 
1,264 
1,315 
1,284 

1,310 
1,349 
1 ,401 
1 ,542 

1 ,473 
1,454 
1,498 
1,518 

1,561 

376 
388 
398 
355 

434 
439 
430 
429 

436 
437 
437 
449 

445 
412 
398 
315 

310 
316 
331 
322 

450 
447 
445 
465 

466 

4 
6 
6 
3 
2 
3 
4 
3 
9 

21 
19 

2 
2 
3 
3 

4 
4 
3 
4 

4 
4 
3 
3 

2 
3 
3 
9 

19 
20 
22 
21 

20 
20 
19 
19 

19 

185 
218 
246 
268 
334 
400 
533 
554 
578 
694 
106 

337 
369 
381 
400 

410 
453 
499 
533 

533 
564 
561 
554 

542 
560 
555 
578 

585 
636 
657 
694 

95 
98 

106 

115 

424 
474 
507 
471 
505 
526 
583 
644 
732 
862 
929 

507 
509 
516 
526 

534 
552 
559 
583 

593 
624 
636 
644 

666 
686 
702 
732 

802 
834 
841 
862 

■9S4 
924 
940 
929 

943 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1968 I 
II 
III 
IV 

1969 I 
II 
III 
IV 

1970 1 
II 
III 
IV 

1971 I 

III 
IV 

1972 I 
II 
III 
IV 

1973 I 
II 
III 
IV 

1974 I 



Sales finance and consumer loan companies: Retail and wholesale financing 
Sociétés de financement ou de prêt à la consommation: Financement des ventes au détail et des stocks S 88 

Millions of dollars, unless otherwise indicated En millions de dollars, sauf indication contraire 

quarters 

months 
Années, 
trimestres 

Retail sales paper Financement des ventes au détail 

Consumer goods Biens de consommation 

Paper purchased 
Avances 

Passenger 

Voitures 

culières 

Other Total 
Autres Total 

Estimated repayments 
Remboursements (estimations) 

Passenger 

Voitures 

culières 

Other Total 
Autres Total 

Balances outstanding 
(end of period) 
Encours en fin de période 

Passenger Other 
cars Autres 
Voitures biens 

culières 

Total 
Total 

Commercial and industrial goods Biens utilisés par les entreprises 

Paper purchased 
Avances 

Commer- Other Total 
cial Autres Total 
vehicles biens 
Véhicules 
utilitaires 

Estimated repayments 
Remboursements (estimations) 

Commer- Other Total 
cial Autres Total 
vehicles biens 
Véhicules 
utilitaires 

Balances outstanding 
(end of period) 
Encours en tin de période 

Commer- 

vehicles 
Véhicules 
utilitaires 

Other 
Autres 

Total 
Total 

D652255Î D652256f D652257Î D652258f D652259t D652260 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1972 I 
II 
III 
IV 

1973 I 
II 
III 
IV 

1974 I 

1972 M 
J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

1973 J 
F 
M 
A 
M 
J 
.1 
A 
S 
O 
N 
D 

1974 J 
F 
M 
A 
M 

730 
830 
875 
868 
801 
891 
941 
617 
536 
624 
700 

118 
201 
156 
148 

146 
206 
180 
168 

155 

71 
67 
61 
52 
44 
59 
50 
40 

41 
45 
60 
65 
72 
69 
68 
61 
52 
69 
55 
43 

44 
51 
60 
69 
87 

96 

29 
28 
27 
28 
28 
29 
30 
31 

27 
23 
29 
31 
36 
32 
33 
32 
32 
33 
39 
38 

36 
30 
30 
30 
36 

925 
1,029 
1,068 
1,058 

995 
1,094 
1,181 

965 
806 
941 

1,082 

179 
285 
240 
238 

224 
305 
277 
277 

251 

100 
96 
88 
80 
72 
87 
81 
71 

68 
68 
88 
96 

108 
101 
100 
93 
84 

102 
94 
81 

80 
81 
90 
99 

123 

145 

43 
40 
43 
42 
41 
40 
47 
42 

52 
45 
56 
59 
49 
52 
60 
55 
47 
61 
53 
52 

53 
38 
54 
48 
64 

200 
160 
188 
185 
201 
215 
192 
334 
300 
301 
310 

74 
77 
76 
73 

73 
84 
80 
73 

98 

28 
27 
24 
27 
25 
25 
28 
21 

17 
25 
31 
25 
34 
26 
25 
29 
27 
18 
24 
31 

34 
33 
32 
40 
37 

852 
868 
972 

1,005 
1,074 
1,074 
1,042 
1,096 

TM 
807 
948 

202 
202 
202 
202 

226 
245 
241 
238 

244 

70 
67 
67 
68 
66 
65 
75 
63 

69 
70 
87 
84 
82 
78 
84 
84 
73 
78 
76 
83 

87 
71 
85 
88 

102 

687 
810 
901 
948 
876 
907 
999 
763 
617 
734 
795 

608 
684 
715 
734 

727 
773 
792 
795 

804 

657 
684 
702 
712 
715 
734 
737 
734 

723 
724 
727 
733 
757 
773 
781 
787 
792 
801 
804 
795 

786 
798 
804 
826 
849 

187 
226 
230 
235 
229 
218 
265 
374 
274 
291 
363 

260 
266 
274 
291 

296 
310 
327 
363 

361 

265 
266 
269 
270 
274 
277 
280 
291 

300 
298 
296 
301 
304 
310 
318 
321 
327 
342 
357 
363 

365 
363 
361 
351 
349 

874 
1,035 
1,131 
1,184 
1,105 
1,125 
1,264 
1,136 

891 
1,025 
1,158 

868 
950 
988 

1,025 

1,023 
1,083 
1,119 
1,158 

1,165 

922 
950 
971 
982 
988 

1,011 
1,017 
1,025 

1,024 
1,022 
1,023 
1,035 
1,060 
1,083 
1,099 
1,109 
1,119 
1,143 
1,160 
1,158 

1,151 
1,161 
1,165 
1,176 
1,198 

159 
175 
181 
198 
200 
227 
324 
484 
530 
670 
921 

133 
199 
145 
193 

193 
291 
205 
232 

215 

74 
68 
58 
45 
42 
60 
71 
61 

60 
61 
73 
82 

103 
105 

81 
69 
55 
72 
82 
78 

70 
69 
76 
93 

105 

261 
303 
328 
270 
262 
296 
428 
352 
341 
406 
438 

84 
108 
101 
113 

87 
132 
109 
110 

106 

38 
37 
34 
35 
32 
37 
39 
38 

31 
24 
32 
39 
50 
43 
41 
36 
33 
35 
36 
39 

36 
36 
35 
38 
53 

420 
478 
509 
468 
462 
523 
752 
836 
870 

1,076 
1,359 

217 
307 
246 
306 

280 
423 
314 
342 

321 

113 
106 
92 
79 
75 
97 

110 
99 

90 
85 

105 
122 
153 
149 
122 
104 
88 

107 
118 
117 

105 
104 
111 
131 
158 

140 
148 
161 
160 
219 
204 
219 
439 
496 
544 
632 

129 
139 
130 
146 

159 
134 
160 
180 

207 

52 
47 
45 
44 
42 
52 
47 
47 

51 
55 
52 
31 
67 
36 
54 
54 
52 
59 
65 
56 

60 
91 
56 
43 
70 

201 
261 
271 
305 
279 
288 
279 
382 
315 
381 
402 

91 
93 
95 

102 

93 
94 
95 

120 

47 

33 
32 
32 
34 
29 
34 
35 
34 

32 
23 
37 
30 
31 
33 
30 
31 
34 
51 
39 
30 

14 
5 

28 
13 
10 

341 
409 
432 
465 
498 
492 
498 
821 
812 
925 

1 ,034 

220 
232 
224 
248 

251 
228 
255 
300 

254 

85 
78 
76 
77 
71 
86 
82 
80 

83 
79 
90 
61 
98 
69 
84 
85 
86 

110 
105 
85 

74 
96 
84 
56 
79 

571 
630 
646 
693 

727 
884 
929 
982 

989 

609 
630 
644 
645 
646 
654 
678 
693 

702 
707 
727 
779 
815 
884 
911 
926 
929 
942 
959 
982 

991 
969 
989 

1,039 
1,074 

478 
494 
500 
511 

505 
543 
558 
547 

606 

488 
494 
496 
497 
500 
503 
507 
511 

509 
510 
505 
514 
533 
543 
554 
559 
558 
542 
538 
547 

569 
599 
606 
632 
676 

520 
589 
665 
668 
632 
662 
916 

1,049 
1,124 
1,146 
1,204 

1,232 
1,428 
1,487 
1,529 

1,596 

1,097 
1,124 
I , 140 
1,142 
1, 146 
1,157 
1,185 
1,204 

1,211 
1,217 
1,232 
1,293 
1,348 
1,428 
1,465 
1,485 
1,487 
1,484 
1 ,497 
1 ,529 

1 ,560 
1,568 
1,596 
1,671 
1,750 
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Total Récapitulation (ventes) 

purchased 
Estimated 
repayments 

Balances 
outstanding 

(estimations) Encours 

de période 

Wholesale paper Financement des stocks 

purchased 
Avances 

Avances Remboursements (end of period) 

Estimated 
repayments 

Balances 
outstanding 

Remboursements (end of period) 
(estimations) Encours 

de période 

Total retail and wholesale paper 
Ensemble des financements (ventes et stocks) 

purchased 
Avances 

Estimated 
repayments 
Remboursements 
(estimations) 

Balances 
outstanding 
(end of period) 
Encours 

de période 

Retail paper: Average repayment 
terms on paper purchased (months) 
Financement des ventes : Échéance moyenne 
des contrats, en nombre de mois 

Passenger cars and 
commercial vehicles 
Voitures particulières 
et véhicules utilitaires 

New 
Neufs 

Used 
D’occasion 

Other 
consumer 

biens de 
consommation 

Other 
commercial & 
industrial 

biens utilisés 
par les 
entreprises 

quarters 

months 
Années 
trimestres 

D65226H D652254 D652250 D652251 D652253 

1,345 
1,507 
1,577 
1,526 
1,457 
1,616 
1,933 
1,802 
1,676 
2,018 
2,441 

395 
592 
486 
544 

504 
728 
591 
618 

571 

213 
201 
180 
159 
147 
185 
190 
170 

158 
153 
193 
217 
261 
250 
222 
198 
172 
209 
212 
198 

185 
185 
201 
230 
281 

1,193 
1,276 
1,405 
1,470 
1,572 
1,566 
1.540 
1.917 
1,710 
1,732 
1,983 

422 
434 
426 
450 

474 
472 
496 
538 

497 

155 
146 
143 
146 
137 
150 
157 
143 

152 
148 
177 
145 
181 
147 
168 
169 
159 
188 
181 
169 

161 
167 
170 
144 
181 

1,393 
1,624 
1,796 
1,852 
1,737 
1,787 
2.181 
2,249 
I , 943 
2,228 
2,687 

1,917 
2,074 
2,134 
2,228 

2,255 
2,511 
2,606 
2,687 

2,761 

2,019 
2,074 
2,111 
2,124 
2,134 
2,168 
2,202 
2,228 

2,234 
2,239 
2,255 
2,328 
2,409 
2,511 
2,564 
2,593 
2,606 
2,627 
2,657 
2,687 

2,711 
2,729 
2,761 
2,847 
2,948 

1,862 
2,064 
2,659 
2,499 
2,547 
3,021 
3,177 
2,549 
3,864 
4,135 
5,256 

872 
1, 176 

811 
1,276 

1,064 
1,648 
1,054 
1,490 

I ,426 

1,176 

811 

1,276 

1,064 

1,648 

1,054 

1,490 

1,426 

1,801 
2,097 
2,475 
2,527 
2,525 
2,863 
3,096 
2,709 
3,664 
4,027 
5,122 

719 
1,280 

871 
1,157 

859 
1,707 
1,182 
1,374 

1,142 

1,280 

871 

1,157 

859 

1,707 

1,182 

1,374 

1,142 

301 
268 
452 
424 
446 
604 
685 
525 
725 
833 
967 

877 
774 
714 
833 

1,038 
979 
851 
967 

1,251 

774 

714 

833 

1,038 

979 

851 

967 

1,251 

3,207 
3,600 
4,236 
4,024 
4,004 
4,637 
5,111 
4.350 
5,539 
6,153 
7,697 

1,267 
1,768 
1,297 
1,820 

1,568 
2,376 
1,645 
2,108 

1 ,997 

1,768 

1,297 

1,820 

1,568 

2,376 

1,645 

2,108 

I ,997 

2,993 
3.373 
3,879 
3,997 
4,097 
4,430 
4.635 
4.625 
5.374 
5,759 
7,105 

1,141 
1,714 
1,297 
1,607 

1,336 
2,180 
1,678 
1,912 

I ,639 

1,714 

1,297 

1,607 

1,336 

2,180 

1,678 

I ,912 

I ,639 

1,695 
1,891 
2,248 
2,276 
2,183 
2,391 
2.866 
2.774 
2,668 
3,061 
3,654 

2,794 
2,848 
2,848 
3,061 

3,293 
3,490 
3,457 
3,654 

4,011 

2,848 

2,848 

3,061 

3,293 

3,490 

3,457 

3,654 

4,011 

29 
29 
29 
29 
29 
30 
29 
30 
29 
32 
33 

31 
32 
34 
32 

33 
32 
33 
32 

33 

32 

34 

32 

33 

32 

33 

32 

33 

20 
22 
22 
23 
23 
23 
23 
23 
23 
24 
25 

24 
24 
24 
24 

25 
24 
25 
25 

25 

24 

24 

24 

25 

24 

25 

25 

25 

24 
24 
25 
24 
25 
27 
29 
37 
40 
39 
37 

35 
41 
44 
36 

40 
38 
37 
31 

29 

41 

44 

36 

40 

38 

37 

31 

29 

33 
32 
32 
31 
31 
33 
33 
33 
34 
35 
36 

35 
35 
35 
36 

35 
35 
37 
37 

35 

35 

35 

36 

35 

35 

37 

37 

35 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1972 I 
II 
III 
IV 

1973 
II 
III 
IV 

1974 I 

1972 M 
J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

1973 

1974 



Quebec savings banks 
Banques d’épargne du Québec 

Millions of dollars En millions de dollars 

End 
of period 
En fin 
de période 

Assets Actif 

Cash 
Encaisse 
et dépôts 

Canadian securities 
Titres canadiens 

Mortgages 
Prêts hypothécaires 

Other loans 
Autres prêts 

Government Provincial 
of Canada Provinces 
Gouvernement 
canadien 

Municipal Other 
Municipalités Autres 

Insured 

NHA 
Prêts 
assurés 
L.N.H. 

Other 
Autres 

Secured 
Sur titres 

All other 
assets 

11 Autres 
Unsecured éléments 

Total 
assets or 
liabilities 
Total 
du bilan 

Liabilities Passif 

Autres 
que sur 

de l’actif 

Advances 
from chartered 
banks and 
Bank of Canada 
Emprunts 
aux banques 
à charte et 
à la Banque 
du Canada 

Deposits 
Dépôts 

Government Other 
of Canada Autres 
Dépôts du dépôts 
gouvernement 
canadien 

AU other 
liabilities 
Autres 
éléments 
du passif 

B2203 B2204 B2206 B2208 B2209 B2200 B2251 B2253 B2255 B2256/7 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1971 

1972 

1973 J 
F 
M 
A 
M 
J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

1974 J 
F 
M 
A 
M 
J 

30.5 
28.7 
28.1 
26.8 
33.5 
48.4 
26.8 
28.0 
35.1 
39.9 
71.2 

30.3 
29.5 
39.0 
32.9 
33.7 
36.8 
35.1 

34.9 
36.0 
27.5 
29.5 
32.9 
32.2 
39.3 
45.6 
45.3 
42.3 
33.1 
39.9 

38.5 
42.6 
42.8 
44.1 
34.9 
33.5 
38.3 
40.6 
40.0 
52.6 
60.5 
71 .2 

57.8 
57.6 
66.1 
66.9 
62.7 
67.8 

29.6 
31.1 
21.3 
24.6 
34.6 
36.3 
34.5 
33.6 
31.9 
31 .9 
28.8 

32.0 
32.4 
32.4 
32.2 
31.9 
31.9 
31.9 

32.2 
32.2 
32.3 
31.9 
31.9 
31.9 
32.3 
32.3 
32.3 
31.9 
31.9 
31.9 

32.3 
32.3 
32.2 
31.8 
31.8 
31 .8 
32.2 
32.2 
31.1 
30.8 
28.8 
28.8 

27.6 
25.5 
24.5 
24.1 
24.1 
24.1 

78.3 
77.6 
67.0 
59.5 
58.0 
62.2 
46.9 
51.1 
65.8 
68.3 
79.5 

56.2 
65.7 
66.7 
61.9 
58.7 
60.7 
65.8 

72.2 
71.1 
72.2 
73.6 
71.9 
68.9 
69.4 
70.7 
68.0 
71.0 
72.5 
68.3 

75.2 
73.1 
75.1 
69.9 
75.7 
78.6 
79.6 
75.6 
86.8 
82.7 
86.2 
79.5 

81.9 
80.0 
83.7 
87.1 
87.2 
83.3 

37.4 
38.0 
38.4 
39.5 
43.2 
44.4 
45.2 

47.6 
49.1 
54.4 
63.6 
63.7 
63.9 
64.5 
64.7 
65.2 
65.3 
66.5 
66.5 

66.6 
66.6 
67.1 
68.4 
69.3 
69.2 
69.3 
69.2 
71.1 
68.8 
70.1 
72.0 

73.9 
78.0 
82.2 
80.9 
82.6 
83.3 

26.1 
25.8 
29.9 
32.2 
32.3 
46.9 
45.9 
45.0 
57.8 
69.2 
63.5 

54.3 
54.6 
54.5 
54.6 
57.4 
57.8 
57.8 

57.6 
58.0 
60.5 
62.7 
68.0 
68.7 
68.8 
69.3 
68.9 
70.2 
70.0 
69.2 

68.8 
68.7 
68.8 
69.3 
69.4 
68.9 
68.5 
68.5 
63.8 
63.4 
62.9 
63.5 

65.8 
67.1 
71.8 
72.0 
72.0 
68.0 

9.4 
8.9 
8.5 
8.0 
7.5 
7.0 
6.4 
6.2 
5.7 
9.6 

44.9 

6.0 
5.8 
5.8 
5.7 
5.7 
5.6 
5.7 

5.6 
5.5 
5.4 
5.4 
5.4 
5.6 
5.7 
6.1 
6.8 
7.8 
8.5 
9.6 

11.2 
13.2 
16.1 
19.6 
22.6 
25.7 
27.6 
29.5 
30.4 
32.4 
34.0 
44.9 

46.1 
47.7 
49.4 
53.1 
59.6 
62.9 

110.8 
140.4 
195.2 
220.8 
233.1 
246.1 
262.8 
299.9 
315.5 
331.4 
343.2 

311.8 
314.9 
314.4 
314.0 
316.2 
315.4 
315.5 

317.4 
316.5 
316.0 
319.1 
320.4 
322.6 
325.6 
325.0 
325.3 
329.1 
330.4 
331.4 

334.7 
334.0 
333.5 
335.9 
338.1 
339.6 
341.1 
339.9 
340.3 
341 .8 
342.8 
343.2 

349.2 
347.8 
349.2 
354.0 
356.7 
359.7 

9.4 
13.5 
11.0 
11.0 
20.7 
15.7 
16.0 
17.6 
17.1 
13.7 
15.4 

18.4 
14.5 
12.6 
14.7 
14.2 
13.4 
17.1 

13.1 
15.3 
14.2 
12.9 
11.7 
12.7 
15.1 
12.8 
13.6 
12.5 
14.2 
13.7 

14.3 
16.2 
13.8 
16.2 
15.7 
18.7 
18.5 
11.4 
15.4 
15.9 
17.7 
15.4 

20.8 
32.0 
21.6 
24.1 
11.5 
11.2 

14.1 
15.2 
15.5 
16.1 
16.9 
21.2 
24.1 
21.8 
25.3 
30.2 
36.4 

24.4 
24.8 
25.2 
25.5 
25.6 
25.6 
25.3 

25.3 
25.1 
25.9 
26.7 
28.1 
28.9 
29.7 
30.1 
30.5 
30.6 
30.4 
30.2 

29.9 
30.0 
31 .3 
32.7 
34.0 
35.1 
35.8 
36.4 
37.2 
37.1 
36.9 
36.4 

36.3 
36.8 
37.4 
38.6 
40.1 
40.9 

38.7 
32.8 
29.2 
38.9 
40.8 
43.3 
37.2 

43.9 
46.3 
53.8 
47.6 
37.2 
44.8 
37.5 
36.6 
42.6 
40.8 
48.5 
48.1 

43.2 
45.8 
54.0 
54.7 
47.9 
55.9 
47.5 
65.2 
58.8 
61 .4 
59.4 
50.2 

56.3 
53.7 
53.7 
49.8 
53.5 
54.4 

373.2 
402.9 
430.2 
460.9 
506.2 
571.3 
541.9 
568.5 
636.7 
708.9 
805.2 

609.5 
612.8 
618.1 
619.8 
627.5 
634.9 
636.7 

649.7 
655.1 
662.1 
673.0 
671.2 
680.2 
687.9 
693.2 
698.5 
701.8 
706.0 
708.9 

714.7 
722.6 
734.7 
742.6 
739.5 
756.9 
758.3 
768.4 
775.0 
786.9 
799.3 
805.2 

815.8 
826.1 
839.4 
850.5 
849.8 
855.6 

2.4 
1.3 
1.4 
1.0 
2.2 
1.1 

6.3 
7.8 
6.7 

16.2 
11.6 
15.1 
17.9 
6.4 
7.2 
7.8 
4.9 

0.3 
0.2 
0.1 
0.1 
0.5 

13.9 
7.2 

4.3 
1.4 

0.1 

0.1 
0.4 

15.3 
7.8 

4.8 
2.8 
1.5 
0.7 
0.4 

0.2 
8.1 
4.9 

2.5 
1.1 
0.5 
0.3 
0.1 
0.1 

347.0 
376.0 
401.8 
421.2 
455.7 
518.5 
494.4 
532.1 
592.0 
658.9 
758.2 

577.2 
580.6 
586.5 
589.1 
587.9 
583.2 
592.0 

605.6 
614.8 
623.7 
631.9 
630.6 
639.4 
645.3 
651.6 
657.4 
657.5 
649.0 
658.9 

666.4 
677.6 
691.1 
697.4 
695.7 
712.8 
713.0 
724.4 
731.6 
743.6 
750.0 
758.2 

770.4 
783.3 
796.8 
806.5 
804.4 
812.5 

17.5 
17.7 
20.4 
22.5 
36.7 
36.6 
29.5 
30.0 
37.5 
42.2 
42.1 

32.0 
32.1 
31.4 
30.6 
39.1 
37.8 
37.5 

39.8 
39.0 
38.4 
41.0 
40.6 
40.8 
42.5 
41.6 
41.0 
43.9 
41.7 
42.2 

43.5 
42.3 
42.1 
44.5 
43.4 
44.1 
45.3 
44.0 
43.4 
43.1 
41.3 
42.1 

42.9 
41.7 
42.1 
43.8 
45.3 
43.0 
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Millions of dollars, unless otherwise indicated En millions de dollars, sauf indication contraire 

Fiscal years 
ended 
30 September 

month-end 
En fin 
d’exercice 
(30 septembre) 
ou en fin 
de mois 

Loan transactions Évolution des prêts 

Net 
authori- 
zations 
Autorisa- 
tions de 
crédits 
(net) 

Disburse- 
ments 
Montants 
versés aux 
emprunteurs 

les crédits 
autorisés 

Repayments Undisbursed 
Rembour- authori- 
scments zations 

A verser aux 
emprunteurs 

les crédits 
autorisés 

outstanding 
Encours 
des prêts 

Number 
of customers 
on books 
Nombre 
d’emprun- 

Assets Actif 

Loans and Other 
investments Autres 
Prêts et éléments 
investisse- de l'actif 
ments 

Total 
assets or 
liabilities 
Total 
du bilan 

Liabilities Passif 

Debentures Other 
outstanding Autres 
«Débenturesïi éléments 
en circulation du passif 

tion par Revenu net 
«dében avant provision pour 
turcs» portes, en % de 

l'ensemble des prêts 
et des investissements 

Capital 

reserves 
Capital- 
actions et 
réserves 

Income and expense Revenus et dépenses 

Income Operating Cost of Net income before 
Revenus expenses debentures provision for losses 

Frais Coûtées as % of loans and 
d’exploita- emprunts investments outstanding 

1962 
1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 

1971 .1 
A 
S 
o 
N 
D 

1972 .1 
F 
M 
A 
M 
J 
.1 
A 
S 
O 
N 
D 

1973 J 
F 
M 
A 
M 
3 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

1974 J 
F 
M 
A 
M 
J 
J 

85.6 
70.9 
81.4 
86.7 

I 1 I .3 
103.5 
112.0 
141.7 
152.4 
170.2 
258.6 

15.9 
14.8 
17.0 
17.2 
18.3 
18.6 

13.0 
18.8 
20.8 
21 .1 
25.0 
28.5 
26.1 
23.3 
27.9 
20.8 
25.8 
26.7 

22.6 
21.8 
26.3 
30.9 
30.7 
31 .2 
34.2 
34.4 
40.8 
40.0 
43.5 
33.7 

29.2 
37.9 
38.3 
39.6 
54.4 
42.9 
36.7 

74.3 
74.0 
69.6 
80.8 
98.0 
96.3 

105.4 
122.4 
151.0 
156.2 
194.0 

13.1 
14.5 
12.6 
14.1 
15.0 
16.4 

14.7 
13.8 
15.2 
14.0 
17.7 
16.4 
17.2 
20.6 
18.9 
21 .2 
21.0 
20.5 

21.7 
22.0 
24.9 
19.9 
23.6 
24.1 
25.4 
27.0 
23.8 
30.8 
30.8 
32.5 

30.4 
33.1 
34.0 
32.1 
38.8 
38.1 
44.4 

32.6 
38.2 
46.0 
49.8 
54.8 
60.5 
69.0 
74.4 
81.8 

100.3 
125.9 

9.6 
9.6 
9.7 
9.4 
9.6 
9.7 

10.4 
9.1 
9.5 
8.7 

11.5 
10.6 
12.2 
12.6 
12.6 
11 .2 
11.5 
12.6 

12.5 
12.8 
13.3 
11.8 
13.1 
14.3 
13.0 
16.0 
11.7 
12.7 
12.7 
11.6 

11.3 
10.9 
12.3 
10.3 
13.9 
13.8' 
15.7 

39.0 
31.7 
39.7 
42.6 
52.5 
55.1 
57.7 
72.4 
70.0 
73.4 

108.4 

69.2 
69.4 
73.4 
73.3 
74.9 
74.5 

70.7 
73.5 
77.0 
81.8 
86.3 
96.4 

101.8 
101.3 
108.4 
104.5 
106.4 
105.3 

103.3 
100.7 
99.4 

107.5 
109.5 
113.8 
1 19.7 
123.7 
137.5 
143.4 
152.6 
149.3 

144.4 
145.7 
146.5 
153.2 
167.9 
171.8 
163.5 

164.6 
200.3 
223.7 
254.3 
297.2 
332.4 
368.4 
416.3 
485.6 
541.5 
609.5 

533.7 
538.6 
541.5 
546.2 
551.5 
558.3 

562.5 
567.2 
573.0 
578.2 
584.4 
590.2 
595.2 
603.2 
609.5 
619.4 
628.9 
636.9 

646.1 
655.2 
666.7 
674.8 
685.3 
695.1 
707.5 
718.5 
730.5 
748.6 
766.7 
787.6 

806.7 
828.9 
850.6 
872.3 
897.3 
921.5 
950.2 

4,083 
5,104 
6,027 
6,961 
7,878 
8,593 
9,509 

10,627 
12,283 
13,924 
16,075 

13,598 
13,772 
13.924 
14,027 
14,133 
14,261 

14,297 
14,465 
14,684 
14.925 
15,192 
15,490 
15,687 
15,863 
16,075 
16,173 
16,440 
16,590 

16,791 
16,969 
17,226 
17,555 
17,853 
18,151 
18,473 
18,740 
19,142 
19,548 
19,936 
20,258 

20,457 
20,767 
21,180 
21,634 
22,220 
22,595 
22,997 

164.9 
200.9 
224.2 
255.1 
298.1 
334.3 
370.9 
418.9 
487.2 
542.5 
597.4 

534.7 
539.7 
542.5 
537.5 
539.5 
546.2 

550.5 
555.0 
560.7 
566.0 
572.3 
578.3 
583.1 
591.3 
597.4 
607.3 
613.7 
621.8 

631.1 
640.3 
651.9 
659.8 
670.3 
680.2 
692.6 
704.4 
716.6 
734.7 
751 .5 
772.4 

791.5 
813.5 
835.7 
856.7 
880.9 
905.1 

167.1 
204.6 
229.4 
262.0 
305.1 
340.8 
378.9 
423.0 
498.0 
557.7 
613.5 

550.7 
555.5 
557.7 
553.5 
553.8 
559.3 

564.3 
570.7 
575.8 
583.1 
586.4 
594.9 
600.4 
606.3 
613.5 
622.3 
628.4 
640.5 

646.3 
657.2 
666.6 
675.8 
685.5 
697.3 
709.6 
721.2 
734.4 
749.2 
764.2 
786.0 

801.5 
827.3 
849.3 
870.0 
891.3 
919.6 

115.3 
147.6 
168.1 
195.4 
232.8 
262.5 
293.6 
331.5 
394.1 
445.5 
501.7 

443.4 
444.6 
445.5 
455.9 
457.1 
457.1 

465.8 
470.2 
470.6 
484.1 
484.1 
489.7 
497.2 
499.0 
501 .7 
516.4 
521.1 
526.3 

539.0 
546.2 
549.9 
567.3 
571.7 
577.1 
590.2 
599.6 
605.9 
626.8 
641.8 
656.2 

677.0 
698.7 
712.8 
738.7 
753.6 
776.7 

51.8 
57.0 
61.3 
66.6 
72.3 
78.3 
85.3 
91.5 

103.9 
112.2 
111.8 

98.5 
100.5 
105.2 
99.0 

102.3 
105.2 
103.2 
107.3 
111.8 
105.9 
107.3 
114.2 

107.3 
111.0 
116.7 
108.5 
113.8 
120.2 
119.4 
121.6 
128.5 
122.4 
122.4 
129.8 

124.5 
128.6 
136.5 
131.3 
137.7 
142.9 

49.0 
53.3 
57.0 
61.7 
66.2 
71.1 
76.1 
81.0 
84.7 
92.1 
84.8 

86.7 
86.7 
92, 1 
77.2 
79.2 
79.2 

79.2 
79.2 
79.2 
80.2 
80.2 
80.2 
80.2 
80.2 
84.8 
81.2 
84.8 
85.8 

85.8 
85.8 
85.8 
86.8 
86.8 
87.8 
87.8 
87.8 
86.8 
89.8 
93.6 
94.6 

95.6 
95.6 
96.6 
97.6 
98.6 
99.6 

9.7 
12.6 
14.7 
17.1 
19.8 
23.4 
27.1 
31.1 
38.9 
48.7 
56.6 

4.1 
4.7 
4.9 
5.3 
6.4 
7.0 
7.8 
8.9 

10.2 
11.9 
14.7 

4.5 
6.6 
7.9 
9.5 

11.5 
13.9 
16.5 
20.1 
26.1 
30.7 
33.9 

0.74 
0.76 
0.88 
0.93 
0.70 
0.80 
0.78 
0.54 
0.57 
1.19 
1.39 
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Millions of dollars En millions de dollars 

End 
of period 
En fin 
de période 

Not seasonally adjusted Données non désaisonnalisées Seasonally adjusted Données désaisonnalisées 

Reported monthly 
Données mensuelles 

Reported quarterly 
Données trimestrielles 

Total 
Total 

Reported monthly 
Données mensuelles 

Reported quarterly Total 
Données trimestrielles Total 

Chartered 

ordinary 
personal 

Banques 
à charte 

personnels 
ordinaires) 

Sales 
finance and 
consumer 

companies 
Sociétés de 
financement 

de prêt 
à la con- 
sommation 

Life 
insurance 
company 
policy 

Compagnies 
d’assurance- 
vie (prêts 
sur polices) 

Retail 
dealers 
Détail- 

Quebec 
savings 
banks 
(unsecured lants 
personal 
loans) 
Banques 
d’épargne 
du Québec 

personnels 
autres que 
sur titres) 

Total 
Total 

Crédit 
unions 

caisses 
populaires 
Caisses 
populaires 
et credit 

Retail 
dealers 
Détail- 

Chartered Sales Life Retail 

ordinary 
personal 

Banques 
à charte 

personnels à la con- 
ordinaires) sommation 

finance and insurance dealers 
consumer company Détaillants 
loan policy 
companies loans 
Sociétés de Compagnies 
financement d’assurance- 
ou de prêt vie (prêts 

sur polices) 

Total 
(Including 
Quebec 
savings 
banks) 
Total 
(y compris 
les banques 
d’épargne 
du Québec) 

Crédit 
unions 

caisses 
populaires 
Caisses 
populaires 
et credit 
unions 

Retail 
dealers 
Détaillants 

D3414 D3416 D3415 D3417/8 D3420 D3424 D3430 D3432 D3433/4 D3436 D3445 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1971 M 
J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

1972 

1973 

1974 

1,432 
1,793 
2,241 
2,458 
2,980 
3.673 
4,157 
4,663 
5,777 
7,144 
8,878 

5,064 
5,250 
5,334 
5,383 
5,512 
5,605 
5,726 
5,777 

5,768 
5,800 
5,897 
6,027 
6,261 
6,469 
6,561 
6,654 
6,824 
6,888 
7,013 
7,144 

7,181 
7.263 
7,453 
7,802 
8,091 
8,249 
8,324 
8,434 
8,615 
8,773 
8,776 
8,878 

8,883 
8,998 
9.264 
9,551 
9,730 

1,684 
1,939 
2,174 
2,347 
2,408 
2,638 
3.046 
2,851 
2,367 
2,646 
2,923 

2,369 
2,375 
2,375 
2,373 
2.366 
2,365 
2.367 
2,367 

,341 
,338 
,357 
,395 
,457 
,507 
,537 
,559 

2,566 
2,590 
2,615 
2.646 

2,640 
2.647 
2,665 
2,688 
2,758 
2,794 
2,822 
2,844 
2,857 
2,880 
2,907 
2,923 

2,911 
2,922 
2,932 
2,963R 
2,997 

385 
398 
411 
450 
486 
553 
660 
759 
784 
813 
867 

771 
775 
776 
778 
782 
783 
783 
784 

784c 
786c 
788c 
790c 
794c 
797c 
801c 
804c 
806c 
809c 
810c 
813 

814 
815 
818 
822 
825 
829 
834 
839 
848 
855 
861 
867 

870 
881 
889 
896 
904 

14 
15 
16 
16 
17 
2]_ 
24 
22 
25 
30 
36 

23 
24 
25 
25 
26 
26 
26 
25 

25 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
30 
31 
31 
30 
30 

30 
30 
31 
33 
34 
35 
36 
36 
37 
37 
37 
36 

36 
37 
37 
39 
40 

638 
688 
742 
772 
777 
801 
857 
868 
914 
992 

1,144 

774 
770 
760 
760 
782 
800 
832 
914 

901 
856 
835 
834 
841 
839 
833 
832 
854 
875 
907 
992 

977 
919 
905 
921 
928 
935 
942 
951 
973 

,000 
,039 
,144 

1,130 
1,081 
1,052 
1,074 
1,069 

4,153 
4,833 
5,584 
6,043 
6.668 
7,686 
8,744 
9,163 
9,866 

11,625 
13,847 

9,003 
9,193 
9,270 
9,320 
9,468 
9,579 
9,734 
9,866 

9,819 
9,804 
9,902 

10,073 
10,381 
10.640 
10,761 
10,879 
11,079 
11,192 
11,376 
11,625 

11.641 
11,675 
11,872 
12,265 
12,636 
12,841 
12,958 
13,104 
13,331 
13,546 
13,620 
13,847 

13,829 
13,919 
14,173 
14,522R 
14,740 

614 
705 
813 
937 

1,094 
1,247 
1,401 
1,493 
1,690 
2,000 
2.420 

1,579 

1,644 

1,690 

1,711 

1,848 

1,934 

2,000 

2,054 

2,219 

2,341 

2,420 

2,462 

1,024 

1,019 

1,116 

1,156 

1.092 

1.093 

1,219 

1,197 

1,160 

1,168 

1,332 

1,338 

5,351 
6,256 
7,156 
7,778 
8,616 
9,856 

11,134 
11,706 
12,672 
14,844 
17,600 

11,796 

12,131 

12,672 

12,768 

13,580 

14,106 

14,844 

15,123 

16,220 

16,839 

17,600 

17,974 

5,050 
5,154 
5,278 
5,364 
5,469 
5,576 
5,706 
5,744 

5,850 
5,917 
6,013 
6,089 
6,241 
6,352 
6,486 
6,618 
6,754 
6.846 
6,976 
7,114 

7,283 
7,414 
7,604 
7,888 
8,068 
8,103 
8,226 
8,387 
8,523 
8,721 
8,731 
8.846 

9,009 
9,191 
9,453 
9,657 
9,701 

2,379 
2,357 
2,344 
2.334 
2.335 
2,340 
2,348 
2,343 

2,383 
2,393 
2,409 
2,433 
2,461 
2,483 
2,503 
2,520 
2,534 
2,562 
2,591 
2,624 

2,690 
2,715 
2,725 
2,732 
2,761 
2,767 
2,784 
2,799 
2,821 
2,849 
2,879 
2,898 

2,958 
2.992 
2.993 
3,009R 
2,993 

773 
774 
775 
776 
778 
779 
781 
784 

787 
788 
791 
793 
796 
797 
800 
802 
803 
806 
809 
812 

817 
818 
821 
825 
826 
828 
833 
838 
845 
852 
859 
866 

873 
884 
892 
899 
906 

786 
786 
789 
795 
799 
808 
818 
827 

855 
850 
845 
844 
854 
858 
866 
871 
878 
886 
891 
896 

926 
912 
917 
933 
943 
957 
980 
996 

1,002 
1,015 
1,020 
1 ,033 

1,069 
1,073 
1,066 
1,087 
1,087 

9,013 
9,095 
9,210 
9,294 
9,406 
9,529 
9,677 
9,723 

9,899 
9,974 

10,083 
10,186 
10,380 
10,520 
10,685 
10,841 
10,998 
11,131 
11,296 
11,477 

11,746 
11,889 
12,099 
12,410 
12,633 
12,689 
12,858 
13,056 
13,228 
13,473 
13,526 
13,679 

13,946 
14,176 
14,441 
14,691R 

14,728 

1,574 

1,630 

1,664 

1,759 

1,841 

1,918 

1,972 

2,111 

2,209 

2,320 

2,388 

2,523R 

1,136 

1,130 

1,136 

1,157 

1,163 

1,198 

1,231 

1 ,265 

1,298 

11,727 

12,091 

12,456 

12,978 

13,490 

14,052 

14,606 

15,373 

16,097 

16,779 

17,333 

18,262R 



1954 
1955 
1956 
1957 
1958 
1959 
1960 
1961 
1962 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 
1974 

1968 

1969 

1970 

1971 

1972 

1973 

1974 

Population 
Démographie S 93 

Thousands of persons, unless otherwise indicated En milliers de personnes, sauf indication contraire 

Population 
at start of 
period 
Population 
au début de 
la période 

Total 
increase 
Accrois- 
sement 
total 

Births 
Naissances 

Deaths 
Décès 

Net 
natural 
increase 
Accrois- 
sement 
naturel 

Immigra- 

Immigra- 

Residual 
(including 
emigration) 

(y compris 
l’émigration) 

Annual rates 
per 1,000 population 
Taux annuels 
par 1,000 habitants 

Births 
Natalité 

Immigrants 
Immigrants 

Deaths 
Mortalité 

Age 15 
and over 

et plus 

to USA 
Émigration 

Destinated for aux É.-U. 
labour force 

d'un emploi 

Emigration Population at start of period 
Population au début de la période 

Atlantic 
provinces 
Provinces 
atlantiques 

Quebec 
Québec 

Ontario 
Ontario 

Prairie 
provinces 
Prairies 

British 
Columbia 
Colombie- 
Britannique 

DI 44 D27 D66 

15,105 
15,535 
15,919 
16,352 
16,907 
17,318 
17,710 
18,092 
18,442 

18,787 
19,142 
19,501 
19,857 
20,228 
20,581 
20,888 
21,182 
21,465 
21,724 
21,984 
22,307 

430 
384 
433 
555 
41 1 
392 
382 
350 
345 

355 
359 
356 
371 
353 
307 
294 
283 
259 
260 
323 

436 
443 
451 
469 
470 
479 
479 
476 
470 

466 
453 
419 
388 
371 
364 
370 
370 
3 60 R 
347 R 
347 

125 
128 
132 
137 
135 
140 
140 
141 
144 

147 
146 
149 
150 
150 
153 
155 
157 
157 
I 62K 
164 

311 
315 
319 
332 
335 
339 
339 
335 
326K 

319 
307 
270 
238 
221 
211 
215 
213 
203 R 

I 85n 
183 

154 
110 
165 
282 
125 
107 
104 
72 
75 

93 
113 
147 
195 
223 
184 
162 
148 
122 
122 
184 

-35 
-41 
-51 
-59 
-49 
-54 
-61 
-57 
-56 

-57 
-61 
-61 
-62 
-91 
-88 
-83 
-78 
-66K 
-4 7 R 
-44 

28.9 
28.5 
28.3 
28.7 
27.8 
27.7 
27.0 
26.3 
25.5 

24.8 
23.7 
21.5 
19.5 
18.3 
17.7 
17.7 
17.5 
16.8R 
16. OR 

15.8 

8.3 
8.2 
8.3 
8.4 
8.0 
8.1 
7.9 
7.8 
7.8 

7.8 
7.6 
7.6 
7.6 
7.4 
7.4 
7.4 
7.4 
7.3 
7.5 
7.5 

121 
86 

129 
216 

97 
83 
81 
56 
58 

72 
85 

110 
145 
171 
143 
126 
117 
95 
94 

146 

84 
58 
91 

151 
63 
54 
54 
35 
37 

46 
56 
74 
99 

120 
95 
84 
78 
61 
59 
92 

33 
37 
44 
50 
36 
42 
49 
46 
48 

52 
50 
49 
29 
39 
35 
29 
24 
22 
16 

1,696 
1,723 
1,754 
1,772 
1,799 
1,831 
1,855 
1,883 
1,915 

1,934 
1 ,950 
I ,962 
I ,968 
I ,980 
2,000 
2,020 
2,030 
2,045 
2,073 
2,101 
2,124 

4,337 
4,465 
4,581 
4,702 
4.849 
4,974 
5,092 
5,212 
5,324 

5,437 
5,541 
5,644 
5,740 
5,826 
5,902 
5,961 
6,002 
6,017 
6,040 
6,068 
6,112 

5,047 
5,208 
5,344 
5,529 
5,759 
5,907 
6,054 
6,187 
6,303 

6,427 
6,572 
6,723 
6,888 
7,063 
7,213 
7,338 
7,488 
7,656 
7,777 
7,893 
8,031 

2,722 
2,788 
2,833 
2,869 
2,943 
3,016 
3,085 
3, 152 
3,213 

3,263 
3,310 
3,351 
3,370 
3,389 
3,433 
3,480 
3,506 
3,527 
3,552 
3,574 
3,613 

1,278 
1,323 
1,377 
1,449 
1,524 
1,556 
1,589 
1,621 
1,648 

1,686 
1,728 
1,779 
1,848 
1,926 
I ,988 
2,042 
2,107 
2,168 
2,227 
2,291 
2,369 

20,644 
20,729 
20,814 

20,888 
20,950 
21,028 
21,111 

21,182 
21,244 
21,324 
21,400 

21,465 
21,523 
2I,595 
21,665 

21,724 
21,781 
21,848 
21,912 

21,984 
22,047 
22,125 
22,207 

22,307 

85 
85 
74 

62 
78 
83 
71 

62 
80 
76 
65 

58 
72 
70 
59 

57 
67 
64 
72 

63 
78 
82 

100 

95R 
94R 
86R 

90 
96R 
95R 
88R 

89 R 
96R 
94 R 
90R 

92R 
93 R 
91R 
84 R 

87R 
89R 
88R 
84R 

91R 
87 
84 
86 

86 
83 

37 
37 
38R 

40R 
38R 
37R 
38 

41R 
38 
37R 
39 R 

40R 
38R 
38 
40R 

43R 
39 
40R 
42R 

44 
40 
40 
42 

43 
41 

58R 
57R 
48 K 

50R 
58R 
58R 
50R 

48 R 
58R 
57 
51R 

52R 
55 
53R 
44R 

44R 
50R 
48R 
42 

47R 
47 
44 
44 

43 
42 

49 
51 
48 

31 
40 
49 
42 

31 
40 
43 
34 

28 
31 
35 
28 

24 
31 
32 
35 

26 
45 
49 
64 

45 

-22R 
-23 R 
-22R 

-19R 
-20R 
-24R 
-21 R 

— 1 7R 
-I 8R 
-24 
-20R 

-22R 
-14 
— I 8R 
-1 3R 

-1 1R 
-14R 
-1 6R 
-5 

-I0R 
-14 
-11 

18.4R 
18. IR 
16.5R 

17.2 
18.3R 
18. lit 
16.7R 

16.8R 
18.1R 
17.6R 
16.8R 

17.IR 
17.3R 
16.9R 
15.5R 

16,0R 
16.3R 
16. IR 
15.3 R 

16.6R 
15.8 
15.2 
15.5 

15.4 

7.2 
7.1 
7.3R 

7.7R 
7.3R 
7.OR 
7.2 

7.7R 
7.2 
6.9R 
7.3R 

7.5R 
7. IR 
7.0 
7.4R 

7.9R 
7.2 
7.3 R 
7.7R 

8.0 
7.3 
7.2 
7.6 

7.7 

39 
39 
37 

25 
31 
38 
32 

25 
32 
33 
27 

23 
25 
27 
21 

19 
24 
25 
27 

21 
35 
38 
52 

26 
25 
25 

17 
21 
25 
21 

17 
21 
22 
18 

15 
16 
17 
13 

12 
15 
15 
17 

14 
23 
24 
31 

16 

13 

16 

12 

12 

10 

1 I 

2,004 
2,011 
2.019 

2.020 
2,025 
2.031 
2,033 

2,030 
2.032 
2,039 
2,042 

2,045 
2,053 
2,060 
2,067 

2,073 
2,079 
2,084 
2,094 

2,101 
2,108 
2,1 14 
2,118 

2,124 

5,916 
5,931 
5,949 

5,961 
5,975 
5,987 
6,001 

6,002 
6,005 
6,015 
6,021 

6,017 
6,022 
6,032 
6,038 

6,040 
6,049 
6,054 
6,058 

6,068 
6,076 
6,084 
6,098 

6,112 

7,238 
7,275 
7,305 

7,338 
7,362 
7,399 
7,442 

7,488 
7,528 
7,566 
7,613 

7,656 
7,683 
7,717 
7,748 

7,777 
7,800 
7,838 
7,865 

7,893 
7,919 
7,958 
7,988 

8,031 

3,445 
3,460 
3,472 

3,480 
3,489 
3,499 
3.505 

3.506 
3,512 
3,520 
3,522 

3,527 
3,535 
3,545 
3.551 

3.552 
3,558 
3,565 
3,570 

3,574 
3,582 
3,591 
3,602 

3,613 

1,996 
2,006 
2,023 

2,042 
2,052 
2,065 
2,082 

2,107 
2, 118 
2,134 
2,152 

2,168 
2,178 
2,188 
2,206 

2,227 
2,240 
2,252 
2,269 

2,291 
2,304 
2,320 
2,343 

2,369 



1953 
1954 
1955 
1956 
1957 
1958 
1959 
1960 
1961 
1962 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1968 

1969 

1970 

1971 

1972 

1973 

1974 

National accounts 
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Millions of dollars-seasonally adjusted at annual rate En millions de dollars-données désaisonnalisées, taux annuels 

Gross national expenditure Dépense nationale brute 

Domestic demand (excluding inventories) Demande intérieure (compte non tenu de la variation des stocks) 

Personal expenditures Consommation des ménages 

Durables 

durables 
durables 

non-durables 
Biens semi- 
durables et 
non durables 

Services 
Services 

Total 
Total 

Government expenditures 
Dépenses publiques 

Current 
expen- 
ditures 
Dépenses 
courantes 

Gross fixed Total 
capital 
formation 
Formation 
brute de 
capital fixe 

Total 

Construction Construction Machinery Total 
  and Total 
Residential Non- 
Résiden- residential 
tielle Non rési- 

dentielle 

equipment 
Machines 
et 
équipement 

Value of physical change in inventories 
Variations des stocks 

Business 
Entreprises 

Transactions with non-residents 
Échanges avec les non-résidents 

Non-farm Farm 
Non agricoles Agricoles 

Total Exports Imports of Net 
(including of goods and goods and balance 
Government) services services Solde 
Total Exportations Importations net 
(secteur public de biens et de biens et 
compris) de services de services 

D40285/6 D40287 D40283 D40255 D40257 D40262 D40263 D40264 D40267 D40269 D40270 

2,116 
2,070 
2,440 
2,731 
2,775 
2,898 
3,176 
3,236 
3,365 
3,729 

4,127 
4,560 
5,085 
5,490 
5,915 
6,494 
6,975 
6,799 
7,780 
9,062 

10,718 

8,638 
8,969 
9,525 

10,309 
11,015 
11,587 
12,152 
12,579 
12,918 
13,583 

14,299 
15,186 
16,197 
17,418 
18,758 
19,972 
21,499 
22,831 
24,628 
27,495 
32,025 

5,427 
5,895 
6,423 
7,050 
7,702 
8,360 
9,062 
9,664 
9,647 

10,140 

10,799 
11,643 
12,665 
13,982 
15,299 
17,238 
19,018 
20,697 
21,858 
23,780 
26,351 

16,181 
16,934 
18.388 
20,090 
21.492 
22,845 
24,390 
25,479 
25,930 
27,452 

29,225 
31.389 
33,947 
36,890 
39,972 
43,704 
47.492 
50,327 
54,266 
60,337 
69,094 

824 
825 
036 
426 
573 
854 
976 
281 
206 
608 

6,982 
7,593 
8,358 
9,748 

11,153 
12,684 
14,241 
16,630 
18,415 
20,395 
22,779 

782 
873 
948 

1,144 
1,327 
1 ,397 
1,508 
1,560 
1,674 
1 ,903 

1,985 
2,023 
2,440 
2,841 
2,954 
2,983 
3,055 
3,173 
3,754 
3,968 
4,395 

4,606 
4,698 
4,984 
5,570 
5,900 
6,251 
6,484 
6,841 
7,880 
8,511 

8,967 
9,616 

10,798 
12,589 
14,107 
15,667 
17,296 
19,803 
22,169 
24,363 
27,174 

1.252 
1,412 
1,785 
1,825 
1,669 
2,089 
2,133 
1,794 
1,789 
1,854 

1,959 
2,382 
2,634 
2,605 
2,809 
3.253 
3,845 
3,500 
4,410 
5,278 
6,508 

1,745 
1,679 
1,863 
2,588 
3,099 
2,808 
2,598 
2,594 
2,611 
2,568 

2,760 
3,298 
3,840 
4,664 
4,548 
4,553 
4,772 
5,385 
5,952 
6,204 
7,224 

1,954 
1,750 
1,826 
2,443 
2,594 
2,241 
2,408 
2,525 
2,318 
2.560 

2,852 
3,502 
4,265 
5,251 
5,317 
4,965 
5.560 
5,957 
6,278 
7,058 
8,375 

25,738 
26,473 
28,846 
32,516 
34,754 
36,234 
38,013 
39,233 
40,528 
42,945 

45,763 
50,187 
55,484 
61,999 
66,753 
72,142 
78,965 
84,972 
93,075 

103,240 
118,375 

416 
-113 

112 
750 
268 

-238 
385 
342 
518 
429 

387 
718 

1 ,233 
1,026 

218 
479 
969 
255 
317 
764 
923 

21 1 
-81 
172 
241 
-77 
-87 
-33 
116 

-410 
241 

294 
-110 

21 
198 

14 
236 
492 

-137 
6 

-257 
136 

600 
-202 

285 
985 
170 

-296 
414 
409 

1 16 
667 

669 
553 

1,244 
1 ,225 

260 
745 

1,467 
105 
283 
523 

1 ,044 

5,380 
5, 137 
5,749 
6,350 
6,379 
6,329 
6,674 
7,004 
7,624 
8,234 

9,068 
10,503 
11,182 
13,045 
14,663 
16,719 
18,761 
21,167 
22,271 
24,608 
30,491 

-5,806 
-5,543 
-6,390 
-7,664 
-7,767 
-7,321 
-8,028 
-8,092 
-8,480 
-9,045 

-9,561 
-10,913 
-12,341 
-14,259 
-15,234 
-17,010 
-19,821 
-20,214 
-22,239 
-25,553 
-31,276 

-426 
-406 
-641 

-1,314 
-1,388 

-992 
-1,354 
-I ,088 

-856 
-811 

-493 
-410 

-I,159 
-1,214 

-571 
-291 

-1,060 
953 

32 
-945 
-785 

6,192 
6,392 
6,648 
6,744 

7,032 
6,828 
6,872 
7,168 

6,572 
6,768 
6,976 
6,880 

7,084 
7,644 
7,940 
8,452 

8,540 
8,988 
9,100 
9,620 

10,380 
10,616 
10,704 
11,172 

11,852 

19,544 
19,728 
20,116 
20.500 

20,976 
21,288 
21,688 
22,044 

22.500 
22,420 
22,880 
23,524 

23,508 
24,548 
25,100 
25,356 

26,284 
27,176 
27,796 
28,724 

30,180 
31,236 
32,740 
33,944 

35,868 

16,628 
17,016 
17,480 
17,828 

18,448 
18,724 
19,172 
19,728 

20,164 
20,608 
20,956 
21,060 

21,148 
21,588 
22,088 
22,608 

22,928 
23,384 
24.048 
24,760 

25,500 
25,824 
26,528 
27,552 

42,364 
43,136 
44,244 
45,072 

46,456 
46,840 
47,732 
48,940 

49,236 
49,796 
50,812 
51,464 

51,740 
53,780 
55,128 
56,416 

57,752 
59,548 
60,944 
63,104 

66,060 
67,676 
69,972 
72,668 

12,024 
12.272 
12,964 
13,476 

13,520 
13,976 
14,488 
14,980 

15,800 
16,628 
16,820 
17.272 

17,252 
18,484 
18,820 
19,104 

19,392 
19,796 
20,848 
21,544 

22,056 
22,092 
23,000 
23,968 

2,992 
3,004 
2,948 
2,988 

3,012 
3,024 
3,080 
3,104 

3,096 
3,088 
3,188 
3,320 

3,532 
3,748 
3,852 
3,884 

3,884 
4,008 
4,040 
3,940 

4, 104 
4,372 
4,552 
4,552 

28,128 75,848 24,668 4,836 

15,016 
15.276 
15,912 
16.464 

16,532 
17,000 
17,568 
18,084 

18,896 
19,716 
20,008 
20,592 

20,784 
22,232 
22,672 
22,988 

23.276 
23,804 
24,888 
25,484 

26,160 
26.464 
27,552 
28,520 

29,504 

2,964 
3,264 
3,236 
3,548 

3,772 
3,980 
3,872 
3,756 

3,552 
3,236 
3,432 
3,780 

3,968 
4,296 
4,624 
4,752 

4,864 
5,324 
5,544 
5,380 

5,584 
6,656 
6,704 
7,088 

7,428 

4,536 
4,556 
4,556 
4,564 

4,652 
4,672 
4,796 
4,968 

5,240 
5,280 
5,432 
5,588 

5,688 
5,936 
6,056 
6,128 

6,108 
6,208 
6,212 
6,288 

6,712 
7,084 
7,352 
7,748 

8,424 

5.076 
4.812 
4.932 
5,040 

5,364 
5,444 
5,620 
5.812 

5.932 
5,920 
6,092 
5,884 

5,856 
6,168 
6,360 
6,728 

6,928 
7,096 
7.076 
7,132 

7,776 
8,000 
8,572 
9, 152 

69,956 
71,044 
72,880 
74,688 

76.776 
77,936 
79,588 
81,560 

82,856 
83,948 
85.776 
87,308 

88,036 
92,412 
94,840 
97,012 

98,928 
101,980 
104,664 
107,388 

112,292 
115,880 
120,152 
125,176 

10,032 131,236 

80 
532 
684 
620 

1,048 
884 
776 

1,168 

408 
832 

1,024 
-1,244 

236 
-224 

244 
1,012 

868 
1,004 

520 
664 

1,260 
652 
344 

1,436 

1,984 

148 
76 

168 
552 

308 
604 
824 
232 

-36 
-60 

-220 
-232 

196 
-24 

-148 
0 

0 
-180 
-384 
-464 

-248 
-176 

1,004 
-36 

-408 

252 
632 
884 

1 ,212 

1,372 
1,496 
1,612 
1,388 

368 
772 
816 

-1,536 

388 
-272 

12 
1,004 

860 
144 
200 

988 
424 

1,348 
1 ,416 

1 ,552 

16,032 
16,572 
16,808 
17,464 

18,580 
18,356 
18,420 
19,688 

21,020 
21,272 
21,208 
21,168 

21,692 
21,864 
22,676 
22,852 

22,768 
24,412 
24,268 
26,984 

29,024 
29,804 
30,236 
32,900 

35,708 

-16,608 
-16,396 
-16,972 
-18,064 

-19,384 
-19,804 
-19,740 
-20,356 

-20,448 
-20,808 
-20,568 
-19,032 

-20,648 
-21,588 
-22,620 
-24,100 

-24,092 
-25,020 
-25,528 
-27,572 

-29,804 
-29,776 
-31,208 
-34,316 

-37,140 

-576 
176 

-164 
-600 

-804 
-1,448 
-1,320 

-668 

572 
464 
640 

2,136 

1,044 
276 

56 
-1,248 

-1,324 
-608 

-1,260 
-588 

-780 
28 

-972 
-1,416 

-1,432 
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Residua! 

of estimate 
Erreurs 
d’estimations 

GNEor 
GNP 
D.N.B. ou 
P.N.B. 

Gross national product Produit national brut 

National income Revenu national 

Wages, 
salaries and 
supplementary 
labour income 
Salaires, 
traitements 
et autres revenus 
complémentaires 
du travail 

Military 
pay and 
allowances 
Solde et 
allocations 
des militaires 

Corporate 
profits 
before taxes 
Bénéfices 
des sociétés 
avant impôts 

Dividends 
paid to non- 
residents (-) 
Dividendes 
payés aux non- 
residents (-) 

Interest and 
miscellaneous 
investment 
income 
Intérêts et 
divers revenus 
de placements 

Accrued net income 
of farm operators 
Revenus nets 
des agriculteurs 
imputables à 
la période 

Net income of non- Inventory Total 
farm unincorporated valuation Total 
business (including adjustment 
rent) Réévaluation 
Revenus nets des stocks 
(loyers compris) des 
entreprises non 
agricoles autres que 
les sociétés 

Indirect 
taxes less 
subsidies 
Impôts 
indirects, 
moins 
subventions 

Capital 
consumption 
allowances, 

Provisions 

amortissement 
du capital fixe 

quarters 
Années 

D40271 D40240 D40241 D40246 D40247 D40250 

-79 
53 
38 

-129 
-23 

-169 
-227 
-195 
-142 

126 

39 
-50 

-205 
-182 
-33 
-10 
443 

-345 
-83 
675 
268 

-36 
-200 
-72 
268 

380 
704 
580 
108 

148 
-304 
-556 
-668 

-372 
-180 

108 
112 

704 
376 
668 
952 

484 
-196 

52 
732 

704 

25,833 
25,918 
28,528 
32,058 
33,513 
34,777 
36,846 
38,359 
39,646 
42,927 

45,978 
50,280 
55,364 
61,828 
66,404 
72,586 
79,815 
85,685 
93,307 

103,493 
I18,902 

69,596 
71,652 
73,528 
75,568 

77,724 
78,688 
80,460 
82,388 

83,944 
84.880 
86,676 
87,240 

89,096 
92,236 
95,016 
96.880 

99,196 
102,608 
104,216 
107,952 

112,984 
116,136 
120,580 
125,908 

12,714 
13,043 
13,930 
15,696 
16,988 
17,435 
I8,596 
19,582 
20,399 
21,816 

23,262 
25,367 
28,201 
31,878 
35,303 
38,444 
43,065 
46,706 
51,342 
56,976 
64,108 

36,904 
37,932 
38.796 
40,144 

41,532 
42,276 
43,632 
44,820 

45,872 
46,072 
46,916 
47,964 

49,052 
51,048 
52,096 
53,172 

54.796 
55,936 
57,404 
59,768 

61,784 
63,200 
64,288 
67,160 

132,060 70,000 

348 
408 
439 
475 
531 
547 
553 
559 
610 
652 

670 
667 
677 
751 
857 
874 
884 
914 
908 
979 

1,039 

852 
832 
924 
888 

848 
888 
872 
928 

916 
916 
940 
884 

908 
896 
892 
936 

956 
980 
972 

1 ,008 

1,004 
1,044 
1,052 
I ,056 

I ,092 

2,985 
2,755 
3,485 
3,928 
3,554 
3,669 
3,966 
3,870 
4,066 
4,450 

4,932 
5,841 
6,318 
6,714 
6,823 
7,742 
8,294 
7,699 
8,692 

10,522 
14,275 

7,156 
7,612 
7,852 
8,348 

8,572 
8,540 
7,864 
8,200 

8,144 
7,692 
7,772 
7,188 

7,492 
8,312 
9,396 
9,568 

9,892 
10,276 
10,400 
11,520 

12,720 
13,352 
14,604 
16,424 

17,440 

-328 
-339 
-396 
-450 
-505 
-486 
-527 
-495 
-622 
-621 

-652 
-787 
-828 
-850 
-874 
-835 
-854 
-952 

1,079 
1,032 
1,246 

-824 
-900 
-868 
-748 

-840 
-856 
-808 
-912 

-1,064 
-940 
-988 
-816 

-924 
-952 
-980 

-I,460 

-952 
-960 
-928 

-1,288 

-I,192 
-1,204 
-1,204 
-1,384 

-1,328 

583 
628 
764 
869 
977 

1,063 
1,062 
1,129 
1,284 
I ,416 

1,563 
1,724 
1,891 
2,070 
2,362 
2,623 
3,082 
3,428 
3,810 
4,370 
5,180 

2,392 
2,620 
2,748 
2,732 

2,876 
3,052 
3,176 
3,224 

3,248 
3,420 
3,508 
3,536 

3.644 
3.800 
3,860 
3,936 

4,048 
4,360 
4.644 
4.428 

4,904 
4,664 
5,244 
5,908 

6,480 

I ,462 
918 

1,120 
1,283 

908 
1,116 
1,008 
1,026 

856 
1,377 

1,562 
1,307 
1,389 
1,950 
I ,239 
1,321 
1 ,435 
1,211 
1 ,464 
1,572 
3,014 

1,288 
1,164 
1,388 
1,444 

1,500 
1,360 
1,684 
1 , 196 

1,304 
I ,276 
1 ,240 
I ,024 

1,348 
1,320 
1,436 
I ,752 

1,344 
1,772 
I ,380 
1 ,792 

2,064 
2,576 
3,652 
3,764 

3,952 

2.359 
2,498 
2,748 
2.827 
2,962 
3,133 
3,207 
3,192 
3,261 
3,380 

3,576 
3,705 
3.893 
4, 116 
4,355 
4,778 
5, 187 
5,424 
5,861 
6.359 
6,803 

4,576 
4,740 
4,836 
4,960 

5,052 
5,220 
5,244 
5,232 

5,380 
5,352 
5.432 
5,532 

5,608 
5,780 
5,952 
6,104 

6,224 
6,328 
6.432 
6,452 

6,588 
6,756 
6.896 
6,972 

7,080 

2 
87 

-182 
-245 
-59 
-41 

-108 
-26 
-41 

-100 

-213 
-144 
-322 
-335 
-327 
-341 
-576 
-195 
-671 

I ,000 
-2,418 

-296 
-264 
-332 
-472 

-608 
-620 
-528 
-548 

-368 
-148 
-80 

-184 

-464 
-844 
-760 
-616 

-1,180 
-576 
-996 

-1,248 

-1,776 
-2,072 
-2,696 
-3,128 

-3,356 

20.125 
19,998 
21,908 
24,383 
25,356 
26,436 
27,757 
28,837 
29,783 
32,370 

34,700 
37,680 
41,219 
46,294 
49,738 
54,606 
60,517 
64,235 
70,327 
78,746 
90,755 

52,048 
53,736 
55,344 
57,296 

58,932 
59,860 
61,136 
62,140 

63.432 
63,640 
64,740 
65.128 

66,664 
69,360 
71,892 
73,392 

75.128 
78,116 
79,308 
82.432 

86,096 
88,316 
91,836 
96,772 

101,360 

2,994 
3,042 
3,321 
3,731 
3,975 
4,036 
4,401 
4,587 
4,838 
5,446 

5,714 
6,441 
7,284 
8,030 
8,852 
9,662 

10,722 
11,299 
I2,308 
13,796 
15,357 

9,460 
9,420 
9,740 

10,028 

10,452 
10,672 
10,760 
11,004 

11,128 
11,196 
I1,444 
I 1,428 

11,860 
12,212 
12,516 
12,644 

13,552 
13,468 
13,900 
14,264 

14,904 
14,756 
15,536 
16,232 

2,634 
2,930 
3,337 
3,814 
4,159 
4,135 
4,461 
4,739 
4,883 
5,236 

5,603 
6, 108 
6,655 
7,322 
7,786 
8,308 
9,019 
9,806 

10,589 
I I,626 
13,057 

8,056 
8,296 
8,368 
8,512 

8,724 
8,856 
9, 144 
9,352 

9,532 
9,740 
9,940 

10,012 

10.204 
10,484 
10,712 
10,956 

11,224 
I I,404 
1I,672 
12.204 

12,468 
12,868 
13,256 
13,636 

17,460 13,944 

1953 
1954 
1955 
1956 
1957 
1958 
1959 
1960 
1961 
1962 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1968 1 
II 
III 
IV 

1969 I 
11 
III 
IV 

1970 I 
II 
III 
IV 

1971 I 
II 
III 
TV 

1972 I 
II 
III 
IV 

1973 I 
II 
III 
IV 

1974 I 



1953 
1954 
1955 
1956 
1957 
1958 
1959 
1960 
1961 
1962 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1968 

1969 

1970 

1971 

1972 

1973 

1974 

Gross national expenditure at constant prices 
Dépense nationale brute à prix constants S 96 

Millions of 1961 dollars—seasonally adjusted at annual rates En millions de dollars 1961-données désaisonnalisées, taux annuels 

Domestic demand (excluding inventories) Demande intérieure (stocks non compris) 

Personal expenditures 
Consommation des ménages 

Government expenditures 
Dépenses publiques 

Construction 
Construction 

Durables Semi- 
durables durables 

Services 
Services 

Current Gross fixed 
Total expenditures capital 

Total 
Total 

durables durables 

Dépenses 
courantes 

investment 
Formation brute 
de capital fixe 

Residential Non- 
Residen- residential 
tielle Non rési- 

dentielle 

Machinery Total 
and Total 
equipment 
Machines et 
équipement 

of physical 
change in 
inventories 
Variation 
des stocks 

Exports 
of goods 

services 

Imports 
of goods 

services 

Residual GNE 
error D.N.B. 
of estimate 
Erreurs 

Exportations Importations d’estimations 
de biens et de biens et 
de services de services 

D40448 D40449 D40450 D40446 D40452 D40454 D40461 D40465 D40472 

2,177 
2,148 
2,655 
2,941 
2,847 
2,919 
3,142 
3,193 
3,365 
3,746 

4, 126 
4,602 
5, 127 
5,483 
5,711 
6,112 
6,447 
6,102 
6,914 
7,927 
9,258 

2,799 
2,841 
3,040 
3,253 
3,335 
3,426 
3,576 
3,620 
3,698 
3,826 

3,911 
4,121 
4,315 
4,504 
4,712 
4,894 
5,128 
5,159 
5,495 
6,014 
6,724 

6,486 
6,819 
7,231 
7,740 
8,117 
8,351 
8,731 
9,054 
9,220 
9,566 

9,946 
10,408 
10,894 
11,223 
11,820 
12,015 
12,556 
13,277 
14,077 
14,918 
15,746 

6,600 
6,934 
7,390 
7,897 
8,357 
8,779 
9,335 
9,788 
9,647 
9,948 

10,425 
10,990 
11,614 
12,409 
12,978 
13,945 
14,541 
15,033 
15,188 
15,674 
16,355 

18,057 
18,719 
20,317 
21,841 
22,658 
23,470 
24,778 
25,643 
25,930 
27,086 

28,408 
30,121 
31,950 
33,619 
35,221 
36,966 
38,672 
39,571 
41,674 
44,533 
48,083 

5,259 
5,057 
5,168 
5,298 
5,210 
5,367 
5,323 
5,453 
6,206 
6,455 

6,548 
6,883 
7,246 
7,918 
8,483 
9,126 
9,461 

10,441 
10,893 
11,333 
11,800 

818 
912 
921 

1,003 
1,233 
1,367 
1,472 
1,508 
1,674 
1,875 

867 
115 
328 
396 
416 
359 
344 
643 
673 
790 

6,077 
5,969 
6,089 
6,301 
6,443 
6,734 
6,795 
6,961 
7,880 
8,330 

8.437 
8,750 
9,361 

10,246 
10,879 
11,542 
11,820 
12,785 
13,536 
14,006 
14,590 

1,352 
1,538 
1 ,908 
1,921 
1,709 
2,145 
2,193 
1,809 
1,789 
1,859 

1,921 
2.244 
2,347 
2,178 

220 
545 
871 
556 
032 
361 

3,790 

1,864 
1,819 
1 ,968 
2,602 
3,121 
2,839 
2,612 
2,584 
2,611 
2,557 

2,674 
3,108 
3,434 
3,931 
3,679 
3,648 
3,626 
3,890 
4,052 
3,973 
4,288 

2,383 
2, 108 
2,163 
2,727 
2,750 
2,339 
2,458 
2,542 
2,318 
2,479 

2,687 
3,171 
3,718 
4,433 
4,518 
4,222 
4,608 
4,713 
4,836 
5,332 
6,072 

29,643 
30,102 
32,396 
35,313 
36,624 
37,496 
38,806 
39.515 
40,528 
42,311 

44,127 
47,394 
50,810 
54,407 
56,517 
58,923 
61,597 
63.515 
67,130 
71,205 
76,823 

538 
-215 

346 
775 
141 

-206 
300 
343 
116 
639 

655 
478 

1,161 
1,155 

189 
638 

1,310 
20 

256 
406 
763 

5,843 
5,626 
6,053 
6,508 
6,568 
6,545 
6,799 
7,090 
7,624 
7,924 

8,645 
9,806 

10,253 
11,640 
12,827 
14,419 
15,830 
17,261 
18,113 
19,407 
21,017 

-6,547 
-6,233 
-7,067 
-8,204 
-8,108 
-7,539 
-8,319 
-8,310 
-8,480 
-8,650 

-8,934 
-10,113 
-11,354 
-12,840 
-13,494 

14,685 
-16,644 
-16,532 

17,861 
-19,981 
-22,454 

-90 
62 
44 

-135 
-24 

-175 
-230 
-196 
-142 

125 

38 
-46 

-185 
-155 
-23 
-3 

355 
-250 
-53 
478 
196 

29,408 
29,047 
31,788 
34,474 
35,283 
36,098 
37,470 
38,553 
39,646 
42,349 

44,531 
47,519 
50,685 
54,207 
56,016 
59,292 
62,448 
64,014 
67,585 
71,515 
76,345 

5.864 
6,032 
6,248 
6,304 

6,592 
6,320 
6,364 
6,512 

5,916 
6,092 
6,272 
6,128 

6,296 
6,788 
7,052 
7,520 

7.492 
7.864 
7,932 
8,420 

9,148 
9,228 
9,164 
9.492 

9,872 

4,780 
4,916 
4,936 
4,944 

5.088 
5,108 
5,216 
5,100 

5,212 
5,052 
5,128 
5,244 

5,252 
5,460 
5,580 
5,688 

5,756 
6,016 
6, 104 
6,180 

6,468 
6,620 
6,912 
6,896 

7.088 

11,980 
11,844 
12,048 
12,188 

12,448 
12,432 
12,540 
12,804 

12,976 
12,992 
13,324 
13,816 

13.792 
14,100 
14,248 
14,168 

14,580 
14,820 
14,956 
15,316 

15,552 
15,644 
15.792 
15,996 

16,492 

13,708 
13,856 
14.072 
14,144 

14,356 
14.416 
14,548 
14,844 

14,932 
14.988 
15,172 
15,040 

14,956 
15.072 
15,268 
15,456 

15.416 
15,512 
15,780 
15.988 

16,256 
16,132 
16,328 
16,704 

36,332 
36,648 
37,304 
37,580 

38,484 
38,276 
38,668 
39,260 

39,036 
39,124 
39,896 
40,228 

40,296 
41,420 
42,148 
42,832 

43,244 
44,212 
44,772 
45,904 

47,424 
47,624 
48,196 
49,088 

8,808 
8,960 
9,244 
9,492 

9,252 
9,516 
9,436 
9,640 

10,140 
10,552 
10,444 
10,628 

10,440 
10,932 
11,136 
11,064 

10,964 
11,176 
11,560 
11,632 

11,664 
11,528 
11,848 
12,160 

16,832 50,284 12,356 

2,440 
2,412 
2,384 
2,428 

2,316 
2,380 
2,376 
2.364 

2,316 
2,300 
2,356 
2,404 

2,536 
2,652 
2,692 
2,692 

2,672 
2,716 
2,688 
2,616 

2,668 
2,800 
2,876 
2,816 

2,860 

11.248 
11,372 
11,628 
11,920 

11,568 
11,896 
11,812 
12,004 

12,456 
12,852 
12,800 
13,032 

12.976 
13,584 
13,828 
13,756 

13,636 
13,892 
14.248 
14,248 

14,332 
14,328 
14.724 
14.976 

15,216 

2,344 
2,560 
2.524 
2,752 

2,836 
2,948 
2,896 
2,804 

2,648 
2,372 
2,496 
2,708 

2,808 
2,984 
3,140 
3,196 

3,204 
3,436 
3,492 
3,312 

3,368 
3,888 
3,876 
4,028 

4, 168 

3,660 
3,656 
3,652 
3,624 

3,592 
3,556 
3,640 
3,716 

3,872 
3,828 
3,916 
3,944 

3,968 
4,048 
4,080 
4,112 

3,988 
4,024 
3,940 
3,940 

4,104 
4,220 
4,364 
4,464 

4,636 

4,320 
4, 100 
4, 192 
4,276 

4,500 
4,532 
4,648 
4,752 

4,732 
4,676 
4,824 
4.620 

4,572 
4,752 
4,864 
5,156 

5,264 
5,368 
5,344 
5,352 

5,768 
5,868 
6,200 
6,452 

6,844 

57,904 
58.336 
59,300 
60,152 

60,980 
61,208 
61,664 
62,536 

62,744 
62,852 
63.932 
64,532 

64,620 
66,788 
68,060 
69,052 

69.336 
70.932 
71,796 
72,756 

74,996 
75,928 
77,360 
79,008 

81,148 

172 
524 
728 

1,128 

1,340 
1,128 
1,420 
1,352 

184 
836 
504 

-1,444 

256 
-80 

56 
792 

672 
744 

-100 
308 

828 
464 
412 

1,348 

1,236 

13,788 
14,288 
14,504 
15,096 

15,760 
15,408 
15,564 
16,588 

17,192 
17,224 
17,380 
17,248 

17,792 
17,828 
18,336 
18.496 

18,228 
19,304 
19,244 
20,852 

21,548 
21.108 
20.496 
20,916 

20,876 

-14,440 
-14,188 
- 14,652 
-15,460 

-16,472 
-16,652 
-16,520 
-16,932 

-16,636 
-16,884 
-16,988 
-15,620 

-16,820 
-17,396 
-17,972 
-19,256 

-18,848 
-19,700 
-20,012 
-21,364 

-22,344 
-21,744 
-22,144 
-23,584 

-24,220 

-28 
-160 
-48 
224 

308 
560 
460 

92 

116 
-224 
-408 
-484 

-268 
-120 

508 
276 
468 
660 

348 
-100 

56 
480 

424 

57.396 
58,800 
59,832 
61,140 

61,916 
61,652 
62,588 
63,636 

63,600 
63,804 
64,420 
64,232 

65,580 
67,020 
68,568 
69,172 

69,896 
71,556 
71.396 
73,212 

75,376 
75,656 
76,180 
78,168 

79,464 



Gross national expenditure: Implicit price indexes 
Dépense nationale brute : Indices synthétiques des prix 

1961 = 100 (using seasonally adjusted data) 1961 = 100 (Sur la base de données désaisonnalisées) 

S 97 

quarters 
Années 

trimestres 

Domestic demand (excluding inventories) Demande intérieure (stocks non compris) 

Personal expenditures 
Consommation des ménages 

Government expenditures 
Dépenses publiques 

Construction 
Construction 

Durables Semi- Services 
durables 

durables Biens 

durables 

durables Services 

durables 

Total 
Total 

Current Gross fixed 
expenditures capital 

Total 
Total 

Dépenses 
courantes 

investment 
Formation brute 
de capital fixe 

Residential Non- 
Résiden- residential 
tielle Non rési- 

dentielle 

Machinery Total 
and Total 
equipment 
Machines et 
équipement 

Exports 
of goods 

services 

Imports 
of goods 

services 

GNE 
D.N.B. 

Exportations Importations 
de biens et de biens et 
de services de services 

D40478 D40479 D40480 D40482 D40484 D40489 D40490 D40491 D40509 D4051 I 

1953 
1954 
1955 
1956 
1957 
1958 
1959 
1960 
1961 
1962 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1968 I 
II 
III 
IV 

1969 I 
II 
III 
IV 

1970 I 
II 
III 
IV 

1971 I 
II 
III 
IV 

1972 I 
II 
III 
IV 

1973 I 
II 
III 
IV 

1974 I 

97.2 
96.4 
91.9 
92.9 
97.5 
99.3 

101.1 
101.3 
100.0 
99.5 

100.0 
99.1 
99.2 

100.1 
103.6 
106.2 
108.2 
111.4 
I 12.5 
I 14.3 
115.8 

105.6 
106.0 
106.4 
107.0 

106.7 
108.0 
108.0 
1 10.1 

I I I . I 
I I I . I 
111.2 
I 12.3 

I 12.5 
1 12.6 
1 12.6 
112.4 

1 14.0 
114.3 
1 14.7 
1 14.3 

113.5 
1 15.0 
116.8 
117.7 

120.1 

94'. 1 
93.5 
93.2 
94.5 
95.4 
97.7 
97.9 
98.8 

100.0 
101.7 

104.5 
106.5 
108.3 
112.2 
117.6 
121 .6 
125.3 
128.8 
131 .5 
134.8 
141 .2 

120.3 
121 .2 
121.7 
123.2 

123.6 
125.1 
125.9 
126.6 

127.2 
128.3 
129.5 
130.3 

130. 1 
131 .0 
132.1 
132.6 

133.8 
134.4 
134.8 
136.2 

137.8 
139.8 
141.6 
145.5 

149.4 

92.6 
92.6 
92.5 
93.5 
96.5 
98.7 
99. I 
99.4 

100.0 
101 .3 

102.7 
10.3.7 
105.8 
110.2 
111.8 
116.7 
120.0 
121 .9 
123.6 
130.0 
143.1 

115.1 
116.2 
1 17.1 
I 18.2 

118.0 
1 19.8 
120.6 
121 .7 

122.3 
122.7 
121 .9 
120.8 

120.9 
123.4 
124.4 
125.7 

127.4 
128.8 
130.8 
132.6 

136.8 
140.5 
145.3 
149.5 

153.3 

82.2 
85.0 
86.9 
89.3 
92.2 
95.2 
97.1 
98.7 

100.0 
101.9 

103.6 
105.9 
109.0 
112.7 
117.9 
123.6 
130.8 
137.7 
143.9 
151.7 
161 .1 

121.3 
122.8 
124.2 
126.0 

128.5 
129.9 
131.8 
132.9 

135.0 
137.5 
138.1 
140.0 

141.4 
143.2 
144.7 
146.3 

148.7 
150.7 
152.4 
154.9 

156.9 
160. I 
162.5 
164.9 

167.1 

89.6 
90.5 
90.5 
92.0 
94.9 
97.3 
98.4 
99.4 

100.0 
101 .4 

102.9 
104.2 
106.3 
109.7 
113.5 
118.2 
122.8 
127.2 
130.2 
135.5 
143.7 

I 16.6 
117.7 
1 18.6 
119.9 

120.7 
122.4 
123.4 
124.7 

126.1 
127.3 
127.4 
127.9 

128.4 
129.8 
130.8 
131.7 

133.5 
134.7 
136.1 
137.5 

139.3 
142.1 
145.2 
148.0 

150.8 

72.7 
75.6 
78.1 
83.5 
87.8 
90.4 
93.5 
96.8 

100.0 
102.4 

106.6 
I 10.3 
115.3 
123.1 
131.5 
139.0 
150.5 
159.3 
169.1 
180.0 
193.0 

136.5 
137.0 
140.2 
142.0 

146.1 
146.9 
153.5 
155.4 

155.8 
157.6 
161 .0 
162.5 

165.2 
169.1 
169.0 
172.7 

176.9 
177.1 
180.3 
185.2 

189.1 
191.6 
194.1 
197.1 

199.6 

95.6 
95.7 

102.9 
I 14.1 
107.6 
102.2 
102.4 
103.4 
100.0 
101 .5 

105.1 
108.4 
115.4 
122.0 
123.3 
123.5 
129.5 
135.4 
142.0 
148.4 
157.5 

122.6 
124.5 
123.7 
123.1 

130.1 
127.1 
129.6 
131.3 

133.7 
134.3 
135.3 
138.1 

139.3 
141.3 
143.1 
144.3 

145.4 
147.6 
150.3 
150.6 

153.8 
156.1 
158.3 
161 .6 

169. I 

75.8 
78.7 
81.9 
88.4 
91.6 
92.8 
95.4 
98.3 

100.0 
102.2 

106.3 
109.9 
115.4 
112.9 
129.7 
135.7 
146.3 
154.9 
163.8 
173.9 
186.3 

133.5 
134.3 
136.8 
138.1 

142.9 
142.9 
148.7 
150.6 

151.7 
153.4 
156.3 
158.0 

160.2 
163.7 
164.0 
167.1 

170.7 
171 .4 
174.7 
178.9 

182.5 
184.7 
187.1 
190.4 

193.9 

92.6 
91 .8 
93.6 
95.0 
97.7 
97.4 
97.3 
99.2 

100.0 
99.7 

102.0 
106.1 
1 12.2 
119.6 
126.5 
127.8 
133.9 
136.9 
145.4 
157.0 
171 .7 

126.5 
127.5 
128.2 
128.9 

133.0 
135.0 
133.7 
134.0 

134.1 
136.4 
137.5 
139.6 

141.3 
144.0 
147.3 
148.7 

151.8 
154.9 
158.8 
162.4 

165.8 
171.2 
173.0 
176.0 

178.2 

93.6 
92.3 
94.7 
99.5 
99.3 
98.9 
99.5 

100.4 
100.0 
100.4 

103.2 
106.1 
111.8 
118.6 
123.6 
124.8 
131.6 
138.4 
146.9 
156.2 
168.5 

123.9 
124.6 
124.8 
125.9 

129.5 
131.4 
131.8 
133.7 

135.3 
137.9 
138.7 
141 .7 

143.3 
146.6 
148.4 
149.0 

153.2 
154.3 
157.7 
159.6 

163.5 
167.9 
168.5 
173.6 

181 .7 

82.0 
83.0 
84.4 
89.6 
94.3 
95.8 
98.0 
99.3 

100.0 
103.3 

106.1 
110.4 
114.7 
118.5 
117.7 
117.6 
120.7 
126.4 
129.8 
132.4 
137.9 

117.5 
117.4 
117.7 
117.9 

119.2 
120.1 
120.9 
122.3 

125.4 
126.6 
126.3 
127.4 

128. I 
129.8 
130.8 
130.5 

131 .6 
132.2 
132.4 
133.3 

134.8 
136.3 
138.3 
141 .8 

146.6 

86.8 
87.9 
89.0 
92.1 
94.9 
96.6 
98.0 
99.3 

100.0 
101.5 

103.7 
105.9 
109.2 
1 14.0 
118.1 
122.4 
128.2 
133.8 
138.6 
145.0 
154.1 

120.8 
121.8 
122.9 
124.2 

125.9 
127.3 
129.1 
130.4 

132.1 
133.6 
134.2 
135.3 

136.2 
138.4 
139.3 
140.5 

142.7 
143.8 
145.8 
147.6 

149.6 
152.6 
155.3 
158.4 

161.7 

92.1 
91.3 
95.0 
97.6 
97.1 
96.7 
98.2 
98.8 

100.0 
103.9 

104.9 
107.1 
109.1 
112. 1 
1 14.3 
I 16.0 
118.5 
122.6 
123.0 
126.8 
145.1 

116.3 
116.0 
115.9 
115.7 

117.9 
119.1 
118.4 
118.7 

122.3 
123.5 
122.0 
122.7 

121.9 
122.6 
123.7 
123.6 

124.9 
126.5 
126.1 
129.4 

134.7 
141 .2 
147.5 
157.3 

171 .0 

88.7 
88.9 
90.4 
93.4 
95.8 
97.1 
96.5 
97.4 

100.0 
104.6 

107.0 
107.9 
108.7 
I I I . 1 
112.9 
115.8 
119.1 
122.3 
124.5 
127.9 
139.3 

115.0 
115.6 
115.8 
116.8 

I 17.7 
118.9 
1 19.5 
120.2 

122.9 
123.2 
121 . 1 
121.8 

122.8 
124.1 
125.9 
125.2 

127.8 
127.0 
127.6 
129.1 

133.4 
136.9 
140.9 
145.5 

153.3 

87.8 
89.2 
89.7 
93.0 
95.0 
96.3 
98.3 
99.5 

100.0 
101.4 

103.2 
105.8 
109.2 
114.1 
118.6 
122.4 
127.8 
133.9 
138.1 
144.7 
155.7 

121.3 
121.9 
122.9 
123.6 

125.5 
127.6 
128.6 
129.5 

132.0 
133.0 
134.5 
135.8 

135.9 
137.6 
138.6 
140.1 

141.9 
143.4 
146.0 
147.5 

149.9 
153.5 
158.3 
161.1 

166.2 
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1961= 100-seasonally adjusted 1961= 100-données désaisonnalisées 

months 
Années 

Total 
Total 

Goods producing industries Industries productrices de biens Service producing industries Services Commercial Non- 

Total 
Total 

Forestry, 
fishing 
and 
trapping 
Exploitation 
forestière, 
pêche et 
piégeage 

Mines, 
quarries 

oil wells 
Mines, 
carrières 
et puits 
de pétrole 

Manufacturing 
Industries manufacturières 

Total 
Total durables 

durables 

Durables 

durables 

Construc- 

Construc- 

Utilities 
Services 
d’utilité 
publique 

Total 
Total 

Transporta- 
tion, storage 
and com- 
munication 
Transports, 
entreposage 
et commu- 
nications 

Trade 
Commerce 

Finance, 
insurance 

real estate 
Finance, 
assurance 
et 
immobilier 

Community, 
business and 
personal 
services 
Services aux 
collectivités, 
aux entre- 
prises et aux 
ménages 

Public 
administra- 
tion and 
defence 
Administra- 

publique 
et défense 
nationale 

industries 
Entreprises 
commer- 
ciales 

commercial 
industries 
Entreprises 

commer- 
ciales 

DI 00053 DI 00096 DI 00054/5 D5840 D5850 D5851 D5882 D5915 DI 00097 DI 00062 D100072 DI 00086 D100087 DI 00094 DI 00099 D100100 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1971 M 
J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

1972 

1973 

1974 

112.0 
121.1 
130. I 
139.1 
145.3 
153.8 
162.9 
167.2 
176.4 
186.6 
199.8 

174.7 
176.7 
176.5 
179.1 
179.8 
180.1 
180.4 
181 .0 

181 .7 
182.1 
183.3 
184.9 
184.8 
185.8 
185.9 
185.8 
188.2 
190.9 
191.7 
193.2 

195.4 
198.5 
199.2 
199.5 
199.0 
200.0 
200.9 
195.8 
199. I 
202.7 
204.0 
204.5 

206.7R 

208.9R 

209.8R 

208.3R 

210.3 

113.9 
125.1 
136.0 
145.0 
149.0 
158.6 
168.2 
170.1 
180.4 
190.9 
207.0 

178.2 
180.2 
180.4 
184.0 
184.4 
184.9 
184.1 
184.6 

186.7 
186.0 
187.2 
190.7 
188.1 
189.6 
188.9 
188.3 
192.4 
195.7 
197.0 
199.6 

201.5 
205.9 
206.2 
206.8 
206.3 
208.2 
208.7 
203.3 
206.1 
210.1 
211 .4 
212.1 

214.4 
216.OR 

217.4R 

215.1R 

213.9 

108.0 
117.4 
119.7 
130.2 
127.1 
130.5 
134.9 
133.3 
129.3 
127.1 
154.0 

127.4 
131.6 
128.5 
137.3 
120.2 
135.7 
137.6 
129.5 

119.8 
127.6 
131.1 
121 .0 
107.9 
123.9 
113.5 
129.2 
134.6 
138.9 
136.6 
141.2 

152.5 
160.0 
161.5 
157.8 
150.3 
141 .8 
150.4 
146.7 
142.0 
160.7 
158.8 
164.8 

149.3 
145.2 
154.4 
155.9R 

156.0 

112.1 
126.0 
131.9 
134.2 
142.1 
152.4 
153.5 
175.3 
183.1 
192.2 
210.5 

181 . 1 
181.8 
187.2 
188.8 
185.3 
182.9 
184.7 
188.2 

189.6 
192.1 
190. 1 
196.8 
189.0 
185.6 
183.5 
172.8 
191.7 
206.8 
206.6 
204.9 

205.4 
205.6 
209.1 
216.0 
212.3 
213.0 
207.9 
204.1 
211.8 
215.5 
217.5 
215.7 

203.6 
210.0 
21 !,6R 

212.8R 

215.1 

116.5 
127.8 
139.4 
149.1 
153.2 
163.6 
175.4 
173.0 
183.3 
195.8 
21 1 .9 

181 .4 
183.2 
182.6 
186.8 
188.5 
189.3 
187.6 
187.9 

191.8 
189.8 
192.0 
195.9 
192.8 
195.1 
194.7 
194.8 
196.4 
199.2 
201.2 
205.7 

207.0 
212.2 
212.1 
211.1 
210.8 
213.4 
213.5 
206.6 
209.8 
214.3 
215.6 
216.5 

222.2 
222.9R 

223.4R 

219.9R 

217.1 

111.1 
119.7 
126.2 
133.7 
136.8 
144.0 
153.6 
154.9 
162.3 
172.4 
184.4 

160.2 
162.0 
162.6 
164.7 
166.3 
167.0 
166.3 
164.8 

167.9 
166.5 
169.0 
172.0 
170.1 
173.6 
172.1 
172.2 
173.6 
175.6 
176.8 
179.0 

178.7 
184.4 
182.6 
184.6 
185.3 
187.1 
186.3 
178.9 
181.1 
184.7 
189.1 
190.0 

192.6 
195.5R 

196.4R 

194.2R 

190.3 

123.7 
138.3 
156.4 
169.2 
174.1 
188.3 
203.1 
196.0 
209.9 
225.4 
246.7 

208.3 
210.0 
208.0 
214.9 
216.5 
217.5 
214.6 
217.1 

222.0 
219.3 
221.1 
226.1 
221.6 
222.3 
223.3 
223.5 
225.2 
229.0 
232.2 
239.4 

242.8 
247.3 
249.5 
244.6 
243.1 
246.8 
248.0 
241.6 
246.0 
251.9 
249.0 
250.0 

259.7 
257.5R 

257.7R 

252.5R 

251.1 

107.1 
117.4 
131.6 
141 .7 
141 .2 
147.3 
152.2 
150.6 
165.6 
166.5 
178.0 

163.8 
168.0 
167.0 
168.0 
167.7 
167.7 
167.4 
166.9 

165.3 
163.2 
162.7 
164.8 
167.7 
167.6 
167.1 
168.9 
168.4 
165.9 
166.1 
164.6 

171 .9 
174.8 
175.4 
177.9 
179.3 
179.7 
180. 1 
178.8 
177.2 
180.7 
179.3 
181 .4 

183.5 
185.3 
187.3R 

187.9R 

188.1 

111.6 
120.8 
129.9 
141.4 
151.2 
162.8 
177.7 
194.3 
208.2 
229.4 
247.2 

202.9 
204.9 
206.0 
210.8 
213.4 
212.8 
214.1 
215.7 

217.5 
221.3 
224.4 
225.3 
226.4 
226.7 
229.7 
227.0 
233.4 
242.4 
240.6 
241 .9 

236.3 
243.5 
238.8 
241 .7 
242.5 
250.2 
257.3 
254.3 
253.5 
252.6 
259.2 
255.3 

260.0 
263.3 
266.8R 

261 .4 
266.0 

1 10.6 
118.1 
125.9 
134.7 
142.7 
150.3 
159.1 
165.1 
173.6 
183.6 
194.7 

172.1 
174.3 
173.6 
175.6 
176.5 
176.6 
177.8 
178.5 

178.1 
179.4 
180.6 
180.7 
182.5 
183.1 
183.8 
184.0 
185.3 
187.5 
187.9 
188.6 

191 .0 
193.2 
194.3 
194.3 
193.9 
194.2 
195.4 
190.5 
194.2 
197.5 
198.8 
199.1 

201.2R 

203.8R 

204.5R 

203.5R 

207.7 

111.3 
120.7 
128.2 
138.8 
146.6 
158.9 
165.5 
174.0 
184.2 
198.8 
216.7 

181 .3 
184.3 
186.9 
188.9 
189.8 
190.2 
190.9 
192.4 

187.7 
192.2 
193.9 
196.8 
197.1 
196.8 
198.8 
194.9 
202.3 
206.1 
207.8 
209.6 

213.1 
216.8 
218.3 
219.6 
216.9 
217.5 
219.0 
192.8 
217.6 
224.6 
224.4 
223.9 

228.1 R 

229.7R 

231.2R 

228.7R 

236.7 

111.2 
1 19.5 
129.4 
137.6 
144.7 
150.6 
158.3 
160.0 
170.5 
182.6 
192.5 

168.3 
172.6 
169.1 
171.5 
173.4 
174.3 
177.5 
177.1 

177.0 
176.2 
179.0 
181.6 
183.1 
182.2 
182.9 
185.0 
181.8 
186.7 
185.2 
186.4 

191.1 
194.9 
194.8 
192.8 
192.5 
192.2 
195.0 
190.3 
186.6 
190.4 
193.8 
193.7 

197.3 
203.8R 

203.1 
198.9R 

207.5 

112.1 
119.9 
126.7 
135.7 
142.9 
152.8 
162.1 
170.0 
176.9 
186.0 
197.4 

176.2 
176.6 
177.8 
177.7 
178.5 
178.7 
179.5 
180.2 

180.9 
181.5 
182.5 
183.9 
184.3 
185.7 
185.9 
187.1 
189.1 
190.1 
190.0 
190.7 

191.5 
193.0 
194.9 
195.2 
195.2 
195.7 
197.1 
199.1 
199.8 
201 .6 
202.4 
203.5 

203.2R 

204.OR 

204.8R 

205.9R 

208.1 

111.6 
119.9 
129.6 
139.9 
150.6 
160.5 
172.0 
179.4 
187.6 
194.8 
202.7 

187.1 
188.3 
187.1 
189.9 
190.5 
189.3 
189.8 
190.4 

191 .6 
192.6 
192.9 
188.7 
194.3 
195.7 
195.3 
195.9 
196.9 
197.4 
198.0 
198.3 

199.3 
199.7 
200.9 
200.6 
201.2 
201 .9 
202.1 
202.9 
203.1 
205.5 
206.7 
207.4 

209.6 
211,7R 

212.4R 

213.OR 

213.8 

104.0 
106.3 
108.3 
112.2 
1 18.2 
120.1 
122.7 
127.0 
132.4 
138.9 
148.9 

131.2 
132.9 
131.1 
133.7 
133.9 
134.8 
134.5 
136.3 

136.8 
138.6 
138.5 
136.7 
135.8 
137.7 
139.5 
139.2 
140.0 
140.3 
142.2 
141.9 

144.1 
145.5 
147.1 
149.1 
148.6 
148.7 
148.6 
149.8 
149.6 
151.3 
151.9 
152.0 

151.9 
152.7R 

154.5R 

155.5R 

155.7 

112.7 
122.4 
132.0 
141 .2 
147.0 
155.7 
165.2 
169.1 
179.1 
190.1 
204.4 

177.1 
179.3 
179.4 
182.0 
182.7 
183.1 
183.5 
184.0 

184.6 
184.8 
186.4 
189.2 
188.3 
189.1 
189.2 
189.1 
191 .7 
194.8 
195.5 
197.3 

199.7 
203.2 
203.8 
204.0 
203.5 
204.7 
205.8 
199.6 
203.6 
207.5 
208.9 
209.5 

212.OR 

214.3R 

215.3R 

213.4R 

215.6 

108.7 
116.7 
120.1 
127.4 
136.4 
143.2 
150.2 
156.2 
161 .6 
167.2 
174.5 

161 .0 
162.3 
159.8 
162.9 
163.7 
163.2 
163.3 
164.8 

165.4 
167.0 
166.6 
160.9 
165.5 
167.2 
167.6 
167.5 
168.8 
169.4 
170.5 
170.3 

171.6 
172.4 
173.9 
174.5 
174.1 
174.1 
173.9 
174.7 
174.2 
176.2 
176.8 
176.7 

177.0 
178.3R 

179.4R 

180.3R 

180.6 



Employment in non-agricultural establishments 
Emploi dans les entreprises non agricoles S 99 

Thousands of persons—seasonally adjusted En milliers de personnes-données désaisonnalisées 

months 
Années 

Total 
Forestry Mines, 
Exploi- quarries 
tation and 
forestière oil wells 

Mines, 
carrières 
et puits 
de pétrole 

M anufac- 

Industries 
manufac- 
turières 

Construe- Transpor- Trade 

Construc- and other 
utilities 
Transports 
et 
autres 
services 
d'utilité 
publique 

Finance, 
insurance 

real estate 
Finance, 
assurance 
et 
immobilier 

Community, Public Commercial Non-commercial Entreprises non commerciales 
industries  — — 
Entreprises Total 
commerciales Total 

business 
and personal 
services 
Services aux 
collectivités, 

entreprises et 
aux ménages 

administra- 
tion and 
defence 
Administra- 
tion publique 
et défense 
nationale 

Community, 
business 
and personal 
services 
Services aux 
collectivités, 
aux entreprises 

Public administra- 
tion and defence 
(inch armed forces) 
Administration 
publique et 
défense nationale 
(y compris les 

et aux ménages forces armées) 

1962 
1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 

1970 .1 
F 
M 
A 
M 
J 
.1 
A 
S 
O 
N 
D 

1971 .1 
F 
M 
A 
M 
J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

1972 

4.913.8 
5.087.6 
5.330.2 
5,611 .2 
5.903.6 
6.082.3 
6.212.3 
6.463.5 
6,566.2 
6.694.8 
6.904.5 

6.601.9 
6.590.9 
6,566.4 
6.554.7 
6.552.3 
6.542.0 
6.554.9 
6.557.4 
6.549.5 
6.564.3 
6.571.0 
6.579.7 

6.574.5 
6.583.3 
6.619.1 
6.647.1 
6.683.3 
6.705.8 
6.694.7 
6.742.0 
6.761.3 
6.761.5 
6.766.1 
6.793.3 

6.819.7 
6.836.5 
6.873.7 
6.899.7 
6.882.3 
6.878.7 
6.884.4 
6.860.2 
6,917.2 
6.959.6 
6.999.9 
7.051.7 

71.3 
69.3 
72.1 
72.9 
73.5 
71 .9 
65.7 
66.1 
63.6 
60.3 
57.4 

69.6 
69.6 
67.6 
64.7 
61 .4 
62. I 
63.3 
64.3 
62.3 
60.9 
61.8 
59.8 

60.6 
61 .5 
61.3 
60.7 
62.8 
60.2 
61 .7 
60.3 
60.2 
60.0 
56.8 
58.4 

54.8 
57.6 
59.3 
60.4 
61 .0 
49.3 
53.7 
56.3 
57.0 
58.8 
60.3 
64.0 

109.0 
106.8 
108.0 
1 14.8 
117.3 
1 19.0 
120.8 
119.8 
128.7 
126.7 
123.9 

125.7 
127.2 
126.4 
127.1 
128.3 
129.2 
130.5 
131 .4 
I 30.3 
130.2 
128.5 
129.1 

127.7 
126.4 
125.2 
123.6 
126.8 
128.8 
128.9 
129.6 
127.5 
125.9 
125.4 
123.5 

123.3 
123. I 
124.5 
124.6 
124.9 
122.2 
I 19.9 
121 .3 
124.5 
126.3 
126.3 
126.5 

,371.0 
420.3 
,485.9 
, 554.3 
,637.4 
,640.8 
,637.8 
,677.7 
,647.6 
,638.7 
,677.7 

.678.3 
,677.8 
,667.I 
,656.9 
,636.9 
,642.2 
,636.I 
,657.1 
,639.0 
,630.9 
,613.2 
,632.2 

,628.5 
,621.7 
,626.6 
,631.6 
,639.0 
,643.8 
,633.8 
,652.6 
,651 .4 
,646.6 
,642.1 
.645.1 

,651.9 
,657.4 
,670.I 
,677.9 
,676.4 
,662.2 
,680.5 
,674.5 
,690.0 
,691.5 
,697.8 
,704.8 

301 .4 
308.4 
328.5 
362.7 
386.7 
375.5 
371.8 
378.1 
365.6 
387.1 
393.9 

384.5 
379.4 
371.5 
362.7 
356.1 
356.7 
356.7 
360.5 
364-. 5 
368.2 
368.1 
365.2 

361.3 
374.4 
381.1 
386.2 
397.2 
398.0 
392.2 
394.2 
391.1 
387.7 
386.4 
384.3 

388.8 
392.8 
390.0 
394.5 
394.5 
399.8 
395.6 
393.3 
391.0 
392.4 
393.0 
401.2 

583.6 
591 .9 
608.6 
625.7 
643.9 
658.5 
646.3 
660.5 
667.4 
684.9 
697.8 

665.8 
665.9 
665.9 
662.6 
661.2 
660.9 
665.6 
663.2 
671 .9 
669.8 
674. 1 
681.1 

678.4 
681.3 
677.7 
681.7 
682.6 
687.7 
688.9 
687.5 
685.4 
688.7 
688.1 
690.4 

694.0 
693.8 
701 .4 
700.2 
694.4 
698.0 
694.9 
688.5 
693.9 
705.7 
704.0 
706.2 

791 . I 
821.3 
854.0 
898.4 
943.6 
968.5 

1,002.4 
1,057.2 
1.080.7 
1,106.6 
1.161.8 

1,086.0 
1.089.6 
1.080.7 
1.072.8 
1.086.7 
1.079.6 
1.079.1 
1.072.8 
1.080.6 
1.076.7 
1.083.2 
1.078.9 

1,080.6 
1,080.7 
1.086.9 

094.2 
090.5 

1.098.9 
109.7 
130.4 
120.4 
126.2 
126.7 

1,131.3 

I. 143.9 
150.6 
158.7 
162.8 
153.4 
159.6 
154.7 
156.5 
163.7 
174.6 
180.2 
183.1 

207.5 
220.0 
231.8 
240.6 
248.8 
265.5 
282.8 
299.5 
305.8 
311.1 
327.5 

307.0 
305.0 
303.8 
303.0 
309.1 
304.4 
305.6 
309.1 
305.1 
304.9 
304.8 
306.1 

305.6 
307.3 
308. I 
308.5 
308.7 
309.8 
312.0 
314.2 
315.5 
313.3 
314.7 
314.9 

319.5 
322.6 
324.4 
326.0 
326.1 
327.7 
328.1 
328.0 
330.3 
332.2 
333.1 
332.1 

1.129.7 
1.199.0 
1.280.7 
1.370.7 
1.467.6 
1.575.1 
1,668.0 
1.776.9 
1.850.3 
1.896.6 
1.959.3 

1.827.9 
1.830.9 
1.829.1 
1.849.0 
1.855.5 
1,847.8 
1.866.2 
1.858.0 
1.845.7 
1.865.6 
1.868.2 
1.859.0 

1.860.7 
1.866.1 
1 ,884.1 
1,879.5 
1,889.4 
1.898.8 
I ,882.4 
1.901.8 
1.918.1 
1.923.3 
1.917.4 
1.935.9 

1.938.7 
1.941.5 
I ,948.4 
1.951.9 
1.948.1 
1.951.7 
1.945.3 
1.945.4 
1.954.4 
1 ,975.4 
I,997.3 
2.015.2 

341.7 
345 . I 
352.8 
362.0 
375.2 
399.1 
408.3 
420.1 
449.6 
474.4 
498. I 

446.5 
441 .4 
446.8 
448.0 
450.0 
456.4 
452.7 
450.6 
440.5 
453.4 
456.0 
450.7 

453.8 
457.0 
460.2 
472.8 
476.8 
474.1 
475.4 
480.5 
477.8 
484.2 
484.6 
494.4 

492.7 
496.4 
494.7 
495.2 
498.5 
502.7 
499.8 
498.6 
498.4 
496.2 
501.4 
503.6 

3.862.3 
3.984.6 
4,171.9 
4.400.8 
4.633.4 
4.718.7 
4.759.9 
4,942.2 
4.964.1 
5.037.2 
5.212.8 

5.025.1 
5.016.4 
4.984.1 
4.957.3 
4,946.6 
4.931.2 
4.929.5 
4.947.6 
4.961.4 
4.946.0 
4.950.9 
4.964.1 

4.954.6 
4.948.8 
4.977.5 
4.998.8 
5.026.3 
5.042.4 
5.049.0 
5.076.9 
5.089.4 
5.081.0 
5.095.5 
5,101.8 

5,134.1 
5.149.0 
5.186.7 
5.214.9 
5.196.9 
5.187.1 
5.198.9 
5,175.5 
5.230.2 
5.264.8 
5.289.9 
5,334.1 

1.177.5 
1,226.0 
1.277.3 
1.322.4 
1.376.2 
1.469.6 
1.552.4 
1.618.3 
1,694.1 
1.745.6 
1.775.7 

1,670.8 
1.668.5 
1.675.3 
1.690.4 
1.697.7 
1.702.8 
1.717.4 
1.701.8 
1,679 . I 
1.709.3 
1,711.1 
1.706.6 

1.709.9 
1.724.5 
1.731.6 
1.737.3 
1.746.0 
1,751 .4 
1.733.7 
1.753.1 
1.759.9 
1.767.5 
1.757.6 
1.777.5 

1.771.6 
1.772.5 
1.772.0 
1.769.8 
1.770.4 
1.775.6 
1.769.5 
1.768.7 
1.770.8 
1.777.8 
1.793.0 
1.800.6 

709.8 
757.9 
805.5 
848.4 
895.0 
964.5 

,044.1 
,101.2 
,152.5 
,183.2 
,193.6 

,130.3 
, 133.1 
,135.5 
,149.4 
,155.7 
,154.4 
,172.7 
,159.2 
,147.6 
.164.9 
,164.1 
,164.9 

,166.I 
,177.5 
,181 .4 
,175.5 
,180.2 
,189.3 
,170.3 
,184.6 
,194.1 
,196.3 
,186.0 
,197.1 

,192.9 
,191.1 
,192.3 
,189.6 
,186.9 
,188.9 
,185.7 
,186.1 
,188.6 
,198.6 
,208.6 
,214.0 

467.7 
468.1 
471.8 
474.0 
481.2 
505.1 
508.3 
517.1 
541.6 
562.4 
582.1 

540.5 
535.4 
539.8 
541 .0 
542.0 
548.4 
544.7 
542.6 
531.5 
544.4 
547.0 
541 .7 

543.8 
547.0 
550.2 
561 .8 
565.8 
562. I 
563.4 
568.5 
565.8 
571.2 
571.6 
580.4 

578.7 
581.4 
579.7 
580.2 
583.5 
586.7 
583.8 
582.6 
582.2 
579.2 
584.4 
586.6 



Labour force status of the population 
Répartition de la population active S 100 

Thousands of persons, unless otherwise indicated En milliers de personnes, sauf indication contraire 

Annual 
average 
and week 
ending 
Moyenne 
annuelle 
ou données 
de la semaine 
se terminant 
à la date 
indiquée 

Not seasonally adjusted Données non désaisonnalisées Seasonally adjusted Données désaisonnalisées 

Armed 
forces 
Forces 

Civilian non- 
institutional 
population 
(age 14 
and over) 
Population 

en dehors des 
«institutions» 
(14 ans et plus) 

Labour force 
participation 

Taux d’activité 

Civilian 
labour 

Population 
active 

Employed 
Personnes 

un emploi 

ployed 
Chômeurs 

Unemploy- 
ment rate 
Taux 
de chômage 

Labour force 
participation 

Taux d’activité 

Civilian 
labour 

Population 
active 

Employed 
Personnes ayant un emploi 

Agriculture Non-agriculture 
Secteur Secteur non agricole 
agricole 

Total 
Total Hommes 

Total 
Total 

Paid 
workers 
Ouvriers 
à salaire 

Age 25 
and over 

et plus 

Age 
14-24 
14 à 

Women 
Femmes 

Married 
Mariées 

Other 
Autres 

D755000 D755001 D755002 D755023 D755041 D762838 D762366 D762363 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1971 .1 24 
A 21 
S 18 
O 16 
N 13 
D 11 

1972 J 15 
F 19 
M 18 
A 22 
M 20 
} 17 
.1 22 
A 19 
S 16 
O 14 
N 
D 9 

1973 

1974 

J 13 
F 17 
M 24 
A 21 
M 19 
J 23 
J 21 
A 18 
S 22 
O 20 
N 17 
D 15 

J 19 
F 16 
M 16 
A 20 
M 18 
J 15 
J 20 

123 
119 
112 
106 
106 
100 
97 
92 
88 
84 
82 

88 
88 
87 
87 
86 

86 
85 
85 
85 
85 
84 
84 
84 
84 
83 
83 
83 

83 
83 
82 
82 
83 
82 
82 
82 
82 
82 
82 
82 

82 
82 
82 
82 
81 
81 

12,536 
12,817 
13.128 
13,475 
13,874 
14,264 
14,638 
15,016 
15,388 
15,747 
16,125 

15,408 
15,436 
15,465 
15,493 
15,522 
15,547 

15,581 
15,611 
15,639 
15,673 
15,702 
15,730 
15,768 
15,794 
15,824 
15,853 
15,880 
15,910 

15,944 
15,976 
16,010 
16,039 
16,067 
16,104 
16,135 
16,169 
16,210 
16,246 
16,281 
16,314 

16,352 
16,383 
16,413 
16,455 
16,491 
16,533 
16,584 

53.8 
54.1 
54.4 
55.1 
55.5 
55.5 
55.8 
55.8 
56.1 
56.5 
57.5 

58.9 
58.1 
55.8 
56.1 
55.7 
55.7 

55.1 
54.8 
55.4 
55.4 
56.7 
58.2 
59.4 
58.7 
55.9 
56.0 
56.0 
56.1 

55.7 
55.9 
56.2 
56.7 
58.1 
59.7 
60.1 
59.8 
56.9 
57.3 
57.1 
57.0 

56.8 
56.8 
56.9 
57.4 
58.7 
59.7 
61.1 

6,748 
6,933 
7,141 
7,420 
7,694 
7,919 
8,162 
8,374 
8,631 
8,891 
9,279 

9,068 
8,972 
8,622 
8,698 
8,652 
8,655 

8,582 
8,555 
8,658 
8,677 
8,897 
9,149 
9,368 
9,274 
8,840 
8,878 
8,887 
8,929 

8,881 
8,938 
8,996 
9,099 
9,335 
9,613 
9,690 
9,668 
9,219 
9,311 
9.297 
9.298 

9,283 
9,306 
9,331 
9,441 
9,676 
9,868 

10,140 

6,375 
6,609 
6,862 
7,152 
7,379 
7,537 
7,780 
7,879 
8,079 
8,329 
8,759 

8,554 
8,517 
8,188 
8,251 
8,149 
8,125 

7,917 
7,928 
8,016 
8,085 
8,345 
8,581 
8,825 
8,771 
8,381 
8,395 
8,363 
8,345 

8,193 
8,283 
8,388 
8,529 
8,842 
9,110 
9,229 
9,235 
8,798 
8,882 
8,829 
8,786 

8,646 
8,671 
8,732 
8,873 
9,152 
9,399 
9,675 

374 
324 
280 
267 
315 
382 
382 
495 
552 
562 
520 

514 
455 
434 
447 
503 
530 

665 
627 
642 
592 
552 
568 
543 
503 
459 
483 
524 
584 

688 
655 
608 
570 
493 
503 
461 
433 
421 
429 
468 
512 

637 
635 
599 
568 
524 
469 
465 

5.5 
4.7 
3.9 
3.6 
4.1 
4.8 
4.7 
5.9 
6.4 
6.3 
5.6 

5.7 
5.1 
5.0 
5.1 
5.8 
6.1 

7.7 
7.3 
7.4 
6.8 
6.2 
6.2 
5.8 
5.4 
5.2 
5.4 
5.9 
6.5 

7.7 
7.3 
6.8 
6.3 
5.3 
5.2 
4.8 
4.5 
4.6 
4.6 
5.0 
5.5 

6.9 
6.8 
6.4 
6.0 
5.4 
4.8 
4.6 

53.8 
54.1 
54.4 
55.1 
55.5 
55.5 
55.8 
55.8 
56.1 
56.5 
57.5 

56.1 
56.0 
56.4 
56.5 
56.3 
56.4 

56.4 
56.2 
56.7 
56.2 
56.2 
56.4 
56.7 
56.6 
56.5 
56.3 
56.6 
56.9 

57.0 
57.4 
57.6 
57.6 
57.7 
57.8 
57.2 
57.6 
57.5 
57.6 
57.7 
57.8 

58.2 
58.3 
58.3 
58.3 
58.2 
57.8 
58.2 

6,748 
6,933 
7,141 
7,420 
7.694 
7,919 
8,162 
8,374 
8,631 
8.891 
9,279 

8,648 
8,651 
8,717 
8,747 
8,745 
8,771 

8,790 
8,773 
8,870 
8,806 
8,830 
8,868 
8,936 
8,946 
8,945 
8,931 
8,986 
9,045 

9,096 
9,165 
9,224 
9,243 
9,265 
9,316 
9,231 
9,306 
9,314 
9,350 
9,399 
9,424 

9,525 
9,551 
9,573 
9,594 
9,605 
9,561 
9,657 

649 
630 
594 
544 
559 
546 
535 
511 
510 
481 
467 

495 
519 
507 
514 
508 
506 

505 
493 
481 
485 
487 
487 
453 
468 
478 
495 
469 
476 

485 
490 
503 
494 
474 
464 
434 
453 
433 
454 
458 
461 

472 
500 
499 
490 
459 
482 
438 

5,726 
5,979 
6,268 
6,609 
6,820 
6,992 
7,245 
7,368 
7,569 
7,848 
8,292 

7,610 
7.595 
7,632 
7,682 
7,681 
7,731 

7,743 
7,761 
7,842 
7,795 
7,786 
7,819 
7,908 
7,888 
7,863 
7,846 
7,940 
7,983 

8,049 
8,130 
8,201 
8,240 
8,292 
8,353 
8,309 
8,347 
8,330 
8,374 
8,426 
8,450 

8,533 
8,521 
8,560 
8.596 
8,615 
8,614 
8,727 

5,138 
5,368 
5,655 
5,999 
6,206 
6,391 
6,625 
6,740 
6,927 
7,211 
7,661 

6,957 
6.946 
6,996 
7,047 
7,033 
7,088 

7,108 
7,118 
7,205 
7,147 
7,162 
7,178 
7,255 
7,249 
7,230 
7,209 
7,311 
7,357 

7,405 
7,500 
7,577 
7,609 
7,637 
7,726 
7,675 
7,718 
7,711 
7,749 
7,798 
7,819 

7,875 
7,866 
7,901 
7,940 
7.947 
7,980 
8,069 

6,375 
6,609 
6,862 
7,152 
7,379 
7,537 
7,780 
7,879 
8,079 
8,329 
8,759 

8,105 
8,114 
8,139 
8,196 
8,189 
8,237 

8,248 
8,254 
8,323 
8,280 
8,273 
8,306 
8,361 
8,356 
8,341 
8,341 
8,409 
8,459 

8,534 
8,620 
8,704 
8,734 
8,766 
8,817 
8,743 
8,800 
8,763 
8,828 
8,884 
8,911 

9,005 
9,021 
9,059 
9,086 
9,074 
9,096 
9,165 

3,766 
3,844 
3,919 
4,003 
4,057 
4,099 
4,184 
4,212 
4,261 
4,340 
4,470 

4,274 
4,273 
4,276 
4,285 
4,284 
4,299 

4,311 
4,329 
4,357 
4.337 
4,328 
4,340 
4.338 
4,335 
4,338 
4,348 
4,364 
4,357 

4,398 
4,423 
4,474 
4,472 
4.463 
4,467 
4.464 
4,470 
4,472 
4,505 
4,510 
4,526 

4,549 
4,562 
4,581 
4,583 
4,557 
4,568 
4,587 

801 
853 
922 
980 

1,027 
1,047 
1,088 
1,098 
1,131 
1,193 
1,298 

1,133 
1,150 
1,149 
1.164 
1.165 
1,170 

1,180 
1,184 
1,198 
1,202 
1,194 
1,173 
1,200 
1,189 
1,193 
1,191 
1,201 
1,217 

1,242 
1,252 
1,274 
1,308 
1,297 
1,307 
1,291 
1,296 
1,304 
1,322 
1,330 
1,345 

1,365 
1,376 
1,386 
1,390 
1.362 
1,350 
1.363 

903 
987 

1,054 
1,140 
1,236 
1,324 
1,413 
1,479 
1,546 
1,617 
1,722 

1,556 
1,545 
1,526 
1.581 
1.582 
1,594 

1,594 
1,589 
1,604 
1,596 
1,588 
1,626 
1,624 
1,636 
1,633 
1,617 
1,641 
1,654 

1,663 
1,697 
1.710 
1,715 
1,727 
1,715 
1.711 
1,735 
1,737 
1,746 
1,756 
1,756 

1,780 
1,773 
1,791 
1,807 
1,798 
1,835 
1,845 

894 
924 
966 

1,029 
1,060 
1,067 
1,095 
1,090 
1,141 
1,179 
1,269 

1,139 
1,141 
1.191 
1,168 
1,160 
1,171 

1,165 
1,156 
1,165 
1,163 
1,165 
1,155 
1.187 
1.192 
1,183 
1.188 
1,203 
1,226 

1,235 
1,254 
1,251 
1.264 
1,280 
1.308 
1,256 
1,287 
1,262 
1,261 
1,291 
1,281 

1.321 
1,325 
1.309 
1,334 
1,357 
1.322 
1,342 



S 101 

Unemployed as % 
of labour force 
Chômeurs, en % 
de la population active 

Total 4 months 
Total and over 

Depuis 
4 mois 
ou plus 

Age group: 25-64 
Groupe d’âge : 25 à 64 ans 

Hommes 
Women 
Femmes 

Participation Unemploy- 
rate ment rate 
Taux Taux 

Participation 

Taux 
d’activité de chômage d’activité 

Age group: 14-24 
Groupe d’âge : 14 à 24 ans 

Unemploy- 
ment rate 
Taux 
de chômage 

Participation 

Taux 
d’activité 

Age group: 65 and over 
Groupe d’âge : 65 ans et plus 

Unemploy- 
ment rate 
Taux 
de chômage 

Participation 

Taux 
d’activité 

Unemploy- 
ment rate 
Taux 
de chômage 

Annual 
average 
and week 
ending 
Moyennes 
annuelles 
ou données 
de la semaine 
se terminant 
â la date 
indiquée 



Labour force status of the population by region 
Répartition de la population active par région S 102 

Thousands of persons, unless otherwise indicated-seasonally adjusted En milliers de personnes, sauf indication contraire-données désaisonnalisées 

Annual 
average 
and week 
ending 
Moyennes 
annuelles 
ou données 
de la semaine 
se terminant 
à la date 
indiquée 

Atlantic provinces 
Provinces atlantiques 

Quebec 
Québec 

Ontario 
Ontario 

Prairie provinces 
Provinces des Prairies 

British Columbia 
Colombie-Britannique 

Labour Employ- 
force ment 
Population Emploi 
active 

Unemployment Labour 
rate (%) 
Taux 
de chômage (%) active 

Employ- 
force ment 
Population Emploi 

Unemployment Labour Employ- 
rate (%) force ment 
Taux Population Emploi 
de chômage (%) active 

Unemployment Labour Employ- 
rate (%) force ment 
Taux Population Emploi 
de chômage (%) active 

Unemployment Labour 
rate (%) 
Taux 

Employ- 

de chômage (%) active 

force ment 
Population Emploi 

Unemployment 
rate (%) 
Taux 
de chômage (%) 

D762863 D762500 D762893 D762864 D762515 D762894 D762865 D762530 D762895 D762866 D762545 D762896 D762867 D762560 D762897 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1971 

1972 

1973 

1974 

J 24 
A 21 
S 18 
O 16 
N 13 
D 11 

J 15 
F 19 
M 18 
A 22 
M 20 
J 17 
J 22 
A 19 
S 16 
O 14 
N 11 
D 9 

J 13 
F 17 
M 24 
A 21 
M 19 
J 23 
J 21 
A 18 
S 22 
O 20 
N 17 
D 15 

J 19 
F 16 
M 16 
A 20 
M 18 
J 15 
J 20 

577 
588 
611 
626 
635 
643 
654 
658 
676 
698 
742 

682 
677 
683 
682 
680 
682 

685 
682 
692 
690 
686 
697 
709 
709 
701 
709 
712 
713 

708 
720 
735 
746 
748 
747 
742 
748 
746 
750 
753 
760 

773 
771 
767 
764 
769 
767 
777 

522 
542 
566 
586 
593 
596 
605 
609 
618 
635 
676 

622 
616 
620 
620 
618 
615 

620 
629 
630 
634 
620 
633 
643 
641 
632 
640 
644 
648 

642 
655 
672 
684 
677 
678 
676 
686 
682 
680 
683 
692 

701 
700 
696 
694 
687 
688 
703 

9.5 
7.8 
7.4 
6.4 
6.6 
7.3 
7.5 
7.6 
8.6 
9.0 
8.9 

8.8 
9.0 
9.2 
9.1 
9.1 
9.8 

9.5 
7.8 
9.0 
8.1 
9.6 
9.2 
9.3 
9.6 
9.8 
9.7 
9.6 
9.1 

9.3 
9.0 
8.6 
8.3 
9.5 
9.2 
8.9 
8.3 
8.6 
9.3 
9.3 

9.3 
9.2 
9.'3 
9.2 

10.7 
10.3 
9.5 

904 
951 
022 
116 
196 
227 
290 
328 
394 

2,426 
2,542 

2,401 
2,387 
2,403 
2,421 
2,406 
2,413 

2,408 
2,401 
2.412 
2,393 
2.413 
2,413 
2,425 
2,445 
2,439 
2,442 
2,457 
2,469 

,462 
,494 
,520 
,530 
,558 
,575 
,544 
,564 

2,565 
2,558 
2,569 
2,568 

2,580 
2,595 
2,593 
2,622 
2,613 
2,577 
2,617 

1,762 
1,827 
1,912 
2,016 
2,080 
2,082 
2,132 
2,145 
2,197 
2,225 
2,353 

2,204 
2,198 
2,193 
2.224 
2,211 
2.225 

2.215 
2.214 
2,223 
2,201 
2,209 
2,211 
2.215 
2.233 
2.234 
2,234 
2,248 
2,262 

2,257 
2,296 
2,332 
2,351 
2,381 
2.375 
2.366 
2.379 
2.367 
2,374 
2.380 
2.376 

2.381 
2,399 
2,404 
2,429 
2.410 
2.411 
2,442 

7.5 
6.4 
5.4 
4.7 
5.3 
6.5 
6.9 
7.9 
8.2 
8.3 
7.4 

8.2 
7.9 
8.7 
8.1 
8.1 
7.8 

8.0 
7.8 
7.8 
8.0 
8.5 
8.4 
8.7 
8.7 
8.4 
8.5 
8.5 
8.4 

8.3 
7.9 
7.5 
7.1 
6.9 
7.4 
7.0 
7.2 
7.7 
7.2 
7.4 
7.5 

7.7 
7.6 
7.3 
7.4 
7.8 
6.4 
6.7 

2,476 
2,556 
2,614 
2,719 
2,834 
2,934 
3,031 
3,130 
3,249 
3,381 
3,509 

3,244 
3,248 
3,280 
3,300 
3,314 
3,319 

3,344 
3,327 
3,366 
3,344 
3,372 
3,368 
3,390 
3,396 
3,406 
3,410 
3,416 
3,441 

3,453 
3,477 
3,472 
3,494 
3,487 
3,529 
3,483 
3,518 
3.492 
3,558 
3,567 
3,579 

3,598 
3,616 
3,628 
3,639 
3,662 
3,646 
3,667 

2,382 
2,473 
2,548 
2,651 
2,745 
2,830 
2,936 
2,996 
3,079 
3,218 
3,366 

3,083 
3,086 
3,113 
3,131 
3,139 
3,161 

3,182 
3,171 
3,204 
3,203 
3,217 
3,200 
3,224 
3,227 
3,232 
3,241 
3,247 
3,277 

3,307 
3,332 
3,331 
3,357 
3,351 
3,397 
3,349 
3,375 
3,335 
3,404 
3.431 
3.432 

3,449 
3,461 
3,475 
3,508 
3,520 
3,515 
3,520 

3.8 
3.2 
2.5 
2.5 
3.1 
3.5 
3.1 
4.3 
5.2 
4.8 
4.0 

5.0 
5.0 
5.1 
5.1 
5.3 
4.8 

4.8 
4.7 
4.8 
4.2 
4.6 
5.0 
4.9 
5.0 
5.1 
5.0 
4.9 
4.8 

4.2 
4.2 
4.1 
3.9 
3.9 
3.7 
3.8 
4.1 
4.5 
4.3 
3.8 
4.1 

4.1 
4.3 
4.2 
3.6 
3.9 
3.6 
4.0 

1,181 
1,199 
1,228 
1,248 
1,267 
1,318 
1,351 
1,380 
1,401 
1,436 
1 ,484 

1.410 
1,416 
1,450 
1,423 
1,450 
1 ,414 

1.411 
1,421 
1 ,419 
1,433 
1,423 
1,445 
1,458 
1,436 
1,436 
1,440 
1,448 
1,466 

1 ,480 
1.484 
1,488 
1,487 
1.482 
1,478 
1,463 
1,469 
1.485 
1.483 
1,502 
1,507 

1,530 
1,540 
1,536 
1,532 
1,517 
1,535 
1,529 

1,138 
1,162 
1,196 
1,222 
1,238 
1,280 
1,312 
1,320 
1,338 
1,372 
1,426 

1,343 
1,351 
1,349 
1,356 
1.355 
1.356 

1,351 
1,361 
1,359 
1,371 
1,363 
1,385 
1,394 
1,366 
1,368 
1,371 
1,381 
1,394 

1,413 
1,420 
1,428 
1,432 
1,425 
1,423 
1,409 
1,406 
1,428 
1,431 
1,441 
1,460 

1,484 
1,494 
1,490 
1,488 
1,467 
1,493 
1,493 

3.7 
3.1 
2.5 
2.1 
2.3 
3.0 
2.9 
4.4 
4.5 
4.5 
3.9 

4.8 
4.6 
4.7 
4.7 
4.2 
4.1 

4.3 
4.2 
4.2 
4.3 
4.2 
4.2 
4.4 
4.9 
4.7 
4.8 
4.6 
4.9 

4.5 
4.3 
4.0 
3.7 
3.8 
3.7 
3.7 
4.3 
3.8 
3.5 
3.9 
3.1 

3.0 
3.0 
3.0 
2.9 
3.3 
2.7 
2.4 

610 
639 
666 
710 
762 
797 
836 
878 
911 
950 

1,002 

911 
914 
926 
935 
932 
944 

935 
942 
971 
956 
945 
948 
955 
956 
945 
945 
954 
958 

982 
991 
996 
995 

1,000 
1,002 
1,001 
1,003 
1,009 
1,018 
1,007 
1,013 

1,038 
1,029 
1,035 
1,046 
1,052 
1,041 
1,071 

571 
605 
639 
678 
723 
749 
795 
811 
847 
879 
937 

848 
853 
864 
877 
869 
881 

870 
878 
894 
888 
870 
875 
882 
881 
870 
871 
890 
880 

904 
917 
926 
929 
939 
941 
941 
946 
946 
956 
947 
952 

981 
969 
978 
986 
995 
986 

,006 

6.4 
5.3 
4.2 
4.5 
5.1 
5.9 
5.0 
7.6 
7.0 
7.6 
6.5 

6.9 
6.7 
6.7 
6.2 
6.8 
6.7 

7.0 
6.8 
7.9 
7.1 
7.9 
7.7 
7.6 
7.8 
7.9 
7.8 
6.7 
8.1 

7.9 
7.5 
7.0 
6.6 
6.1 
6.1 
6.0 
5.7 
6.2 
6.1 
6.0 
6.0 

5.5 
5.8 
5.5 
5.7 
5.4 
5.3 
6.1 



56 Unemployment by province 
Répartition du chômage par province S 103 

Thousands of persons and percentage of labour force-not seasonally adjusted En milliers de personnes et en pourcentage de la population active-données non désaisonnalisées 

Annual 
average 
and week 
ending 
Moyennes 
annuelles 
ou données 
de la semaine 
se terminant 
il la date 
indiquée 

Newfoundland 
Terre-Neuve 

Number % 
Nombre % 

Prince Edward Island 
île-du-Prince-Édouard 

Number % 
Nombre % 

Nova Scotia 
Nouvelle-Écosse 

Number % 
Nombre % 

New Brunswick Quebec 
Nouveau-Brunswick Québec 

Ontario 
Ontario 

Manitoba 
Manitoba 

Number % 
Nombre % 

Number % 
Nombre % 

Number % 
Nombre % 

Number % 
Nombre % 

Saskatchewan 
Saskatchewan 

Number % 
Nombre % 

Alberta 
Alberta 

Number % 
Nombre % 

British Columbia 
Colombie-Britannique 

Number % 
Nombre % 

D757694 D757709 D758244 D758259 D760937 D7S9596 

1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1971 .1 24 
A 21 
S 18 
O 16 
N 13 
D 11 

1972 J 
F 

15 
19 

M 18 
A 22 
M 20 
J 17 

22 
19 
16 

O 14 
N 11 
D 9 

11 
12 
14 
15 
16 
18 
20 
23 

15 
14 
15 
15 
18 
22 

28 
23 
24 
24 
20 
16 
17 
15 
16 
17 
20 
21 

7.9 
8.4 
9.7 

10.3 
10.8 
11.4 
12.1 
12.8 

9.0 
8.7 
9.2 
9.4 

11.4 
14.3 

18.5 
15.1 
15.4 
15.1 
12.3 
9.5 
9.5 
8.6 
9.6 

10.1 
11.8 
12.4 

5.6 
5.6 
5.6 
5.3 
5.4 
7.7 

10.0 
7.1 

13 
14 
15 
14 
15 
20 
20 
19 

21 
19 
15 
16 
19 
22 

27 
24 
23 
21 
19 
19 
22 
18 
14 
17 
17 
18 

5.2 
5.6 
5.9 
5.4 
5.7 
7.6 
7.5 
6.8 

7.4 
6.8 
5.8 
6.1 
7.4 
8.5 

10.5 
9.5 
9.0 
8.2 
7.1 
6.8 
7.5 
6.3 
5.3 
6.3 
6.4 
6.9 

14 
14 
15 
18 
17 
16 
19 
22 

12 
12 
13 
12 
14 
20 

23 
19 
27 
23 
20 
15 
15 
16 
16 
15 
19 
25 

6.9 
6.9 
7.2 
8.5 
8.0 
7.4 
8.4 
9.2 

5.1 
5.2 
5.9 
5.5 
6.5 
9.3 

10.7 
9.0 

12.6 
10.6 
8.9 
6.4 
6.1 
6.5 
7.0 
6.6 
8.4 

11.0 

100 
116 
145 
158 
183 
197 
201 
189 

184 
166 
161 
162 
175 
186 

233 
223 
220 
216 
206 
200 
198 
187 
159 
172 
188 
206 

4.7 
5.3 
6.5 
6.9 
7.9 
8.2 
8.3 
7.4 

7.3 
6.7 
6.8 
6.7 
7.3 
7.8 

9.8 
9.5 
9.3 
9.2 
8.6 
8.1 
7.8 
7.3 
6.6 
7.1 
7.7 
8.4 

69 
89 

104 
95 

134 
170 
162 
142 

159 
140 
132 
136 
149 
147 

189 
185 
186 
161 
152 
191 
161 
146 
140 
139 
144 
153 

2.5 
3.1 
3.5 
3.1 
4.3 
5.2 
4.8 
4.0 

4.7 
4.2 
4.1 
4.2 
4.6 
4.5 

5.8 
5.7 
5.6 
4.9 
4.5 
5.5 
4.6 
4.2 
4.2 
4.1 
4.3 
4.5 

9 
9 

13 
10 
17 
19 
18 
16 

23 
19 
16 
17 
19 
16 

25 
24 
22 
18 
13 
13 
18 
16 
15 
15 
18 
23 

2.5 
2.5 
3.5 
2.7 
4.5 
4.9 
4.5 
3.9 

5.6 
4.5 
4.0 
4.2 
4.9 
4.1 

6.5 
6.3 
5.8 
4.6 
3.2 
3.2 
4.2 
3.9 
3.8 
3.8 
4.6 
5.8 

15 
13 
15 
13 

10 
9 

10 
10 
12 
18 

21 
20 
20 
19 
12 
9 

13 
14 
12 
12 
14 
19 

1.5 
1.8 
2.3 
3.1 
4.3 
3.7 
4.3 
3.6 

2.7 
2.4 
2.8 
2.9 
3.5 
5.4 

6.4 
6.1 
5.9 
5.5 
3.4 
2.4 
3.4 
3.8 
3.4 
3.4 
4.0 
5.5 

12 
14 
18 
17 
28 
31 
30 
29 

28 
23 
21 
25 
28 
30 

33 
33 
32 
35 
29 
29 
28 
26 
23 
26 
35 
37 

2.1 
2.4 
3.0 
2.7 
4.3 
4.7 
4.4 
4.0 

4.0 
3.3 
3.1 
3.7 
4.2 
4.5 

5.1 
5.0 
4.9 
5.2 
4.2 
4.1 
3.9 
3.6 
3.3 
3.7 
5.1 
5.3 

32 
39 
47 
42 
67 
64 
72 
65 

59 
51 
50 
53 
66 
64 

79 
70 
82 
71 
76 
75 
69 
62 
61 
67 
67 
79 

4.5 
5.1 
5.9 
5.0 
7.6 
7.0 
7.6 
6.5 

6.2 
5.4 
5.5 
5.7 
7.1 
6.9 

8.7 
7.6 
8.6 
7.5 
8.0 
7.7 
6.9 
6.3 
6.6 
7.1 
7.1 
8.3 

1973 .1 13 
F 17 
M 24 
A 21 
M 19 
J 23 
J 21 
A 18 
S 22 
O 20 
N 17 
D 15 

30 18.0 
28 16.2 
29 16.3 
29 16.2 
24 13.3 
18 9.6 
18 9.3 
15 7.9 
16 8.8 
18 10.1 
21 11.9 
27 15.3 

24 
23 
22 
20 
18 
18 
21 
17 
14 
15 
17 
18 

9.3 29 13.2 
8.9 31 14.1 
8.2 27 12.2 
7.3 30 12.9 
6.3 24 9.8 
6.2 17 6.9 
7.0 16 6.2 
5.7 14 5.4 
5.0 13 5.3 
5.3 17 6.9 
5.9 19 8.0 
6.3 22 9.3 

247 10.2 170 
235 9.7 171 
218 8.9 161 
201 8.1 157 
178 7.0 133 
189 7.2 150 
169 6.3 129 
164 6.1 123 
154 6.1 128 
152 6.0 128 
171 6.7 117 
191 7.5 138 

5.0 23 5.9 
5.0 22 5.6 
4.7 18 4.5 
4.5 16 4.0 
3.8 15 3.6 
4.1 13 3.1 
3.5 16 3.8 
5.4 13 3.1 
3.7 13 3.2 
3.6 11 2.7 
3.3 16 3.9 
3.9 17 4.2 

24 7.0 43 
20 5.9 39 
20 5.8 36 
17 4.7 30 
10 2.7 27 
8 2.2 24 
7 1.9 26 
9 2.4 29 
7 1.9 23 
7 1.9 22 

12 3.4 29 
11 3.2 22 

6.2 98 9.9 
5.6 81 8.3 
5.1 74 7.6 
4.3 69 7.0 
3.7 62 6.2 
3.2 63 6.1 
3.5 57 5.5 
3.9 47 4.6 
3.2 51 5.1 
3.1 56 5.5 
4.0 62 6.2 
3.1 62 6.2 

1974 J 19 
F 16 
M 16 
A 20 
M 18 
J 15 
J 20 

36 20.1 
36 20.5 
34 19.5 
33 18.8 
33 17.9 
30 16.0 
26 13.1 

26 
26 
25 
21 
17 
16 
19 

8.9 27 11.5 
9.1 28 11.8 
8.7 26 11.1 
7.3 32 13.3 
5.7 27 10.9 
5.2 17 6.7 
6.0 17 6.4 

240 9.5 173 
233 9.2 183 
218 8.6 174 
216 8.4 150 
203 7.8 139 
165 6.2 148 
166 6.0 141 

4.9 20 4.9 
5.2 16 3.9 
4.9 15 3.7 
4.2 13 3.1 
3.8 16 3.7 
3.9 12 2.7 
3.7 8 1.8 

15 4.4 26 
17 4.9 25 
12 3.5 28 
15 4.2 22 
10 2.7 20 
6 1.6 16 
6 1.6 18 

3.6 70 6.9 
3.5 66 6.5 
3.8 61 6.0 
3.0 62 6.0 
2.6 58 5.5 
2.1 57 5.3 
2.3 61 5.5 



57 Residential construction 
Construction de logements S 104 

Thousands of units En milliers d’unités 

months 
Années 

Not seasonally adjusted Données non désaisonnalisées 

Starts Mis en chantier 

Urban centres 
Centres urbains 

Single 
detached 
dwellings 
Maisons 

Multiple Total 
dwellings Total 
Habitations 

Other 

Reste 
du pays 

Total 
Total 

unifamiliales familiales 

Comple- Under Newly completed and unoccupied 
tions construction dwellings-urban centres 
Terminés En Logements nouvellement construits 

construction et encore inoccupés-centres urbains 

Single-family Apartment 
and duplex and row 
Maisons Appartements 
unifamiliales et maisons 
et duplex en rangées 

NHA loan applications 
Demandes de prêts L.N.H. 

CMHC Approved 
S.C.H.L. lenders 

Prêteurs 
agréés 

Seasonally adjusted-annual rates 
Données désaisonnalisées-taux annuels 

Mortgage loan approvals 
by private lending institutions 
Prêts hypothécaires approuvés 
par les établissements du secteur privé 

Starts Comple- 
Mis tions 
en chantier Terminés 

NHA 
L.N.H. 

Conventional Total 
Ordinaires Total 

B20032 D2717 D2739 D2761 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1971 

1972 

1974 J 
F 
M 
A 
M 
J 

1973 

50.4 
50.4 
49.1 
48.3 
46.1 
46.7 
46.8 
40.9 
56.9 
80.6 
85.1 

6.0 
5.8 
5.6 
5.6 
5.8 
6.6 
5.4 

4.1 
3.9 
4.7 
6.4 
8.1 
8.2 
7.7 
8.2 
7.5 
7.9 
7.9 
6.0 

4.7 
3.8 
5.0 
7.3 
8.1 
8.8 
8.5 
8.1 
7.7 
8.1 
8.3 
6.6 

4.7 
4.2 
5.9 
7.5 
9.2 
8.6 

68.1 
83.2 
86.2 
60.1 
85.7 

115.5 
123.0 
110.1 
124.1 
126.4 
126.4 

12.1 
11.9 
12.0 
12.7 
13.5 
12.3 
9.6 

5.3 
6.8 
8.9 
9.1 

12.6 
13.7 
11.9 
10.9 
13.4 
14.7 
11.1 
8.0 

6.5 
5.1 
8.3 

11.1 
11.4 
12.1 
13.9 
11.5 
12.2 
14.0 
9.8 

10.7 

4.8 
7.4 
8.2 

10.7 
10.9 

118.5 
133.6 
135.2 
108.3 
131.9 
162.2 
169.7 
151.0 
181.0 
207.0 
211.5 

18.3 
17.7 
17.6 
18.3 
19.3 
18.9 
15.0 

9.4 
10.7 
13.6 
15.5 
20.7 
21.9 
19.6 
19.1 
20.9 
22.6 
19.0 
14.0 

11.2 
8.9 

13.3 
18.4 
19.5 
20.9 
22.4 
19.6 
19.9 
22.1 
18.1 
17.3 

13.5 
9.0 

13.3 
15.8 
19.9 
19.5 

30.1 
32.1 
31.3 
26.1 
32.3 
34.6 
40.7 
39.5 
52.7 
43.0 
57.0 

16.5 

15.9 

4.3 

13.6 

14.3 

10.7 

5.4 

19.7 

17.4 

14.4 

7.4 

16.7 

148.6 
165.7 
166.6 
134.5 
164.1 
196.9 
210.4 
190.5 
233.7 
249.9 
268.5 

70.2 

69.1 

38.0 

71 .7 

73.9 

66.3 

38.8 

78.5 

79.4 

71 .8 

43.3 

71.9 

128.2 
151.0 
153.0 
162.2 
149.2 
171.0 
195.8 
175.8 
201.2 
232.2 
246.6 

55.3 

63.0 

50.5 

54.4 

59.8 

67.4 

49.9 

58.7 

66.4 

71.6 

57.7 

63.7 

96.6 
107.7 
119.9 
88.6 

102.7 
126.6 
137.4 
148.2 
177.3 
188.6 
207.2 

158.3 

172.5 

177.3 

160.8 

177.5 

190.3 

188.6 

177.0 

196.5 

208.1 

207.2 

191 .2 

198.8 

4.1 
3.4 
3.6 
2.9 
4.5 
4.4 
5.3 
6.6 
4.4 
5.0 
2.7 

4.8 
4.3 
4.1 
4.1 
4.0 
4.4 
4.4 

4.7 
5.0 
4.8 
4.6 
4.2 
3.9 
3.8 
3.9 
4.2 
4.6 
5.0 
5.0 

5.0 
4.9 
4.2 
3.9 
3.3 
3.0 
2.7 
2.6 
2.7 
2.7 
2.7 
2.7 

2.7 
2.6 
2.6 
2.4 
2.4 

6.2 
8.8 
7.8 
8.1 
7.0 

12.2 
13.7 
10.6 
9.3 

10.3 
8.7 

10.0 
9.0 
8.5 
8.9 
9.2 
9.6 
9.3 

10.8 
12.4 
11.6 
12.3 
11.1 
12.7 
10.8 
11.2 
9.0 
8.7 
9.4 

10.3 

9.6 
9.5 
8.6 
7.9 
7.3 
6.0 
6.7 
7.2 
6.7 
7.2 
8.6 
8.7 

9.5 
8.7 
8.9 
8.7 
8.2 

27.3 
32.5 
35.9 
36.5 
37.8 
16.1 
36.9 
75.0 
53.2 
34.4 
30.5 

2.8 
4.3 
6.2 
3.7 
6.1 
9.7 
9.8 

2.0 
1 .9 
1.3 
1.3 
2.3 
2.1 
1.7 
5.1 
3.0 
3.8 
4.5 
5.6 

0.9 
1.1 
0.4 
0.8 
0.8 
0.7 
1.8 
3.7 
2.7 
4.3 
8.9 
4.2 

1.2 
1.0 
1.7 
1.6 
2.6 
2.1 

30.6 
28.3 
24.2 
14.5 
29.2 
60.7 
49.8 
55.3 

101.9 
106.4 
76.9 

14.3 
8.5 
9.0 

10.2 
8.9 
7.6 
6.6 

6.1 
6.8 

11.7 
11.9 
11.5 
9.5 
9.2 

11.0 
7.9 

10.5 
6.0 
4.5 

5.8 
5.5 
7.5 
9.0 

11 .7 
9.1 
7.2 
6.7 
4.1 
3.5 
3.6 
2.7 

1 .9 
2.2 
2.7 
3.2 
5.4c 
1.8 

31.2 
28.2 
25.5 
14.6 
27.2 
61 .6 
48.7 
53.0 

100.4 
103.5 
76.2 

109.1 
106.8 
126.7 
117.8 
108.3 
105.7 
110.6 

103.0 
102.7 
113.7 
104.7 
115.0 
88.1 
97.3 

121 .6 
97.2 
92.6 

103.5 
106.8 

103.8 
93.7 
84.0 
81.9 
84.7 
86.9 
83.7 
77.4 
61.5 
69.0 
48.3 
39.2 

57.0 
20.3 
37.8 
24.5 
37.0 

76.6 
93.9 
90.2 
54.5 
68.6 
86.0 
81.8 
41.8 
58.2 
68.6 
96.0 

59.1 
60.9 
61 .9 
71 .0 
57.4 
62.7 
67.1 

66.7 
65.4 
94.1 
64.6 
65.9 
66.3 
63.5 
65.7 
58.4 
74.3 
63.4 
71.6 

91.9 
99.6 
87.2 

106.0 
106.6 
108.2 
104.1 
114.8 
96.4 
78.2 
92.2 
69.2 

126.1 
100.0 
97.9 

107.5R 
83.9 

107.8 
122.1 
115.7 
69.1 
95.8 

147.6 
130.5 
94.8 

158.6 
172.1 
172.2 

168.2 
167.7 
188.6 
188.8 
165.7 
168.4 
177.7 

169.7 
168.1 
207.8 
169.3 
180.9 
154.4 
160.8 
187.3 
155.6 
166.9 
166.9 
178.4 

195.7 
193.3 
171.2 
187.9 
191.3 
195.1 
187.8 
192.2 
157.9 
147.2 
140.5 
108.4 

183.1 
120.3 
135.7 
132.OR 
120.9 

148.6 
165.7 
166.6 
134.5 
164.1 
196.9 
210.4 
190.5 
233.7 
249.9 
268.5 

230.6 
235.4 
241.0 
242.2 
238.4 
251.6 
250.7 

219.0 
289.7 
261.6 
233.2 
274.5 
264.0 
245.8 
250.1 
260.8 
249.1 
233.8 
221.1 

266.1 
255.2 
270.7 
288.3 
279.3 
282.0 
285.8 
266.9 
260.0 
259.8 
246.0 
252.6 

304.2 
274.3 
286.0 
244.8R 

266.2R 

255.8 

128.2 
151.0 
153.0 
162.2 
149.2 
171.0 
195.8 
175.8 
201 .2 
232.2 
246.6 

210.7 

219.2 

246.4 

221.6 

226.7 

235.6 

242.5 

242.9 

251.1 

249.0 

280.4 

263.9 



Residential mortgage activity 
Opérations de prêt hypothécaire à l’habitation S 105 

Millions of dollars En millions de dollars 

months 
Années 

Mortgage loans approved by lending institutions Prêts hypothécaires approuvés par les établissements prêteurs 

New residential construction 
Construction de nouveaux logements 

Existing residential property 
Logements existants 

N H A secondary mortgage market-net purchases (+) or sales (-) 
Marché des créances hypothécaires L.N.H.-achats (+) ou ventes (-) nets 

Chartered Life Loan and CMHC Total 

Banques 
à charte 

insurance companies other S.C.H.L. Total 
companies Sociétés 
Compagnies de fiducie 
d’assurance- 

companies 
Sociétés 
de prêt 
et autres 
sociétés 

Chartered Life Trust, loan 
banks insurance and other 
Banques companies companies 
à charte Compagnies Sociétés 

d’assurance- de prêt ou 
vie de fiducie 

et autres 
sociétés 

CMHC 
S.C.H.L. 

Total 
Total 

Chartered 

Banques 

Life 
insurance 
companies 
Compagnies 
d’assurance- 

Trust, loan CMHC Pension Other firms Total sales 
and other S.C.H.L. funds 
companies 
Sociétés 
de prêt ou 
de fiducie 
et autres 
sociétés 

Caisses 
de retraite 

institutions 
Autres 
établis- 
sements 
prêteurs 

or purchases 
Total 
des ventes 

des achats 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1971 A 
M 

.1 

.1 
A 
S 
O 
N 
D 

1972 J 
F 
M 
A 
M 
J 

À 
S 
O 
N 
D 

1973 .1 
F 
M 
A 
M 
J 
.1 
A 
S 
O 
N 
D 

1974 J 
F 
M 
A 

9 
6 

128 
333 
284 
379 
851 

1,026 
1,217 

66 
63 
91 
83 
90 
89 
83 
96 
62 

53 
62 
82 
87 

1 19 
1 I I 
99 

109 
69 
70 
92 
73 

57 
70 
79 

1 10 
146 
136 
157 
122 
1 10 
108 

81 
42 

76 
60 
89 

123 

616 
647 
691 
459 
493 
613 
379 
176 
352 
414 
581 

46 
48 
54 
31 
19 
35 
22 
18 
29 

10 
19 
63 
38 
57 
47 
32 
29 
28 
36 
35 
20 

20 
25 
53 
70 
79 
73 
72 
58 
47 
40 
24 
18 

36 
40 
42 
89 

249 
273 
315 
144 
303 
528 
650 
545 
742 
893 

1,225 

72 
105 
95 
76 
52 
57 
70 
51 
44 

39 
49 
95 

106 
97 
73 
57 
70 
72 

100 
69 
66 

67 
83 

104 
144 
173 
190 
1 16 
93 
64 
86 
74 
37 

68 
74 

112 
170 

172 
235 
210 
162 
177 
320 
378 
295 
524 
649 
652 

46 
55 
61 
50 
61 
57 
46 
45 
42 

30 
35 
62 
66 
76 
82 
60 
58 
45 
64 
39 
32 

37 
52 
71 
82 
59 
68 
31 
42 
45 
62 
53 
56 

52 
48 
73 
72 

326 
417 
491 
574 
685 
456 
549 
900 
701 
503 
381 

24 
22 
43 
29 
54 
58 
46 
81 

229 

57 
30 
22 
13 
34 
17 
43 
38 
39 
33 
55 

123 

.73 
40 
16 
6 

17 
1 I 
26 
12 
29 
50 
54 
94 

26 
48 
34 
31 

I , 363 
1,581 
1,713 
1 ,339 
1 ,786 
2,250 
2,240 
2,295 
3,170 
3,485 
4,056 

254 
293 
344 
269 
276 
296 
267 
291 
406 

189 
195 
324 
310 
383 
330 
291 
304 
253 
303 
290 
314 

214 
270 
323 
412 
474 
478 
402 
327 
295 
346 
286 
247 

258 
270 
350 

102 
96 
80 

110 
229 
366 
799 

18 
20 
24 
23 
23 
20 
19 
21 
23 

16 
22 
30 
35 
40 
44 
34 
29 
27 
31 
31 
27 

29 
42 
63 
92 
92 

119 
79 
76 
62 
68 
55 
44 

52 
87 

107 
103 

125 
165 
198 
126 
134 

71 
57 
40 
74 

106 
149 

8 
7 
9 
8 
6 
4 
4 
6 
5 

4 
7 
9 

10 
17 
12 
I I 

8 
6 
7 

6 
10 
12 
16 
14 
37 
17 
23 

9 
1 I 

7 
7 

7 
16 
23 
23 

305 
475 
551 
345 
420 
402 
526 
494 
838 

1 ,077 
1,881 

91 
97 
97 
88 
76 
62 
54 
58 
62 

50 
82 

107 
94 

105 
96 
87 
87 
89 

103 
92 
85 

89 
121 
172 
171 
202 
223 
175 
151 
89 

166 
128 
113 

158 
191 
253 
278 

22 
19 
42 
47 
60 
28 
37 
33 
57 

3 
2 
3 
5 
3 
3 
3 
7 
4 

1 
2 
2 
2 
3 
5 
3 
3 
3 
3 
3 
4 

I 
1 
2 
2 
2 
2 
3 
3 
5 
7 

13 
16 

14 
21 
23 
20 

430 
640 
770 
490 
698 
616 
723 
672 

1,179 
1,583 
2,886 

120 
126 
133 
124 
108 
89 
80 
92 
94 

71 
I 13 
148 
141 
165 
157 
135 
127 
125 
144 
134 
123 

125 
174 
249 
281 
310 
381 
274 
253 
165 
252 
203 
180 

231 
315 
406 

48.8 
43.7 
30.9 
4.6 
3.3 

-14.6 
-39.9 
-47.7 
-5.8 

244.5 
-70.0 

7.4 
-2.5 
-1.8 
-2.6 
12.5 
-0.5 
-1.5 
-3.4 
-9.1 

-7.1 
-15.4 
-15.8 
-I .7 
13.2 

209.1 
-3.7 
7.5 

12.5 
-3.1 
4.6 

44.5 

1.6 
6.3 

-I .8 
0.9 

-9.0 
-9.5 

5.6 
-18.3 
-24.2 
-3.8 
-5.5 

-12.3 

-11.8 
-17.0 

14.7 
16.4 
24.8 
33.2 
56.2 
7.0 

32.5 
62.0 
5.4 

11.2 
27.8 

0.2 
0.1 
0.1 
0.1 

-I .9 
I . I 
2.0 

0.3 

0.1 

0.6 
I .9 
0.1 

4.0 

0.6 
1.5 
2.3 

5.4 
2.1 
1.4 
0.6 

2.3 
0.9 
4.3 
0.9 
2.5 
5.3 
2.1 

2.4 
15.5 

-38.4 
-29.9 
-16.8 
-62.5 
-62.4 
-16.9 
-66.9 
-75.8 
-22.0 

-425.6 
-131.2 

-0.3 
-0.3 
-0.7 
-0.4 
-3.6 
-1 .7 
-2.5 
-0.6 
-2.3 

-I . 1 
-0.3 
-5.2 
-2.4 

-29.5 
-241.6 
-19.5 
-18.6 
-13.2 
-2.7 

-30.9 
-60.8 

-19.1 
-15.4 
-16.1 
-33.3 

2.5 
4.1 

-12.0 
-5.6 

-15.0 
-13.3 
-10.9 

3.0 

-3.4 
-11.1 

-61.1 
-72.2 
-80.7 

-21 .4 

2.0 

-9.3 

-12.1 

2.0 

23.3 
17.1 
5.7 

23.7 
2.1 
8.4 

59.3 
30.5 
24.3 
48.6 
50.9 

0.5 
0.6 
2.4 
0.9 
2.0 
0.3 

1 .4 
I . I 
5.9 

3.8 
9.8 

1 1 .0 
2.0 
4.8 

1 . I 
0.7 
0.3 
0.1 
4.7 
I .9 
8.5 

1 .4 
3.5 

10.2 
6.5 
3.9 
2.5 
3.2 
4.7 
3.3 
4.7 
3.8 
3.3 

8.3 
4.7 

12.7 
24.9 
36.1 

I .0 
0.8 

16. I 
15.0 
31 .0 
19.5 

121 .3 
120.5 

1.5 
2.1 

2.0 
3.1 
0.8 
0.6 
2.9 
5.2 

4.3 
5.9 
9.4 
0.2 

I 1 .4 
31 .4 
22.5 
6.8 
0.6 
0.5 

22.9 
5.5 

10.7 
3.5 
6.3 

25.3 
2.6 
0.6 
2.3 

14.9 
35.0 
7.9 
7.3 
3.9 

4.5 
7.9 

129.1 
150.0 
136.4 
88.4 
68.0 
43.0 

127.6 
129.9 
84.1 

643.4 
402.6 

II.7 
2.8 
2.6 
3.2 

23.1 
2.9 
4.1 
4.3 

12.0 

15.8 
26.4 

4.1 
48.7 

282.4 
50.5 
29.4 
36.0 
9.1 

52.6 
79.5 

31.4 
21.6 
33.3 
69.4 
17.3 
37.3 
31.5 
34.3 
51.7 
37.4 
20.7 
16.4 

20.3 
39.2 



59 Consumer price index 
Indices des prix à la consommation S 106 

1961= 100 1961= 100 

months 
Années 

Not seasonally adjusted Données non désaisonnalisées 

Ail 

Indice 
global 

Produits 
alimen- 

Total 
excluding 
food 
Indice 
global, 
produits 
alimentaires 
exclus 

Goods other than food 
Biens, produits alimentaires exclus 

Shelter 
Logement 

Total 
Indice 
global 

durables 

durables 

durables 

durables 

Durables 

durables 

Services 
excluding 
shelter 
Services 
logement 

Seasonally adjusted 
Données désaisonnalisées 

Consumer price index, 
excluding food 
Indice des prix à la 
consommation, 
produits alimentaires 
exclus 

D60200I D602161 D602155 D602027 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1971 J 
A 
S 
O 
N 
D 

1972 J 
F 
M 
A 
M 
J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

1973 J 
F 
M 
A 
M 
J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

1974 J 
F 
M 
A 
M 
J 
J 

103.0 
104.8 
107.4 
111.4 
115.4 
120.1 
125.5 
129.7 
133.4 
139.8 
150.4 

134.1 
135.0 
134.7 
134.9 
135.4 
136.3 

136.7 
137.3 
137.4 
138.2 
138.3 
138.5 
140.2 
141.3 
141 .8 
142.0 
142.3 
143.3 

144.5 
145.3 
145.7 
147.3 
148.4 
149.7 
151.0 
153.0 
153.9 
154.3 
155.5 
156.4 

157.6 
159.2 
160.8 
161.9 
164.6 
166.7 
168.0 

105.1 
106.8 
109.6 
116.6 
118.1 
122.0 
127.1 
130.0 
131.4 
141.4 
162.0 

133.3 
135.9 
133.7 
133.0 
133.0 
135.5 

136.4 
137.6 
137.1 
138.3 
137.4 
137.5 
142.5 
145.7 
146.7 
145.3 
145.1 
147.1 

150.0 
151 .6 
152.2 
156.2 
157.4 
160.5 
163.5 
168.7 
170.2 
169.7 
171.8 
172.1 

174.0 
177.9 
180.5 
180.8 
186.1 
188.4 
190.2 

102.2 
104.1 
106.6 
109.6 
114.4 
119.4 
124.9 
129.6 
134.1 
139.1 
146.1 

134.3 
134.7 
135.0 
135.6 
136.2 
136.5 

136.8 
137.1 
137.4 
138.0 
138.6 
138.8 
139.2 
139.6 
139.9 
140.8 
141 .2 
141.7 

142.3 
142.9 
143.2 
143.9 
145.0 
145.7 
146.4 
147.2 
147.9 
148.8 
149.7 
150.6 

151.7 
152.5 
153.7 
155.1 
157.0 
159.0 
160.1 

101.1 
102.1 
103.3 
105.5 
109.3 
113.3 
116.2 
118.3 
120.9 
123.7 
128.6 

121 .3 
121.3 
121.5 
121.7 
122.2 
122.4 

122.4 
122.4 
122.6 
123.3 
123.5 
123.5 
123.7 
123.8 
124.1 
124.8 
124.8 
125.0 

125.5 
125.8 
125.7 
126.5 
127.7 
128.3 
128.6 
129.2 
129.9 
130.9 
131 .9 
133.0 

133.9 
134.6 
135.8 
137.1 
139.5 
141.6 
142.2 

100.7 
102.1 
103.7 
106.4 
109.4 
115.2 
119.2 
122.1 
125.9 
129.5 
136.3 

126.2 
126.6 
126.9 
127.0 
127.4 
127.3 

127.4 
128.0 
128.3 
129.4 
129.6 
129.6 
129.7 
130.0 
130.2 
130.3 
130.4 
131.4 

132.1 
133.1 
133.2 
133.3 
134.4 
135.5 
136.1 
137.5 
138.9 
139.4 
140.4 
142.2 

142.7 
143.7 
144.4 
145.9 
150.5 
153.0 
153.8 

103.5 
105.9 
107.6 
111.4 
117.2 
120.9 
124.2 
126.3 
127.9 
131.0 
136.9 

128.3 
128.1 
128.8 
129.4 
130.2 
130.3 

129.4 
129.0 
129.3 
130.2 
130.6 
130.4 
130.7 
130.5 
131 .3 
133.2 
133.7 
133.2 

133.4 
133.2 
133.0 
134.9 
136.2 
136.6 
136.7 
136.8 
137.6 
140.1 
141 .7 
142.4 

142.4 
143.1 
145.3 
147.2 
148.6 
150.1 
150.6 

99.2 
98.3 
98.1 
98.1 

100.8 
102.4 
103.4 
104.7 
106.4 
107.7 
109.2 

106.7 
106.4 
106.2 
106.3 
106.4 
107.0 

107.7 
107.6 
107.6 
107.5 
107.6 
107.9 
108.0 
108.0 
107.8 
107.8 
107.2 
107.4 

107.8 
107.7 
107.8 
108.1 
109.2 
109.5 
109.6 
109.7 
109.7 
109.8 
110.3 
110.7 

112.8 
113.0 
114.1 
114.8 
115.3 
117.3 
117.8 

103.4 
106.0 
108.8 
112.2 
117.5 
124.6 
133.1 
141.8 
149.7 
157.9 
168.7 

149.6 
150.4 
150.6 
152.0 
153.2 
153.5 

154.1 
154.8 
155.1 
155.8 
156.9 
157.1 
157.8 
158.6 
158.9 
160.5 
161.9 
163.1 

163.9 
165.1 
165.7 
166.6 
167.7 
168.4 
169.2 
169.9 
170.8 
171.5 
172.3 
173.1 

173.8 
175.0 
176.0 
176.8 
178.1 
180.3 
181.1 

103.5 
106.7 
112.3 
116.7 
123.7 
129.1 
137.4 
144.4 
150.4 
157.4 
165.1 

150.7 
151.5 
151 .9 
152.6 
152.8 
153.8 

154.4 
154.4 
154.9 
155.4 
156.0 
157.2 
158.1 
159.2 
159.2 
159.6 
160.0 
160.9 

160.8 
161.3 
162.1 
162.8 
163.6 
164.5 
165.0 
166.7 
167.3 
167.9 
168.9 
169.9 

171 .6 
172.8 
173.9 
175.9 
176.9 
178.4 
180.4 

102.2 
104.1 
106.6 
109.6 
114.4 
119.4 
124.9 
129.6 
134.1 
139.1 
146.1 

134.5 
135.2 
135.5 
135.9 
136.4 
136.9 

137.2 
137.6 
137.9 
137.9 
138.5 
139.0 
139.4 
140.1 
140.5 
141.1 
141.4 
142.1 

142.8 
143.4 
143.7 
143.9 
145.0 
145.8 
146.3 
147.2 
148.0 
148.7 
149.6 
150.8 

152.0 
152.8 
153.8 
155.1 
157.1 
159.1 
160.0 



Other prices and costs 
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Not seasonally adjusted Données non désaisonnalisées Seasonally adjusted Données désaisonnalisées 

months 
Années 

Wholesale 
price index, 
non-farm 
1935-39= 100 
Indice des prix 
de gros, 
agriculture 
exclue 
1935-39= 100 

Other price indexes 1961= 100 
Autres indices de prix 1961= 100 

Aggregate 
industry 
selling price 
(gross weighted) 
Indice des 

production 
industrielle 

pondération 

Building material prices 
Prix des matériaux 
de construction 

Residential Non- 
Construction residential 
résidentielle Construction 

résidentielle 

Wage settlements, 
compound average 
annual increase in base rates (%) 
Accords salariaux : 
Hausse annuelle moyenne 
composée des taux de base, en % 

Total Manufac- 
excluding turing 
construction Industries 
Ensemble manufac- 
dcs industries, turières 
moins 
la construction 

Average hourly earnings 
in dollars 
Gains horaires moyens, 
en dollars 

Manufac- Construction 
turing Construction 
Industries 
manufac- 
turières 

Average weekly earnings 
in dollars 
Gains hebdomadaires 
moyens, en dollars 

Industrial Manufac- 
composite turing 
Ensemble Industries 

des industries manufac- 
turières 

Indexes of labour income 
per unit of output 1962= 100 
Indices du revenu du travail 
par unité produite 1962= 100 

Non-farm 
Secteurs non agricoles 

Total Commercial Manufac- 
Total Entreprises turing 

commcr- Industries 
cialcs manufac- 

turières 

Indexes of profits 
per unit of output 1962= 100 
Indices des bénéfices 
par unité produite 1962= 100 

Non-farm 
Secteurs non agricoles 

Commercial Manufac- 
Entreprises turing 
commer- Industries 
ci aies manufac- 

turières 

D603098 D60I040 D601060 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1971 J 

À 
S 
O 
N 
D 

1972 

1973 

1974 J 
F 
M 
A 
M 
J 

248.0 
252.2 
257.2 
262.3 
269.0 
278.2 
288.7 
294.4 
300.4 
317.3 
364.3 

300.4 
302.5 
304.1 
303.2 
303.3 
305.5 
305.8 

308.6 
310.6 
311.8 
312.4 
314.1 
314.0 
314.8 
317.4 
321 .0 
325.3 
327.4 
329.5 

337.8 
343.8 
351.5 
356.2 
359.2 
359.5R 

362.5 
367.8 
372.9 
380.5 
387.7 
391 .7 

407.5 
415.1 
427.8 
440.0 
443.5R 
444.1 

102.5 
103.3 
104.7 
107.7 
109.8 
112.1 
116.3 
119.1 
121 .6 
127.4 
142.7 

121 .7 
122.3 
122.4 
122.5 
122.6 
122.7 
123.2 

124.5 
125.3 
125.9 
126.5 
126.7 
126.9 
127.4 
127.8 
128.5 
129.0 
129.7 
130.9 

133.1 
134.6 
136.6 
138.2 
139.5 
141 .0 
142.8 
147.8 
147.7 
148.8 
150.2 
152.0 

156.8 
159.3 
162.2 
165.5 
167.9R 

169.3 

104.1 
109.5 
115.8 
120.5 
125.3 
132.1 
139.2 
137.6 
144.4 
158.5 
179.1 

144.0 
146.6 
147.6 
147.1 
147.3 
147.6 
147.9 

150.3 
152.3 
153.0 
154.8 
155.4 
156.8 
159.5 
160.6 
163.0 
164.4 
166.2 
166.2 

Î68T9 
170.8 
174.6 
178.0 
179.0 
180.3 
179.0 
181.1 
182.6 
183.5 
184.8 
186.4 

187.3 
189.0 
192.9 
197.8 
198.7R 

199.0 

101.8 
106.6 
111.5 
115.4 
117.8 
120.7 
126.1 
129.5 
134.0 
142.3 
157.2 

133.8 
135.0 
135.8 
136.0 
136.1 
136.0 
136.5 

138.2 
139.1 
139.6 
140.3 
141.1 
141.5 
142.5 
143.0 
144.0 
145.3 
146.0 
146.6 

148.9 
150.0 
152.6 
154.9 
155.9 
157.OR 

157.0 
158.2 
160.0 
161 .2 
164.2 
166.7 

169.5 
172.4 
179.3 
184.3 
187.2 
189.5 

3.1 
4.7 
5.4 
7.9 
8.3 
7.9 
7.7 
8.5 
7.7 
7.7 
9.2 

8.2 

7.4 

9.0 

7.4 

8.8 

6.7 

8.5 

9. I 

9.8 

9.8 

1I.4R 

12.6 

2.3 
2.0 
4.7 
7.3 
7.7 
7.9 
8.3 
8.4 
7.6 
8.7 
8.6 

8.5 

6.8 

7.4 

7.8 

9.3 

9.2 

8.4 

9.7 

9.4 

7.1 

12.7 

1 1 .7 

I .95 
2.02 
2.12 
2.25 
2.40 
2.58 
2.79 
3.01 
3.28 
3.54 
3.86 

3.29 
3.30 
3.31 
3.34 
3.36 
3.36 
3.38 

3.41 
3.43 
3.45 
3.48 
3.50 
3.50 
3.56 
3.60 
3.61 
3.64 
3.65 
3.65 

3.70 
3.72 
3.75 
3.77 
3.81 
3.84 
3.89 
3.87 
3.95 
4.00 
3.98 
4.00 

4.06 
4.08R 

4.12R 

4.17 
4.26 

2.23 
2.34 
2.53 
2.80 
3.12 
3.33 
3.71 
4.21 
4.76 
5.15 
5.69 

4.77 
4.81 
4.77 
4.88 
4.90 
4.92 
4.96 

4.95 
4.95 
5.01 
5.03 
5.02 
4.99 
5.14 
5.27 
5.29 
5.36 
5.39 
5.41 

5.44 
5.50 
5.53 
5.56 
5.61 
5.66 
5.71 
5.78 
5.83 
5.87 
5.92 
5.85 

6.00 
6.05R 

6.11 R 

6. I9R 

83.27 
86.51 
91 .01 
96.30 

102.83 
109.88 
117.63 
126.82 
1.37.66 
149.25 
160.04 

137.44 
138.66 
139.01 
140.14 
141.57 
141 .32 
145.33 

144.03 
144.34 
145.91 
147.05 
146.90 
148.37 
149.63 
150.73 
151.47 
152.72 
153.00 
156.53 

155.82 
156.15 
157.14 
156.94 
158.31 
159.96 
159.37 
160.47 
162.84 
164.66 
164.13 
166.42 

168.00 
168.83R 

169.92R 

171.18R 

175.06 

86.90 
90.42 
94.78 

100.13 
106.54 
114.42 
122.93 
132.75 
144.02 
I56.28 
167.37 

143.76 
144.70 
145.39 
146.01 
147.58 
148.15 
152.26 

151.25 
150.62 
151.66 
154.15 
153.36 
155.40 
155.91 
158.37 
160.09 
160.00 
160.64 
163.36 

163.33 
163.43 
164.14 
163.91 
165.08 
167.08 
166.11 
166.78 
170.13 
172.71 
172.71 
175.06 

175.07 
175.47R 

176.79R 

178.63R 

181.57 

101.1 
101 .9 
105.1 
111.2 
118.0 
121.3 
128.1 
135.3 
140.9 
147.3 
153.8 

145.2 

146.0 

148.7 

150.5 

100.6 
100.7 
104.0 
109.6 
115.1 
116.7 
121.9 
128.2 
132.4 
137.5 
143.1 

141.0 132.7 

142.4 133.7 

136.7 

137.8 

139.8 

140.8 

150.9 141.3 

153.0 143.8 

156.3 146.6 

159.2 149.6 

162.7R 153.3R 

99.7 
99.3 

100.5 
104.5 
109.0 
109.5 
1 10.8 
117.5 
120.0 
123.5 
129.0 

1 19.2 

121.3 

123.6 

123.5 

104.8 
1 14.4 
I 14.7 
I 13.9 
111.2 
119.1 
120.3 
109.5 
120.5 
136.7 
173.2 

117.9 124.0 

118.0 124.9 

127.9 

130.3 

131.1 

140.9 

122.9 150.7 

125.3 156.7 

128.5 172.4 

131.4 188.6 

130.8R 195.3R 

109.5 
1 14.4 
I 12.3 
107.8 
94.7 

100.9 
104.1 
81.7 

100.2 
116.2 
151.9 

109.4 

106.3 

114.7 

115.2 

112.8 

121.8 

142.3 

136.2 

155.6 

174.7 

191 .9 

A 1971-1973 data revised A Données révisées; 1971-1973 



Other economic indicators 
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Seasonally adjusted, unless otherwise indicated Données désaisonnalisées, sauf indication contraire 

months 
Années 

Manufacturers’ inventories, shipments and orders-millions of dollars 
M onthly rates or end of period 
Stocks, expéditions et carnets de commandes des fabricants; en millions de dollars 
Taux mensuels ou données en fin de période, selon le cas 

Unfilled orders New orders 
at end of Nouvelles commandes 
period, durable 
consumer goods Total 
industries Total 
Commandes 
en carnet en 
fin de période, 
industries de 
biens de 
consommation 
durables 

Machinery 

equipment 
Machines 
et 
équipement 

Owned 
inventories 
at end of 
period 
Stocks des 
fabricants 

de période 

Total 
shipments 
Ensemble 

expéditions 

Ratio 
inventories/ 
shipments 
Ratio: 
Stocks/ 
Expéditions 

Index of 
industrial 
production 
1961=100 
Indice de 
la production 
industrielle 
1961= 100 

Average 
hours worked 
per week in 
manufacturing 
Moyenne 
hebdomadaire 
des heures 
de travail 
dans les 
entreprises 
manufac- 
turières 

Thousands of 
man-days 
lost through 
labour disputes 
(unadjusted) 
Milliers 
de journées 
perdues 
par suite 
de conflits 
du travail 
(données non 
désaison- 
nalisées) 

Farm cash 
income, 
millions 
of dollars 
(unadjusted) 
Revenu en 
espèces des 
agriculteurs, 
en millions 
de dollars 
(données non 
désaison- 
nalisées) 

Annual rates 
Taux annuels 

Total 
labour 
income, 
millions 
of dollars 
Revenu 
total 
du travail, 
en millions 
de dollars 

Retail trade 
(excluding 
motor vehicle 
dealers), 
millions 
of dollars 
Commerce 
de détail 
(non compris 
les ventes 
de véhicules 
automobiles), 
en millions 
de dollars 

Passenger car sales, 
thousands of units 
Ventes de voitures 
particulières, 
en milliers d’unités 

Total 
Total 

North 
American 
models 
Voitures 

américaines 

Building 
permits: 
industrial and 
commercial, 
millions 
of dollars 
Permis 
de construire: 
Immeubles 
à usage 
industriel 
et commercial, 
en millions 
de dollars 

D310359 D310030 D4870 D4890 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1971 J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

1972 .1 
F 
M 
A 
M 
J 
3 
A 
S 
O 
N 
D 

1973 

1974 

62.6 
62.0 
72.2 
84.6 
87.1 
86.5 
98.5 

103.9 
144.1 
188.9 
393.7 

117.5 
117.4 
118.5 
117.1 
116.3 
118.5 
123.2 

123.5 
128.5 
127.5 
123.5 
127.7 
130.5 
135.7 
145.6 
152.9 
159.0 
173.1 
168.2 

169.9 
178.3 
185.5 
193.0 
190.1 
184.5 
184.7 
178.3 
192.3 
204.6 
212.3 
225.7 

253.1 
262.7 
257.9 
278.OR 

271.7 

344.3 
600.9 
866.9 
180.6 
241 .3 
496.2 
887.0 

3.849.0 
4.215.3 
4.670.3 
5.652.0 

4.214.0 
4,000.7 
4.460.2 
4.443.6 
4.245.4 
4.416.1 
4.331.3 

4.376.3 
4.407.0 
4.439.1 
4.623.1 
4.624.7 
4.660.3 
4.515.1 
4.592.5 
4.789.0 
4.902.3 
4.957.5 
5.105.8 

5.279.3 
5.320.3 
5.449.1 
5.352.3 
5.368.2 
5.367.7 
5.884.8 
5.560.6 
5.790.2 
5.980.4 
6.163.7 
6.415.2 

6.486.9 
6,521.0 
6.484.7 
6,366.6R 

6.806.2 

203.5 
243.8 
278.8 
366.3 
331 .8 
326.3 
41 I .7 
364.7 
416.8 
453.2 
607.8 

344.1 
335.2 
388.6 
420.7 
375.0 
396.2 
396.5 

366.2 
410.7 
406.7 
437.7 
439.2 
464.2 
434.7 
417.1 
452.4 
470.0 
456.6 
513.5 

541 .4 
511.5 
453.0 
507.9 
461.3 
492.1 
694.9 
645.8 
560.9 
660.6 
653.0 
719.2 

633.1 
755.7 
645.2 
706.4R 

772.0 

4.525.7 
5.345.0 
5,663.4 
6.375.3 
6.911.0 
7,000.2 
7.586.3 
8,168.6 
8.420.7 
9.042.2 

10,630.4 

8.202.4 
8,208.1 
8.179.4 
8.218.9 
8.275.3 
8.321.3 
8,432.7 

8.606.5 
8,620.0 
8.672.2 
8.750.4 
8.763.2 
8.827.6 
8.875.4 
8.938.7 
8.993.9 
9.021.6 
9.023.1 
9.058.1 

9.163.2 
9.250.0 
9.379.1 
9.423.1 
9.550.3 
9.788.7 
9.882.2 

10.032.1 
10.151.3 
10,281.5 
10.452.4 
10.650.4 

10.934.7 
11.150.7 
11.534.1 
11,886.5R 

12.119.5 

334.6 
571 .4 
824.1 
108.6 
246.3 
494.2 
828.9 
865.2 
189.5 

4,624.1 
5,446.7 

4.171.4 
4.084.4 
4,417.1 
4,342.9 
4.335.4 
4.335.6 
4.358.5 

4.451.7 
4.406.0 
4.408.1 
4.555.6 
4.549.7 
4.597.3 
4.480.1 
4.590.5 
4.711.3 
4.803.5 
4.883.0 
5.011.8 

5.096.6 
5.208.9 
5.328.6 
5.222.3 
5.257.8 
5.318.0 
5.547.6 
5.314.5 
5.534.1 
5.721.7 
5.903.3 
5.965.7 

6.265.8 
6.356.9 
6.321.5 
6,242.8R 

6,455.7 

1 .94 
2.08 
2.01 
2.05 
2.13 
2.00 
1 .98 
2.11 
2.01 
1.96 
1 .95 

1.97 
2.01 
1.85 
1.89 
1 .91 
1.91 
1.93 

1.93 
1.96 
1 .97 
1.92 
1 .93 
1.92 
1.98 
1.95 
1.91 
1.88 
1 .85 
I .81 

1 .80 
1 .78 
1 .76 
1 .80 
1 .82 
1 .84 
1.78 
1 .89 
1.83 
1.80 
1.77 
1 .79 

1.75 
1.75 
1.82 
1 ,90R 

1.88 

115.6 
127.0 
137.6 
146.5 
151.6 
161.9 
172.6 
175.3 
185.5 
198.3 
214.9 

184.9 
185.4 
189.3 
190.3 
190.5 
189.6 
190.4 

193.8 
193.0 
194.7 
198.7 
195.3 
196.6 
196.2 
194.6 
199.1 
204.1 
205.5 
208.8 

209 
214 
214 
214 
213 
216 
216 
210.5 
214.0 
217.9 
219.8 
219.9 

223.0 
224.7R 

225.1K 
222.6R 

221.2 

40.8 
41 .0 
41.0 
40.8 
40.3 
40.3 
40.0 
39.7 
39.7 
40.0 
39.6 

39.7 
39.7 
39.7 
39.7 
39.8 
39.9 
40.3 

40.0 
39.6 
40.1 
40.2 
39.6 
40.0 
39.6 
39.9 
40.1 
40.2 
40.1 
40.4 

40.3 
40.2 
40.1 
39.5 
39.6 
39.4 
39.0 
39.1 
39.4 
39.5 
39.6 
39.8 

39.7 
39.4 
39.3 
38.8 
38.9 

917 
1,581 
2,350 
5,178 
3,975 
5,083 
7,752 
6,540 
2,867 
7,754 
5,705 

289 
327 
370 
287 
316 
233 
153 

135 
238 
372 

1,832 
937 

1,213 
1, 120 

620 
457 
390 
308 
131 

175 
167 
227 
237 
524 
679 
584 

1,247 
700 
491 
362 
312 

285 
433 
437 
620 

1,366 

3,213 
3,498 
3,819 
4,295 
4,383 
4,365 
4,200 
4.251R 
4,563R 

5,463R 

6,801 

1,258 

1,317R 

1,105R 

1,290R 

1,377R 

1,691R 

1,439 

1,470 

1,928 

1,964 

2,081 

23,262 
25.367 
28,201 
31,878 
35,303 
38,444 
43,065 
46,706 
51,342 
56,976 
64,108 

51,616 
51,650 
52,066 
52,577 
52,769 
53,141 
53,604 

54,343 
54,612 
55,435 
55,451 
55,955 
56,406 
56,682 
57,480 
58,048 
58,751 
59,460 
61,091 

60,942 
62,078 
62,327 
62,908 
63,192 
63,509 
63,787 
63,876 
65,203 
66,400 
67,165 
67,910 

69,472R 

69,928 
71,320R 

71,747R 

72,503 

14,930 
15,932 
17,029 
18,348 
19,722 
20,997 
22,605 
23,837 
25,721 
28,267 
31,475 

25,639 
25,784 
25,693 
26,221 
26,245 
26,720 
26,549 

26,891 
27,041 
27,503 
28,082 
28,116 
28,223 
28,427 
28,403 
28.778 
29,018 
28,849 
28,733 

29,537 
30,346 
30,466 
31,208 
30,767 
31,108 
31.778 
31,756 
32,234 
32,284 
32,886 
33,066 

33,521 
34,655 
34,711 
35,185 
36,343 

557.8 
616.8 
708.7 
694.8 
679.4 
741 .9 
760.8 
640.4 
780.8 
858.6 
970.4 

756.8 
773.6 
726.6 
891.7 
844.9 
837.2 
825.3 

821.6 
792.2 
786.9 
795.2 
923.7 
873.4 
858.8 
810.3 
855.3 
916.5 
926.5 
915.3 

996.1 
1.024.4 
1.115.2 
1.050.3 

916.7 
972.5 
953.5 
975.4 
951.1 
872.6 
940.5 
893.8 

1,126.2 
1.018.5 

880.2 
898.9 

1,025.0 
985.5 

506.3 
550.8 
633.6 
627.0 
605.0 
637.4 
638.3 
497.2 
592.3 
653.7 
782.9 

575.1 
582.8 
522.7 
689.7 
653.9 
643.1 
619.3 

618.2 
591.6 
584.1 
590.1 
710.2 
653.4 
651.7 
621.9 
642.5 
709.2 
720.9 
733.2 

787.0 
800.4 
833.0 
810.6 
777.6 
794.2 
776.3 
798.0 
784.6 
709.4 
774.7 
744.3 

926.2 
868.5 
729.5 
786.2 
883.4 
825.1 

741 
978 

1,213 
1,211 
1,102 
1 .227 
1 /406 
1,305 
1,531 
1,932 
2,842 

1,810 
1.364 
1,795 
I ,266 
1,457 
1,334 
1,572 

1,644 
1,580 
1,700 
1 ,721 
1,899 
1,675 
1,858 
1,938 
2,340 
2,059 
2,585 
2,105 

2,452 
2.364 
2,604 
2,559 
2,706 
2,706 
3,093 
3,021 
2,845 
3,003 
3,152 
3,404 

2,495 
2,814 
3,262 
3,178 



Exchange rates 
Cours du change 

Year, month, 
week ending 
Année, mois, 
ou semaine 
se terminant 
à la date 
indiquée 

U.S. dollar Dollar É.-U. 

Canadian dollars per unit 
En dollars canadiens par unité 

Spot rates 
Cours du comptant 

Canadian cents per unit 
En cents canadiens par unité 

90-day forward spread 
À 90 jours : Report ou déport (-) 

Other currencies-averages of spot rates 
Autres monnaies-moyenne des cours du comptant 

Canadian dollars per unit 
En dollars canadiens par unité 

SDR 
D.T.S. 

High 
Plus 
haut 

Plus 
Closing 
Clôture 

Average 

Moyenne 

Closing 
Clôture 

Average 

Moyenne 

British 
pound 

sterling 

French 

français 

German 

Mark 
allemand suisse 

Japanese 

Yen 
japonais 

Average of 
daily rate 
Moyenne des cours 
journaliers 

Canadian dollars 
per unit 
En dollars canadiens 
par unité 

B3400 B34I2 B3404 1)3405 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1972 

1973 

1974 

1974 M I 
8 

15 
22 
29 

J 5 
12 
19 
26 

J 3 
10 
17 
24 
31 

1.08 9/16 
1.08 1/4 
1.08 1/2 
1.08 13/32 
1.08 11/32 
1.09 
1.08 1/4 
1.07 15/32 
I.02 17/32 
1.00 15/16 
1.0116 

0.98 9/16 
0.98 11/32 
0.98 7/16 
0.98 7/16 
0.99 19/32 
1.00 3/16 

1.00 5/32 
1.00 3/16 
0.9990 
I.0036 
I.0036 
I.0006 
1.0016 
I.0068 
1.0116 
1.0078 
1.0028 
1.0014 

0.9956 
0.9878 
0.9748 
0.9726 
0.9656 
0.9726 
0.9820 

0.9628 
0.9648 
0.9656 
0.9638 
0.9630 

0.9634 
0.9674 
0.9674 
0.9726 

0.9746 
0.9752 
0.9796 
0.9820 
0.9796 

1.07 19/32 
1.07 1/4 
1.07 5/16 
1.07 11 /32 
1.07 1/4 
1.07 
1.07 
1.00 
0.99 

1/4 
1/4 
5/16 
5/16 

A 7 0.9794 

0.97 13/32 
0.9875 

0.98 7/32 
0.98 1/8 
0.98 1/8 
0.98 5/32 
0.98 13/32 
0.99 1/8 

0.99 9/16 
0.98 3/4 
0.9916 
0.9984 
0.9950 
0.9956 
0.9974 

1 .0008 
1.0046 
0.9924 
0.9954 
0.9954 

0.9872 
0.9674 
0.9690 
0.9576 
0.9588 
0.9624 
0.9712 

0.9576 
0.9588 
0.9612 
0.9620 
0.9602 

0.9616 
0.9624 
0.9636 
0.9666 

0.9696 
0.9728 
0.9730 
0.9712 
0.9728 

0.9762 

1.08 
1.07 
1.07 
1.08 
1.08 
1.07 
1 .07 
1 .01 
1.00 
0.99 
0.9960 

1/16 
3/8 
1/2 
3/8 
1/16 
9/32 
9/32 
1/8 
7/32 
1/2 

0.98 3/8 
0.98 5/16 
0.98 3/8 
0.98 11/32 
0.99 1/2 
0.99 1/2 

1.00 1/32 
0.99 13/32 
0.9988 
I .0036 
0.9960 
0.9982 
I.0014 
I.0046 
I.0054 
0.9994 
1.0000 
0.9960 

0.9872 
0.9686 
0.9722 
0.9588 
0.9622 
0.9724 
0.9792 

0.9596 
0.9648 
0.9624 
0.9622 
0.9624 

0.9632 
0.9664 
0.9674 
0.9706 

0.9732 
0.9742 
0.9792 
0.9728 
0.9792 

0.9762 

1.0785 
1.0786 
I.0780 
1.0773 
1.0787 
I.0775 
1.0768 
1.0440 
1.0098 
0.9905 
1.0001 

0.9839 
0.9822 
0.9829 
0.9826 
0.9872 
0.9967 

0.9991 
0.9955 
0.9966 
I.0006 
1.0005 
0.9983 
0.9994 
I.0038 
I.0081 
I.0009 
0.9988 
0.9994 

0.9914 
0.9767 
0.9720 
0.9673 
0.9621 
0.9664 
0.9761 

0.9604 
0.9624 
0.9625 
0.9631 
0.9611 

0.9626 
0.9645 
0.9652 
0.9696 

0.9727 
0.9738 
0.9764 
0.9782 
0.9761 

0.9784 

0.00 
0.04 
0.18 

-0.03 
0.15 
0.10 
0.04 
0.02 

-0.18 
-0.13 

0.08 

-0.01 
0.00 

-0.04 
-0.03 
0.00 

-0.13 

-0.35 
-0.46 
-0.62 
-0.40 
-0.26 
-0.40 
-0.68 
-0.63 
-0.34 
0.02 

-0.10 
0.08 

0.03 
0.07 

-0.18 
0.08 

-0.06 
-0.41 
-0.42 

0.07 

0.02 
-0.08 
-0.08 

-0.11 
-0.12 
-0.21 
-0.36 

-0.42 
-0.52 
-0.48 
-0.38 
-0.42 

-0.42 

0.07 
0.01 
0.03 
0.00 
0.13 
0.29 

-0. 16 
-0. 12 
-0.14 

0.08R 
-0.36n 

-0.03 
0.01 

-0.01 
-0.04 
-0.03 
-0.09 

-0.21 
-0.41 
-0.56 
-0.47 
-0.36 
-0.37 
-0.53 
-0.70 
-0.49 
-0.11 
-0.04 
-0.02 

0.05 
0.05 

-0.08c 
0.01c 
0.03c 

-0.16c 
-0.44 

0.09c 
0.09c 
0.04c 
0.01c 

-0.01c 

-0.07 
-0.07c 
-0.12 
-0.27c 

-0.41c 
-0.48 
-0.47 
-0.40 
-0.37 

-0.36 

3.0201 
3.01 18 
3.0143 
3.0090 
2.9658 
2.5794 
2.5739 
2.5016 
2.4687 
2.4797 
2.4533 

2.4054 
2.4069 
2.3995 
2.3530 
2.3215 
2.3372 

2.3544 
2.4170 
2.4651 
2.4856 
2.5311 
2.5723 
2.5369 
2.4858 
2.4383 
2.4322 
2.3856 
2.3170 

2.2062 
2.2213 
2.2766 
2.3126 
2.3227 
2.3105 
2.3328 

2.3225 
2.3331 
2.3357 
2.3227 
2.3074 

2.3096 
2.3153 
2.3072 
2.3024 

2.3389 
2.3256 
2.3304 
2.3402 
2.3343 

2.3296 

0.2201 
0.2201 
0.2200 
0.2193 
0.2193 
0.2176 
0.2078 
0.1889 
0.1833 
0.1965 
0.2257 

0.1967 
0.1963 
0.I964 
0.1956 
0.1959 
0.1967 

0.1966 
0.2091 
0.2209 
0.2198 
0.2235 
0.2348 
0.2469 
0.2361 
0.2366 
0.2375 
0.2269 
0.2178 

0.1971 
0.1971 
0.2017 
0.1989 
0.1979 
0.1973 
0.2049 

0.1965 
0.1964 
0.1998 
0.1984 
0.1979 

0.1972 
0.1968 
0.1963 
0.1973 

0.2019 
0.2023 
0.2033 
0.2061 
0.2086 

0.2084 

0.2706 
0.2714 
0.2699 
0.2694 
0.2706 
0.2699 
0.2746 
0.2863 
0.2900 
0.3108 
0.3782 

0.3113 
0.3083 
0.3078 
0.3064 
0.3082 
0.31 16 

0.3126 
0.3313 
0.3545 
0.3529 
0.3586 
0.3874 
0.4291 
0.4140 
0.4154 
0.4147 
0.3879 
0.3763 

0.3520 
0.3600 
0.3714 
0.3833 
0.3915 
0.3832 
0.3824 

0.3899 
0.3935 
0.3987 
0.3922 
0.3864 

0.3829 
0.3861 
0.3833 
0.3808 

0.3815 
0.3817 
0.3824 
0.3848 
0.3806 

0.3800 

0.2496 
0.2497 
0.2491 
0.2490 
0.2493 
0.2496 
0.2497 
0.2422 
0.2456 
0.2594 
0.3175 

0.2614 
0.2598 
0.2595 
0.2588 
0.2601 
0.2643 

0.2679 
0.2927 
0.3100 
0.3089 
0.3154 
0.3274 
0.3550 
0.3376 
0.3343 
0.3306 
0.3161 
0.3124 

0.2948 
0.3079 
0.3159 
0.3200 
0.3306 
0.3234 
0.3293 

0.3260 
0.3288 
0.3374 
0.3322 
0.3283 

0.3243 
0.3253 
0.3223 
0.3216 

0.3251 
0.3263 
0.3279 
0.3332 
0.3311 

0.002996 
0.002996 
0.002995 
0.002975 
0.002979 
0.002989 
0.003005 
0.002916 
0.002912 
0.003270 
0.003696 

0.003226 
0.003263 
0.003265 
0.003266 
0.003282 
0.003310 

0.003312 
0.003596 
0.003814 
0.003771 
0.003781 
0.003782 
0.003782 
0.003787 
0.003799 
0.003759 
0.003590 
0.003569 

0.003329 
0.003356 
0.003451 
0.003485 
0.003450 
0.003417 
0.003356 

0.003440 
0.003447 
0.003469 
0.003460 
0.003442 

0.003413 
0.003417 
0.003416 
0.003421 

0.003413 
0.003382 
0.003373 
0.003355 
0.003293 

I.17794 

1.16998 
1.17514 
1.17790 
1.18262 
1.17958 

0.3312 0.003256 
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International Monetary Fund accounts with Canada 
Fonds Monétaire International : Comptes du Canada s no 
Millions of SDRs En millions de D.T.S. 

months 
Années 

Canada’s position 
in the Special Drawing Account 
Position du Canada 
au Compte de Tirage Spécial 

Canada’s position in the General Account 
Position du Canada au Compte général 

Transactions in the General Account 
Opérations portées au Compte général 

Cumulative Balance 
allocation on 
ofSDRs 

Total 
holdings 

transactions ofSDRs 

Canada’s 

Quote-part 
du Canada 

IMF holdings 
of Canadian dollars 
Avoirs du F.M.I. 
en dollars canadiens 

Allocations in SDRs 
de D.T.S. 
(chiffres 

Solde des 
opérations 

Avoirs 
en D.T.S. 

Amount 
Montant 

cumulatifs) sur D.T.S. 

Percentage 
of quota 
En % 

quote-part 

Notes 
held under 
outstanding 
IMF 
borrowings 
Encours 
des billets 
représen- 
tatifs de 
créances sur 
le F.M.I. 

Use of Reserve Canadian transactions with the IMF 
IMF credit position Opérations du Canada avec le F.M.I. 

Canadian dollar Canadian Total 
transactions Total 

Recours 
au crédit 
du F.M.I. 

in the IMF 
Position 
de réserve 
au F.M.I. 

Drawings 
(-) 
Tirages 
(-) 

Repurchases 
Rachats 

Purchases (-) 
of gold 
and SDRs 
from the IMF 
Or et D.T.S. 
cédés(-) 
au Canada 
par le F.M.I. 

Other 
transactions 
(net) 
Autres 
transactions 
(net) 

transactions 
of other countries 
with the IMF (net) 
Operations 
en dollars 
canadiens 
entre pays tiers 
et le F.M.I. 
(net) 

with other 
countries in 
notes issued 
by the IMF 
Opérations 
du Canada 
avec d’autres 
pays en billets 
du F.M.I. 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1971 J 
A 
S 
O 
N 
D 

1972 J 
F 
M 
A 
M 
3 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

1973 3 
F 
M 
A 
M 
3 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

1974 J 
F 
M 
A 
M 
J 
J 

124.3 
242.0 
358.6 
358.6 

242.0 
242.0 
242.0 
242.0 
241 .0 
242.0 

358.6 
358.6 
358.6 
358.6 
358.6 
358.6 
358.6 
358.6 
358.6 
358.6 
358.6 
358.6 

358.6 
358.6 
358.6 
358.6 
358.6 
358.6 
358.6 
358.6 
358.6 
358.6 
358.6 
358.6 

358.6 
358.6 
358.6 
358.6 
358.6 
358.6 
358.6 

57.8 
129.9 
106.7 
108.7 

128.6 
128.6 
128.6 
129.9 
129.9 
129.9 

129.9 
129.9 
129.9 
104.9 
106.7 
106.7 
106.7 
106.7 
106.7 
106.7 
106.7 
106.7 

106.7 
106.7 
106.7 
108.3 
108.7 
108.7 
108.7 
108.7 
108.7 
108.7 
108.7 
108.7 

108.7 
108.7 
108.7 
110.3 
110.5 
110.5 
110.5 

182.1 
371 .9 
465.3 
467.3 

370.6 
370.6 
370.6 
371.9 
371 .9 
371.9 

488.5 
488.5 
488.5 
463.5 
465.3 
465.3 
465.3 
465.3 
465.3 
465.3 
465.3 
465.3 

465.3 
465.3 
465.3 
466.9 
467.3 
467.3 
467.3 
467.3 
467.3 
467.3 
467.3 
467.3 

467.3 
467.3 
467.3 
468.9 
469.1 
469.1 
469.1 

550.0 
550.0 
550.0 
740.0 
740.0 
740.0 
740.0 

,100.0 
,100.0 
,100.0 
,100.0 

1,100.0 
1,100.0 
1,100.0 
1,100.0 
1,100.0 
1,100.0 

100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

1,100.0 

100.0 
100.0 
100.0 
100,0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 
100.0 

1,100.0 
1,100.0 
1,100.0 
1,100.0 
1,100.0 

100.0 
1,100.0 

608.5 
367.5 
246.6 
341.5 
341.6 
533.8 
357.4 
550.4 
767.4 
784.1 
819.6 

667.9 
808.9 
797.9 
790.9 
782.7 
767.4 

780.7 
773.4 
754.8 
799.4 
804.2 
798.7 
799.4 
801 .4 
796.4 
788.0 
786.9 
784.1 

793.1 
793.1 
801 .8 
799.9 
801 .9 
797.9 
799.4 
802.8 
801.5 
811.7 
812.2 
819.6 

819.6 
818.0 
821.2 
819.5 
814.6 
816.1 
819.2 

111 
67 
45 
46 
46 
72 
48 
50 
70 
71 
75 

61 
74 
73 
72 
71 
70 

71 
70 
69 
73 
73 
73 
73 
73 
72 
72 
72 
71 

72 
72 
73 
73 
73 
73 
73 
73 
73 
74 
74 
75 

75 
74 
75 
74 
74 
74 
74 

15.0 
50.0 
50.0 
35.0 

95.5 
120.0 

53.0 

58.5 
197.5 
353.4 
448.5 
433.4 
206.2 
478.1 
669.6 
332.6 
315.9 
280.4 

485.1 
291.1 
302.1 
309.1 
317.3 
332.6 

319.3 
326.6 
345.2 
300.6 
295.8 
301.3 
300.6 
298.6 
303.6 
312.0 
313.1 
315.9 

306.9 
306.9 
298.2 
300.1 
298.1 
302.1 
300.6 
297.2 
298.5 
288.3 
287.8 
280.4 

280.4 
282.0 
278.8 
280.5 
285.4 
283.9 
280.8 

79.7 
166.0 

-426.0 64.8 

-9.0 
-27.5 

-8.6 
-45.2 
-66.3 

-17.9 

47.5 

2.8 
0.2 

91.0 

99.0 
183.4 
47.6 

-15.1 
131.2 
250.3 
145.7 

-270.7 
-16.6 
-35.5 

-1.7 
-194.0 

11.0 
7.0 
8.2 

15.3 

-13.2 
7.3 

18.6 
-44.6 
-4.8 
5.5 

-0.7 
-2.0 

5.0 
8.4 
1.1 
2.8 

-9.0 

-8.7 
1.9 

-2.0 
4.0 

-1.5 
-3.4 

1.3 
-10.2 
-0.5 
-7.4 

1.6 
-3.2 

1.7 
4.9 

-1.5 
-3.1 

30.0 

79.7 
256.0 
155.9 
95.1 

-15.1 
-227.2 
271.9 
191.5 

-337.0 
-16.6 
-35.5 

-19.6 
-194.0 

11.0 
7.0 
8.2 

15.3 

-13.2 
7.3 

18.6 
-44.6 
-4.8 

5.5 
-0.7 
-2.0 
5.0 
8.4 
1.1 
2.8 

-9.0 

-8.7 
1.9 

-2.0 
4.0 

-1.5 
-3.4 

1.3 
-10.2 
-0.5 
-7.4 

1.6 
-3.2 

1.7 
4.9 

-1.5 
-3.1 



64 Canada's official international reserves 
Réserves canadiennes officielles de liquidités internationales 

Millions of U.S. dollars, unless otherwise indicated En millions de dollars É.-U., sauf indication contraire 

End 
of period 
En fin 
de période 

Position 
de réserve 

Monétaire 
International 

Convertible foreign currencies Gold 
Monnaies étrangères convertibles Or 

U.S. dollars Other 
Dollars E.-U. Autres 

monnaies 

Special 
Drawing 
Rights 

de tirage 
spéciaux 

Reserve Total 
position Total 

International 
Monetary 

Total in 
millions 
ofSDRs 
Total, 
en millions 
de D.T.S. 

B 3804 B3805 B3800 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1971 

1972 

1973 

1974 

1,786.6 
1.654.5 
1,519.9 
1,195.4 
1,255.2 
1 ,964.9 
1.743.6 
3.022.1 
4.060.6 
4,355.0 
3.927.2 

3.264.4 
3.527.6 
3.516.0 
3.586.7 
3.781.6 
4.060.6 

4.045.9 
4.049.0 
4.111.1 
4.237.6 
4,373.3 
4.373.3 
4.542.0 
4.514.7 
4.524.1 
4.536.3 
4.537.9 
4.357.3 
4.355.0 

4.281.9 
4.368.5 
4.293.7 
4.226.6 
4.178.6 
4.176.5 
4.104.9 
3.908.6 
3.855.9 
3.920.8 
3.920.8 
3.883.9 
3.927.2 

4.011.7 
4.355.3 
4.265.1 
4.389.9 
4,381 .3 
4.278.4 
4.175.2 

9.5 
11.8 
12.8 
12.4 
13.4 
11 .6 
12.3 
14.5 
13.6 
12.6 
12.2 

12.1 
11.1 

11.1 
I I .9 
11.1 
13.6 

1 1 .9 
12.6 
1 I .8 
10.9 
12. I 
12.1 
9.3 

10.8 
11.8 
15.9 
12.9 
10. 1 
12.6 

10.2 
ll.l 
10.8 
14.0 

106.0 
14.5 
13.0 
16.1 
13.7 
14.4 
14.4 
14.2 
12.2 

13.0 
11.2 
9.8 

15.0 
12.0 
9.3 

12.8 

817.2 
1.025.7 
1.150.8 
1,045.6 
1.014.9 

863.1 
872.3 
790.7 
791.8 

12AA 
926.9 

182.1 
371.9 
505,2 
563.7 

791.6 
791.8 
791.8 
791.8 
791.8 
791.8 

791.8 
791.8 
791.8 
766.9 
768.2 
836.3 
834.1 
834. I 
834.1 
834. I 
834.1 
834. 1 
834.1 

370.6 
370.6 
370.6 
371 .9 
371 .9 
371.9 

488.5 
488.5 
488.5 
463.5 
465.3 
505.2 
505.2 
505.2 
505.2 
505.2 
505.2 
505.2 
505.2 

505.2 
505.2 
505.2 
506.9 
507.3 
507.3 
507.3 
507.3 
507.3 
507.3 
563.7 
563.7 
563.7 

563.7 
563.7 
563.7 
565.7 
565.9 
565.9 

924.3 564.3 

834.1 
834. 1 
834.1 
834.1 
834.2 
834.2 
834.2 
834.2 
834.2 
834.2 
926.9 
926.9 
926.9 

926.9 
926.9 
926.9 
926.9 
926.9 
926.9 

197.5 
353.4 
448.5 
433.4 
206.2 
478.1 
669.6 
332.6 
342,9 
338.2 

485.1 
291.1 
302.1 
309.1 
317.3 
332.6 

319.3 
326.6 
345.2 
300.6 
295.4 
321 .2 
327.2 
326.4 
324.2 
329.6 
338.8 
339.9 
342.9 

333.2 
333.2 
323.8 
325.8 
323.6 
328.0 
326.4 
322.7 
324.1 
312.1 
347.8 
347.2 
338.2 

338.2 
340.2 
336.3 
338.4 
344.3 
342.6 
337.8 

2.613.3 
2,889.5 
3.036.9 
2.701.9 
2.716.9 
3.045.8 
3.106.3 
4,679.0 
5.570.4 
6.049.9 
5,768.2 

4.923.8 
4.992.2 
4.991.6 
5.071.5 
5.273.6 
5,570.4 

5.657.3 
5.668.4 
5.748.4 
5.779.4 
5.914.3 
6.048.0 
6.217.7 
6.191.1 
6.199.4 
6.221.1 
6.228.9 
6.046.5 
6.049.9 

5.964.5 
6.052.1 
5.967.6 
5.907.3 
5.949.7 
5.860.4 
5.785.8 
5.588.9 
5.535.3 
5.588.7 
5.773.5 
5.735.9 
5.768.2 

5.853.4 
6.197.2 
6.101.7 
6.235.8 
6.230.4 
6.123,1 
6.014.4 

4,679.0 
5.570.4 
5,572.3 
4.781.5 

4.923.8 
4.992.2 
4,991.6 
5.071.5 
5.273.6 
5,570.4 

5.657.3 
5.668.4 
5.748.4 
5.779.4 
5.914.3 
5.570.6 
5.726.9 
5.702.4 
5.710.0 
5.730.0 
5.737.2 
5.569.2 
5.572.3 

5.493.6 
5.574.3 
5.496.5 
5.441.0 
5.480.0 
5,397.8 
5.329.1 
5.147.7 
5.098.3 
5.147.5 
4.785.8 
4.754.8 
4.781.5 

4.852.2 
5.137.2 
5,058.0 
5.169.2 
5.164.7 
5.075.7 
4.999.7 
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1953 
1954 
1955 
1956 
1957 
1958 
1959 
1960 
1961 
1962 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1968 

1969 

1970 

1971 

1972 

1973 

1974 

Canadian balance of international payments: Summary 
Balance canadienne des paiements : Résumé 

Millions of dollars En millions de dollars 

Current account 
Balance des paiements courants 

Merchandise Services Transfers 
trade Services Transferts 

Current 
account 
balance 
Solde 

Capital account 
Balance des capitaux 

Long-term Short-term 
capital 
Capitaux 
à long terme 

capital and 
balancing item 
Capitaux 
à court terme 
et poste résiduel 

Net capital 
movements 
Mouvements 
nets de 
capitaux 

Allocations 
of Special 
Drawing Rights 
Allocations 
de Droits 
de tirage 
spéciaux 

Changes 
in official 
international 
reserves 
Variations 
des réserves 
officielles 
de liquidités 
internationales 

D50551 D50556 D50557 D50687 D50688 D50689 D50712 

-60 
18 

-211 
-728 
-594 
-176 
-421 
-148 

173 
184 

503 
701 
1 18 
224 
566 

1 471 
964 

3,052 
2,427 
1,645 
2,231 

-378 
-436 
-430 
-586 
-794 
-816 
-933 
-961 

-1,031 
-995 

-996 
-1,111 
-1,277 
-I,438 
-1,137 
-1,752 
-2,024 
-2,099 
-2,395 
-2,590 
-3,016 

-10 
- 6 
-46 
-58 
-63 

-145 
-133 
-124 
-70 
-19 

-28 
-14 

29 
52 
72 

184 
143 
153 
274 
290 
360 

-448 
-424 
-687 

-1,372 
-1,451 
-1,137 
-1,487 
-I,233 

-928 
-830 

-521 
-424 

-1,130 
-1,162 

-499 
-97 

-917 
1,106 

306 
-655 
-425 

649 
599 
414 

1,490 
1,320 
1, 153 
1,179 

929 
930 
688 

637 
750 
833 

I ,228 
I ,415 
1 ,669 
2,337 

752 
482 

1,762 
659 

-239 
-51 
229 
-70 

26 
93 

297 
265 
290 
296 

29 
38 

455 
-425 
-896 

-1,223 
-1,355 

-328 
11 

-988 
-701 

410 
548 
643 

1,420 
1,346 
1,246 
1 ,476 
I . 194 
1,220 

984 

666 
788 

1,288 
803 
519 
446 
982 
424 
471 
874 
-42 

133 
1 19 
117 

-38 
124 
-44 

48 
-105 

109 
-11 
-39 
292 
154 

145 
364 
158 

-359 
20 

349 
65 

1,663 
896 
336 

-467 

278 
415 
481 
297 

219 
156 
245 
344 

646 
636 
747 

1,023 

705 
569 
632 
521 

253 
436 
255 
701 

423 
606 
473 
729 

-515 
-457 
-235 
-545 

-570 
-593 
-299 
-562 

-695 
-578 
-338 
-488 

-632 
-584 
-396 
-783 

-772 
-654 
-369 
-795 

-913 
-711 
-430 
-962 

27 
54 
53 
50 

21 
50 
26 
46 

41 
61 

8 
43 

59 
96 
47 
72 

61 
99 
31 
99 

34 
82 
81 

163 

-210 
12 

299 
-198 

-330 
-387 
-28 

-172 

119 
417 
578 

132 
81 

283 
-190 

-458 
-119 

-83 
5 

-456 
-23 
124 
-70 

176 
750 
373 
370 

615 
527 
631 
564 

590 
1 

130 
31 

302 
26 
54 

100 

311 
622 
281 
548 

229 
245 
154 
31 

-730 
-142 
-510 

159 

-323 
-194 
-608 
-230 

-188 
661 

-321 
-480 

-386 
-100 
-195 

670 

210 
-181 
-195 
-722 

145 
-329 
-604 

87 

-554 
608 

-137 
529 

292 
333 

23 
334 

402 
662 

-191 
-449 

-84 
-74 

-141 
770 

521 
441 

86 
-174 

374 
-84 

-450 
118 

133 

119 

117 

-764 
620 
162 
331 

-38 
-54 
-5 

162 

527 
781 
226 
129 

167 
7 

142 
580 

180 
322 

3 
-169 

-82 
-107 
-326 

48 

354 -1,067 47 -666 475 518 993 327 



Canadian balance of international payments: Seasonally adjusted series 
Balance canadienne des paiements : Statistique désaisonnalisée S 113 

Millions of dollars-seasonally adjusted at annual rates En millions de dollars-données désaisonnalisées. taux annuels 

Quarters 
Trimestres 

Current receipts 
Recettes courantes 

Current payments 
Paiements courants 

Merchandise Service Transfer 
exports receipts receipts 
Exportations Services Transferts 
de 
marchandises 

Total 
Total 

Merchandise Service Transfer 
imports payments payments 
Importations Services Transferts 
de 
marchandises 

Total 
Total 

Balance on current account 
Ventilation du solde des paiements courants 

Merchandise Service Net Total 
trade transactions transfers Total 
Biens Services Transferts 

D60501 D607I0 D60526 D607I4 D60716 D60550 D6055I D607I8 

1964 I 
II 
III 
IV 

1965 I 
II 
III 
IV 

1966 I 
II 
III 
IV 

1967 I 
II 
III 
IV 

1968 1 
II 
III 
IV 

1969 I 
II 
III 
IV 

1970 

1971 

I 
II 
III 
IV 

I 
II 
HI 
IV 

1972 I 
II 
III 
IV 

1973 I 
II 
III 
IV 

1974 I 

7,700 
8,488 
8,572 
8,192 

8,084 
8,416 
8,932 
9,548 

9,816 
9,940 

10.640 
10,908 

1 I,344 
11.452 
10,700 
11,856 

13,024 
13,520 
13,696 
14.640 

14,952 
14,772 
14.628 
15,788 

16,884 
17,036 
16,940 
16,824 

17,388 
17.628 
18,376 
18.452 

18,644 
20,064 
19,764 
22,416 

24,I 16 
24,852 
25,240 
27,792 

30,272 

2,172 
2,144 
2,212 
2,532 

2,356 
2,372 
2,520 
2,500 

2,652 
2,716 
2,732 
2,776 

3,044 
3,412 
3,764 
3,080 

3,024 
3,052 
3.136 
3,068 

3,508 
3,696 
3,692 
3,884 

4.136 
4,236 
4,268 
4,344 

4,304 
4,236 
4,300 
4,400 

4, 124 
4,348 
4,504 
4,568 

4,908 
4,952 
4,996 
5, 108 

5,436 

372 
372 
376 
416 

472 
456 
456 
480 

500 
540 
564 
616 

612 
664 
636 
648 

628 
664 
744 
660 

656 
708 
696 
720 

800 
736 
764 
760 

904 
820 
872 
904 

900 
912 
848 
964 

920 
908 

1,112 
1,216 

1,092 

10.244 
11,004 
11,160 
11,140 

10,912 
11.244 
11,908 
12.528 

12,968 
13,196 
13,936 
14,300 

15.000 
15.528 
15,100 
15,584 

16,676 
17,236 
17,576 
18,368 

19.1 16 
19,176 
19,020 
20,388 

21,816 
22,008 
21,980 
21,924 

22,596 
22,684 
23,548 
23,756 

23,668 
25,324 
25,116 
27,948 

29,944 
30,712 
31,348 
34.1 16 

36,800 

7,352 
7,624 
7,548 
7,624 

8,076 
8,244 
8,744 
9,444 

9,516 
9,856 

10,304 
10,732 

10,688 
11,028 
10,880 
10,492 

11,860 
11,680 
12,068 
13,388 

13,956 
13,872 
13,992 
14,464 

14,064 
14,400 
14,112 
12,900 

14,420 
15,168 
15,856 
16,692 

17,336 
18,216 
18,684 
20,072 

21,844 
22,124 
23,412 
25,696 

28,104 

3,340 
3,280 
3,392 
3,492 

3,580 
3,688 
3,732 
3.856 

3,904 
4,100 
4, 164 
4,460 

4,304 
4,440 
4,516 
4,588 

4,720 
4,736 
4,888 
4,944 

5.408 
5,920 
5,692 
5.856 

6,388 
6.408 
6,448 
6,136 

6,240 
6,412 
6,752 
7,416 

6,756 
6,804 
6,844 
7,500 

7,960 
7,652 
7,796 
8,620 

9,036 

384 
388 
396 
424 

444 
412 
448 
444 

468 
380 
648 
516 

580 
724 
448 
520 

472 
484 
500 
504 

516 
576 
544 
572 

576 
580 
680 
612 

588 
548 
608 
660 

584 
620 
628 
632 

708 
664 
688 
656 

792 

11,076 
I 1,292 
11.336 
11,540 

12,100 
12,344 
12,924 
13,744 

13,888 
14.336 
15,116 
15,708 

15,572 
16,192 
15,844 
15,600 

17,052 
16,900 
17,456 
18,836 

19,880 
20,368 
20,228 
20,892 

21,028 
21,388 
21,240 
19,648 

21,248 
22,128 
23,216 
24,768 

24,676 
25,640 
26,156 
28,204 

30,512 
30,440 
31,896 
34,972 

37,932 

348 
864 

1,024 
568 

8 
72 

188 
104 

300 
84 

336 
176 

656 
424 

-180 
1,364 

I , 164 
1,840 
1,628 
1,252 

1,996 
900 
636 

1,324 

2,820 
2,636 
2,828 
3,924 

2,968 
2,460 
2,520 
1,760 

1,308 
1,848 
1,080 
2,344 

2,272 
2,728 
1,828 
2,096 

2, 168 

-1,168 
-1,136 
-I,180 

-960 

-I,224 
-1,316 
-1,212 
-1,356 

-I,252 
-1,384 
-I,432 
-1,684 

-1,260 
-1,028 

-752 
-1,508 

-1,696 
-1,684 
-1,752 
-1,876 

-I,900 
-2,224 
-2,000 
-1,972 

-2,252 
-2,172 
-2,180 
-1,792 

-1,936 
-2,176 
-2,452 
-3,016 

-2,632 
-2,456 
-2,340 
-2,932 

-3,052 
-2,700 
-2,800 
-3,512 

-3,600 

-12 
-16 
-20 

28 
44 

8 
36 

32 
160 
-84 
100 

32 
-60 
188 
128 

156 
180 
244 
156 

140 
132 
156 
144 

220 
156 
92 

144 

316 
272 
264 
244 

316 
292 
220 
332 

212 
244 
424 
560 

300 

-832 
-288 
-176 
-400 

-1,188 
-1,100 
-I,016 
-1,216 

-920 
-1,140 
-I,180 
-I,408 

-572 
-664 
-744 
-16 

-376 
336 
120 

-468 

-764 
-I ,192 
-I,208 

-504 

788 
620 
740 

2,276 

1,348 
556 
332 

-I,012 

-I,008 
-316 

-1,040 
-256 

-568 
272 

-548 
-856 

-1,132 



1953 
1954 
1955 
1956 
1957 
1958 
1959 
1960 
1961 
1962 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1968 

1969 

1970 

1971 

1972 

1973 

1974 

Canadian balance of international payments: Current account 
Balance canadienne des paiements : Paiements courants s 114 

Millions of dollars En millions de dollars 

Current receipts 
Recettes courantes 

Merchandise Service receipts Services (recettes) 
exports   
(adjusted) Gold Travel 
Exportations production Voyages 
de mar- 
chandises 
(après 
ajustements) 

available 
for export 
Or frais 
destiné à 
l’exportation 

Interest 

dividends 
Intérêts et 
dividendes 

Freight 

shipping 
Trans- 

de mar- 
chandises 

Other 
Divers 

Total 
Total 

Transfer receipts Transferts (recettes) 

Inheritances 

immigrants’ 

Capitaux 

immigrants 

Personal With- 
and holding 
institutional tax 
remittances Impôt 
Prestations retenu à 
gratuites des la source 
particuliers 

Total 
Total 

Total 
Total 

Current payments 
Paiements courants 

Merchandise Service payments Services (paiements) 
imports   
(adjusted) Travel Interest 
Importations Voyages and 
de mar- dividends 
chandises Intérêts et 
(après dividendes 
ajustements) 

Freight 

shipping 
Trans- 

de mar- 
chandises 

With- 
holding 

retenu à 
la source 

et successions et institutions 

D50501 D50505 D50506 D50508 D50512 D50516 D50502 D50515 D505I8 D40069 D50517 D50525 D50526 D50531 D50533 D50537 D40069 

4,152 
3,934 
4,332 
4,837 
4,894 
4,890 
5,151 
5,392 
5,889 
6,387 

7,082 
8,238 
8,745 

10,326 
11,338 
13,720 
15,035 
16,921 
17,961 
20,222 
25,500 

114 
155 
155 
147 
144 
157 
148 
162 
162 
155 

154 
145 
138 
127 
112 
33 

302 
305 
328 
337 
363 
349 
391 
420 
482 
562 

609 
662 
747 
840 

1,318 
953 

1,047 
1,206 
1,246 
1,230 
1,446 

164 
147 
161 
142 
153 
167 
180 
171 
213 
202 

230 
332 
322 
318 
295 
353 
451 
528 
558 
627 
653 

318 
313 
398 
457 
445 
401 
420 
442 
486 
509 

563 
644 
668 
758 
830 
891 
935 

1,126 
1,182 
1,220 
1,421 

300 
283 
375 
430 
380 
365 
384 
393 
390 
419 

430 
482 
562 
676 
770 
840 

1,262 
1,386 
1,324 
1,309 
1,471 

1,228 
1,203 
1,417 
1,513 
1,485 
1,439 
1,523 
1,588 
1,733 
1,847 

1,986 
2,265 
2,437 
2,719 
3,325 
3,070 
3,695 
4,246 
4,310 
4,386 
4,991 

91 
89 
86 
99 

124 
97 

109 
102 
104 
124 

151 
169 
216 
268 
329 
370 
366 
389 
432 
443 
516 

22 
22 
24 
26 
26 
26 
30 
54 
62 
65 

70 
75 
83 
83 
93 
95 
95 

107 
165 
176 
201 

54 
58 
67 
69 
83 
48 
74 
79 

116 
125 

127 
140 
167 
204 
218 
209 
234 
269 
278 
287 
322 

167 
169 
177 
194 
233 
171 
213 
235 
282 
314 

348 
384 
466 
555 
640 
674 
695 
765 
875 
906 

1,039 

5.547 
5,306 
5,926 
6,544 
6,612 
6,500 
6,887 
7,215 
7,904 
8.548 

9,416 
10,887 
11,648 
13,600 
15,303 
17,464 
19,425 
21,932 
23,146 
25,514 
31,530 

4,212 
3,916 
4,543 
5,565 
5,488 
5,066 
5,572 
5,540 
5,716 
6,203 

6,579 
7,537 
8,627 

10,102 
10,772 
12,249 
14,071 
13,869 
15,534 
18,577 
23,269 

365 
389 
449 
498 
525 
542 
598 
627 
642 
605 

585 
712 
796 
900 
895 

1,982 
1,261 
1,422 
1,448 
1,464 
1,742 

406 
424 
473 
524 
594 
614 
671 
656 
764 
783 

860 
1,010 
1,086 
1,140 
1,211 
1,259 
1,366 
1,550 
1,699 
1,701 
1,997 

374 
356 
415 
502 
515 
460 
525 
533 
568 
595 

648 
679 
761 
823 
861 
931 
996 

1,106 
1,204 
1,346 
1,591 

54 
58 
67 
69 
83 
48 
74 
79 

116 
125 

127 
140 
167 
204 
218 
209 
234 
269 
278 
287 
322 

3,032 
3,563 
3,349 
3,776 

3,485 
3,891 
3,557 
4.102 

3,958 
4,520 
4,069 
4,374 

4.103 
4,692 
4,378 
4,788 

4,439 
5,404 
4,599 
5,780 

5,699 
6,632 
5,855 
7,314 

7,02! 

33 78 
227 
523 
125 

84 
247 
561 
155 

108 
294 
617 
187 

118 
297 
644 
187 

105 
298 
631 
196 

131 
359 
731 
225 

150 

67 
82 
82 

122 

103 
121 
92 

135 

108 
123 
125 
172 

140 
126 
112 
180 

121 
133 
189 
184 

159 
156 
155 
183 

162 

191 
226 
236 
238 

213 
242 
233 
247 

254 
297 
282 
293 

265 
309 
294 
314 

263 
332 
281 
344 

313 
369 
335 
404 

360 

208 
213 
210 
209 

295 
313 
317 
337 

338 
356 
342 
350 

307 
335 
333 
349 

318 
328 
314 
349 

347 
358 
376 
390 

369 

577 
748 

1,051 
694 

695 
923 

1,203 
874 

808 
1,070 
1,366 
1,002 

830 
1,067 
1,383 
1,030 

807 
1,091 
1,415 
1,073 

950 
1,242 
1,597 
1,202 

1,041 

55 
99 

131 
85 

63 
101 
110 
92 

72 
102 
123 
92 

89 
106 
134 
103 

85 
121 
126 
I 11 

71 
115 
172 
158 

100 

23 
24 
24 
24 

23 
24 
24 
24 

25 
28 
26 
28 

40 
41 
42 
42 

42 
43 
44 
47 

50 
50 
50 
51 

51 

49 
60 
40 
60 

46 
72 
48 
68 

68 
74 
51 
76 

59 
81 
47 
91 

65 
85 
42 
95 

76 
75 
57 

114 

81 

127 
183 
195 
169 

132 
197 
182 
184 

165 
204 
200 
196 

188 
228 
223 
236 

192 
249 
212 
253 

197 
240 
279 
323 

232 

3,736 
4,494 
4,595 
4,639 

4,312 
5,011 
4,942 
5,160 

4,931 
5,794 
5,635 
5,572 

5,121 
5,987 
5,984 
6,054 

5,438 
6,744 
6,226 
7,106 

6,846 
8,114 
7,731 
8,839 

8,294 

2,754 
3,148 
2,868 
3,479 

3.266 
3,735 
3,312 
3,758 

3,312 
3,884 
3,322 
3,351 

3,398 
4,123 
3,746 
4.267 

4,186 
4,968 
4,344 
5,079 

5,276 
6,026 
5,382 
6,585 

6,667 

211 
242 
360 
169 

266 
337 
453 
205 

310 
379 
515 
218 

311 
361 
519 
257 

333 
366 
509 
256 

441 
427 
553 
321 

525 

280 
304 
288 
387 

304 
322 
297 
443 

396 
361 
364 
429 

380 
367 
373 
579 

390 
372 
357 
582 

456 
461 
430 
650 

497 

194 
240 
244 
253 

210 
269 
252 
265 

232 
306 
284 
284 

240 
316 
314 
334 

279 
359 
349 
359 

340 
399 
403 
449 

380 

49 
60 
40 
60 

46 
72 
48 
68 

68 
74 
51 
76 

59 
81 
47 
91 

65 
85 
42 
95 

76 
75 
57 

114 

81 
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Transfer payments Transferts (paiements) 

Other 

Total 
Total 

Total 
Total 

Inheritances Personal 
and and 
emigrants’ 
funds remittances 
Capitaux des Prestations 
émigrants et gratuites des 
successions particuliers 

et institutions 

Official Total 
contributions Total 

Balance on current account 
Ventilation du solde des paiements courants 

Merchandise Service Net Total 
trade transactions transfers Total 
Biens Services Transferts 

Balance on current account by area: 
Soldes des paiements courants par pays 

United 
States 
États- 

United 
Kingdom 
Royaume- 
Uni 

institutional Contributions 
officielles 

Other 
OECD 
Autres 

dé 
rO.C.DJE. 

E.E.C. 
C.E.E. 

Japan 
Japon 

Ail 

countries 
Tous 
autres 

quarters 
Années 

trimestres 

D50545 D50544 D50540 D50547 D50546 D50550 D50551 D50556 D50557 D3914 

407 
412 
443 
506 
562 
591 
588 
654 
674 
734 

762 
835 
904 

1,090 
1,277 
1,441 
1,862 
1,998 
2,076 
2,178 
2,355 

358 
359 
354 
370 

439 
516 
452 
455 

497 
454 
490 
483 

472 
526 
526 
552 

512 
563 
527 
576 

550 
591 
584 
630 

625 

1,606 
1,639 
1,847 
2,099 
2,279 
2,255 
2,456 
2,549 
2,764 
2,842 

2,982 
3,376 
3,714 
4,157 
4,462 
4,822 
5,719 
6,345 
6,705 
6,976 
8,007 

1,092 
1,205 
1,296 
1,239 

1,265 
1,516 
1.502 
1,436 

1.503 
1,648 
1,704 
1,490 

1,462 
1,651 
1,779 
1,813 

1,579 
1,745 
1,784 
1,868 

1,863 
1,953 
2,027 
2,164 

2,108 

96 
99 

116 
131 
157 
159 
165 
184 
176 
175 

185 
201 
211 
198 
213 
209 
204 
199 
185 
162 
154 

48 
53 
56 
52 

43 
48 
60 
53 

40 
47 
61 
51 

39 
46 
56 
44 

36 
40 
48 
38 

31 
37 
48 
38 

31 

56 
65 
83 
91 
99 

104 
109 
I 14 
120 
122 

126 
128 
133 
139 
173 
148 
204 
212 
215 
227 
269 

38 
36 
36 
38 

52 
50 
50 
52 

53 
54 
52 
53 

52 
54 
54 
55 

56 
57 
57 
57 

66 
66 
68 
69 

66 

25 
11 
24 
30 
40 
53 
72 
61 
56 
36 

65 
69 
93 

166 
182 
133 
144 
201 
201 
227 
256 

14 
40 
50 
29 

16 
49 
46 
33 

31 
42 
79 
49 

38 
32 
66 
65 

39 
53 
76 
59 

66 
55 
82 
53 

88 

177 
175 
223 
252 
296 
316 
346 
359 
352 
333 

376 
398 
437 
503 
568 
490 
552 
612 
601 
616 
679 

100 
129 
142 
119 

111 
147 
156 
138 

124 
143 
192 
153 

129 
132 
176 
164 

131 
150 
181 
154 

163 
158 
198 
160 

185 

5,995 
5,730 
6,613 
7,916 
8,063 
7,637 
8,374 
8,448 
8,832 
9,378 

9,937 
11,311 
12,778 
14,762 
15,802 
17,561 
20,342 
20,826 
22,840 
26,169 
31,995 

3,946 
4,482 
4,296 
4,837 

4,642 
5,398 
4,970 
5,332 

4,939 
5,675 
5,218 
4,994 

4,989 
5,906 
5,701 
6,244 

5,896 
6,863 
6,309 
7,101 

7,302 
8,137 
7,607 
8,909 

8,960 

-60 
18 

-211 
-728 
-594 
-176 
-421 
-148 

173 
184 

503 
701 
118 
224 
566 

1,471 
964 

3,052 
2,427 
1,645 
2,231 

278 
415 
481 
297 

219 
156 
245 
344 

646 
636 
747 

1,023 

705 
569 
632 
521 

253 
436 
255 
701 

423 
606 
473 
729 

354 

-378 
-436 
-430 
-586 
-794 
-816 
-933 
-961 

-1,031 
-995 

-996 
-1,111 
-1,277 
-1,438 
-1,137 
-1,752 
-2,024 
-2,199 
-2,395 
-2,590 
-3,016 

-515 
-457 
-235 
-545 

-570 
-593 
-299 
-562 

-695 
-578 
-338 
-488 

-632 
-584 
-396 
-783 

-772 
-654 
-369 
-795 

-913 
-711 
-430 
-962 

-1,067 

-10 
-6 

-46 
-58 
-63 

-145 
-133 
-124 
-70 
-19 

-28 
-14 

29 
52 
72 

184 
143 
153 
274 
290 
360 

27 
54 
53 
50 

21 
50 
26 
46 

41 
61 

8 
43 

59 
96 
47 
72 

61 
99 
31 
99 

34 
82 
81 

163 

47 

-448 
—424 
-687 

-1,372 
-1,451 
-1,137 
-1,487 
-1,233 

-928 
-830 

-521 
-424 

-1,130 
-1,162 

-499 
-97 

-917 
1, 106 

306 
-655 
-425 

-210 
12 

299 
-198 

-330 
-387 

-28 
-172 

-8 
119 
417 
578 

132 
81 

283 
-190 

-458 
-119 
-83 

5 

-456 
-23 
124 
-70 

-666 

-1,051 
-955 

-1,184 
-1,797 
-1,723 
-1,324 
-1,369 
-1,521 
-1,503 
-1,247 

-1,302 
-1,780 
-2,075 
-2,157 
-1,454 

-747 
-845 
-165 
-282 
-454 

-1,257 

-399 
-258 

131 
-221 

-421 
-367 

67 
-124 

-319 
-219 

170 
203 

-157 
-107 

219 
-237 

-134 
-112 

65 
-273 

-324 
-282 
-47 

-604 

-527 

132 
229 
332 
253 
120 
97 
16 

169 
195 
225 

417 
605 
505 
425 
512 
425 
264 
732 
513 
319 
584 

124 
123 
115 
63 

100 
44 
28 
92 

162 
204 
138 
228 

139 
152 
78 

144 

137 
27 

147 

117 
134 
99 

234 

135 

-301 -165 883 

-70 
-79 
-75 
-77 

-48 

-153 
-67 
-20 

75 

-50 

75 
220 
261 
327 

298 

327 
147 

10 
25 

8 
-67 

-282 
-43 
218 

37 

210 
606 
302 
443 
331 
225 

-336 
539 

75 

-169 

65 
147 
53 

-40 

-9 
-64 

-123 
-140 

149 
134 
109 
147 

150 
36 

-14 
-97 

-332 
-144 
-175 

131 

-101 
51 

-94 
-25 

-474 

1973 
1954 
1955 
1956 
1957 
1958 
1959 
1960 
1961 
1962 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1979 
1970 
1971 
1972 
1973 

1968 I 
II 
III 
IV 

1969 I 
II 
III 
IV 

1970 I 
II 
III 
IV 

1971 I 
II 
III 
IV 

1972 I 
II 
III 
IV 

1973 I 
II 
III 
IV 

1974 I 
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Millions of dollars En millions de dollars 

quarters 
Années 

trimestres 

Capital movements in long-term forms Mouvements de capitaux à long terme 

Direct investment 
Investissements directs 

In Canada Abroad 
Au Canada À l’étranger 

Canadian stocks 
Actions de sociétés canadiennes 

Trade 
in outstanding issues 
stocks Émissions 
Transactions 
sur titres 
en circulation 

Canadian bonds 
Obligations canadiennes 

Retirements Trade New issues Émissions 
Rachats in out standing   

bonds Government Provincial 
Transactions of Canada Provinces 
sur titres Gouvernement 
en circulation canadien 

Municipal Corporate 
Municipalités Sociétés 

Total 
Total 

Retirements Amortissements 

Government Provincial Municipal 
of Canada Provinces Municipalités 
Gouvernement 
canadien 

Corporate Total 
Sociétés Total 

D50560 D65000 D65006 D65007 D65008 D65009 D65012 D65013 D650I4 

1953 
1954 
1955 
1956 
1957 
1958 
1959 
1960 
1961 
1962 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1968 I 
II 
III 
IV 

1969 I 
II 
III 
IV 

1970 I 
II 
III 
IV 

1971 I 
II 
III 
IV 

1972 I 
II 
III 
IV 

1973 I 
II 
III 
IV 

1974 I 

450 
425 
445 
650 
545 
430 
570 
670 
560 
505 

280 
270 
535 
790 
691 
590 
720 
835 
880 
715 
720 

53 
225 
137 
175 

193 
262 

92 
173 

216 
169 
130 
320 

322 
153 
169 
236 

232 
204 
154 
125 

95 
215 
200 
210 

125 

-70 
-90 
-85 

-105 
-80 
-40 
-85 
-50 
-80 

-105 

-135 
-95 

-125 
-5 

-125 
-225 
-370 
-295 
-220 
-385 
-590 

-6 
-20 

-111 

-82 
-120 
-66 

-102 

-147 
-35 
-9 

-104 

-142 
-29 

16 
-65 

-105 
-86 

-125 
-69 

-55 
-85 
-55 

-395 

-140 

21 
129 
137 
187 
142 
88 

110 
51 
39 

-115 

-170 
-98 

-274 
-136 

12 
114 

53 
-145 
-144 
-62 
-24 

16 
34 
10 
54 

37 
44 
-4 

-24 

-1 
-81 
-34 
-29 

-42 
-27 
-59 
-16 

-13 
-15 
-43 

9 

-48 
-102 

29 
97 

111 

46 
20 
63 
70 
61 
43 
48 
26 
44 
20 

14 
22 
24 
57 
37 
67 

212 
70 
22 
49 
48 

11 
27 
21 

72 
82 
39 
19 

36 
6 

10 
18 

4 
10 
6 
2 

25 
4 

10 
10 

17 
4 
3 

24 

-6 
-10 
-7 
-5 

-25 
-16 
-17 
-9 

-55 
-30 

-80 
-58 
-7 
-4 
-1 
-5 
-2 
-4 
-4 
-5 

-10 

-1 
-1 

-2 

-I 
-I 

-3 

-4 

-6 

-52 
-66 

-165 
11 

-45 

92 
3 

61 
64 

39 
77 
55 

-104 
-57 
-70 

2 
-39 
-94 
293 

31 

-53 
-11 
-13 

7 

17 
-6 

-12 
3 

4 
-26 
-16 
-1 

-31 
-24 
-21 
-18 

7 
35 

138 
113 

16 
2 

-34 
47 

-27 

5 
9 

16 
76 
56 
30 
37 

156 

173 
43 
28 
32 
20 

288 
40 
26 
27 
29 
12 

4 
256 

4 
24 

6 
9 
5 

10 

3 
7 
7 

10 

3 
16 
6 
4 

143 
126 

3 
224 
136 
168 
334 
103 
66 

148 

343 
439 
297 
448 
762 
852 

1,063 
527 
725 

1,148 
882 

240 
173 
251 
188 

329 
206 
329 
199 

266 
59 

184 
18 

196 
221 
107 
201 

196 
476 
138 
338 

224 
221 
172 
265 

440 

76 
46 
44 

112 
123 
148 
157 
135 
47 
74 

62 
182 
84 

177 
173 
124 
177 
64 
26 

166 
128 

45 
28 
20 
31 

14 
95 
20 
48 

38 
19 
4 
3 

5 
13 

19 
30 
33 
84 

17 
50 
11 
50 

134 

64 
133 

51 
252 
464 
253 
114 
154 
354 
331 

392 
414 
807 
751 
315 
586 
597 
540 
386 
364 
283 

106 
240 
138 
102 

193 
123 
182 

99 

175 
108 
92 

165 

101 
118 
108 

59 

74 
105 

35 
150 

50 
137 
63 
33 

73 

289 
313 
103 
597 
739 
645 
661 
422 
504 
709 

970 
1,078 
1,216 
1,408 
1,270 
1,850 
1,877 
1,157 
1,164 
1,707 
1,305 

395 
697 
413 
345 

552 
433 
536 
356 

482 
194 
288 
193 

305 
359 
222 
278 

292 
627 
212 
576 

296 
408 
247 
354 

649 

-84 
-69 

-100 
-83 
-29 
-25 

-101 
-58 
-48 
-86 

-76 
-88 
-85 

-203 
-95 
-57 
-83 

-157 
-21 
-43 

-MO 

-10 
-30 

-17 

-49 
-9 

-25 

-3 
-136 

-6 
-12 

-1 
-10 
-1 
-9 

-8 
-26 

-2 
-96 
-4 
-8 

-7 

-28 
-63 
-19 
-15 
-25 
-45 
-41 
-57 
-24 
-22 

-70 
-66 
-31 
-65 
-61 
-76 
-91 

-111 
-318 
-216 
-235 

-23 
-19 
-8 

-26 

-38 
-17 
-18 
-18 

-25 
-51 
-12 
-23 

-25 
-199 
-44 
-50 

-66 
—42 
-58 
-50 

-51 
-65 
-68 
-51 

-72 

-15 
-28 
-18 
-18 
-24 
-30 
-33 
-38 
-38 
-41 

-77 
-53 
-53 
-96 
-52 
-60 
-88 
-92 
-99 
-95 

-107 

-16 
-11 
-10 
-23 

-15 
-14 
-10 
-49 

-23 
-18 
-20 
-31 

-23 
-23 
-27 
-26 

-25 
-21 
-11 
-38 

-19 
-17 
-34 
-37 

-24 

-13 
-35 
-41 
-20 
-31 
-42 
-66 

-104 
-136 
-140 

-101 
-117 
-214 
-131 
-148 
-233 
-176 
-188 
-374 
-192 
-201 

-90 
-73 
-21 
-49 

-38 
-68 
-20 
-50 

-48 
-67 
-21 
-52 

-47 
-140 
-68 

-119 

-43 
-64 
-33 
-52 

-36 
-62 
-47 
-56 

-39 

-140 
-195 
-178 
-136 
-109 
-142 
-241 
-257 
-246 
-289 

-324 
-324 
-383 
-495 
-356 
-426 
-438 
-548 
-822 
-546 
-653 

-139 
-133 
-39 

-115 

-91 
-148 
-57 

-142 

-99 
-272 
-59 

-118 

-96 
-372 
-140 
-214 

-135 
-135 
-110 
-166 

-108 
-240 
-153 
-152 

-142 
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Capital movements in short-term forms Mouvements de capitaux à court terme 

Foreign 
securities 
Titres 
étrangers 

Columbia 

Treaty (net) 
Traité relatif 
à l’aménage- 

du fleuve 
Columbia 
(net) 

Government 
of Canada 
loans and 
subscriptions 
(net) 
Prêts et 
souscriptions 
du gouvernement 
canadien (net) 

Other 

opérations 

Total 
Total 

Resident holdings of foreign currencies 
Avoirs en monnaies étrangères des résidents 

Non-resident holdings of Canadian assets Avoirs canadiens des non-résidents Other Total 

Canadian Canadian Treasury Commercial Finance 
including Total 

Other finance balancing 
Chartered bank 
net foreign currency 
position with 
non-residents 
Banques à charte : 
position nette en 
devises vis-à-vis 
des non-résidents 

Non-bank 
holdings of foreign 
currencies abroad 
Secteur 
non bancaire : 
avoirs en devises 
àl’étranger 

dollar government bills 
deposits demand Bons 
Dépôts liabilities du Trésor 
en dollars Créances à vue 
canadiens sur le gouverne- 

ment canadien 

commercial 

company 

Papier 
des sociétés 

company 
obligations 
Autres 
créances 

Autres 
capitaux à 
court terme 

de financement sur les sociétés et poste 
de financement résiduel 

quarters 
Années 

trimestres 

D50630 D50659 D50652 D50654 D50656 D50666 D50668 D50686 D50688 

-1 
-24 
-5 
-3 

1 
1 

-34 
-19 
-35 
-65 

22 
-52 
-85 

-401 
-432 
-467 

102 
74 

204 
260 

52 

-85 
126 

-130 
-126 

-51 
-9 
62 

100 

116 
81 

-22 
-101 

46 
63 
67 
28 

71 
69 
89 
31 

-6 
74 

-28 
12 

70 

54 
32 
32 
44 
88 
32 
31 
24 

1 

88 

32 

31 

24 

87 
72 
69 
65 
49 
30 
33 
21 
30 

107 

-4 
-11 

-4 
-73 
-67 

-108 
-156 
-212 
-207 

-8 
-6 

-15 
-44 

-1 1 
-41 
-15 

-26 
-52 
-35 

5 

-24 
-30 
-46 
-56 

-32 
-77 
-37 
-65 

-34 
-57 
-49 
-67 

-93 

25 
25 
37 

157 
42 

I 14 
42 
71 

108 
-127 

3 
-124 
-151 

97 
336 
226 
216 

-276 
-372 
-53 
-14 

77 
67 

3 
79 

-21 
31 
57 

149 

10 
18 

-123 
-181 

-39 
-76 

-160 
-97 

-30 
-3 
-7 

-13 

55 
30 
-6 

-93 

-82 

649 
599 
414 

1,490 
1,320 
1,153 
1,179 

929 
930 
688 

637 
820 
864 

1,167 
1,355 
1,652 
2,333 

742 
482 

1,762 
659 

166 
747 
372 
367 

611 
537 
622 
563 

643 
-57 
135 
21 

302 
26 
54 

100 

311 
622 
281 
548 

222 
259 
148 
31 

475 

-303 
426 

-467 
384 

-488 
-506 
-122 

1,404 
637 

-343 

-66 
-129 
-184 
-109 

-63 
-306 
-122 
-15 

218 
177 

-180 
-337 

693 
104 
328 
279 

458 
506 
140 

-467 

322 
-168 
-315 
-182 

-365 

-80 
-75 

91 
-216 
-274 
-58 

-119 
-60 
142 
92 

-259 
-27 
-1 1 
-53 

22 
39 

-928 
-4i 

-561 
-171 
-214 

-64 
61 

7 
35 

-154 
-66 

-497 
-211 

8 
-88 
-82 
121 

-163 
-221 
-33 

-144 

89 
-28 

-705 
473 

-241 
-130 

191 
-34 

785 

-22 
27 
60 

-30 
-15 

39 
10 
79 
33 

-10 

43 
28 
31 
I I 
24 
72 
52 
26 
92 

136 
159 

8 
4 
5 

55 

-1 I 
31 

-12 
44 

31 
39 

5 
-46 

50 
22 

-51 
71 

73 
-8 
55 
16 

26 
-3 

107 
29 

-11 
-15 
-9 

45 
-8 

-12 
-2 
-4 

2 
5 

-4 
21 

-34 
-8 
50 
27 
63 

-4 
-3 

1 
27 

-2 
-30 

1 
-3 

-2 
27 

1 
-34 

50 

-25 
-2 

54 

2 

61 

7 

-2 
8 

29 
3 

-18 
21 
14 
56 

-58 
4 

-27 
16 
12 

-15 
4 

48 
20 

-79 
-3 
22 

-24 

23 
1 

I I 
13 

13 
-9 

5 
II 

-21 
-6 

-38 
-14 

-2 
-1 
14 

-14 

2 
31 
-5 
-4 

-15 
-2 
36 

-43 

-23 
-11 

10 
4 

13 

41 
78 

128 
-135 

162 

6 
-16 

2 
8 

-3 
13 

-20 
61 

6 
-37 
-I 

110 

-65 
20 
30 

143 

149 
-237 
-17 
-30 

284 
-161 

12 
27 

-28 

-2 
10 
23 
64 

4 
24 
68 
59 
95 

119 

93 
196 

-162 
-1 

-64 
-132 

177 
203 
-39 
-50 
-23 

-60 
-35 
-37 

159 
70 

-70 
18 

-67 
164 
76 
30 

-72 
-14 
-8 
55 

105 
-20 

-119 
-16 

35 
12 

-82 
12 

60 

35 
52 

209 
154 
35 
24 

116 
-103 
-29 
-27 

17 

-6 
-2 
-2 
34 

23 
28 

3 
62 

-59 
67 

-39 
-72 

-4 
-9 
-5 

-Il 

-13 
-39 

20 
5 

-5 
31 

-17 

35 

-122 
-6 
35 

109 
329 
22 

332 
143 
80 
95 

166 
246 
183 
81 

-585 
-807 
-293 
-282 

-1,053 
-1,327 

-498 

-567 
-23 

-313 
96 

-285 
85 

104 
-197 

-302 
318 
-60 

-338 

-823 
-1 

-470 
241 

-626 
-384 
436 

-753 

-274 
126 

-584 
234 

24 

-239 
-51 
229 
-70 

26 
93 

297 
265 
290 
296 

29 
-32 
424 

-364 
-836 

-1,223 
-1,355 

-328 
-I I 

-888 
-701 

-730 
-142 
-510 

159 

-323 
-194 
-608 
-230 

-188 
661 

-321 
-480 

-386 
-100 
-195 

670 

210 
-181 
-195 
-722 

145 
-329 
-604 

87 

518 

1953 
1954 
1955 
1956 
1957 
1958 
1959 
1960 
1961 
1962 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1968 I 
II 
III 
IV 

1969 1 
II 
III 
IV 

1970 I 
II 
III 
IV 

1971 I 
II 
III 
IV 

1972 I 
II 
III 
IV 

I 
II 
III 
IV 

1973 

1974 I 



Exports by area and export indexes 
Exportations : Répartition géographique et indices 

Millions of dollars, unless otherwise indicated En millions de dollars, sauf indication contraire 

months 
Années 

Not seasonally adjusted Données non désaisonnalîsées 

Merchandise exports 
Exportations de marchandises 

U.S.A. 
É.-U. 

U.K. 
R.-U. 

E.E.C. 
C.E.E. 

Other 
OECD 
Europe 
Autres pays 
européens 
de l’O.C.D.E. 

Japon America 
Amérique 

All other 
countries 
Tous 
autres 

★ 

Total 
Total 

Export indexes-1968= 100 
Indices des exportations-1968= 100 

Value Price Volume 
Valeur Prix Volume 

Seasonally adjusted Données désaisonnalisées 

Merchandise exports 
Exportations de marchandises 

U.S.A. U.K. E.E.C. AHother 
K.-lj. R.-U. C.E.E. countries 

Tous 
autres 

Total 
Total 

D3472 D3473 D3476 D3490 D3471 D3672 D3673 D3499 D3500 D3502 D3498 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1971 

1972 

1974 J 
F 
M 
A 
M 
J 

1973 

3,917 
4,437 
5,033 
6,235 
7,332 
9,230 

10,551 
10,900 
12,025 
13,964 
17,070 

1,115 
915 
941 

1,014 
1,064 
1,120 
1,021 

997 
1,086 
1,156 
1,138 
1.306 
1.298 

963 
1,002 
1,133 
1.299 
1,390 
1,197 

1,347 
1,288 
1,389 
1,432 
1,613 
1,538 
I ,367 
1,102 
1.307 
1,670 
1,703 
1,315 

1,493 
1,522 
1,676 
1,763it 
1 ,931R 
1,780 

1,016 
1,207 
1,185 
1,132 
1,178 
1,226 
1,113 
1,501 
1,395 
1,385 
1,599 

130 
121 
126 
97 

117 
107 
134 

69 
96 
95 

118 
177 
138 
103 
92 
88 

145 
141 
123 

119 
98 

143 
125 
137 
136 
126 
128 
118 
147 
169 
153 

136 
130 
146 
132 
202 
158 

487 
566 
636 
645 
689 
762 
855 

1,204 
1,109 
1,125 
1,480 

111 
100 

83 
87 
94 
96 
91 

95 
73 
72 
71 

113 
108 
82 
91 
72 

126 
109 
114 

94 
78 
88 
97 

107 
139 
141 
131 
120 
125 
160 
200 

159 
112 
144 
128 
194 
157 

185 
208 
241 
280 
246 
289 
318 
445 
445 
463 
544 

45 
35 
32 
31 
34 
34 
44 

27 
33 
36 
31 
27 
97 
45 
32 
19 
47 
37 
32 

35 
41 
36 
35 
36 
38 
46 
44 
34 
47 
54 
98 

55 
45 
65 
81 
65 

298 
332 
317 
395 
574 
607 
626 
813 
831 
963 

1,638 

64 
82 
67 
73 
64 
85 
80 

58 
62 
56 
50 

113 
91 
74 

105 
62 

100 
112 
80 

93 
97 

119 
161 
154 
131 
183 
135 
98 

102 
203 
162 

195 
150 
182 
127 
280R 
190 

272 
333 
322 
370 
342 
402 
443 
566 
566 
629 
681 

42 
44 
60 
43 
46 
57 
49 

43 
46 
50 
37 
71 
62 
54 
47 
43 
67 
53 
57 

47 
49 
52 
44 
68 
55 
54 
72 
42 
60 
73 
66 

62 
79 
70 
77 
94 
82 

805 
1,220 
1,033 
1,268 
1,059 
1,108 

965 
1,391 
1,447 
1,611 
2,289 

135 
144 
122 
135 
128 
135 
156 

84 
108 
96 
87 

134 
98 

144 
161 
116 
199 
215 
166 

145 
138 
125 
159 
248 
190 
198 
219 
172 
287 
219 
186 

195 
151 
157 
167 
287 

6,980 
8,303 
8,767 

10,325 
11,420 
13,624 
14,871 
16,820 
17,818 
20,140 
25,301 

1,642 
1,441 
1,431 
1,480 
1,547 
1,634 
1,575 

1,373 
1,504 
1,561 
1.532 
1,941 
1,892 
1,465 
1,530 
1.533 
1,983 
2,057 
1,769 

1,880 
1,789 
1,952 
2,053 
2,363 
2,227 
2,115 
1,831 
1,891 
2,438 
2,581 
2,180 

2,295 
2,189 
2,440 
2,475 
3,053R 
2.657 

83.9 
100.0 
109.3 
123.6 
130.5 
147.6 
186.3R 

145.3 
126.7 
126.1 
131.1 
135.7 
142.5 
136.4 

120.6 
132.8 
137.5 
135.3 
171.1 
166.5 
128.7 
134.6 
134.2 
173.7 
180.5 
155.8 

166.3R 
158.5R 
172.8R 
182.1R 
209.6R 
197.6R 
186.3R 
161.2R 
166.9R 
214.2R 
227.9R 
192.OR 

203.3R 
193.6R 
215.2R 
219.3 

97.7 
100.0 
102.5 
105.1 
105.0 
108.0 
124.1R 

105.3 
105.6 
105.9 
105.8 
105.1 
105.3 
106.0 

105.8 
106.2 
106.8 
106.7 
108.1 
107.2 
107.2 
107.6 
108.8 
108.1 
110.4 
111.4 

112.7R 
114.4R 
116.5R 
119.7R 
120.5R 
120.2R 
122.3R 
126.2R 
128.4R 
131.OR 
135.9R 
141.1R 

146.5R 
151.OR 
161.1R 
164.4 

85.9 
100.0 
106.6 
117.6 
124.3 
136.7 
150.1R 

138.0 
120.0 
119.1 
123.9 
129.1 
135.3 
128.7 

114.4 
125.1 
128.8 
126.8 
158.3 
155.3 
120.1 
125.1 
123.4 
160.7 
163.5 
139.9 

147.6R 
138.5R 
148.3R 
152.1R 
173.9R 
164.4R 
152.3R 
127.7R 
130.OR 
163.5R 
167.7R 
136. lit 

138.8R 
128.2R 
133.6R 
133.4 

3,917 
4,437 
5,033 
6,235 
7,332 
9,230 

10,551 
10,900 
12,025 
13,964 
17,070 

1,001 
998 

1,078 
1,043 
1,060 
1,016 
1,049 

1,076 
101 
108 

1,141 
124 
183 

1,058 
1,142 
1,200 
1,226 
1,294 
1,311 

1,369 
1,365 
1,369 
1,372 
1,436 
1,424 
1,478 
1,278 
1,447 
1,521 
1,609 
1,403 

1,558 
1,601 
1,700 
1,613 
1 ,728R 
1,697 

1,016 
1,207 
1,185 
1,132 
1,178 
1,226 
1,113 
1,501 
1,395 
1,386 
1,599 

124 
123 
137 
115 
119 
101 
119 

71 
116 
104 
127 
139 
123 
106 
105 
107 
143 
130 
115 

117 
119 
169 
121 
110 
124 
123 
133 
147 
143 
148 
146 

140 
159 
171 
133 
153R 
148 

487 
566 
636 
645 
689 
762 
855 

1,204 
1,110 
1,130 
1,534 

97 
98 
90 
90 
81 
90 
84 

94 
90 
85 
82 

113 
93 
81 
97 
74 

116 
101 
104 

93 
103 
105 
113 
116 
125 
136 
139 
142 
124 
143 
195 

155 
148 
168 
147 
189 
137 

1,570 
2,093 
1,913 
2,313 
2,221 
2,406 
2,352 
3,215 
3,288 
3,659 
5,096 

272 
264 
265 
301 
288 
256 
303 

258 
283 
270 
257 
287 
318 
291 
328 
266 
396 
372 
333 

348 
398 
397 
451 
436 
401 
415 
436 
397 
458 
466 
493 

569 
519 
589 
477 
621R 
581 

6,980 
8,303 
8,767 

10,325 
11,420 
13,624 
14,871 
16,820 
17,818 
20,140 
25,301 

1,494 
1,483 
1,570 
1,549 
1,548 
1,463 
1,555 

1,499 
1,590 
1,567 
1,607 
1,663 
1,717 
1,536 
1,672 
1,647 
1,881 
1,897 
1 ,863 

1,927 
1.985 
2,040 
2,057 
2,098 
2,074 
2,152 
1.986 
2,133 
2,246 
2,366 
2,237 

2,422 
2,427 
2,628 
2,370 
2,691R 
2,563 
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★Data revised on the basis of new classification of countries. See notes. ★Données révisées en fonction d’une nouvelle classification des pays. Voiries Notes relatives aux tableaux. 



Imports by area and import indexes 
Importations: Répartition géographique et indices S 119 

Millions of dollars, unless otherwise indicated En millions de dollars, sauf indication contraire 

months 
Années 

Not seasonally adjusted Données non désaisonnalisées 

Merchandise imports 
Importations de marchandises 

Import indexes-1968 = 100 
Indices des importations-1968 = 100 

Seasonally adjusted Données désaisonnalisées 

Merchandise imports 
Importations de marchandises 

U.S.A. 
É.-U. 

U.K. 
R.-U. 

E.E.C. 
C.E.E. 

Other 
OECD 
Europe 
Autres pays 
européens 
de l’O.C.D.E. 

America 
Amérique 

All other 
countries 
Tous 

★ 

Total 
Total 

Value 
Prix 

Volume 
Volume 

U.S.A. 
É.-U. 

U.K. 
R.-U. 

E.E.C. 
C.E.E. 

All other 
countries 
Tous 
autres 
pays 

Total 
Total 

D3536 D3537 D3540 D3535 D372I D3564 D3566 D3562 

1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1971 .1 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

1972 J 
F 
M 
A 
M 
.1 
.1 
A 
S 
O 
N 
D 

1973 J 
F 
M 
A 
M 
J 
J 
A 
S 
O 
N 
D 

1974 .1 
F 
M 
A 
M 
J 

4,458 
5,164 
6,045 
7,204 
7,951 
9,048 

10,243 
9,917 

10,951 
12,878 
16,484 

I ,005 
861 
793 
921 

I ,017 
I ,007 

914 

936 
930 

1 ,054 
1,071 
1.244 
1,181 

937 
958 

1,009 
1.245 
1,231 
1,083 

1,210 
1,171 
1,343 
1,337 
1,621 
1,423 
1,280 
1,154 
1,271 
1,654 
1,633 
1,386 

1,528 
1,535 
1,713 
1,694R 
1,964R 
1,795 

526 
574 
619 
673 
649 
696 
791 
738 
837 
950 

I , 005 

78 
76 
76 
66 
71 
92 
69 

82 
71 
77 
83 

100 
84 
75 
52 
71 
91 
90 
73 

80 
81 
93 
77 

100 
89 
94 
77 
68 
99 
78 
70 

80 
67 
81 
84 
97R 
95 

342 
406 
514 
551 
627 
662 
787 
805 
935 
150 

I ,384 
1,15 

87 
76 
89 
73 
93 

104 
79 

88 
78 
86 
89 

I I 1 
93 

103 
108 
97 

104 
I 13 
80 

100 
97 

I 15 
101 
120 
126 
124 
122 
95 

138 
136 
1 10 

117 
100 
127 
151 
166 
161 

137 
157 
300 
232 
269 
289 
346 
406 
423 
528 
630 

39 
30 
33 
33 
34 
47 
34 

38 
36 
41 
51 
49 
46 
45 
48 
40 
45 
51 
38 

45 
43 
54 
49 
48 
50 
56 
50 
58 
67 
58 
52 

60 
51 
55 
64 
66 

130 
174 
230 
253 
395 
360 
496 
582 
802 

1 ,071 
1 ,014 

69 
68 
64 
67 
78 

1 11 
83 

79 
67 

101 
84 

108 
95 
83 
92 
85 
99 

106 
72 

91 
72 
88 
91 
89 
90 
82 
83 
56 

101 
95 
76 

85 
75 
89 
79 

129R 
127 

384 
423 
41 1 
393 
386 
530 
544 
546 
607 
661 
899 

58 
52 
61 
47 
43 
61 
53 

43 
52 
57 
51 
61 
58 
53 
56 
59 
63 
62 
47 

75 
58 
57 
60 
85 
71 
67 
76 
75 
89 
84 
93 

115 
127 
164 
1 12 
150 
179 

581 
590 
514 
766 
595 
773 
923 
958 

I ,062 
1,431 
1,897 

102 
93 
87 
99 

120 
I 12 
98 

109 
101 
98 
98 

135 
121 
124 
129 
129 
126 
139 
123 

136 
123 
122 
104 
178 
142 
189 
175 
155 
181 
207 
185 

187 
194 
200 
219 
346 

6,558 
7,488 
8,633 

10,072 
10,872 
12,358 
14,130 
13,952 
15,617 
18,669 
23,303 

1,438 
1,256 
1,203 
1,306 
I ,456 
1,534 
1,330 

1,375 
1,335 
1,514 
1,527 
I , 808 
1,678 
1,420 
1 ,443 
I , 490 
1,773 
1,792 
1,516 

1,737 
1,645 
1,872 
1,819 
2,241 

I ,991 
1,892 
1,737 
1,778 
2,329 
2,291 

1 ,972 

2,172 
2,149 
2,429 
2,403R 
2,918R 
2,695 

89.6 
100.0 
114.3 
112.8 
126.3 
151.0 
188.5R 

139.6 
121.9 
I 16.8 
126.9 
141. I 
148.7 
128.9 

133.5 
129.6 
147.0 
148.2 
175.6 
162.9 
137.8 
140.1 
144.6 
172.1 
173.9 
147. I 

168.6 
159.7R 
181,7R 
176.6K 
217.6K 
193.3R 
183.7R 
168.7R 
172.6R 
226.IR 
222.5K 
191,4R 

210.9R 
208.6R 
235.8 
232.9 

97.7 
100.0 
102.3 
104.3 
106.2 
109.4 
I20.9R 

107.1 
107.6 
107.3 
107.3 
106.8 
106.3 
106.4 

108.7 
109.5 
109.3 
109.9 
109.2 
108.6 
109.0 
109.2 
109.3 
109.1 
109.8 
1 I I . I 

I 13.7 
I 14.5 
116.6 
118.2 
I 19.6 
120.8 
122.3 
123.5 
124.4 
125.4 
127.1R 
130.2R 

133.OR 
138.OK 
152. U 
148.9 

91.7 
100.0 
111.7 
108.1 
118.9 
138.1 
155.9K 

130.3 
113.3 
108.9 
118.3 
132.1 
139.9 
121 . I 

122.8 
1 18.4 
134.5 
134.9 
160.8 
150.0 
126.4 
128.3 
132.3 
157.8 
158.4 
132.4 

148.3 
139.5R 
155.8K 
I49.4R 
181.9K 
160.OR 
150.2R 
136.6R 
138.7 
180.3K 
175.1R 
147.0 

158.6R 
I 5 I . 2R 
155.OR 
156.4 

4,458 
5,164 
6,045 
7,204 
7,951 
9,048 

10,243 
9,917 

10,951 
12,878 
16,483 

909 
927 
953 
951 
989 
947 
965 

1,002 
948 
990 

1,062 
I .037 
1,061 
1 ,031 
1 , 108 
I ,092 
1 , 143 
1,170 
1,235 

1,227 
I ,254 
1,288 
1,275 
1,361 
1,331 
1,379 
1,354 
1,434 
1,467 
1,568 
1,546 

I ,559R 
1,641 
1,734 
1,541 R 

1,666R 
1,734 

526 
574 
619 
673 
649 
696 
791 
738 
837 
950 

1,005 

72 
72 
76 
73 
74 
82 
77 

91 
78 
75 
81 
86 
77 
73 
53 
82 
87 
81 
86 

83 
93 
91 
73 
87 
85 
87 
80 
81 
93 
70 
82 

83 
77 
82 
76 
87 
93 

342 
406 
514 
551 
627 
662 
787 
805 
935 

I , 152 
1,392 

80 
75 
83 
77 
90 
85 
85 

98 
98 
98 
90 
96 
84 

101 
101 
105 
94 
96 
91 

105 
126 
119 
105 
109 
117 
118 
I 14 
112 
123 
118 
126 

125 
128 
135 
149 
151 
153 

1,252 
1,344 
1,455 
1.644 
1.645 
I ,952 
2,309 
2,491 
2,894 
3.689 
4,421 

247 
241 
244 
244 
282 
280 
274 

296 
294 
304 
307 
302 
311 
304 
312 
322 
317 
315 
305 

345 
359 
349 
312 
348 
350 
372 
379 
368 
397 
397 
445 

455 
543 R 
558R 
464R 
61 5R 
662 

6,558 
7,488 
8,633 

10,072 
10,872 
12,358 
14,130 
13,952 
15,617 
I 8,669 
23,302 

1,308 
1,315 
1,356 
1,345 
1,435 
1,394 
1,401 

1,487 
1,418 
I ,467 
1,540 
1,521 
1,533 
1,509 
1,574 
1,601 
1.641 
I ,662 
1,717 

1,760 
1,832 
1,847 
1,765 
1,905 
1,883 
1,956 
1,927 
1,995 
2,080 
2,153 
2,199 

2,222R 
2,389R 
2,509R 
2,230R 
2,519R 
2.642 

★ Data revised on the basis of new classification of countries. See notes. ★ Données révisées en fonction d’une nouvelle classification des pays. Voir les Notes relatives aux tableaux. 



Commodity classification of merchandise exports by destination: Value 
Répartition des exportations, en valeur, par catégorie de produits et par destination 

Millions of dollars En millions de dollars 

Years Farm and fish products 
and Produits de l’agriculture et de la pêche 
quarters  

Total 
Total 

trimestres          

Années Wheat and wheat flour Barley, oats and rye Other products 
ou Blé et farine de blé Orge, avoine et seigle Autres produits 

U.S.A. U.K. Other 
É.-U. R.-U. Autres 

Total U.S.A. U.K. 
Total É.-U. R.-U. 

Other 
Autres 

Total 
Total 

U.S.A. 
É.-U. 

U.K. 
R.-U. 

Other 
Autres 

Total 
Total 

U.S.A. 
É.-U. 

U.K. 
R.-U. 

Other 
Autres 

Total 
Total 

B4I006 B41007 B41008 B41005 B4I010 B41011 B41012 B4I009 B41022 B41023 B41024 B41021 B4I026 B41027 B4I028 B41025 

1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1971 I 
II 
III 
IV 

1972 I 
II 
III 
IV 

1973 I 
II 
III 
IV 

1974 I 

130 
112 
93 
97 
97 

100 
139 

23 
23 
29 
22 

17 
26 
22 
35 

22 
24 
36 
57 

32 

671 
629 
431 
647 
786 
865 

1,126 

124 
154 
250 
258 

104 
180 
233 
349 

170 
281 
322 
353 

337 

803 
742 
526 
747 
886 
963 

1,265 

147 
177 
279 
282 

121 
205 
254 
383 

192 
305 
358 
410 

370 

14 
12 
12 
16 
14 
26 
30 

I 
3 
3 
6 

1 
10 

5 
10 

2 
9 
4 

15 

13 
5 

15 
27 
40 
24 

6 

7 
10 
12 
11 

64 
35 
11 

109 
161 
187 
264 

24 
40 
43 
55 

19 
60 
60 
48 

29 
62 
68 

105 

43 

91 
52 
37 

152 
215 
237 
300 

32 
53 
58 
72 

21 
78 
73 
65 

32 
73 
74 

121 

50 

336 
399 
419 
478 
460 
503 
737 

102 
121 
130 
107 

95 
131 
141 
135 

146 
191 
220 
180 

174 

158 
162 
158 
137 
148 
158 
203 

34 
53 
23 
38 

33 
61 
21 
43 

54 
45 
26 
78 

53 

257 
224 
264 
350 
460 
508 
833 

117 
115 
96 

132 

102 
126 
109 
172 

146 
241 
198 
248 

213 

751 
785 
841 
965 

1,124 
1,131 
1,773 

267 
304 
263 
291 

220 
309 
262 
341 

346 
477 
444 
506 

352 
413 
433 
497 
476 
529 
767 

103 
125 
134 
115 

96 
141 
146 
145 

148 
200 
224 
195 

440 179 

301 
279 
265 
261 
286 
282 
348 

65 
86 
63 
72 

51 
95 
52 
85 

77 
71 
64 

136 

88 

992 
888 
706 

1,106 
1,407 
1,560 
2,223 

264 
309 
389 
444 

225 
366 
401 
569 

345 
584 
588 
706 

593 

1,645 
1,580 
I ,404 
1,864 
2,225 
2,331 
3,338 

446 
534 
600 
645 

362 
592 
589 
789 

570 
855 
876 

1,037 

860 

Millions of dollars En millions de dollars 

quarters 
Années 

trimestres 

Forest products 
Produits de la forêt 

Softwood lumber 
Bois d’oeuvre (bois mous) 

Wood pulp 
Pâte de bois 

Newsprint 
Papier journal 

Other products 
Autres produits 

Total 
Total 

U.S.A. U.K. Other 
É.-U. R.-U. Autres 

Total 
Total 

U.S.A. U.K. 
É.-U. R.-U. 

Other 
Autres 

Total 
Total 

U.S.A. U.K. 
É.-U. R.-U. 

Other 
Autres 

Total 
Total 

U.S.A. U.K. 
É.-U. R.-U. 

Other 
Autres 

Total 
Total 

U.S.A. 
É.-U. 

U.K. 
R.-U. 

Other 
Autres 

Total 
Total 

B41030 B41031 B41032 B41029 B41034 B41035 B4I036 B41033 B41038 B41039 B41040 B41037 B41042 B41043 B41044 B41041 B41046 B41047 B41048 B41045 

1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1971 I 
II 
III 
IV 

1972 I 
II 
III 
IV 

1973 I 
II 
III 
IV 

328 
481 
528 
436 
656 
987 

1,250 

117 
166 
199 
174 

194 
248 
242 
304 

301 
383 
272 
294 

64 
46 
36 
64 
43 
41 
97 

13 
12 
10 
8 

9 
14 
6 

13 

7 
21 
25 
44 

1974 I 219 44 

83 
97 

101 
139 
100 
99 

212 

25 
29 
23 
24 

25 
26 
17 
31 

33 
59 
53 
67 

63 

475 
623 
665 
638 
799 

1,127 
1,559 

154 
207 
232 
206 

228 
287 
265 
348 

341 
463 
350 
405 

383 
425 
517 
485 
481 
472 
617 

120 
128 
116 
117 

119 
122 
108 
123 

137 
148 
132 
200 

326 227 

32 
38 
37 
50 
51 
60 
62 

13 
12 
16 
10 

12 
16 
13 
19 

12 
18 
16 
16 

17 

129 
165 
200 
250 
265 
285 
376 

69 
74 
56 
66 

65 
74 
68 
77 

80 
101 
92 

103 

137 

543 
628 
753 
785 
796 
817 

1,055 

202 
213 
188 
193 

196 
212 
189 
219 

229 
267 
240 
319 

381 

816 
827 
920 
873 
880 
934 

1,068 

199 
226 
221 
235 

214 
250 
228 
242 

273 
277 
238 
280 

314 

44 
55 
61 
60 
49 
65 
77 

9 
16 
12 
11 

11 
17 
18 
19 

22 
20 
16 
19 

18 

96 
108 
145 
178 
155 
159 
141 

48 
34 
35 
38 

44 
40 
39 
36 

28 
40 
39 
34 

45 

955 
990 

1,126 
1,110 
1,084 
1 ,158 
1,286 

256 
276 
268 
284 

269 
306 
285 
297 

323 
337 
293 
333 

377 

184 
209 
229 
220 
244 
294 
367 

52 
61 
64 
66 

66 
75 
68 
84 

90 
106 
75 
96 

92 

80 
80 
75 
83 
71 
97 

112 

19 
19 
17 
17 

22 
26 
19 
29 

20 
30 
26 
36 

31 

59 
65 
65 
92 
89 

108 
130 

18 
20 
29 
23 

26 
30 
28 
26 

26 
30 
33 
41 

42 

323 
354 
370 
395 
405 
499 
609 

89 
100 
109 
106 

115 
131 
115 
139 

136 
166 
134 
173 

165 

1,710 
1,941 
2,194 
2,013 
2,260 
2,687 
3,302 

487 
581 
599 
593 

593 
695 
646 
753 

801 
914 
717 
870 

220 
219 
208 
257 
214 
263 
348 

55 
58 
55 
46 

54 
73 
56 
80 

61 
89 
83 

115 

852 110 

366 
435 
512 
659 
610 
651 
858 

160 
157 
142 
151 

161 
168 
152 
170 

167 
229 
217 
245 

287 

2,296 
2,595 
2,914 
2,929 
3,084 
3,601 
4,508 

702 
796 
796 
789 

808 
936 
854 

1,003 

1,029 
1,232 
1,017 
1,230 

1 ,249 

S 120 



S 121 

Millions of dollars En millions de dollars 

quarters 
Années 

trimestres 

Metals and minerais 
Métaux et minéraux 

Iron Ore 
Minerai de fer 

Primary iron and steel 
Fers et aciers bruts 

Aluminum and products 
Aluminium et produits 

Copper, nickel and products 
Cuivre, nickel et produits 

Lead, zinc and products 
Plomb, zinc et produits 

U.S. A. U.K. Other 
É.-U. R.-U. Autres 

Total 
Total 

U.S. A. 
É.-U. 

U.K. 
R.-U. 

Other 
Autres 

Total 
Total 

U,S. A. U.K. 
É.-U. R.-U. 

Other 
Autres 

Total 
Total 

U.S.A. 
É.-U. 

U.K. 
R.-U. 

Other 
Autres 

Total 
Total 

U.S.A. U.K. Other 
É.-U. R.-U. Autres 

Total 
Total 

B4I050 B4105I B4I052 B4I049 B4I054 B41055 B4I056 B41053 B4I058 B4I059 B41060 B41057 B4I062 B4I063 B41064 B41061 B4I066 B4I067 B4106S B41065 

1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1971 I 
11 
III 
IV 

1972 I 
II 
III 
IV 

1973 I 
II 
III 
IV 

1974 I 

292 
339 
231 
313 
274 
245 
305 

21 
96 
86 
72 

I I 
70 
82 
82 

18 
98 
85 

104 

32 
38 
30 
54 
51 
34 
51 

8 
16 
15 
13 

4 
9 
7 

13 

3 
15 
16 
17 

59 
66 
72 

109 
88 
74 

106 

14 
26 

27 

1 I 
24 
12 
28 

16 
29 
32 
29 

21 

383 
443 
333 
476 
413 
353 
462 

42 
137 
122 
112 

26 
103 
101 
123 

37 
142 
133 
150 

46 

171 
274 
242 
296 
299 
305 
375 

74 
90 
71 
65 

66 
86 
70 
83 

81 
102 
84 

108 

106 

16 
13 
26 
21 
21 
21 

73 
65 
76 

135 
85 
85 

117 

18 
23 
23 
21 

20 
16 
20 
29 

26 
27 
29 
35 

28 

266 
354 
330 
457 
406 
41 1 
513 

99 
I 19 
98 
90 

89 
109 
96 

118 

113 
134 
118 
148 

139 

191 
253 
227 
184 
233 
247 
219 

53 
80 
49 
51 

64 
67 
58 
58 

59 
56 
46 
58 

59 

75 
73 
74 

I 10 
61 
43 
35 

15 
13 
16 
17 

12 
11 
9 

11 

13 
6 
7 
9 

151 
136 
193 
185 
173 
114 
142 

34 
52 
42 
44 

34 
33 
25 
21 

34 
33 
30 
45 

44 

417 
463 
494 
478 
467 
404 
396 

102 
145 
107 
113 

110 
112 
92 
90 

106 
95 
83 

1 12 

1 I I 

388 
425 
345 
463 
434 
472 
533 

103 
103 
102 
126 

141 
150 
67 

1 14 

126 
153 
1 10 
144 

144 

225 
266 
207 
370 
309 
294 
320 

45 
85 

102 
78 

41 
102 
63 
88 

94 
88 
80 
58 

76 

273 
372 
365 
632 
529 
533 
972 

178 
123 
112 
I 17 

100 
128 
133 
173 

167 
238 
259 
308 

246 

886 
1,064 

916 
1,465 
1,273 
I ,299 
1 ,825 

325 
311 
315 
322 

282 
380 
263 
375 

387 
479 
449 
510 

467 

82 
95 

1 1 I 
105 
91 

133 
199 

23 
21 
21 
25 

28 
32 
33 
40 

47 
47 
42 
63 

69 

45 
39 
34 
44 
29 
36 
48 

8 
7 
8 
7 

9 
12 
6 
9 

9 
1 I 
I I 
17 

15 

87 
97 
87 

153 
163 
154 
233 

36 
28 
52 
47 

24 
43 
38 
48 

42 
42 
82 
67 

53 

215 
231 
231 
302 
283 
323 
480 

67 
56 
81 
79 

61 
87 
77 
97 

98 
100 
135 
147 

137 

Millions of dollars En millions de dollars 

Years 

quarters 
Années 

trimestres 

Metals and minerals (continued) 
Métaux et minéraux (suite) 

Crude petroleum and natural gas 
Pétrole brut et gaz naturel 

Uranium ores and concentrates 
Uranium (minerai et concentrés) 

Other metals and minerals 
Autres métaux et minéraux 

Total 
Total 

U.S.A. 
É.-U. 

U.K. 
R.-U. 

Other Total 
Autres Total 

U.S.A. 
É.-U. 

U.K. 
R.-U. 

Other 
Autres 

Total 
Total 

U.S.A. 
É.-U. 

U.K. 
R.-U. 

Other 
Autres 

Total 
Total 

U.S.A. 
É.-U. 

U.K. 
R.-U. 

Other 
Autres 

Total 
Total 

B4I069 B4I074 B41075 B41073 B4I078 B4I079 B41080 B41077 B4I082 B4I083 B4I084 B4108I 

1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1971 I 
II 
III 
IV 

1972 I 
II 
III 
IV 

1973 I 
II 
III 
IV 

1974 I 

522 
600 
702 
855 

! ,038 
1,315 
I ,834 

259 
253 
256 
269 

321 
327 
320 
347 

417 
460 
448 
509 

745 

522 
600 
702 
855 

1,038 
1,315 
1,834 

259 
253 
256 
269 

321 
327 
320 
347 

417 
460 
448 
509 

745 

17 
6 

23 
46 

10 
7 

23 
26 
15 
9 

1 1 
16 
16 

24 
26 
24 
26 
18 
39 
64 

4 
4 
4 
6 

10 
15 

5 
9 

22 
24 

1 1 
7 

15 

241 
319 
362 
323 
308 
344 
444 

66 
79 
80 
84 

75 
90 
88 
91 

92 
106 
110 
136 

128 

75 
84 
81 
84 
67 
63 
92 

18 
17 
17 
16 

14 
15 
12 
21 

21 
25 
24 
21 

22 

223 
287 
295 
346 
341 
377 
510 

82 
79 
99 
81 

76 
87 
89 

125 

107 
128 
128 
148 

126 

540 
690 
738 
756 
716 
784 

1 ,046 

166 
174 
196 
181 

165 
192 
189 
237 

220 
259 
262 
305 

276 

1,888 
2,305 
2,219 
2,556 
2,684 
3,084 
3,955 

599 
723 
665 
698 

716 
828 
718 
821 

858 
1,040 

932 
1.125 

497 
542 
454 
698 
550 
507 
583 

103 
146 
164 
138 

83 
165 
108 
151 

150 
157 
146 
130 

867 
I ,023 
I ,097 
1,560 
1,380 
1,337 
2,082 

362 
330 
350 
336 

265 
332 
317 
424 

392 
496 
561 
633 

3,252 
3,870 
3,770 
4,815 
4,614 
4,928 
6,620 

1,064 
1,199 
1,179 
1,172 

1,064 
1,325 
1,143 
1,396 

1,400 
1,693 
1,639 
1,888 

1,278 139 519 1,936 



Continued 
Suite 

Millions of dollars En millions de dollars 

quarters 
Années 

trimestres 

Chemicals and fertilizers 
Produits chimiques et engrais 

Other manufactured goods 
Autres articles manufacturés 

U.S.A. U.K. 
É.-U. R.-U. 

Other 
Autres 

Total 
Total 

Motor vehicles and parts Aircraft and parts 
Véhicules automobiles et pièces détachées Avions et pièces détachées 

Other products 
Autres produits 

Total 
Total 

U.S.A. U.K. 
É.-U. R.-U. 

Other 
Autres 

Total 
Total 

U.S.A. 
É.-U. 

U.K. Other 
R.-U. Autres 

Total 
Total 

U.S.A. U.K. 
É.-U. R.-U. 

Other 
Autres 

Total 
Total 

U.S.A. 
É.-U. 

U.K. 
R.-U. 

Other 
Autres 

Total 
Total 

B41094 B41095 B41096 B41093 B41098 B41099 B41100 B41097 B41102 B41103 B41104 B41101 B41118 B41119 B41120 B41117 

1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1971 I 
II 
III 
IV 

1972 I 
II 
III 
IV 

I 
II 
III 
IV 

1973 

1974 I 

227 
252 
271 
314 
349 
382 
455 

83 
111 
76 
79 

100 
115 
77 
90 

108 
127 
91 

129 

128 

44 
45 
50 
78 
65 
63 
74 

11 
21 
17 
16 

11 
20 
16 
17 

15 
24 
17 
18 

15 

118 
120 
129 
141 
141 
143 
189 

30 
40 
41 
30 

33 
38 
34 
37 

46 
45 
52 
46 

26 

390 
417 
450 
533 
555 
588 
718 

125 
171 
135 
125 

144 
173 
127 
144 

169 
196 
160 
193 

169 

1,601 
2,501 
3,341 
3,290 
3,993 
4,484 
5,182 

949 
1,060 

842 
1,142 

1,087 
1,259 

862 
1,276 

1,336 
1,437 
1,023 
1,386 

1,280 

158 
214 
206 
242 
206 
227 
140 

55 
51 
52 
48 

61 
64 
42 
60 

72 
23 

45 

46 

1,762 
2,718 
3,554 
3,537 
4,205 
4,715 
5,326 

1,005 
1,114 

895 
1,191 

1,149 
1,324 

905 
1,337 

1,409 
1,461 
1,024 
1,432 

1,328 

259 
286 
243 
239 
217 
313 
331 

57 
60 
54 
46 

70 
79 
80 
84 

85 
85 
75 
86 

76 

2 
8 
3 

11 
22 
12 
13 

53 
75 
83 

129 
93 

143 
70 

21 
23 
25 
24 

59 
50 
18 
16 

17 
14 
20 
19 

20 

314 
369 
328 
379 
332 
468 
414 

81 
91 
84 
76 

132 
133 
100 
103 

105 
102 
98 

109 

99 

1,051 
1,243 
1,508 
1,653 
1,704 
2,098 
2,625 

397 
450 
416 
441 

489 
521 
473 
615 

591 
676 
597 
761 

898 

101 
113 
109 
155 
203 
206 
213 

71 
44 
32 
56 

44 
65 
41 
56 

48 
48 
56 
61 

55 

309 
364 
401 
520 
473 
728 
976 

91 
124 
115 
143 

139 
169 
182 
238 

181 
254 
222 
319 

330 

1,463 
1,722 
2,021 
2,344 
2,380 
3,033 
3,814 

559 
618 
563 
640 

672 
755 
696 
909 

820 
978 
875 

1,141 

2,911 
4,030 
5,092 
5,182 
5,914 
6,895 
8,138 

1,403 
1,570 
1,312 
1,629 

1,646 
1,859 
1,415 
1,975 

2,012 
2,198 
1,695 
2,233 

1,283 2,254 

106 
125 
119 
170 
231 
222 
230 

75 
55 
38 
63 

48 
70 
44 
60 

52 
52 
60 
66 

60 

522 
654 
693 
908 
772 

1,098 
1,186 

167 
198 
192 
215 

259 
283 
242 
314 

270 
291 
242 
383 

3,539 
4,809 
5,904 
6,260 
6,917 
8,215 
9,554 

1,645 
1,823 
1,542 
1,907 

1,953 
2,212 
1,701 
2,349 

2,334 
2,541 
1,997 
2,682 

396 2,710 

Millions of dollars En millions de dollars 

quarters 
Années 

trimestres 

Total domestic exports 
Exportations de produits canadiens 

U.S.A. 
É.-U. 

U.K. 
R.-U. 

Other 
Autres 

Total 
Total 

Exports of foreign products 
Exportations de produits d’origine étrangère 

U.S.A. 
É.-U. 

U.K. 
R.-U. 

Other 
Autres 

Total 
Total 

Total exports 
Ensemble des exportations 

U.S.A. 
Ë.-U. 

U.K. 
R.-U. 

Other 
Autres 

Total 
Total 

B41122 

1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1971 II 
III 
IV 

1972 I 
II 
III 
IV 

1973 I 
II 
III 
IV 

1974 I 
II 

7,088 
8,941 

10,211 
10,561 
11,684 
13,572 
16,617 

3,107 
2,787 
3,113 

3,151 
3,635 
3,002 
3,784 

3,927 
4,479 
3,659 
4,552 

4,564 

1,169 
1,209 
1,096 
1,465 
1,379 
1,370 
1,583 

371 
341 
353 

255 
429 
281 
405 

356 
394 
369 
464 

409 

2,863 
3,119 
3,136 
4,375 
4,332 
4,722 
6,538 

1,044 
1,124R 
1,172 

925 
1,174 
1,131 
1,492 

1,219 
1,643R 
1,661 
2,014 

1,796 

11,120 
13,270 
14,443 
16,401 
17,395 
19,664 
24,738 

4,523 
4,252R 
4,638 

4,331 
5,238 
4,414 
5,681 

5,502 
6,516R 

5,689 
7,030 

6,769 

244 
288 
340 
339 
341 
391 
454 

87 
83 
92 

88 
106 
96 

101 

97 
104 
118 
135 

127 

9 
16 
17 
19 
15 
15 
16 

47 
50 
70 
62 
67 
71 
94 

18 
15 
22 

14 
18 
15 
23 

18 
20 
26 
30 

25 

299 
354 
428 
419 
423 
477 
564 

108 
101 
118 

107 
128 
114 
128 

119 
127 
148 
170 

155 

7,332 
9,230 

10,551 
10,900 
12,025 
13,963 
17,071 

3,195 
2,870 
3,205 

3,239 
3,741 
3,098 
3,885 

4,024 
4,583 
3,777 
4,687 

4,691 
5,475 

1,178 
1,226 
1,113 
1,485 
1,394 
1,386 
1,599 

374 
344 
357 

260 
433 
284 
409 

360 
397 
373 
469 

412 
492 

2,910 
3,168 
3,207 
4,435 
4,399 
4,792 
6,632 

1,062 
1, 139R 
1,194 

939 
1,192 
1,146 
1,515 

1,237 
1,663R 
1,687 
2,044 

1,821 
2,218 

11,420 
13,624 
14,871 
16,820 
17,818 
20,141 
25,302 

4,631 
4,353R 
4,756R 

4,438 
5,366 
4,528 
5,809 

5,621 
6,643R 
5,837 
7,200 

6,924 
8,185 

S 122 



72 End-use classification of merchandise imports by country of origin: Value 
Répartition des importations, en valeur, suivant l’utilisation finale et la provenance S 123 

Millions of dollars En millions de dollars 

quarters 
Années 

trimestres 

Fuels and lubricants 
Combustibles et lubrifiants 

Industrial materials 
Matières industrielles 

Petroleum products 
Produits pétroliers 

Other 
Autres produits 

Total 
Total 

Primary farm 
Matières premières: Secteurs agricoles 

Textile, fur and leather 
Textiles, fourrures et cuirs 

U.S.A. 
É.-U. 

U.K. 
R.-U. 

Other 
Autres 

Total 
Total 

U.S.A. 
É.-U. 

U.K. 
R.-U. 

Other 
Autres 

Total 
Total 

U.S.A. 
É.-U. 

U.K. 
R.-U. 

Other Total 
Autres Total 

U.S.A. U.K. Other 
É.-U. R.-U. Autres 

Total 
Total 

U.S.A. U.K. Other 
É.-U. R.-U. Autres 

Total 
Total 

B42012 B42013 B42014 B42011 B42016 B42017 B42018 B42015 B42084 B42093 B42102 B42002 B42020 B42021 B42022 B42019 B42024 B42025 B42026 B42023 

1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1971 I 
II 
III 
IV 

1972 I 
II 
III 
IV 

1973 I 
II 
III 
IV 

1974 I 

78 
96 
68 
44 
61 
62 
78 

13 
15 
17 
16 

13 
16 
15 
18 

16 
20 
19 
23 

24 

445 
513 
534 
547 
666 
792 

1,058 

138 
162 
178 
187 

198 
192 
211 
191 

238 
217 
285 
319 

527 

528 
611 
604 
592 
728 
860 

1,137 

152 
177 
195 
205 

211 
209 
230 
210 

254 
237 
304 
342 

551 

157 
160 
130 
174 
177 
201 
186 

18 
52 
70 
37 

18 
56 
61 
66 

8 
62 
55 
61 

19 

1 
1 
2 
7 

11 
4 

157 
161 
131 
176 
184 
212 
190 

19 
55 
71 
39 

21 
64 
61 
66 

10 
63 
56 
61 

19 

235 
256 
199 
218 
238 
263 
264 

31 
67 
86 
54 

31 
72 
76 
84 

24 
82 
74 
84 

43 

445 
514 
535 
549 
673 
803 

1,061 

140 
165 
179 
189 

201 
201 
211 
191 

240 
218 
285 
318 

527 

685 
772 
735 
768 
912 

1,072 
1,326 

170 
232 
266 
244 

232 
273 
291 
276 

264 
300 
360 
402 

570 

49 
46 
52 
67 
70 
83 

205 

28 
19 
10 
13 

16 
26 
13 
28 

27 
37 
45 
96 

71 

9 
7 
6 
7 

10 
12 
15 

58 
54 
58 
75 
81 
96 

223 

29 
26 
12 
14 

17 
33 
15 
30 

29 
45 
49 

100 

78 

254 
260 
285 
290 
330 
405 
521 

80 
85 
76 
90 

103 
106 
89 

107 

125 
125 
113 
158 

176 

71 
79 
86 
91 
99 
92 
96 

27 
26 
23 
23 

27 
25 
18 
22 

25 
29 
22 
20 

22 

186 
210 
242 
226 
263 
342 
349 

56 
69 
64 
75 

83 
87 
86 
86 

86 
92 
81 
90 

98 

511 
550 
613 
608 
692 
839 
966 

163 
180 
162 
188 

212 
218 
193 
215 

236 
246 
216 
268 

296 

Millions of dollars En millions de dollars 

quarters 
Années 

trimestres 

Industrial materials (continued) 
Matières industrielles (suite) 

Construction materials 
Matériaux de construction 

Ores, primary metal and mineral 
Minerais, métaux et minéraux bruts 

Chemical 
Produits chimiques 

Other products 
Autres produits 

Total 
Total 

U.S.A. U.K. Other 
É.-U. R.-U. Autres 

U.S. A. U.K.. 
É.-U. R.-U. 

Other 
Autres 

Total 
Total 

U.S. A. 
É.-U. 

U.K. 
R.-U. 

Other 
Autres 

Total 
Total 

U.S.A. U.K. 
É.-U. R.-U. 

Other Total 
Total 

U.S.A. 
É.-U. 

U.K. 
R.-U. 

Other 
Autres 

Total 
Total 

Total 
Total 

B42028 B42029 B42030 B42027 B42032 B42033 B42034 B42031 B42036 B42037 B42038 B42035 B42085 B42094 B42103 B42003 B42039 B42040 B42041 B42004 

1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1971 I 
II 
III 
IV 

1972 I 
II 
III 
IV 

1973 I 
II 
III 
IV 

1974 I 

444 
503 
580 
555 
541 
573 
751 

115 
137 
144 
145 

131 
152 
134 
156 

144 
180 
186 
241 

240 

53 
50 
46 
38 
48 
54 
61 

9 
15 
10 
15 

13 
18 
10 
14 

14 
13 
15 
19 

20 

227 
240 
290 
305 
389 
412 
486 

66 
104 
101 
117 

75 
122 
106 
109 

95 
115 
138 
138 

103 

724 
794 
916 
898 
978 

1,039 
1,298 

190 
256 
255 
277 

219 
292 
250 
279 

253 
308 
339 
398 

381 
425 
489 
534 
510 
598 
752 

118 
141 
123 
127 

138 
168 
138 
154 

175 
208 
172 
197 

28 
34 
34 
32 
35 
44 
49 

7 
9 
9 

10 

10 
15 

8 
10 

12 
13 
11 
13 

363 229 

68 
81 

100 
107 
113 
130 
162 

22 
31 
28 
32 

30 
35 
34 
32 

36 
43 
38 
45 

43 

477 
540 
623 
673 
659 
772 
963 

148 
181 
160 
169 

178 
218 
180 
196 

223 
264 
221 
255 

283 

569 
587 
703 
737 
786 
887 

1,099 

185 
196 
190 
215 

207 
237 
211 
232 

249 
293 
248 
309 

29 
34 
45 
43 
51 
49 
57 

10 
13 
15 
13 

12 
14 
10 
13 

11 
14 
15 
17 

350 13 

132 
130 
163 
146 
156 
209 
273 

29 
38 
35 
53 

42 
56 
50 
61 

50 
65 
73 
85 

71 

730 
751 
912 
927 
993 

1,145 
1,429 

224 
247 
240 
282 

261 
307 
271 
306 

310 
372 
336 
411 

1,696 
1,821 
2,109 
2,184 
2,237 
2,544 
3,328 

526 
578 
543 
590 

595 
688 
584 
676 

720 
843 
764 

1,001 

434 1,066 

183 
199 
212 
206 
235 
240 
269 

53 
64 
57 
61 

62 
72 
46 
60 

63 
70 
66 
70 

67 

621 
669 
801 
792 
931 

1,105 
1,282 

174 
248 
230 
279 

230 
307 
278 
289 

268 
322 
331 
361 

2,500 
2,689 
3,122 
3,182 
3,403 
3,890 
4,879 

754 
890 
830 
930 

887 
1,068 

909 
1,026 

1,051 
1,235 
1,161 
1,432 

212 
213 
256 
243 
270 
345 
496 

57 
72 
72 
69 

72 
89 
92 
91 

102 
121 
118 
155 

17 
19 
25 
19 
22 
27 
27 

321 1,454 184 

72 
78 
77 
64 
73 
94 

100 

13 
20 
17 
23 

19 
23 
25 
27 

20 
24 
24 
32 

33 

301 
311 
358 
326 
365 
466 
623 

75 
98 
94 
98 

97 
119 
125 
125 

127 
152 
149 
195 

223 



72 Continued 
Suite S 124 

Millions of dollars En millions de dollars 

quarters 
Années 

Motor vehicles and parts Other transportation equipment and parts Producers equipment 
Véhicules automobiles et pièces détachées Autres équipements de transport et pièces détachées Équipements des industries de production 

U.S.A. 
É.-U. 

U.K. 
R.-U. 

Other 
Autres 

Total 
Total 

U.S.A. 
É.-U. 

U.K. 
R.-U. 

Other 
Autres 

Total 
Total 

Tractors and agricultural 
Tracteurs et machines agricoles 

U.S.A. 
É.-U. 

U.K. 
R.-U. 

Other Total 
Autres Total 

Power generation and transmission 
Production et transport d’énergie 

U.S.A. U.K. Other Total 
É.-U. R.-U. Autres Total 

Construction, conveying and mining 
Construction, transport automatique et mines 

U.S.A. 
É.-U. 

U.K. 
R.-U. 

Other Total 
Autres Total 

B42065 B42066 B42067 B42007 B42062 B42063 B42064 B42006 B42043 B42044 B42045 B42042 B42047 B42048 B42049 B42046 B42051 B42052 B42053 B42050 

1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1971 I 
II 
III 
IV 

1972 I 
II 
III 
IV 

1973 I 
II 
III 
IV 

1974 I 

2,104 
2,895 
3.388 
3,059 
3,798 
4,486 
5,683 

870 
1,067 

805 
1,057 

1,031 
1,239 

903 
1,313 

1,330 
1,594 
1,188 
1,571 

1,547 

49 
73 
97 
66 
90 

111 
80 

17 
18 
27 
27 

27 
36 
20 
28 

28 
22 
16 
14 

10 

92 
165 
242 
308 
417 
544 
515 

79 
100 
101 
138 

121 
163 
129 
131 

143 
146 
105 
121 

135 

2,245 
3,133 
3,726 
3,432 
4,305 
5.140 
6,278 

966 
1,185 

933 
1,222 

1,179 
1,438 
1,052 
1,472 

1,501 
1,762 
1,309 
1,706 

370 
461 
439 
422 
357 
370 
602 

119 
83 
82 
73 

76 
112 
79 

102 

129 
210 

89 
174 

39 
43 
34 
28 
20 
31 
49 

5 
12 

14 
13 
12 
10 

24 
20 
18 
19 
12 
37 
42 

5 
14 
10 

16 
10 

1,692 200 

433 
524 
491 
469 
389 
438 
693 

126 
92 
89 
83 

91 
125 
98 

124 

151 
231 
117 
194 

218 

377 
313 
312 
271 
332 
421 
557 

69 
95 
84 
83 

95 
126 
104 
96 

129 
164 
135 
129 

148 

18 
19 
22 
17 
20 
24 
27 

16 
22 
17 
21 
33 
46 
52 

5 
10 
10 

14 
12 
12 

12 
14 
11 
15 

14 

411 
353 
351 
309 
385 
491 
636 

78 
110 
101 
96 

108 
147 
121 
115 

148 
186 
153 
149 

168 

218 
218 
245 
234 
276 
309 
395 

64 
71 
66 
75 

76 
82 
72 
79 

95 
107 
91 

102 

113 

41 
38 
50 
49 
57 
62 
73 

12 
15 
14 
16 

17 
15 
12 
18 

20 
20 
16 
17 

15 

32 
32 
45 
43 
60 
65 
62 

14 
17 
12 
17 

17 
17 
16 
15 

15 
16 
12 
19 

18 

291 
288 
340 
327 
393 
436 
530 

90 
103 
92 

108 

110 
114 
100 
112 

130 
143 
119 
138 

146 

326 
352 
467 
414 
454 
562 
663 

106 
129 
111 
109 

127 
162 
141 
132 

162 
180 
157 
164 

180 

17 
17 
21 
28 
27 
34 
33 

b 
11 

10 

22 
28 
38 
32 
37 
62 
77 

9 
11 

13 
15 
19 
14 

17 
20 
19 
21 

18 

365 
397 
526 
475 
519 
658 
773 

119 
146 
127 
126 

146 
188 
168 
156 

188 
209 
184 
192 

203 

Millions of dollars En millions de dollars 

Years 

quarters 
Années 

Producers equipment (continued) 
Équipements des industries de production (suite) 

Other special industry 
Autres industries spécialisées 

Other equipment 
Autres équipements 

Total 
Total 

U.S.A. 
É.-U. 

U.K. 
R.-U. 

Other 
Autres 

Total 
Total 

U.S.A. 
É.-U. 

U.K. Other 
R.-U. Autres 

Total 
Total 

U.S.A. 
É.-U. 

U.K. 
R.-U. 

Other 
Autres 

Total 
Total 

B42055 B42056 B42057 B42054 B42059 B42060 B42061 B42058 B42089 B42098 B42107 B42005 

1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1971 I 
II 
III 
IV 

1972 I 
II 
III 
IV 

1973 I 
II 
III 
IV 

1974 I 

298 
313 
378 
425 
341 
401 
523 

90 
81 
84 

90 
109 
95 

108 

124 
131 
126 
142 

152 

43 
34 
44 
45 
67 
56 
53 

12 
16 
18 
22 

18 
15 

8 
14 

13 
15 
12 
13 

13 

72 
73 
92 

123 
103 
127 
165 

23 
29 
26 
25 

31 
32 
32 
32 

34 
42 
42 
47 

45 

413 
420 
514 
593 
510 
584 
741 

120 
135 
125 
131 

139 
156 
135 
154 

171 
188 
180 
202 

210 

935 
954 

1,143 
1,174 
1,252 
1 ,460 
1,764 

286 
312 
310 
344 

354 
379 
341 
385 

430 
434 
415 
485 

505 

76 
73 
78 
86 
85 

103 
125 

19 
22 
20 
24 

26 
27 
21 
28 

28 
32 
29 
36 

29 

123 
132 
161 
175 
213 
261 
336 

40 
53 
51 
68 

59 
66 
66 
71 

74 
86 
83 
93 

97 

1,133 
1,159 
1,382 
1,435 
1,551 
1,824 
2,225 

346 
387 
381 
437 

440 
472 
428 
484 

532 
552 
527 
614 

2,155 
2,149 
2,546 
2,518 
2,655 
3,153 
3,902 

611 
697 
652 
695 

742 
858 
753 
800 

940 
1,016 

924 
1,022 

631 1,098 

195 
182 
214 
225 
257 
279 
302 

52 
66 
66 
74 

73 
75 
54 
77 

77 
84 
72 
69 

68 

264 
286 
354 
395 
445 
561 
701 

90 
118 
107 
129 

128 
144 
145 
144 

152 
178 
167 
204 

192 

2,614 
2,617 
3,114 
3,139 
3,357 
3,993 
4,905 

753 
881 
825 
898 

943 
1,077 

952 
1,021 

1,169 
1,278 
1,163 
1,295 

1,358 



S 125 

Millions of dollars En millions de dollars 

quarters 
Années 

trimestres 

Consumer goods 
Biens de consommation 

Food 
Produits alimentaires 

Other non-durables and semi-durables Durables 
Autres biens non durables ou semi-durables Biens durables 

Total 
Total 

U.S.A. U.K. Other 
É.-U. R.-U. Autres 

Total U.S.A. 
Total É.-U. 

U.K. 
R.-U. 

Other 
Autres 

Total 
Total 

U.S.A. U.K. 
É.-U. R.-U. 

Other 
Autres 

Total 
Total 

U.S.A. 
É.-U. 

U.K. 
R.-U. 

Other 
Autres 

Total 
Total 

B42068 B42069 B42070 B42008 B42072 B42073 B42074 B42071 B42076 B42077 B42078 B42075 B42090 B42099 B42108 B42008/9 

1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1971 I 
II 
III 
IV 

1972 I 
II 
III 
IV 

1973 I 
II 
III 
IV 

1974 I 

388 
414 
464 
445 
464 
568 
784 

98 
122 
111 
133 

119 
146 
142 
162 

158 
185 
190 
251 

219 

25 
30 
30 
34 
34 
36 
42 

7 
9 
8 

10 

9 
9 
7 

11 

10 
10 
10 
12 

11 

338 
375 
443 
503 
502 
619 
810 

83 
130 
131 
157 

120 
154 
152 
192 

151 
203 
198 
258 

201 

751 
819 
937 
979 

1,001 
1,223 
1,636 

188 
262 
251 
300 

248 
309 
301 
365 

319 
398 
398 
521 

210 
219 
249 
292 
323 
386 
478 

76 
80 
81 
86 

89 
97 
94 

106 

110 
113 
117 
138 

431 150 

61 
68 
84 
83 
93 

108 
I 16 

17 
22 
27 
26 

23 
27 
29 
29 

25 
26 
31 
34 

25 

226 
274 
333 
356 
399 
509 
629 

84 
93 

113 
110 

123 
112 
153 
122 

141 
142 
170 
176 

157 

497 
561 
666 
731 
815 

1,003 
1,223 

177 
195 
221 
222 

234 
236 
276 
257 

276 
281 
318 
348 

331 
386 
437 
405 
473 
597 
760 

102 
121 
116 
134 

136 
155 
144 
162 

168 
188 
182 
222 

332 224 

59 
64 
77 
68 
74 
97 

109 

16 
21 
18 
19 

23 
28 
22 
24 

28 
31 
24 
26 

26 

180 
208 
263 
279 
336 
523 
631 

66 
78 
81 

112 

113 
132 
134 
144 

142 
162 
152 
175 

161 

570 
658 
777 
752 
883 

1,217 
1,500 

184 
219 
215 
265 

272 
315 
300 
330 

338 
381 
358 
423 

411 

929 
1,019 
1,149 
1,142 
1,260 
1,552 
2,022 

276 
323 
308 
353 

344 
398 
380 
430 

436 
486 
489 
611 

593 

144 
161 
191 
181 
201 
241 
267 

40 
52 
53 
55 

55 
64 
58 
64 

63 
67 
65 
72 

62 

745 
856 

1,039 
1,138 
1,238 
1,651 
2,069 

233 
301 
325 
379 

355 
398 
439 
458 

434 
506 
520 
609 

1,818 
2,037 
2,379 
2,462 
2,699 
3,444 
4,358 

549 
676 
687 
787 

754 
860 
877 
953 

933 
1,059 
1,074 
1,292 

519 1,174 

M illions of dollars En millions de dollars 

quarters 
Années 

Special items 
Catégories spéciales 

U.S.A. U.K. 
É.-U. R.-U. 

Other 
Autres 

Total 
Total 

Total imports 
Ensemble des importations 

U.S.A. 
É.-U. 

U.K.. Other 
R.-U. Autres 

Total 
Total 

B42079 B42080 B42081 B42010 B42083 B42092 B42101 B42001 

1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1971 I 
II 
III 
IV 

1972 I 
II 
III 
IV 

1973 I 
II 
III 
IV 

1974 I 

250 
234 
157 
131 
136 
178 
186 

29 
36 
27 
44 

39 
39 
37 
63 

43 
29 
59 
55 

43 

17 
16 
17 
12 
12 
13 
12 

9 
26 
30 
33 
36 
45 
42 

5 
11 
10 
10 

11 
9 
7 

18 

12 
1 

12 
17 

11 

276 
275 
205 
175 
184 
236 
240 

37 
49 
41 
57 

51 
53 
48 
84 

58 
33 
74 
75 

57 

7,951 
9,048 

10,243 
9,917 

10,951 
12,878 
16,484 

2,517 
2,921 
2,575 
2,938 

2,920 
3,495 
2,904 
3,559 

3,724 
4,381 
3,705 
4,673 

4,776R 
5,454 

649 
696 
791 
738 
837 
948 

1,005 

173 
215 
217 

2,272 
2,614 
3,096 
3,297 
3,830 
4,842 
5,814 

740 
967 
973 

232 1,150 

230 
267 
199 
252 

253 
267 
239 
247 

1,073 
1,251 
1,249 
1,269 

1,276 
1,403 
1,463 
1 ,672 

227 1,756R 
276 2,286 

10,872 
12,358 
14,130 
13,952 
15,618 
18,668 
23,303 

3,430 
4,103 
3,765 
4,320 

4,223 
5,013 
4,352 
5,080 

5,253 
6,051 
5,407 
6,592 

6,759R 
8,016 



Commodity classification of merchandise exports by destination: Price and volume 
Indices de prix et de volume des exportations par catégorie de produits et par destination S 126 

1961= 100, unless otherwise indicated 1961= 100, sauf indication contraire 

quarters 
Années 

trimestres 

Farm and fish products 
Produits de l’agriculture et de la pêche 

Forest products 
Produits de la forêt 

Metals and minerais 
Métaux et minéraux 

Wheat and wheat flour 
Blé et farine de blé 

Other products 
Autres produits 

Total 
Total 

U.S.A. 
É.-U. 

Other 
Autres 

Total 
Total 

U.S.A. 
É.-U. 

Other 
Autres 

U.S.A. 
É.-U. 

Other 
Autres 

Total 
Total 

U.S.A. 
É.-U. 

Other 
Autres 

Total 
Total 

U.S.A. 
É.-U. 

Other 
Autres 

Total 
Total 

Total 
Total 

B4313 B4312 B4315 B4316 B4314 B4310 B4309 B4326 B4327 B4325 B4341 B4342 B4340 

Prix 
1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1970 IV 

1971 I 
II 
III 
IV 

1972 I 
II 
III 
IV 

1973 I 
II 
III 
IV 

1974 I 

111.3 
113.7 
107.7 
110.4 
117.7 
113.3 
108.2 
99.2 
99.3 
99.7 

147.1 

100.6 

101.1 
98.8 
99.4 
97.9 

97.2 
97.4 
97.5 

106.5 

121.1 
128.0 
136.5 
202.6 

281.7 

111.3 
113.7 
107.7 
110.4 
117.7 
113.3 
108.2 
99.2 
99.3 
99.7 

147.1 

100.6 

101.1 
98.8 
99.4 
97.9 

97.2 
97.4 
97.5 

106.5 

121.1 
128.0 
136.5 
202.6 

281.7 

108.1 
106.5 
116.3 
119.9 
118.9 
131.9 
146.8 
156.6 
164.7 
190.6 
251.3 

151.5 

159.1 
155.8 
161.3 
182.5 

181.8 
185.0 
196.0 
199.6 

232.6 
232.3 
262.5 
277.9 

266.9 

106.8 
114.1 
112.5 
117.3 
110.2 
112.0 
108.2 
103.0 
110.0 
124.1 
173.0 

99.0 

106.6 
106.4 
111.8 
115.0 

107.1 
118.1 
123.5 
147.5 

142.0 
157.4 
174.7 
217.7 

268.9 

107.4 
110.7 
114.3 
118.5 
115.9 
120.8 
124.1 
121.1 
124.6 
143.6 
195.9 

114.3 

120.3 
119.6 
128.3 
130.0 

128.3 
136.0 
147.3 
162.6 

167.6 
178.3 
204.2 
233.5 

267.6 

108.6 
106.7 
115.7 
120.1 
119.4 
131.9 
146.5 
156.0 
163.8 
190.6 
251.3 

151.5 

159.1 
155.1 
161.3 
179.8 

181.8 
185.0 
196.0 
199.6 

232.6 
232.3 
262.5 
277.9 

266.9 

110.0 
114.0 
109.2 
112.3 
119.4 
112.8 
107.4 
100.3 
104.1 
109.3 
158.9 

103.6 

104.2 
103.0 
104.0 
105.3 

102.3 
107.7 
107.1 
120.0 

131.7 
142.2 
151.4 
210.1 

275.3 

109.8 
112.6 
110.7 
114.3 
118.7 
116.9 
116.8 
111.0 
112.9 
121.4 
173.7 

111.7 

113.2 
111.8 
113.0 
113.7 

115.9 
119.6 
120.7 
129.5 

148.4 
156.4 
169.8 
220.2 

273.5 

100.3 
101.4 
102.1 
103.7 
106.0 
113.8 
120.3 
117.1 
120.7 
129.8 
153.0 

114.4 

115.4 
120.6 
124.1 
122.6 

125.9 
126.8 
130.0 
136.4 

142.4 
151.5 
155.9 
162.2 

171.9 

100.3 
104.9 
104.1 
102.2 
97.0 

101.0 
107.3 
113.0 
113.2 
115.8 
147.7 

114.4 

111.2 
113.1 
114.5 
114.0 

113.9 
115.6 
115.0 
118.7 

127.1 
140.9 
153.9 
169.0 

181.7 

100.3 
102.2 
102.6 
103.3 
103.5 
110.3 
116.8 
115.8 
118.6 
126.1 
151.7 

114.5 

114.1 
118.5 
121.6 
120.4 

122.6 
124.1 
126.0 
131.5 

138.7 
148.6 
155.3 
164.2 

174.9 

106.5 
110.1 
114.5 
115.3 
116.8 
120.4 
123.1 
128.6 
125.7 
131.3 
154.5 

125.6 

122.6 
123.4 
128.4 
128.5 

127.9 
129.6 
132.4 
135.3 

139.7 
146.2 
156.8 
175.1 

202.0 

105.3 
108.9 
136.1 
128.6 
134.7 
143.1 
151.1 
166.2 
154.0 
146.7 
160.1 

158.3 

156.5 
160.3 
151.0 
148.2 

153.2 
149.8 
144.0 
139.8 

143.6 
159.3 
166.9 
170.7 

208.6 

106.0 
110.5 
114.2 
120.1 
123.3 
128.6 
133.1 
143.8 
136.1 
136.3 
156.6 

139.0 

135.4 
135.8 
137.4 
135.8 

135.2 
136.5 
136.5 
137.1 

141.2 
151.0 
161.0 
173.3 

204.2 

B4409 B4412 B4413 B4411 B4406 B4421 B4435 

Volume 1963 
Volume 1964 

1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1970 IV 

1971 I 
II 
III 
IV 

1972 I 
II 
III 
IV 

1973 I 
II 
III 
IV 

1974 I 

106.7 
138.9 
119.5 
160.3 
96.2 
92.6 
68.4 

106.4 
126.3 
135.4 
122.1 

112.8 

82.5 
101.1 
159.2 
162.2 

70.6 
119.4 
147.7 
204.0 

89.9 
135.1 
148.7 
114.8 

74.5 

106.2 
137.0 
117.3 
143.3 
94.2 
90.8 
67.1 

104.4 
123.8 
132.4 
119.4 

110.2 

80.6 
99.3 

155.6 
159.7 

69.0 
116.7 
144.4 
199.4 

87.9 
132.1 
145.4 
112.2 

72.8 

94.1 
98.1 

115.1 
110.3 
99.5 

105.3 
98.9 

107.0 
97.8 
93.5 

103.2 

108.0 

87.5 
107.6 
112.3 
83.7 

72.1 
103.1 
100.7 
98.2 

86.0 
116.4 
115.4 
94.9 

90.7 

105.4 
129.9 
138.5 
141.7 
148.2 
138.1 
152.9 
219.4 
283.2 
242.0 
270.2 

280.6 

264.6 
315.0 
240.6 
312.7 

193.5 
299.7 
220.1 
254.7 

233.0 
319.9 
242.2 
285.5 

167.0 

99.6 
113.4 
126.3 
125.4 
122.9 
121.2 
124.9 
161.3 
187.5 
165.3 
183.9 

191.4 

173.1 
207.9 
174.3 
194.5 

130.8 
198.1 
158.4 
173.9 

157.1 
214.8 
176.6 
187.0 

127.5 

93.2 
95.2 

109.6 
105.0 
94.0 
99.7 
93.7 

101.8 
93.1 
88.1 
97.2 

101.7 

82.4 
102.6 
105.8 
81.5 

67.9 
97.1 
94.9 
92.5 

81.0 
109.6 
108.7 
89.4 

85.4 

106.5 
136.5 
125.0 
145.1 
111.0 
105.7 
92.4 

138.6 
170.9 
165.8 
164.2 

160.4 

134.1 
161.8 
182.5 
205.1 

105.5 
170.6 
168.5 
218.6 

130.6 
187.6 
175.4 
163.3 

100.8 

103.3 
126.6 
121.3 
135.4 
106.9 
104.3 
92.7 

129.6 
151.8 
146.7 
147.8 

146.2 

121.4 
147.2 
163.6 
174.8 

96.2 
152.5 
150.4 
187.7 

118.4 
168.5 
159.0 
145.1 

96.9 

111.0 
117.4 
123.1 
130.8 
127.4 
134.4 
144.1 
135.7 
147.6 
163.0 
170.7 

139.1 

133.2 
152.1 
152.4 
152.7 

148.5 
172.3 
156.9 
174.3 

177.6 
190.5 
145.2 
169.3 

156.5 

115.9 
134.2 
137.4 
143.3 
170.1 
182.2 
188.8 
227.9 
204.9 
222.2 
228.8 

229.4 

217.7 
214.2 
193.8 
193.7 

212.7 
234.9 
203.7 
237.3 

201.3 
254.3 
219.6 
240.0 

246.1 

112.1 
121.1 
126.2 
133.6 
136.8 
144.9 
153.9 
155.9 
160.2 
176.0 
183.4 

158.8 

151.7 
165.7 
161.5 
161.7 

162.5 
186.0 
167.2 
188.1 

182.8 
204.5 
161.5 
184.7 

176.1 

123.1 
132.6 
139.1 
156.4 
164.6 
194.1 
182.9 
201.9 
216.6 
238.2 
260.0 

207.1 

198.3 
237.8 
210.2 
220.1 

227.2 
259.3 
220.1 
246.3 

249.2 
288.7 
241.2 
260.7 

256.8 

95.7 
110.8 
112.2 
102.6 
115.9 
125.3 
118.0 
155.9 
143.7 
145.0 
190.0 

163.6 

136.1 
136.0 
155.9 
146.9 

104.1 
152.0 
135.2 
188.5 

173.2 
187.8 
194.1 
204.8 

144.5 

110.3 
121.2 
126.5 
131.1 
141.7 
161.8 
152.4 
180.3 
182.4 
194.4 
227.1 

186.7 

169.1 
190.0 
184.7 
185.7 

169.4 
208.9 
180.2 
219.1 

213.5 
241.3 
219.1 
234.4 

204.0 



S 127 

1961= 100, unless otherwise indicated 1961= 100, sauf indication contraire 

quarters 
Années 

trimestres 

Chemicals and fertilizers 
Produits chimiques et engrais 

U,S.A. 
É.-U. 

Other Total 
Total 

Other manufactured goods Total domestic exports 
excluding motor vehicles and parts excluding motor vehicles and parts 
Autres produits manufacturés, véhicules Exportations, véhicules automobiles 
automobiles et pièces détachées exclus et pièces détachées exclus 

U.S.A. 
É.-U. 

Other Total 
Total 

U.S.A. 
É.-U. 

Other Total 
Total 

Total domestic exports 
Exportations de produits canadiens 

U.S.A. 
É.-U. 

Other 
Autres 

Total 
Total 

Motor vehicles and parts 
Véhicules automobiles et pièces détachées 

U.S.A. 
É.-U. 

Other Total 
Total 

B4364 B4365 B4363 B4380 B4378 B4307 B4308 B4306 B430I B4302 B4300 B4304 B4305 B4303 

Prix 
196.7 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1970 IV 

1971 I 
II 
III 
IV 

1972 I 
II 
III 
IV 

1973 I 
II 
III 
IV 

1974 I 

100.4 
101.1 
103.9 
108.7 
111.7 
113.0 
107.7 
108.7 
116.8 
113.4 
122.3 

107.1 

120.5 
119.0 
114.2 
113.4 

114.1 
118.3 
112.0 
109.3 

115.9 
121 .4 
120.9 
131.1 

166.8 

100.4 
101.1 
103.9 
108.7 
111.7 
113.0 
107.7 
108.7 
116.8 
113.8 
122.3 

107.1 

120.5 
119.0 
114.2 
113.4 

114.1 
118.3 
I 12.0 
109.3 

115.9 
121 .4 
120.9 
131.1 

166.8 

100.4 
101.1 
103.9 
108.7 
111.7 
113.0 
107.7 
108.7 
116.8 
113.4 
122.3 

107.1 

120.5 
119.0 
114.2 
113.4 

114.1 
118.3 
112.0 
109.3 

115.9 
121.4 
120.9 
131.1 

166.8 

101.8 
102.1 
103.0 
104.8 
106.8 
109.4 
111.8 
113.1 
116.7 
116.2 
118.9 

115.0 

113.8 
115.7 
114.6 
121 .5 

114.2 
115.9 
116.1 
118.5 

118.0 
115.1 
119.5 
122.9 

123.1 

99.2 
102.3 
102.6 
104.8 
104.0 
107.9 
124.3 
114.8 
117.0 
116.2 
120.5 

110.7 

120.7 
118.2 
120.2 
108.9 

120.1 
119.8 
117.4 
107.6 

130.8 
136.4 
112.4 
102.3 

142.2 

100.7 
102.2 
102.9 
104.8 
106.0 
109.0 
111.6 
112.7 
116.4 
117.2 
122.0 

113.6 

115.7 
116.5 
116.1 
117.2 

115.9 
117.1 
117.3 
118.6 

120.0 
121.3 
121.6 
125.0 

128.1 

102.4 
103.4 
104.7 
106.6 
109.5 
115.0 
119.4 
120.3 
122.9 
127.4 
144.8 

118.9 

119.6 
123.4 
123.8 
124.8 

124.9 
126.4 
126.7 
131.6 

136.0 
140.4 
146.5 
156.1 

179.4 

106.6 
109.1 
111.7 
118.2 
121.7 
121.4 
129.1 
131.5 
125.7 
127.3 
162.7 

127.8 

[26.6 
124.5 
126.5 
125.2 

125.0 
127.4 
126.9 
130.3 

144.2 
155.6 
157.8 
193.1 

232.4 

104.2 
106.1 
107.6 
111.3 
114.2 
117.4 
122.0 
124.7 
124.1 
127.4 
151 .9 

122.7 

122.4 
123.9 
124.9 
125.0 

124.9 
126.8 
126.8 
130.9 

138.6 
146.2 
152.3 
170.5 

197.0 

102.4 
103.4 
104.6 
106.1 
108.4 
112.7 
115.6 
117.1 
119.1 
122.6 
134.7 

116.6 

116.8 
119.3 
120.0 
120.1 

121 .1 
121.9 
122.9 
124.6 

128.2 
132.2 
136.3 
142.1 

155.0 

106.5 
109.1 
111.3 
117.5 
119.9 
120.4 
125.3 
130.1 
125.5 
127.5 
164.3 

127.7 

126.1 
124.6 
126.3 
125.1 

125.2 
127 6 
127. 1 
130.2 

144.2 
155.5 
163.5 
194.0 

243.3 

104.2 
106.0 
107.4 
110.4 
112.3 
115.1 
118.3 
121.4 
121.1 
124.1 
143.2 

120.4 

119.7 
120.9 
122.1 
121.7 

122.2 
123.6 
124.2 
126.4 

132.4 
138.7 
144.9 
156.9 

175.4 

102.0 
102.4 
102.4 
103.0 
104.9 
107.1 
108.4 
110.5 
112.3 
114.0 
116.1 

104.6 
102.5 
102.6 
102.3 
88.4 

104.8 
105.5 
113.2 
121.2 
134.0 
150.9 

111.8 124.6 

112.1 
112.1 
112.1 
112.7 

114.5 
114.3 
114.3 
112.8 

115.3 
115.5 
115.6 
118.0 

116.3 
122.9 
122.4 
123.3 

129.0 
133.2 
133.9 
139.7 

180.2 
117.7 
115.6 
189.9 

121.3 121.3 

102.0 
102.4 
102.4 
103.0 
103.1 
106.8 
108.3 
110.7 
112.7 
114.8 
118.3 

112.5 

112.3 
112.6 
112.7 
113.1 

115.2 
115.1 
115.1 
113.8 

117.2 
117.7 
118.7 
119.7 

121.3 

B4459 B4460 B 4405 B4403 B4401 B4402 B4400 

Volume 1963 
Volume 1964 

1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1970 IV 

1971 1 
II 
III 
IV 

1972 I 
II 
III 
IV 

1973 I 
II 
III 
IV 

1974 I 

117.1 
124.5 
159.2 
176.7 
186.3 
178.1 
230.5 
264.1 
273.8 
308.2 
340.9 

253.6 

252.8 
342.4 
244.3 
255.7 

321 .6 
356.8 
252.3 
302.2 

342.0 
384.0 
276.3 
361 .2 

281 .7 

98.5 
120.0 
107.5 
103.7 
103.3 
103.5 
117.8 
142.5 
125.1 
128.9 
152.8 

137.8 

98.2 
143.8 
145.4 
113.9 

109.5 
139.2 
126.7 
140.2 

149.4 
161.3 
162.0 
138.6 

69.8 

106.9 
121.9 
129.9 
135.3 
139.6 
147.6 
167.1 
196.0 
190.1 
207.1 
234.8 

188.3 

165.6 
230.4 
188.5 
175.7 

202.0 
234.0 
181 .5 
210.8 

233.4 
258.4 
211.8 
235.6 

162.2 

135.7 
180.3 
201 .2 
247.2 
294.5 
335.5 
381.8 
404.8 
395.5 
489.5 
595.8 

431.1 

382.5 
421.9 
393.2 
384.2 

469.3 
496.5 
452.5 
539.6 

549.2 
633.7 
539.3 
660.9 

656.5 

157.7 
190.3 
170.6 
168.1 
179.8 
209 
203 
293 
274 
379. 
393.5 

345.3 

248.6 
271.4 
237.5 
239.2 

329.1 
387.7 
333.7 
469.1 

319.3 
370.1 
383.2 
501 .4 

386.7 

143.9 
184.1 
189.8 
217.7 
251.7 
288.3 
315.8 
363.4 
350.3 
448.8 
520.5 

397.6 

332.7 
365.9 
335.2 
367.5 

417.2 
456.1 
408.3 
513.5 

463.6 
535.6 
481.3 
601 .6 

556.1 

117.6 
130.4 
142.2 
157.0 
162.2 
180.9 
186.6 
195.9 
202.3 
230.5 
255.4 

201.9 

186.8 
214.7 
203.3 
204.2 

213.7 
243.2 
218.4 
246.5 

246.3 
280.3 
232.7 
262.4 

236.5 

107.0 
131.0 
121.8 
125.8 
121.9 
130.0 
119.7 
163.3 
167.7 
176.1 
186.2 

179.4 

151 .4 
167.4 
171.2 
180.8 

137.1 
185.1 
165.5 
216.8 

160.8 
197.8 
193.8 
192.5 

139.7 

112.5 
130.7 
132.9 
142.8 
143.7 
157.6 
156.5 
181 .0 
186.4 
205.6 
223.8 

191.4 

170.6 
193.0 
188.6 
193.5 

178.7 
216.6 
194.2 
232.9 

207.2 
242.5 
214.9 
230.4 

192.2 

118.4 
133.0 
149.0 
182.8 
210.5 
255.2 
284.9 
290.8 
315.8 
356.1 
397.2 

298.7 

295.0 
335.4 
299.0 
333.7 

335.0 
383.9 
314.5 
391.0 

394.4 
436.2 
345.6 
412.4 

379.1 

107.5 
132.3 
124.8 
129.8 
127.0 
135.8 
127.6 
169.7 
171.8 
180.0 
185.8 

183.2 

156.4 
171 .4 
175.1 
184.1 

142.3 
189.6 
167.8 
220.1 

165.0 
197.9 
187.5 
192.9 

134.4 

113.2 
132.7 
137.9 
158.5 
172.0 
200.3 
212.1 
234.8 
249.5 
275.0 
299.9 

245.3 

231.2 
260.0 
242.0 
264.8 

246.3 
294.5 
247.0 
312.3 

288.8 
326.5 
272.8 
311.4 

266.5 

★ 
42 
99 

230 
824 

1,525 
2,335 
3,078 
2,976 
3,556 
3,935 
4,463 

958 

847 
945 
751 

1,013 

949 
1,101 

754 
1,131 

1,159 
1,244 

885 
1,175 

1,055 

★ 
56 
87 

130 
157 
185 
207 
203 
220 
176 
172 
71 

43 

48 
44 
43 
40 

48 
49 
32 
43 

35 
2 
6 

28 

40 

■k 
98 

186 
359 
981 

1,709 
2,542 
3,281 
3,196 
3,731 
4,109 
4,534 

801 

895 
989 
794 

1,053 

997 
1,150 

786 
1,175 

1,194 
1,246 

891 
1,203 

1,095 

★ Millions of 1961 dollars. 9r En millions de dollars de 1961. 



74 End-use classification of merchandise imports by country of origin: Price and volume 
Indices de prix et de volume des importations suivant l’utilisation finale et la provenance 

1961— 100, unless otherwise indicated 1961= 100, sauf indication contraire 

quarters 
Années 

trimestres 

Fuels and lubricants 
Combustibles et lubrifiants 

U.S.A. 
É.-U. 

Other 
Autres 

Total 
Total 

Industrial materials 
Matières industrielles 

U.S.A. 
É.-U. 

Other 
Autres 

Total 
Total 

Construction materials 
Matériaux de construction 

U.S.A. 
É.-U. 

Other 
Autres 

Total 
Total 

Producers equipment Food 
Équipements des industries de production Produits alimentaires 

U.S.A. 
É.-U. 

Other 
Autres 

Total 
Total 

U.S.A. 
É.-U. 

Other Total 
Total 

B4510 B4511 B4512 B4516 B4519 B4520 B45I8 B4523 B4522 

Prix 
1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1970 IV 

1971 I 
II 
III 
IV 

1972 I 
II 
III 
IV 

I 
II 
III 
IV 

1973 

1974 I 

106.7 
103.7 
122.0 
134.9 
140.1 
148.0 
156.2 
182.1 
191.7 
215.3 
227.3 

188.9 

190.2 
191.0 
194.8 
190.9 

196.2 
208.2 
210.2 
206.7 

214.2 
217.5 
228.1 
249.5 

290.0 

N 
98.3 
91.5 
87.0 
88.1 
90.7 
91.0 
90.6 

105.4 
113.0 
143.6 

87.4 

101.3 
101 .2 
108.1 
11 1 .1 

123.4 
110.4 
1 10.7 
107.4 

130.3 
126.6 
142.6 
174.7 

302.2 

102.7 
99.5 
99.5 
99.0 

101.0 
103.7 
102.3 
105.0 
119.0 
127.0 
153.6 

106.7 

1 10.0 
117.1 
126.3 
122.4 

129.8 
126.0 
126.3 
125.8 

135.1 
142.9 
150.0 
186.4 

301 .2 

100.5 
97.7 
96.9 
96.9 
98.0 
97.7 
97.4 
96.3 
94.7 
96.1 

109.8 

94.8 

94.1 
95.0 
95.4 
94.2 

95.9 
95.4 
95.5 
97.7 

102.0 
108.5 
113.9 
114.6 

120.6 

N 
95.4 
99.0 

109.0 
102.0 
103.1 
100.9 
108.3 
98.9 

100.8 
122.1 

102.2 

99.8 
102.1 
98.3 
95.3 

100.0 
100.0 
99.8 

103.2 

109.0 
1 13.4 
1 19.6 
146.3 

175.5 

98.7 
97.0 
98.0 

100.4 
99.3 
99.4 
98.5 
99.7 
96.1 
98.0 

113.1 

97.1 

95.9 
97.4 
96.4 
94.6 

97.6 
97.5 
97.5 
99.5 

104.1 
1 10.0 
115.8 
122.6 

130.4 

107.5 
109.4 
110.7 
113.4 
113.9 
120.3 
133.6 
130.0 
129.9 
137.6 
161.7 

124.5 

123.2 
131.7 
132.8 
132.0 

134.7 
136.6 
139.0 
140.3 

148.1 
163.3 
167.2 
168.1 

171 .7 

N 
I 10.0 
1 10.8 
1 13.9 
123.9 
119.5 
103.8 
121.7 
116.4 
110.6 
102.0 

137.0 

120.3 
1 12.6 
1 17.2 
115.3 

115.6 
108.4 
107.2 
110.0 

99.2 
98.1 

102.8 
107.8 

110.4 

106.7 
109.4 
109.6 
113.8 
116.4 
I 19.4 
123.6 
127.6 
126.4 
129.3 
144.4 

126.6 

124.2 
126.0 
128.8 
126.6 

129.2 
128.2 
128.9 
130.9 

135.0 
143.8 
147.9 
150.8 

156.5 

106.5 
106.3 
107.4 
110.0 
112.8 
114.9 
119.9 
121.8 
122.5 
123.4 
128.4 

120.8 

121 .4 
122.7 
123.6 
122.6 

123.8 
123.0 
123.0 
123.9 

126.0 
127.8 
129.3 
130.5 

130.5 

N 
109.5 
121.5 
121.6 
115.2 
124.5 
116.4 
118.7 
121.4 
124.1 
135.7 

116.8 

120.0 
121.0 
121.4 
123.3 

122.9 
124.5 
125.4 
123.4 

131.8 
136.5 
138.0 
136.4 

139.3 

105.2 
106.8 
109.3 
111.8 
113.3 
116.2 
119.2 
121.4 
122.3 
123.6 
129.9 

120.8 

121.1 
122.3 
123.1 
122.7 

123.6 
123.3 
123.5 
123.8 

127.1 
129.5 
131.0 
131.7 

132.1 

119.0 
124.4 
121 .6 
121.5 
120.4 
134.4 
130.8 
136.1 
148.4 
151.5 
176.1 

129.0 

145.9 
157.1 
147.3 
143.3 

162.4 
154.3 
144.4 
144.9 

161 .6 
175.4 
188.0 
179.4 

205.7 

N 
146.2 
102.7 
102.3 
99.7 
94.1 

104.8 
117.9 
117.0 
129.6 
187.9 

120.2 

113.5 
118.8 
117.8 
117.7 

114.3 
131.1 
132.2 
140.8 

150.9 
212.0 
193.6 
194.9 

188.7 

129.3 
134.2 
112.3 
1 10.6 
109.2 
1 10.9 
116.4 
125.6 
130.2 
138.6 
179.6 

123.8 

128.4 
134.6 
129.8 
127.8 

133.3 
141.1 
137.7 
142.6 

156.0 
184.3 
190.9 
187.1 

196.7 

B4611 B4609 B4613 B4614 B4616 B4619 B4620 B4618 

Volume 1963 
Volume 1964 

1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1970 IV 

1971 I 
II 
III 
IV 

1972 I 
II 
III 
IV 

1973 I 
II 
III 
IV 

1974 I 

N 
131.7 
145.9 
148.2 
148.5 
153.5 
110.8 
104.5 
107.7 
110.6 
100.0 

132.6 

56.7 
122.0 
153.6 
98.4 

55.0 
120.3 
125.8 
141 .4 

39.0 
131.1 
112.8 
117.1 

51 .6 

N 
I 14.5 
135.5 
142.8 
145.7 
164.0 
169.3 
175.2 
183.1 
205.7 
213.8 

186.2 

158.4 
186.9 
190.9 
196.0 

186.7 
208.7 
222.6 
204.9 

211.1 
197.4 
237.9 
208.6 

199.9 

111.2 
118.7 
135.8 
144.1 
146.3 
161 .4 
154.7 
157.6 
164.3 
182.1 
185.5 

172.8 

133.1 
170.8 
181.5 
171 .8 

154.0 
186.7 
198.5 
189.0 

168.3 
180.9 
206.8 
185.8 

163.1 

N 
135.9 
150.5 
165.5 
161.5 
173.9 
202.1 
211.6 
220.7 
247.0 
282.6 

214.7 

208.7 
226.8 
212.6 
234.8 

231.7 
269.3 
228.4 
258.4 

263.6 
290.2 
250.5 
326.2 

330. 1 

N 
140.6 
154.6 
148.9 
161.5 
172.6 
206.5 
189.2 
241.9 
274.0 
261.5 

211.8 

186.5 
251.3 
239.2 
290.6 

239.4 
311.4 
266.9 
278.1 

249.0 
283.4 
272.0 
241.4 

181.2 

121.0 
137.5 
151.8 
161.6 
161 .6 
173.6 
203.5 
204.6 
227.4 
254.6 
276.1 

213.8 

201 .8 
234.5 
221 .0 
252.3 

233.2 
281.1 
239.3 
264.6 

259.1 
288.1 
257.3 
299.8 

283.6 

N 
120. I 
126.8 
128.0 
129.3 
123.5 
132.5 
129.8 
144.1 
173.4 
212.3 

127.2 

128.5 
151.9 
150.6 
145.2 

148.5 
181.0 
183.9 
180.2 

191.3 
205.8 
196.0 
256. 1 

297.7 

N 
112.7 
146.6 
124.6 
105.2 
1 19.7 
142.5 
99.5 

115.3 
160.5 
179.8 

110.0 

81.9 
124.7 
108.8 
145.8 

125.4 
160.4 
178.5 
177.6 

146.1 
183.2 
174.9 
215.1 

204.8 

89.4 
1 17.9 
133.4 
127.1 
121 .6 
122.5 
136.0 
120.2 
135.7 
169.5 
202.1 

121.8 

113.6 
143.3 
137.3 
145.6 

141 .2 
174.6 
182.4 
179.6 

176.9 
198.8 
189.5 
243.2 

268.0 

N 
136.4 
153.2 
172.7 
172.1 
167.0 
191.4 
185.8 
195.2 
230.2 
273.8 

171.6 

181.4 
204.8 
190.2 
204.4 

216.0 
251.4 
220.6 
232.7 

268.8 
286.5 
257.5 
282.2 

303.2 

N 
128. I 
136.4 
186.7 
196.1 
186.8 
239.9 
255.7 
283.1 
332.0 
362.2 

273.6 

232.0 
292.2 
279.3 
322.9 

320.8 
344.9 
311.1 
351.0 

340.6 
376.2 
339.5 
392.5 

365.9 

116.9 
135.1 
150.5 
174.8 
175.5 
171.4 
198.8 
196.6 
208.8 
245.9 
287.4 

187.4 

189.2 
219.2 
204.0 
222.7 

232.2 
265.8 
234.6 
251 .0 

279.9 
300.3 
270.2 
299.2 

312.2 

N 
85.9 
92.6 

100.5 
105.9 
101.7 
I 16.3 
107.4 
102.6 
124.0 
145.6 

118.0 

88.1 
101 .8 
98.8 

121 .7 

96.1 
124.1 
129.0 
146.6 

128.2 
138.3 
132.5 
183.5 

140.0 

N 
98.8 

120.8 
131 .4 
132.0 
155.3 
161.9 
163.3 
165.3 
181.8 
167.8 

189.3 

114.9 
169.6 
171 .0 
205.7 

163.6 
180.3 
174.3 
208.9 

154.7 
160.1 
155.7 
200.8 

162.8 

91.4 
90.0 

103.1 
112.1 
115.0 
123.7 
134.1 
130.3 
128.8 
147.3 
151.9 

147.7 

98.0 
130.3 
129.5 
157.2 

124.7 
146.6 
146.4 
171.4 

136.9 
144.6 
139.6 
186.5 

146.7 



1961= 100, unless otherwise indicated 1961 = 100, sauf indication contraire 

quarters 
Années 

trimestres 

Other consumer goods 
excluding motor vehicles and parts 
Autres biens de consommation, véhicules 
automobiles et pièces détachées exclus 

Total imports 
excluding motor vehicles and parts 
Importations, véhicules automobiles 
et pieces détachées exclus 

Total imports 
Ensemble des importations 

Motor vehicles and parts 
Véhicules automobiles et pièces détachées 

U.S.A. 
É.-U. 

Other Total 
Total 

U.S.A. 
É.-U. 

Other 

U.S.A. Other 
É.-U. Autres 

Total 
Total 

U.S.A. 
É.-U. 

Other Total 
Total 

Total 
Total 

134526 134527 B4525 134507 B4508 134506 134501 B4500 134504 B4505 B4503 

Prix 
1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1970 IV 

1971 I 
II 
III 
IV 

1972 I 
II 
III 
IV 

1973 I 
II 
III 
IV 

1974 I 

104.7 
105.2 
106.1 
108.2 
111.5 
115.6 
119.8 
122.9 
126.4 
128.9 
133.2 

124.0 

125.3 
126.2 
127. 1 
127.1 

128.6 
128.6 
128.8 
129.7 

131.1 
132.2 
133.7 
135.9 

137.1 

N 
110.9 
112.7 
116.4 
114.2 
117.6 
124.2 
129.3 
130.2 
132.0 
158.7 

131.3 

128.0 
131.2 
130.6 
130.8 

132.1 
132.1 
130.9 
132.7 

145.5 
157.1 
163.7 
168.4 

169.5 

106.9 
107.9 
109.2 
111.9 
112.8 
116.6 
122.1 
126.3 
128.4 
130.6 
145.9 

127.7 

127.0 
128.4 
129.0 
129.4 

130.5 
130.5 
130.0 
131.3 

138.4 
144.7 
148.9 
151.5 

151.5 

105.7 
105.8 
106.9 
108.7 
110.3 
113.5 
115.9 
117.9 
119.6 
121 .8 
132.2 

116.9 

I 18.3 
120.3 
120.4 
119.3 

122.0 
121.5 
121 .2 
122.4 

126.5 
131.1 
134.8 
136.4 

141 .0 

107.2 
109.4 
104.8 
105.5 
104.4 
105.4 
108.6 
112.4 
115.3 
120.8 
147.6 

113.3 

111.6 
115.5 
117.7 
116.3 

119.3 
121.1 
120.7 
122.2 

131.3 
144.9 
147.2 
167.0 

234.1 

106.2 
106.9 
106.2 
107.6 
108.3 
110.7 
113.3 
115.9 
I 18.0 
121 .4 
137.3 

115.5 

I 16.0 
118.5 
I 19.4 
118.1 

121 .0 
121.3 
121.0 
122.3 

128.2 
135.6 
139.3 
146.2 

164.7 

105.7 
105.9 
106.9 
108.4 
109.7 
113.1 
115.5 
117.1 
119.1 
121 .5 
129.8 

116.4 

117.7 
119.5 
120.2 
119.1 

121 .7 
121.0 
121 .2 
122.0 

125.2 
128.6 
132.0 
133.3 

136.4 

107.2 
109.0 
104.9 
105.3 
104.5 
105. I 
108.8 
I 12.3 
I 14. I 
120.4 
146.6 

112.4 

111.0 
114.0 
116.6 
114.9 

I 19.1 
120.7 
120.2 
121.7 

130.5 
144.0 
146.7 
165.0 

223.1 

106.2 
106.9 
106.3 
107.5 
108.4 
110.8 
113.6 
115.7 
117.6 
121.2 
134.2 

115.1 

115.8 
117.9 
1 19.0 
117.8 

120.9 
120.9 
120.9 
121.9 

126.7 
132.5 
136.3 
141.2 

153.8 

106.0 
106.8 
107.2 
107.5 
108.1 
112.0 
1 14.9 
115.4 
I 18.3 
120.9 
125.4 

105.4 
105.4 
104.0 
103.0 
106.3 
102.1 
111.1 
111.2 
105.5 
117.5 
136.1 

115.3 105.4 

116.6 
118.1 
119.7 
118.8 

121.1 
120.1 
121.1 
121.4 

123.0 
124.4 
126.5 
127.6 

104.7 
103.0 
107.1 
107.3 

I 18.0 
118.0 
1 17.0 
116.9 

124.8 
135.8 
140.8 
143.1 

127.4 140.1 

105.8 
106.6 
106.8 
107.0 
108.0 
111.2 
114.5 
114.8 
1 16.6 
120.5 
126.3 

113.8 

115.3 
116.4 
117.8 
I 17.1 

120.7 
119.8 
120.5 
120.9 

123.2 
125.4 
127.7 
128.7 

128.4 

B4626 114624 B4607 B4608 B4602 B4600 114604 114605 B4603 

Volume 1963 
Volume 1964 

1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

1970 IV 

1971 I 
II 
III 
IV 

1972 I 
II 
III 
IV 

1973 I 
II 
III 
IV 

1974 I 

N 
92.8 

101 .9 
1 15.2 
126.5 
134.6 
148.5 
147.3 
163.1 
198.0 
241.1 

153.3 

146.8 
165.5 
161.1 
179.0 

181.8 
203.6 
192.0 
214.7 

220.3 
236.6 
232.3 
275.2 

283.4 

N 
126.0 
138.3 
157.5 
181 .9 
208.7 
241.5 
240.7 
275.1 
372.1 
371 .4 

238.2 

227.0 
258.9 
290.3 
324.0 

337.7 
359.2 
410.0 
381 .6 

367.6 
364.8 
365.7 
387.3 

345.5 

91.7 
101 .5 
113.1 
128.3 
144.3 
159.0 
180.2 
179.1 
201.7 
259.6 
284.5 

181.7 

173.5 
196.9 
206.4 
229.8 

236.7 
257.8 
270.5 
273.4 

270.9 
279.3 
277.2 
310.7 

299.4 

105.6 
121.4 
136.0 
151.3 
153.5 
157.0 
171.4 
168.5 
173.2 
199.6 
236.4 

162.4 

161.3 
178.5 
170.3 
182.7 

179.3 
215.1 
191.2 
212.6 

219.3 
246.2 
216.4 
263.5 

265.0 

107.8 
113.8 
131.8 
146.3 
150.4 
164.4 
184.3 
183.9 
203.3 
239.8 
237.9 

194.2 

165.3 
208.1 
203.7 
236.2 

218.7 
246.0 
243.0 
251.4 

233.7 
234.1 
242.6 
241.3 

176.4 

106.0 
118.9 
134.6 
149.7 
152.5 
159.6 
175.8 
173.8 
183.3 
213.1 
237.0 

173.3 

162.6 
188.6 
181.7 
200.5 

192.7 
225.7 
208.8 
225.9 

224.2 
242.2 
225.3 
256.1 

235.0 

109.3 
126.2 
146.3 
171.9 
187.6 
207.2 
229.5 
219.1 
237.9 
274.3 
328.5 

203.7 

221.4 
253.0 
221.8 
255.4 

248.4 
299.0 
248.0 
302.0 

307.9 
352.7 
290.6 
362.9 

262.5 

103.5 
111.8 
129.6 
143.0 
146.7 
165.1 
187.3 
188.7 
214.2 
252.2 
244.4 

201.7 

172.9 
217.5 
214.5 
251.9 

229.6 
264.1 
252.7 
262.3 

246.0 
243.6 
243.6 
244.2 

185.7 

107.4 
121 .4 
140.8 
162.4 
174.1 
193.3 
215.6 
209.1 
230.1 
267.1 
300.8 

203.1 

205.4 
241.3 
219.4 
254.2 

242.2 
287.5 
249.6 
288.9 

287.5 
316.7 
275.1 
323.7 

304.1 

★ 
579 
683 
957 

1,418 
1,949 
2,582 
2,948 
2,649 
3,212 
3,710 
4,533 

566 

746 
903 
672 
890 

851 
1,032 

746 
1,082 

1,081 
1,281 

939 
1,231 

1,214 

★ 
81 

I 14 
137 
135 
130 
234 
306 
337 
480 
557 
441 

100 

92 
I 15 
120 
154 

125 
169 
127 
136 

137 
124 
86 
94 

104 

★ 
660 
797 

1,094 
1,553 
2,079 
2,816 
3,254 
2,986 
3,692 
4,268 
4,974 

666 

838 
1,018 

792 
1,044 

977 
1,200 

873 
1,218 

1,218 
1,405 
1,025 
1,326 

1,318 

★ Millions of!96I dollars. ★ En millions de dollars de 1961. 



Tables 
published annually 
or semi-annually 

The date of issue of the Bank of Canada Review that contained the most 
recent appearance of each table is given in brackets. 

A1 Bank of Canada note liabilities (February 1974) 

A2 Chartered banks: Deposit liabilities classified by size (July 1974) 

A3 Chartered banks’ general loans: Number of accounts 
(November 1973) 

A4 Chartered banks: Revenues and expenses (April 1974) 

A5 Chartered banks: Shareholders equity and accumulated 
appropriations for losses (February 1974) 

A6 Bonds outstanding: Government of Canada, provincial, municipal, 
corporate and other bonds (August 1973) 

A7 Estimated distribution of holdings of provincial, municipal, 
corporate and other bonds (March 1974) 

A8 Trusted pension plans (January 1974) 

A9 Life insurance companies: Assets held in Canada (October 1973) 

A10 Canadian assets of sixteen life insurance companies (July 1974) 
Revised (August 1974) 

All Deposits with government savings institutions (February 1974) 

A12 Exchange Fund Account: Assets and liabilities (June 1973) 

A13 Net outstanding forward contracts in U.S. dollars (June 1973) 

A14 Net new issues of corporate securities: Industrial classification 
(March 1974) 

A15 Canadian balance of international indebtedness (May 1974) 
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Tableaux 
publiés annuellement 
ou semestriellement 

On trouvera ci-dessous la liste de ces tableaux et l’indication, dans chaque 
cas, de la dernière livraison de la Revue dans laquelle ils ont été publiés. 

Al Banque du Canada: Passif-billets (Février 1974) 

A2 Banques à charte: Répartition des dépôts selon le montant (Juillet 1974) 

A3 Prêts généraux des banques à charte: Nombre d’emprunteurs 
(Novembre 1973) 

A4 Banques à charte: Revenus et dépenses (Avril 1974) 

A5 Banques à charte: Avoir propre et ensemble des réserves pour pertes 
(Février 1974) 

A6 Encours des obligations: Gouvernement canadien, provinces, 
municipalités, sociétés et autres emprunteurs (Août 1973) 

A7 Obligations des provinces, municipalités, sociétés et autres emprunteurs: 
Répartition par catégories de détenteurs (estimations) (Mars 1974) 

A8 Caisses de retraite gérées en fiducie (Janvier 1974) 

A9 Compagnies d’assurance-vie: Avoirs détenus au Canada (Octobre 1973) 

A10 Avoirs canadiens de seize compagnies d’assurance-vie (Juillet 1974) 
Révisées (Août 1974) 

A11 Dépôts dans les caisses d’épargne publiques (Février 1974) 

A12 Fonds des changes: Bilan (Juin 1973) 

Al 3 Solde net des opérations de change à terme en dollars É.-U. (Juin 1973) 

A14 Émissions nettes des sociétés: Répartition selon la branche d’activité 
économique (Mars 1974) 

Al5 Balance canadienne de l’endettement envers l’étranger (Mai 1974) 
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Millions of dollars En millions de dollars 

31 December 
Au 
31 décembre 

de sociétés et de vente 
d’ttautres» 
emprunteurs et 
papier à court 
terme 

Government 
ofCanada 
securities 
Titres du 
gouvernement 
canadien 

Provincial 
securities 
Titres des 
provinces 

Municipal 
securities 
Titres des 
municipalités 

Corporate and 
institutional 
bonds and 
short-term 

Obligations 

Preferred and 
common stocks 
Actions privi- 
légiées et 
ordinaires 

Mortgage loans 
and sales 
agreements 
Prêts hypothé- 
caires et 
contrats 

Real estate 
and ground 

Immeubles 

emphytéotiques 

Policy loans 
Prêts sur 
polices 

Cash 
Encaisse 
et dépôts 

AU other 
Canadian 

Autres 

canadiens 

Total 

Total 
des avoirs 
canadiens 

1962 
1963 
1964 
1965 
1966 
1967 
1968 
1969 
1970 
1971 
1972 
1973 

551.3 
539.6 
482.7 
387.5 
313.0 
288.2 
292.1 
307.1 
401.5 
383.7 
436.0 
376.0 

743.9 
836.3 
846.6 
830.3 
834.4 
842.7 
863.2 
1.19^0 
868.2 
973.5 
969.0 

I054.7 

495.8 
538.8 
582.1 
573.4 
566.1 
552.8 
541 .7 
532.2 
516.8 
482.8 
455.1 
436.5 

1.647.8 
1.699.2 
1.855.2 
2.040.3 
2.181.9 
2.343.9 
2.403.8 
2.355.1 
2.600.4 
2,872.0 
3,172.3 
3.532.5 K 

170.5 
193.7 
257.2 
319.9 
359.8 
455.2 
567.4 
719.5 
847.6 

1,096.8 
1,436.0 
1,632.6R 

3.646.1 
4.022.2 
4.440.6 
4.894.2 
5,331 .0 
5.618.5 
5.974.3 
6.210.7 
6.377.6 
6,497.2 
6.718.6 
7,221.lu 

320.5 
327.2 
336.7 
374.2 
409.5 
441.1 
471.2 
5_33.4 
"711.9 
848.3 
941.7 

1,042.0 

321.4 
334.8 
346.1 
359.5 
390.3 
415.3 
477.1 
568.7 
654.1 
675.9 
694.9 
749. 1 

33.5 
45.5 
37.3 
58.1 
41 .7 
46.8 
56.5 

_53J6 
118.6 
137.8 
230.6 
180.0 

42.0 
44.9 
46.2 
46.1 
58.2 
70.7 
76.7 

123.4 
36.2 
41.8 
49.0 
92.4 

7,972.8 
8,582.2 
9.230.7 
9,883.5 

10.485.9 
11.075.2 
11,724.0 
12.222.7 
13.132.9 
14.009.8 
15.103.2 
16.316.9 R 



Notes 
to the tables 

Symbols used in charts and tables 
A arithmetic scale 
L logarithmic scale 
E estimated 
P preliminary 
R revised 
N not available 
C corrected 

Owing to the rounding of figures, components may not always add to the totals 
shown. A horizontal rule in the body of the table indicates either a break in the series 
or that the earlier figures are available only at a more aggregated level. 

Cansim-Databank identification numbers 
Many of the time series published in the Review are available from Statistics Canada 
in machine-readable form, for use on computers, or in print-outs. Each time series 
of annual, quarterly or monthly data on the Cansim system (Canadian Socio- 
Economic Information Management) has an identification number. Series main- 
tained by Statistics Canada have a D prefix (e.g. D1432) and those maintained by 
the Bank of Canada have a B prefix (e.g. B318). The identification number is given 
as a reference at the top of each column of data and refers to the series of monthly 
or quarterly data in that column. Where both quarterly and monthly data appear 
in a column, the databank number is followed by a symbol to indicate whether the 
number refers to quarterly series (*) or to monthly series (t). Current and revised 
data are entered into Cansim immediately on release. It should be noted that Sta- 
tistics Canada releases a Canadian Statistical Review public (standard) tape which 
is a selection from larger data blocks on the main Cansim base. This tape is created 
at approximately the 10th of each month. For many series, therefore, the data on 
the Cansim base are normally more current. 

Weekly series 
The tables in the Review do not cover a full year of weekly data. The 1970-71 figures 
for weekly series for which the Bank of Canada is the source are available on re- 
quest to the Department of Banking and Financial Analysis, Bank of Canada, 
Ottawa Kl A 0G9. 

2 
Sources: Department of Finance, Department of Supply and Services, 
Statistics Canada, Bank of Canada 

This table provides a summary of all transactions affecting the financing position 
of the Government of Canada and of the sources of funds used to meet these financing 
requirements. 

Notes relatives 
aux tableaux 
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Abréviations utilisées dans les graphiques et les tableaux 
A Échelle arithmétique 
L Ordonnées logarithmiques 
E Estimations 
P Chiffres provisoires 
R Chiffres révisés 
N Chiffres non disponibles 
C Chiffres corrigés 

Du fait que les chiffres sont arrondis, l’addition des éléments d’un tableau ne correspond pas 
toujours exactement au total indiqué. Une ligne horizontale dans le corps d’un tableau indique, 
soit qu’il y a une rupture dans une série, soit que les données des périodes antérieures ne sont 
disponibles que sous forme d’agrégats plus complexes. 

Cansim-Numéros de référence des séries de Databank 
Nombre des séries chronologiques publiées dans la Revue peuvent être obtenues de Statistique 
Canada sous forme directement exploitable par ordinateur ou sous forme de tableaux élaborés 
par ordinateur. Elles font partie intégrante du système Cansimi, dont chaque série chronolo- 
gique - annuelle, trimestrielle ou mensuelle - est identifiée par un numéro de référence. Les 
numéros des séries élaborées par Statistique Canada sont précédés de la lettre «D» (par exemple: 
D1432) et ceux des séries de la Banque du Canada, de la lettre «B» (par exemple: B318). Dans 
nos tableaux, le numéro apparaît en tête de la colonne et identifie la série trimestrielle ou la série 
mensuelle, selon que l’une ou l’autre figure dans la colonne; dans les cas où celle-ci comporte à la 
fois une série trimestrielle et une série mensuelle, le numéro est suivi d’un astérique (*), s’il se 
rapporte à la série trimestrielle, et d’un signe particulier (t), si, au contraire, il identifie la série 
mensuelle. Les données nouvelles et les révisions sont incorporées au système Cansim dès 
qu’elles sont publiées. Il est à noter que Statistique Canada met à la disposition des utilisateurs 
une bande standard intitulée Revue Statistique du Canada, dont les données sont extraites des 
grandes séries du fichier principal de Cansim. Cette bande est mise à jour vers le 10 de chaque 
mois. Pour nombre de séries, par conséquent, les données fournies par le fichier Cansim sont 
normalement plus à jour. 

1. Ce sigle est une abréviation de Canadian Socio-Economic Information Management System-Système canadien 
de traitement des données socio-économiques. 

Séries hebdomadaires 
Dans les tableaux de la Revue, les séries de données hebdomadaires ne couvrent pas une année 
entière. On pourra obtenir ces séries pour 1970 et 1971, dans le cas de celles dont la source indi- 
quée est la Banque du Canada, en s’adressant au Département des études bancaires et finan- 
cières, Banque du Canada, Ottawa Kl A 0G9. 

2 
Sources: ministère des Finances, ministère des Approvisionnements et des Services, 
Statistique Canada, Banque du Canada 

Ce tableau retrace, sous une forme simplifiée, d’une part l’évolution des besoins de trésorerie 
du gouvernement, d’autres part la provenance des ressources financières utilisées à la couverture 
de ces besoins. 



Bank of Canada Review August 1974 

• Funds available from public service superannuation accounts are the net funds 
available from contributions to, and earnings on, government superannuation 
accounts including the superannuation accounts of the armed forces and RCMP. 
• Other adjustments to national accounts basis include the receipts and disbursements 
of the Old Age Security Fund and the Unemployment Insurance Commission. There 
is a further adjustment to other receipts and disbursements from the modified cash 
accounting basis used in the budgetary accounts to the accrual basis used in the 
National Accounts. This adjustment is particularly important in the case of corporate 
income tax because these revenues at times lag significantly behind corporate tax 
accruals. A detailed reconciliation of budgetary and national accounts figures may be 
found in federal Government budget speeches. • Increase in major loans and advances 
is the difference between loan disbursements and repayments. • Other loans consist of 
all government loans and advances to federal Crown corporations, e.g. the Canadian 
National Railways and Export Development Corporation, as well as loans to provin- 
cial, municipal and foreign governments. • The increase in foreign exchange assets, 
for the most part, is an estimation of all government transactions involving foreign 
exchange that result in a net increase or decrease in Canadian dollar financing require- 
ments. The most important category of transaction giving rise to domestic financing 
requirements is Government loans to the Foreign Exchange Fund. The estimation 
also takes into account the effect on financing requirements of subscriptions and 
advances to international organizations as well as changes in the outstanding amount 
of demand notes payable to international agencies and in holdings of International 
Bank for Reconstruction and Development (IBRD) and Columbia River Treaty 
bonds. Issues or retirements of federal Government foreign currency securities are 
also embodied in the calculation of financing requirements. • Other adjustments to a 
cash basis include the difference between disbursements and receipts resulting from 
the purchase or sale of assets not taken into account elsewhere in the Table and a 
number of adjustments to the deficit or surplus as given on a national accounts basis. 
These adjustments are made to show the actual cash effect of certain revenue and 
expenditure transactions that are recorded on an accrual basis in the National Ac- 
counts. The main adjustment is the change in corporate income tax receipts from an 
accrual basis back to a collection basis (a contra amount is included in the column 
“Other adjustments to national accounts basis”). The figures also reflect relatively 
small unidentified changes in Government assets that are derived as a residual. 

Note: Canadian dollar financing requirement is calculated as the change in holdings 
of Canadian dollar securities outside Government accounts less the change in cash 
balances. This total is not necessarily identical to the change in the Government 
“Cash Position” as recorded in the Public Accounts of Canada. The latter reflects 
changes in securities held in Government accounts and in securities denominated in 
foreign currencies. There are also slight differences in the definition of Government 
cash balances and of Government accounts, as well as in the recording of Canada 
Savings Bond transactions. 
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• Fonds disponibles des Caisses de retraite de la fonction publique. Il s’agit du produit net et 
disponible des cotisations et des revenus perçus par les caisses de retraite des employés de l’État, 
y compris celles des forces armées et de la Gendarmerie royale. • Autres ajustements pour passer 
à la comptabilité nationale. Us comprennent les recettes et les dépenses de la Caisse de sécurité 
de la vieillesse et celles de la Commission d’assurance-chômage, ainsi que divers ajustements 
nécessaires dans le cas de certaines autres recettes et dépenses pour passer de la comptabilité 
budgétaire - axée en grande partie sur les encaissements et les décaissements - à la comptabilité 
nationale, qui s’en tient aux périodes d’imputation. L'ajustement est particulièrement important 
dans le cas de l’impôt sur les bénéfices des sociétés, en raison du décalage marqué existant par- 
fois entre la période à laquelle l’impôt est imputable en comptabilité nationale et celle au cours 
de laquelle il est effectivement acquitté. On trouvera, dans les discours de présentation du budget 
fédéral, un rapprochement des comptes budgétaires et des comptes nationaux. • Augmentation 
des principales catégories de prêts et d'avances. Il s’agit de la variation de l’encours des prêts et 
avances de l’État. • Les autres prêts englobent les prêts et avances de l’État à des sociétés 
fédérales de la Couronne - comme le Canadien National et la Société pour l’expansion des ex- 
portations - ainsi que les prêts aux provinces, aux municipalités et aux gouvernements étrangers. 
• Augmentation des avoirs en monnaies étrangères. Il s’agit en grande partie d’estimations du 
solde net des opérations en devises de l’État qui se traduisent par une augmentation ou une 
réduction de ses besoins de trésorerie en dollars canadiens. Les avances du gouvernement au 
Fonds des changes constituent la principale catégorie des opérations de cette nature. Ces esti- 
mations tiennent également compte de l’incidence sur la trésorerie des souscriptions de capital 
et des avances aux organismes internationaux, de l’évolution de l’encours des billets payables 
aux institutions internationales et de la variation des portefeuilles de l’État en obligations de la 
Banque Internationale pour la Reconstruction et le Développement (B.I.R.D.) et en obligations 
relatives au Traité pour l’aménagement du fleuve Columbia. Enfin, il est tenu compte de la 
variation de l’encours des titres en monnaies étrangères du gouvernement canadien. • Autres 
ajustements pour passer à la comptabilité de caisse. Il s’agit notamment des encaissements et 
décaissements auxquels donne lieu la cession ou l’acquisition de certains avoirs dont il n’est pas 
tenu compte à une autre rubrique du Tableau. Il s’agit également des corrections qu’il faut 
apporter au déficit ou à T excédent en termes de comptabilité nationale pour tenir compte de l’inci- 
dence sur la trésorerie de certaines recettes et dépenses incorporées aux comptes nationaux à 
mesure qu’elles sont imputables. La plus importante de ces corrections a trait aux recettes au 
titre de l’impôt sur les bénéfices des sociétés qu’on ramène aux sommes effectivement perçues, 
l’écriture de contre-passation figurant à la rubrique autres ajustements pour passer à la comp- 
tabilité nationale. Un autre ajustement représente le solde net - dégagé par différence - des varia- 
tions relativement peu importantes et non identifiées de certains avoirs de l’État. 

Nota : Les ressources nécessaires à la couverture des besoins de trésorerie du gouvernement 
représentent la différence entre l’augmentation de l’encours des titres du gouvernement en 
dollars canadiens (non compris ceux qui sont détenus dans les portefeuilles de l’État) et la va- 
riation des dépôts du gouvernement en dollars canadiens. Cette différence ne correspond pas 
nécessairement à la variation de la «situation de caisse» telle qu’elle figure dans les Comptes 
publics du Canada. Cette situation tient compte de la variation du montant des titres détenus 
dans les portefeuilles de l’État et des titres libellés en monnaies étrangères. Il y a en outre de 
légères différences entre les définitions adoptées pour les dépôts du gouvernement et les porte- 
feuilles de l’État et entre les dates d’inscription des Obligations d’épargne du Canada. 
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Source: Bank of Canada 

The Bank of Canada commenced operations in March 1935 under the terms of the 
Bank of Canada Act of 1934. Data for the month-end series (Table 3) are available 
from the commencement of operations and for the Wednesday series (Table 4), 
from 1954. The statement of assets and liabilities, presented in the tables, follows 
in general the form presented in the Bank of Canada Act. Information on chartered 
bank cash reserves can be found in Table 9 and on the money market in Table 18. 

• Government of Canada direct and guaranteed securities held by the Bank are pur- 
chased in the open market from investment dealers and chartered banks, or directly 
from the Receiver General for Canada. • Bankers' acceptances are purchased by the 
Bank of Canada from time to time in conjunction with its open market operations 
and with its purchase and resale agreements with investment dealers. • Purchase and 
resale agreements (PR A) are arrangements whereby the Bank of Canada provides 
temporary accommodation to investment dealers. (A fuller description of purchase 
and resale agreements can be found in the notes to Table 18). • Foreign currency assets 
include deposits payable in foreign currencies and short-term securities issued by the 
United Kingdom and the United States of America, s Investment in the Industrial 
Development Bank (IDB) represents the capital stock and debentures of the IDB, 
a wholly owned subsidiary of the Bank of Canada. • All other assets (Table 3) com- 
prise principally Bank premises and equipment. In Table 4, cheques on other banks, 
Government of Canada items in transit (net) and accrued interest on investment are 
also included in all other assets. 

• Notes in circulation include notes held by the chartered banks and by the general 
public. The total includes a small amount of notes issued by governments and banks 
before the Bank of Canada became the sole issuer of notes in circulation in Canada 
and took over the liability for these early notes from their original issuers, e Canadian 
dollar deposits of the Government of Canada. This is the deposit account used by the 
Receiver General for Canada for current requirements. Receipts and disbursements 
made by the Bank of Canada in performing its fiscal agency functions for the Govern- 
ment are handled through this account. The Receiver General for Canada also 
maintains deposit accounts with the chartered banks. • Deposits of the chartered 
banks represent that portion of their cash reserves held in this form. The chartered 
banks are required under section 72 of the Bank Act to maintain minimum cash 
reserves in the form of notes of, or deposits with, the Bank of Canada against their 
Canadian dollar deposit liabilities. • Other Canadian dollar deposits (Table 3) include 
the accounts of the Quebec savings banks and privately owned balances transferred by 
the chartered and savings banks because they have been unclaimed for ten years. In 
Table 4, the accounts of Government of Canada enterprises, foreign central banks and 
official institutions are also included. • Foreign currency liabilities include balances 
maintained by the federal Government and by other central banks. • All other liabilities 
(Table 3) include the profit of the Bank of Canada net of expenses and the total of 
the paid-up capital and the rest fund, which has amounted to $30 million since 
31 December 1955. At this date, the rest fund reached the maximum permitted under 
the Bank of Canada Act of five times the paid-up capital. Since then, all profits have 
been remitted to the Receiver General for Canada. In Table 4, Bank of Canada 
cheques outstanding and Government of Canada items in transit (net) are also 
included in all other liabilities. 
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3 et 4 
Source: Banque du Canada 

La Banque du Canada a commencé ses opérations en mars 1935, conformément aux dis- 
positions de la Loi de 1934 sur la Banque du Canada. Les données en fin de mois (Tableau 3) 
remontent à 1935 et celles du mercredi (Tableau 4), à 1954. La ventilation de l’actif et du passif 
de la Banque dans ces deux tableaux suit dans l’ensemble celle que l’on trouve dans la Loi sur la 
Banque du Canada. On trouvera au Tableau 9 les données concernant les réserves-encaisse 
des banques à charte et au Tableau 18 celles du marché monétaire. 

• Titres émis ou garantis par le gouvernement canadien. La Banque du Canada achète ces 
titres, soit - dans le cadre de ses opérations d’open-market - des banques à charte ou des né- 
gociants en valeurs mobilières, soit directement du Receveur général du Canada. 
• Acceptations bancaires. La Banque du Canada acquiert de temps à autre des acceptations 
bancaires, soit dans le cadre de ses opérations d’open-market, soit à l’occasion de prises en 
pension pour le compte de négociants en valeurs mobilières. • Prises en pension. Opérations 
par lesquelles la Banque du Canada accorde des facilités de caisse, à titre temporaire, à des 
négociants en valeurs mobilières. (On trouvera d’autres détails à ce sujet dans les notes relatives 
au Tableau 18). • Avoirs en monnaies étrangères. Comprennent essentiellement des dépôts en 
monnaies étrangères et des titres à court terme émis par le Royaume-Uni ou par les États-Unis. 
• Titres de laB.E.I. Capital-actions et «débentures» de la Banque d’Expansion Industrielle, 
filiale de la Banque du Canada, qui en détient tout le capital-actions. • Autres éléments de l’actif. 
Au Tableau 3, comprennent notamment les immeubles et l’équipement; au Tableau 4, com- 
prennent en outre les chèques sur d’autres banques, le solde net des effets du gouvernement 
canadien en cours de compensation et l’intérêt couru sur le portefeuille. 

• Billets en circulation. Ce poste comprend les billets de la Banque du Canada détenus par les 
banques à charte et par le public en général. Comprend également un montant relativement peu 
considérable de billets qui furent émis par les gouvernements et les banques au temps où le 
privilège d’émission n’était pas réservé exclusivement à la Banque du Canada et qui sont encore 
en circulation. Le rachat de ces billets a été confié à la Banque du Canada pour le compte des 
émetteurs. • Dépôts du gouvernement canadien en dollars canadiens. Compte utilisé par le Re- 
ceveur général du Canada pour les opérations courantes. Les encaissements et les paiements 
effectués par la Banque du Canada à titre d’agent fiscal du gouvernement canadien sont enre- 
gistrés dans ce compte. Le Receveur général du Canada a également des dépôts dans les 
banques à charte. • Dépôts des banques à charte. Représentent la partie de leurs réserves- 
encaisse qu’elles détiennent sous forme de dépôt à la banque centrale. En vertu de l’article 72 
de la Loi sur les banques, les banques à charte sont tenues de maintenir, sous forme de billets de 
la Banque du Canada ou de dépôts chez elle, une réserve-encaisse minimale, dont le montant 
est fonction de leur passif-dépôts en monnaie canadienne. • Autres dépôts en dollars canadiens. 
Comprennent, au Tableau 3, les dépôts des banques d’épargne du Québec ainsi que les comptes 
et autres effets transférés à la Banque du Canada par les banques à charte et les banques d’é- 
pargne, parce que non réclamés depuis dix ans. Comprennent en outre, au Tableau 4, les dépôts 
des entreprises du gouvernement canadien, d’autres banques centrales et d’institutions officielles 
internationales. • Engagements en monnaies étrangères. Comprend les dépôts en devises main- 
tenus par le gouvernement canadien et par d’autres banques centrales. • Autres éléments du 
passif. Comprennent, au Tableau 3, le capital versé et le Fonds de réserve de la Banque - dont 
l’ensemble ressort à $30 millions - plus les bénéfices depuis le début de l’exercice, après déduc- 
tion des dépenses. La Loi sur la Banque du Canada prévoit que le Fonds de réserve ne doit pas 
dépasser cinq fois le montant du capital versé; ce maximum a été atteint le 31 décembre 1955 et 
tous les bénéfices réalisés par la suite ont été versés chaque année au Receveur général du 
Canada. Au Tableau 4, ce poste comprend en outre les chèques de la Banque en circulation, 
ainsi que le solde net des effets du gouvernement canadien en cours de compensation. 
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Source: Bank of Canada 

Canada’s commercial banking system comprises ten privately owned banks. All 
of the banks are chartered (i.e., licensed) by Parliament under the Bank Act. The 
banks operate under the terms and provisions of this Act, which defines their range 
of activities and regulates certain internal aspects of their operations as well as their 
relationship with the Government and the Bank of Canada. Under the Act, the banks 
are required to submit reports on their operations to the Minister of Finance and 
the Bank of Canada. They also supply some additional information to the Bank of 
Canada. The data in Tables 5—16 are based on these reports and comprise the prin- 
cipal banking statistics. Weekly data are also reported in the “Weekly Financial Sta- 
tistics” issued by the Bank of Canada. Information on chartered bank deposit and 
lending rates can be found in Table 19. It has been the practice to revise the Bank 
Act at approximately ten-year intervals. The most recent revision was in 1967. As a 
result of these revisions, as well as periodic changes in regulations and changes in the 
structure of the industry due to mergers, earlier data are not always strictly compa- 
rable. Changes that have affected the data published here are described in the fol- 
lowing notes. 

5-8 
Source: Bank of Canada 

Total chartered bank assets and liabilities at month-end, which in general have been 
classified according to the form set out in Schedule M of the Bank Act, are summa- 
rized in Tables 7 and 8. Information on major assets and liabilities, submitted weekly 
to the Bank of Canada, is given in Tables 5 and 6. It should be noted that in Table 7 
treasury bills are shown at amortized value, while in Table 5 they are shown at par 
value. Apart from this minor difference, data in the tables differ only in the dating 
and in the classification of various items. Consistent data for the month-end series 
are available from January 1926 and for Wednesday series from August 1953. 
Additional information on chartered bank assets and liabilities can be found in 
Tables 10-14. Information on chartered bank deposit and loan rates can be found in 
Table 19. 

In 1962, the Newfoundland Savings Bank was purchased by a chartered bank. This 
transaction had the effect of increasing Canadian dollar deposit liabilities by $28 
million; the principal asset items affected were Government of Canada and provin- 
cial securities. Following the 1967 revision of the Bank Act, the chartered banks 
began recording, as at the end of each financial year, accumulated appropriations for 
losses on the liability side of the balance sheet rather than on the asset side as deduc- 
tions from loans and other assets. This change affected certain asset items in the 
monthly statistics beginning 31 October 1967 and in the weekly statistics beginning 
29 November 1967. In order to provide comparable data, the following asset items 
were revised back to 24 November 1965: call and short-term loans; foreign currency 
assets; loans in Canadian dollars - municipalities, grain dealers, sales finance and 
consumer loan companies, and general loans; other residential mortgages; Canadian 
securities - municipal and corporate; all other assets; and total Canadian and net 
foreign currency assets. The item, accumulated appropriations for losses, was added 
to the monthly statistics on liabilities. La Banque Populaire (previously a savings 
bank, La Banque d’Économie de Québec) commenced operations as a chartered bank 
on 10 November 1969. As a result, Canadian dollar deposits of the chartered banks 
at 30 November 1969 were increased by $66 million. The principal asset items affected 
were general loans, other residential mortgages and provincial and municipal securi- 
ties. La Banque Populaire merged with La Banque Provinciale du Canada in 
August 1970. 
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5 à 16 
Source: Banque du Canada 

Le Canada compte dix banques commerciales, qui appartiennent toutes au secteur privé. 
Elles sont régies par une loi fédérale, la Loi sur les banques, qui constitue leur charte, définit le 
champ de leurs activités et règle certaines modalités de leurs opérations, ainsi que la nature de 
leurs relations avec le gouvernement canadien et la Banque du Canada. En vertu de cette loi, 
elles sont tenues de remettre périodiquement au ministre des Finances et à la Banque du Canada 
des rapports sur leurs opérations. En outre, la Banque du Canada reçoit régulièrement de ces 
institutions divers renseignements supplémentaires. Les données des Tableaux 5 à 16 ont été 
tirées de ces rapports et sont la source des principales statistiques bancaires. Les données hebdo- 
madaires sont également publiées dans le «Bulletin hebdomadaire de Statistiques financières» 
de la Banque du Canada. On trouvera au Tableau 19 des données sur les taux d’intérêt crédi- 
teurs et débiteurs pratiqués par les banques à charte. Traditionnellement, la Loi sur les banques 
est révisée environ tous les dix ans, la dernière révision datant de 1967. Par suite de ces révisions 
et des modifications périodiques de la réglementation et aussi des changements structurels du 
système bancaire consécutifs à des fusions, les données ne sont pas toujours absolument com- 
parables d’une période à l’autre. Les notes qui suivent retracent les principaux changements de 
cette nature qui ont influé sur les données reproduites dans ces tableaux. 

5 à 8 
Source: Banque du Canada 

Les Tableaux 7 et 8, qui résument le bilan des banques à charte en fin de mois, suivent, dans 
l’ensemble, la ventilation de l’Annexe M de la Loi sur les banques. Les Tableaux 5 et 6 groupent 
les chiffres, déclarés par les banques chaque semaine, des principaux postes de leur bilan. A 
noter que les bons du Trésor figurent au Tableau 7 à leur valeur amortie et au Tableau 5 à leur 
valeur nominale; cette différence mineure mise à part cependant, les données dans ces quatre 
tableaux diffèrent seulement quant à leurs dates de référence et à la façon dont sont groupés 
certains postes. Les Tableaux 7 et 8 (données mensuelles) remontent à janvier 1926 et les Ta- 
bleaux 5 et 6 (données hebdomadaires), à août 1953. On trouvera aux Tableaux 10 à 14 d’autres 
détails sur divers postes du bilan des banques à charte et, au Tableau 19, des données sur les 
taux d’intérêt créditeurs et débiteurs pratiqués par les banques. 

En 1962, une banque à charte a fait l’acquisition de La Banque d’Épargne de Terre-Neuve. 
Cette opération s’est traduite par une augmentation de $28 millions des dépôts en dollars 
canadiens dans les banques à charte; la contrepartie à l’actif se trouve essentiellement aux 
portefeuilles des titres du gouvernement canadien et des gouvernements provinciaux. Depuis 
la révision de la Loi sur les banques en 1967, les banques à charte portent à un compte spécial, 
au passif de leur bilan, le montant des provisions pour pertes, alors qu’auparavant elles 
défalquaient ces provisions de l’encours des prêts et d’autres actifs. Certains postes de l’actif s’en 
trouvent affectés - depuis le 31 octobre 1967 dans le cas des séries statistiques mensuelles, 
depuis le 29 novembre 1967 dans celui des séries hebdomadaires. Afin d’assurer la comparabilité 
des données, les postes suivants ont été révisés à partir du 24 novembre 1965: Prêts sur titres à 
vue ou à court terme; Avoirs en monnaies étrangères; Prêts en dollars canadiens- soit les prêts 
aux municipalités, aux négociants en céréales, aux sociétés de financement et aux sociétés de 
prêts à la consommation; Prêts généraux; Autres prêts hypothécaires à l’habitation; Titres en 
dollars canadiens des municipalités et des sociétés; Autres postes de l’actif; Avoirs canadiens et 
avoirs nets en monnaies étrangères. Un nouveau poste, Réserves pour pertes, a été ajouté au 
passif dans le cas des statistiques mensuelles. La Banque d’Économie de Québec, jusque-là 
banque d’épargne, est devenue banque à charte, sous le nom de Banque Populaire, le 10 
novembre 1969. Cette transformation s’est traduite par une augmentation de $66 millions des 
dépôts dans les banques à charte le 30 novembre 1969; la contrepartie à l’actif se trouve essen- 
tiellement aux postes suivants: Prêts généraux, Autres prêts hypothécaires à l’habitation, Titres 
des provinces et des municipalités. La Banque Populaire a fusionné avec La Banque Provinciale 
du Canada en août 1970. 



Bank of Canada Review August 1974 

In January 1970, a change was made in the classification of chartered bank holdings 
of short-term paper. Previously, a bank’s holdings of paper with an original term-to- 
maturity of one year or less issued by customers with established lines of credit were 
classified as loans. Short-term paper is now classified as a loan only if it is purchased 
directly from an issuer. Paper purchased from third parties is classified as a security. 
Under this new classification, the corresponding figures for 31 December 1969 would 
have been: net foreign currency assets, - $30 million; loans to sales finance and con- 
sumer loan companies, $472 million; general loans, $14,853 million; and corporate 
securities, $768 million. In accordance with changes in the regulations relating to 
Schedule M of the Bank Act, the chartered banks began, as at 30 November 1970, 
to record, each month, interim profits accumulated during their financial years under 
“other liabilities” rather than as deductions from loans and other assets. In the 
financial year ending 31 October 1970, the revision builds up gradually to a maxi- 
mum of $137 million for total assets. The items affected have been revised back to 
31 October 1967. Prior to December 1970, chartered banks’ holdings of foreign-pay 
securities issued by Canadian borrowers - the Government of Canada, provinces, 
municipalities and corporations - were included with Canadian securities. These 
foreign currency assets are now classified as part of “net foreign currency assets.” In 
addition, investments by the banks in controlled corporations abroad are included in 
“net foreign currency assets.” As at 31 December 1970, the total revision to “net 
foreign currency assets” amounted to $190 million. The items affected have been 
revised back to 2 August 1967. 

• Government of Canada direct and guaranteed bonds (Tables 5 and 7) are at amor- 
tized value and include accrued interest. • Call and short loans to investment dealers 
and stock brokers are divided between special call loans which can be liquidated in 
24 hours on notice by either the lender or the borrower, and other call and short loans. 
• Loans in Canadian dollars include securities with a term of less than one year that 

have been purchased directly from an issuer at time of issue. Month-end figures for 
loans to grain dealers, CSB loans and general loans (Table 7) are based on actual 
quarterly data and on estimates prepared by the Bank of Canada for the interven- 
ing months. • CSB loans are loans to finance purchases of Canada Savings Bonds at 
the time of issue including those purchased by payroll deductions. 

• General loans comprise business and personal loans, loans to farmers and loans 
to religious, educational, health and welfare institutions. Loans to provinces, munici- 
palities, grain dealers and sales finance and consumer loan companies are not includ- 
ed. • Canadian securities do not include securities with a term of less than one year 
at time of issue that have been purchased directly from an issuer, since these are 
classified as loans. • Provincial securities are at amortized value and include securities 
guaranteed by provincial governments. • Municipal and corporate securities are 
shown at not more than market value. • Net Canadian dollar items in transit (float) 
(Tables 6 and 7) comprise cheques and other items that have not been cleared, which 
create an element of double counting in the Canadian dollar deposit liabilities of the 
chartered banks. The figures for float shown on a weekly basis in Table 6 are esti- 
mated by the Bank of Canada. The estimates are based on the difference between 
total Canadian dollar deposit liabilities and total major assets (including net foreign 
currency assets) which are reported weekly, and the net balance of other liability and 
asset items on the basis of the most recent month-end data. • All other assets include 
bank premises; securities of, and loans to, controlled corporations; coin in Canada; 
Canadian dollar deposits with other banks; bankers’ acceptances of other banks and 
other assets. 

• Total Canadian dollar major assets (Table 5) do not include net Canadian dollar 
items in transit, customers’ liability under acceptances, guarantees and letters of 
credit and “all other assets.” Except for the first, these items do not fluctuate greatly 
from week-to-week. • Net foreign currency assets (Table 5) are defined as the total of 
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À partir de janvier 1970, la ventilation du papier à court terme détenu par les banques à charte 
a été modifiée. Auparavant, le papier à court terme que détenaient les banques était assimilé 
aux prêts lorsque l’échéance initiale ne dépassait pas un an et que l’émetteur bénéficiait d’un 
crédit ouvert à la banque intéressée. Depuis janvier 1970, ce papier ne figure avec les prêts dans 
les bilans bancaires que s’il a été cédé directement à la banque par l’émetteur, tandis que tout 
le papier cédé aux banques par des tiers est incorporé au portefeuille-titres. Les chiffres au 31 
décembre 1969, révisés en conformité de cette nouvelle classification, seraient les suivants: Avoirs 
nets en monnaies étrangères: - $30 millions; Prêts aux sociétés de financement et aux sociétés de 
prêt à la consommation: $472 millions; Prêts généraux: $14,853 millions; Titres des sociétés: 
$768 millions. Depuis le 30 novembre 1970, à la suite d’une modification de la réglementation 
relative à l’Annexe M de la Loi sur les banques, le montant provisoire des bénéfices nets réalisés 
en cours d’exercice figure, au bilan mensuel, à la rubrique Autres éléments du passif, au lieu 
d’être défalqué de l’ensemble des prêts et de certains autres postes de l’actif. Pour l’exercice clos 
le 31 octobre 1970, cette révision s’est traduite par une augmentation graduelle - qui atteignit 
même $137 millions - du côté de l’actif; les séries statistiques affectées par cette modification ont 
été révisées, à partir du 31 octobre 1967. Avant le mois de décembre 1970, tous les titres du gou- 
vernement canadien, des provinces, des municipalités ou des sociétés canadiennes - même pa- 
yables en monnaies étrangères - que détenaient les banques à charte figuraient à leurs bilans com- 
me valeurs canadiennes. Depuis lors, ceux de ces titres qui sont libellés en monnaies étrangères 
font partie des avoirs nets en monnaies étrangères, de même que les investissements des ban- 
ques dans des sociétés étrangères sous leur contrôle. Cette révision s’est traduite pour les avoirs 
nets en monnaies étrangères par une augmentation de $190 millions au 31 décembre 1970. Les 
séries statistiques affectées par cette modification ont été révisées, à partir du 2 août 1967. 

® Les obligations émises ou garanties par le gouvernement canadien (Tableaux 5 et 7) figurent à 
leur valeur amortie, majorée des intérêts courus. • Les prêts à vue ou à court terme, octroyés 
aux négociants en valeurs mobilières ou aux agents de change sont répartis en deux catégories: 
les prêts à vue spéciaux, qui sont remboursables dans les 24 heures sur préavis du prêteur 
ou de l’emprunteur, et les autres prêts à vue ou à court terme. • Les prêts en dollars canadiens 
incluent les titres achetés directement des émetteurs lors de leur émission et dont l’échéance 
est de moins d’un an. Pour les prêts aux négociants en céréales, les prêts gagés par des Obliga- 
tions d’épargne du Canada et les prêts généraux (Tableau 7), les chiffres en fin de trimestre sont 
des données comptables; ceux des autres mois sont des estimations de la Banque du Canada. 
• Les prêts gagés par des Obligations d’épargne du Canada sont des prêts destinés à financer des 

souscriptions d’Obligations d’épargne du Canada, y compris les souscriptions suivant le Mode 
d’épargne sur le salaire. 

e Les prêts généraux comprennent les prêts personnels et les prêts aux entreprises, aux agri- 
culteurs, aux institutions religieuses et aux établissements d’enseignement, d’hospitalisation et 
de bien-être social; en sont exclus les prêts aux provinces, aux municipalités, aux négociants en 
céréales et aux sociétés de financement ou de prêt à la consommation. • Les titres canadiens ne 
comprennent pas les titres achetés directement de l’émetteur et dont l’échéance lors de l’émission 
ne dépasse pas un an, ces concours étant assimilés à des prêts. • Les titres des provinces - qui 
comprennent également les titres émis sous la garantie d’un gouvernement provincial - figurent 
ici à leur valeur amortie. • Les titres des municipalités et des sociétés figurent à une valeur qui ne 
dépasse pas celle du marché. • Le solde des effets en dollars canadiens en cours de compensation 
(Tableaux 6 et 7) représente le solde net des chèques et autres effets qui n’ont pas encore été 
compensés et, par conséquent, font double emploi dans le calcul du passif-dépôts en dollars 
canadiens des banques à charte. Les données hebdomadaires de ce poste (Tableau 6) sont des 
estimations de la Banque du Canada, obtenues en additionnant algébriquement a) la différence 
entre le total du passif-dépôts en dollars canadiens et celui des principaux avoirs (y compris les 
avoirs nets en monnaies étrangères), dont les chiffres nous sont déclarés chaque semaine, et b) 
le solde net des autres éléments de l’actif et du passif d’après le dernier bilan mensuel disponible. 
• Sont compris dans les autres éléments de l’actif : les immeubles sociaux, les actions des sociétés 

contrôlées par les banques, les prêts à ces sociétés, la monnaie métallique canadienne, les dépôts en 
dollars canadiens dans d’autres banques, les acceptations d’autres banques et divers autres avoirs. 
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gold coin and bullion, foreign currency, bank deposits in foreign currencies, foreign 
securities, foreign-pay securities issued by Canadian borrowers, day, call and short- 
term loans to investment dealers and stockbrokers in foreign currencies, other loans in 
foreign currencies, investment in controlled corporations abroad, and net foreign 
currency items in transit less deposits by banks in foreign currencies and other de- 
posits in foreign currencies. Total foreign currency assets and total foreign currency 
liabilities are shown in Tables 7 and 8 respectively. • Holdings of selected short-term 
assets shown in Table 5 are in addition to those included in “Canadian liquid assets”. 
• Short term paper consists of notes, treasury bills and like evidences of indebtedness 

payable in Canadian dollars and issued for a term of one year or less (Government of 
Canada treasury bills and bankers’ acceptance of other banks are excluded). Short- 
term paper acquired directly from the issuer and acceptances of the reporting bank 
are included in the appropriate loan category and paper acquired in the market is 
included in the relevant Canadian securities category. • Chartered bank instruments 
consist of bankers’ acceptances of other banks and bearer term notes; they are not 
included in “total major assets”. 

• Liquid asset ratios are given in Table 5. The first series shows Canadian liquid 
assets - Bank of Canada notes and deposits, day-to-day loans, treasury bills, Govern- 
ment of Canada direct and guaranteed bonds, call and short loans to stockbrokers 
and investment dealers - as a ratio of total Canadian dollar major assets. The second 
series shows “free” Canadian liquid assets, i.e., Canadian liquid assets less required 
cash and secondary reserves, as a ratio of total Canadian dollar major assets. (See 
Table 9 for data on chartered bank cash and secondary reserves.) 

• Canadian dollar deposits of provincial governments and other banks are shown 
separately in Table 8 and are not included in other deposits. In Table 6, non-personal 
term and notice deposits include the term deposits of provinces and other banks; 
demand deposits include the remaining deposits of the provinces and other banks. 
• Shareholders' equity (Table 8) includes paid-up capital, rest account and undivided 
profits as at the latest fiscal year-end. • Bankers' acceptances outstanding, shown sep- 
arately in the weekly data on major liabilities (Table 6), are included under accep- 
tances, guarantees and letters of credit in the monthly statement of assets and liabil- 
ities (Tables 7 and 8). (When a bank purchases its own acceptances for investment 
purposes, these purchases are included in general loans and are netted from the 
amount of bankers’ acceptances outstanding on both the asset and liability side of the 
balance sheet. Purchases of other bank’s acceptances are included in other assets in 
Table 7.) • Swapped deposits (Table 6) are funds converted into a foreign currency, 
usually U.S. dollars, that have been placed on term deposit with a bank and that the 
bank has undertaken through a forward contract to convert back into Canadian 
dollars. Such deposits form part of the foreign currency deposit liabilities of the 
chartered banks. 
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• L'ensemble des principaux avoirs en dollars canadiens (Tableau 5) ne comprend pas les postes 
suivants: Solde net des effets en dollars canadiens en cours de compensation; Débiteurs par 
acceptations, garanties ou lettres de crédit et Autres postes de l’actif. Ces postes, à l’exception 
du premier, ne varient que légèrement d’une semaine à l’autre. • Les avoirs nets en monnaies 
étrangères (Tableau 5) comprennent l’encaisse-or (pièces et lingots), les monnaies étrangères, 
les dépôts bancaires en monnaies étrangères, les titres en monnaies étrangères, y compris ceux 
émis par des emprunteurs canadiens, les prêts en monnaies étrangères aux agents de change et 
aux négociants en valeurs mobilières (prêts au jour le jour ou prêts sur titres à vue ou à court 
terme), les autres prêts en monnaies étrangères, les investissements dans des sociétés étrangères 
sous le contrôle de la banque et le solde net des effets en monnaies étrangères en cours de com- 
pensation - déduction faite du passif-dépôts en monnaies étrangères (envers d’autres banques 
ou tous autres déposants). L’ensemble des avoirs en monnaies étrangères figure au Tableau 7, 
l’ensemble des engagements en monnaies étrangères au Tableau 8. • La rubrique Divers avoirs à 
court terme (Tableau 5) ne tient pas compte des éléments qui figurent déjà à celles des avoirs 
liquides canadiens. Le papier à court terme comprend les billets, les bons du Trésor et d’autres 
titres de créances du même genre, libellés en dollars canadiens, dont l’échéance à l’émission ne 
dépasse pas un an, mais non les bons du Trésor du gouvernement canadien ni les acceptations 
bancaires d’autres banques. Le papier à court terme acheté directement de l’émetteur ainsi que 
les acceptations de la banque déclarante sont classés comme prêts, dans la colonne appropriée, 
tandis que le papier acheté sur le marché est assimilé à des titres et figure à la colonne pertinente. 
• Les effets bancaires comprennent les elfets acceptés par d’autres banques ainsi que les billets 

à terme au porteur; ils ne sont pas incorporés à l'ensemble des principaux avoirs. 
• On trouvera à la fin du Tableau 5 deux ratios ou coefficients de liquidité. Le premier expri- 

me, en %, le rapport entre les avoirs liquides canadiens - billets de la Banque du Canada, 
dépôts à la Banque du Canada, prêts au jour le jour, bons du Trésor, obligations émises ou 
garanties par le gouvernement canadien, prêts sur titres à vue ou à court terme aux agents de 
change et aux négociants en valeurs mobilières - et l’ensemble des principaux avoirs en dollars 
canadiens. Le second coefficient exprime le rapport, en %, entre les avoirs liquides canadiens 
«libres» - avoirs liquides canadiens diminués des réserves-encaisse et des réserves secondaires - 
et l’ensemble des principaux avoirs en dollars canadiens. (On trouvera au Tableau 9 des données 
concernant les réserves-encaisse et les réserves secondaires des banques à charte.) 

• Les dépôts en dollars canadiens des gouvernements provinciaux et des autres banques font 
l’objet de rubriques distinctes au Tableau 8, et ne figurent pas à d’autres rubriques. Au Tableau 
6, les dépôts non personnels à terme ou à préavis comprennent les dépôts à terme des provinces 
et des autres banques, tandis que les dépôts à vue incluent tous les autres dépôts des provinces 
et des autres banques. • L'avoir propre (Tableau 8) comprend le capital versé, le fonds de réserve 
et le report à nouveau à la clôture du dernier exercice. • Les acceptations bancaires en circulation 
figurent séparément dans les statistiques hebdomadaires des principaux postes du passif (Ta- 
bleau 6), mais sont incorporées à la rubrique Acceptations, garanties et lettres de crédit dans les 
bilans mensuels des banques (Tableaux 7 et 8). (Dans le cas d’acquisitions par une banque, pour 
son portefeuille, de ses propres acceptations, le montant est porté à la rubrique Prêts généraux, 
après avoir été déduit de l’encours des acceptations de la banque, à l’actif et au passif. Par 
contre, les acceptations d’autres banques détenues en portefeuille figurent à Autres éléments de 
l'actif, au Tableau 7.) • Les dépôts-swaps (Tableau 6) sont des fonds convertis en monnaies 
étrangères, généralement en dollars É.-U., et placés sous forme de dépôts à terme dans une 
banque qui s’est engagée, par un contrat de change à terme, à les reconvertir en monnaie cana- 
dienne à l’échéance. Ces dépôts font donc partie du passif-dépôts en monnaies étrangères des 
banques à charte. 
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9 
Source: Bank of Canada 

The data shown relate to averages of juridical days for the period indicated except 
for the series on Bank of Canada notes and Canadian dollar statutory deposit liabil- 
ities which, in accordance with Section 72 of the Bank Act, are averages of the four 
consecutive Wednesdays ending with the second last Wednesdays of the previous 
month. Data are available from July 1954. La Banque Populaire (formerly a savings 
bank, La Banque d’Économie de Québec) commenced operations as a chartered 
bank on 10 November 1969. In August 1970, La Banque Populaire merged with La 
Banque Provinciale du Canada. 

• Canadian dollar statutory deposits are averages of the four consecutive 
Wednesdays ending with the second last Wednesday of the previous month. They 
consist of deposit liabilities payable on demand in Canadian currency and deposit 
liabilities payable after notice in Canadian currency. The latter include personal 
savings and non-personal term and notice deposits. • Cash reserves of the chartered 
banks are held in the form of deposits with, and notes of, the Bank of Canada. 
Deposits with the Bank of Canada are calculated as an average of each day’s deposits 
during the averaging period; Bank of Canada notes are measured on a statutory 
basis, i.e., as an average of note holdings on the four consecutive Wednesdays ending 
with the second last Wednesdays of the previous month. • The required cash reserve 
ratio is prescribed by the Bank Act. Until June 1967, it was 8 per cent of total statutory 
deposits, i.e., Canadian dollar demand and notice deposits. For the next eight months, 
the required minimum monthly average on demand deposits was increased by one 
half of one per cent per month, while that on notice deposits was decreased by one 
half of one per cent. Since February 1968, the required ratios have been 12 per cent for 
demand deposits and 4 per cent for notice deposits as prescribed under the Bank Act. 
Effective January 1969, the chartered banks have been required to maintain this 
minimum cash reserve ratio on a half-monthly rather than on a monthly basis. The 
averaging periods are now (1) the business days up to an including the fifteenth of 
the month, and (2) all the other business days of the month. 

• Cumulative excess cash reserves show the dollar figure of the sum of daily excess 
reserves for the averaging period. • Secondary reserves comprise holdings of treasury 
bills and day-to-day loans to investment dealers plus any cash reserves that are in 
excess of the minimum requirement. The Bank of Canada is empowered under Sec- 
tion 18(2) of the 1967 revision of the Bank of Canada Act to establish a secondary 
reserve ratio requirement within the range of 0 per cent to 12 per cent of Canadian 
dollar deposit liabilities. The requirement was introduced in March 1968 replacing a 
voluntary agreement under which the chartered banks had maintained secondary 
reserves equal to 7 per cent of their Canadian dollar deposit liabilities. The chartered 
banks are required to maintain this minimum secondary reserve ratio on a monthly 
basis. The requirement has been set as follows: 6% in March 1968, 7% from April 
1968 to May 1969, 8% from June 1969 to June 1970,9% from July 1970 to November 
1971, 8(4% in December 1971 and 8% in January 1972. 

10-11 
Source: Bank of Canada 

• General loans comprise business and personal loans, loans to farmers and loans 
to religious, educational, health and welfare institutions. The series do not include day- 
to-day loans; call and short loans to investment dealers and stockbrokers; loans to 
finance the purchase of Canada Savings Bonds at the time of issue; and loans to prov- 
inces, municipalities, grain dealers and sales finance and consumer loan companies. 
Quarter-end data are based on complete reports of loans. Data for the intervening 
months are estimated on the basis of partial information. 
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9 
Source: Banque du Canada 

Ces données sont les moyennes des jours ouvrables au cours de la période indiquée, sauf que 
pour les billets de la Banque du Canada et les dépôts en dollars canadiens il s’agit, conformé- 
ment à l’article 72 de la Loi sur les banques, de la moyenne des quatre mercredis précédant 
immédiatement le dernier mercredi du mois précédent. Ces séries remontent à juillet 1954. 
Le 10 novembre 1969, la Banque d’Économie de Québec, jusque-là banque d’épargne, est 
devenue banque à charte sous le nom de Banque Populaire. La Banque Populaire a fusionné 
avec La Banque Provinciale du Canada en août 1970. 

• Les dépôts en dollars canadiens sujets aux réserves sont la moyenne des quatre mercredis 
précédant immédiatement le dernier mercredi du mois précédent. Ce sont les dépôts à vue paya- 
bles en dollars canadiens et les dépôts à préavis payables en dollars canadiens. Ces derniers 
comprennent les dépôts d’épargne personnelle et les dépôts non personnels à terme ou à préavis. 
• Les banques à charte doivent maintenir leurs réserves-encaisse sous forme de dépôts à la 
Banque du Canada et de billets de la Banque du Canada - les dépôts à la Banque du Canada 
étant la moyenne des dépôts journaliers au cours de chaque période de réserve et, conformément 
à la loi, les billets de la Banque du Canada étant la moyenne des billets détenus par les banques 
les quatre mercredis précédant immédiatement le dernier mercredi du mois précédent. 
• Le coefficient obligatoire des réserves-encaisse est fixé par la Loi sur les banques. Jusqu’en 

juin 1967, il était de 8% de l’ensemble des dépôts sujets aux réserves, c’est-à-dire de l’ensemble 
des dépôts à vue et à préavis en dollars canadiens. Chacun des huit mois qui ont suivi, ce coeffi- 
cient a été augmenté de 1 /2% par mois dans le cas des dépôts à vue et réduit de 1 /2% par mois 
dans le cas des dépôts à préavis. Depuis février 1968, conformément à la Loi sur les banques, les 
coefficients sont de 12% dans le cas des dépôts à vue et de 4% dans le cas des dépôts à préavis. 
Depuis janvier 1969, la moyenne des réserves-encaisse doit se calculer sur une quinzaine et non 
plus sur un mois. Les périodes de réserve sont maintenant les jours ouvrables (1) du 1er au 15 
du mois et (2) du 16 à la fin mois. 

• Le montant cumulé des excédents journaliers de réserve-encaisse représente la somme des 
excédents journaliers des réserves-encaisse depuis le début de la période de réserve. 
• Les réserves secondaires comprennent les bons du Trésor et les prêts au jour le jour aux négo- 
ciants en valeurs mobilières, plus tout excédent des réserves-encaisse en sus du minimum requis. 
Aux termes de l’article 18(2) de la Loi sur la Banque du Canada (révision de 1967), la Banque a 
le pouvoir d’établir un coefficient minimal des réserves secondaires, compris entre 0 et 12% du 
passif-dépôts en dollars canadiens. En mars 1968, elle a effectivement fixé un minimum qui 
remplaçait celui que les banques avaient maintenu jusque-là, à titre volontaire, et qui était d’au 
moins 7% de leur passif-dépôts en dollars canadiens. Les banques à charte sont tenues de main- 
tenir leurs réserves secondaires à un niveau minimal, dont la moyenne mensuelle a été fixée à 
6% en mars 1968, à 7% d’avril 1968 à mai 1969, à 8% dejuin 1969 à juin 1970, à 9% de juillet 
1970 à novembre 1971, à 8(4% en décembre 1971 et à 8% en janvier 1972. 

10 et 11 
Source: Banque du Canada 

• Les prêts généraux comprennent les prêts personnels et les prêts aux entreprises, aux agri- 
culteurs, aux institutions religieuses et aux établissements d’enseignement, d’hospitalisation et 
de bien-être social. Ils ne comprennent pas les prêts au jour le jour, les prêts sur titres, à vue ou 
à court terme octroyés aux négociants en valeurs mobilières ou aux agents de change, les prêts 
destinés à financer l’achat d’Obligations d’épargne du Canada lors de leur émission, ni les prêts 
aux provinces, aux municipalités, aux négociants en céréales et aux sociétés de financement ou 
de prêt à la consommation. Les données en fin de trimestre ont été tirées de relevés détaillés des 
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Following the 1967 revision of the Bank Act, the chartered banks began recording, 
as at the end of each financial year, accumulated appropriations for losses on the 
liability side of the balance sheet rather than on the asset side as deductions from 
loans and other assets. In order to provide comparable data, the monthly series were 
revised back to October 1965. In January 1970, a change was made in the classification 
of chartered bank holdings of short-term paper. Previously, a bank’s holdings of 
short-term paper issued by customers with established lines of credit were classified 
as loans. Short-term paper is now classified as a loan only if it is purchased directly 
from an issuer. Paper purchased from third parties is now classified as a security. In 
accordance with changes in the regulations relating to Schedule M of the Bank Act, 
the chartered banks began, as at 30 November 1970, to record, each month, interim 
profits accumulated during their financial years under “other liabilities” rather than 
as deductions from loans and other assets. The items affected have been revised back 
to October 1967. 

• Personal loans against marketable securities include only loans fully secured by 
marketable bonds and stocks. Loans to finance the purchase of Canada Savings 
Bonds at the time of issue are not included. • Home improvement loans comprise 
loans made for the purposes set out in the National Housing Act. These loans are 
guaranteed by the Government and are repayable by instalment. 

• Ordinary personal loans comprise all other personal loans. The classification 
includes loans secured by motor vehicles or other household property, a large pro- 
portion of which are instalment loans. It also includes “all other” loans not secured 
by motor vehicles or household property though they may be secured in other ways. 
“All other” loans comprise loans repayable in approximately equal instalments of a 
blend of interest and principal and other loans. “Loans repayable by instalment” 
would include some loans to finance the purchase of motor vehicles or other house- 
hold property as well as student loans once repayment has commenced. The total 
amount of student loans outstanding is also shown separately in the Table. Student 
loans are loans made for the purposes set out in the Canada Student Loans Act. They 
are guaranteed by the Government and are repayable by instalment seven months 
after the borrower ceases to be a full-time student. • Farm improvement loans com- 
prise loans made for the purposes set out in the Farm Improvement Loans Act. 
• Loans to institutions include loans to religious, educational, health and welfare 
institutions. • Business loans are defined as general loans less personal loans and loans 
to farmers and religious, educational, health and welfare institutions. A breakdown 
of business loans by industry is given in Table 11. In this classification loans to mer- 
chandisers include loans to finance companies that are affiliates of retail merchan- 
disers. • Authorizations are the maximum lines of credit established under which 
loans are made subject to certain terms and conditions. 
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prêts; celles des autres mois sont des estimations, basées sur des renseignements partiels. 
Depuis la révision de la Loi sur les banques en 1967, les banques à charte portent à un compte 

spécial, au passif de leur bilan annuel, le montant cumulé des provisions pour pertes, alors 
qu’auparavant elles défalquaient ces provisions de l’encours des prêts et d’autres postes de 
l’actif. Afin d’assurer la comparabilité des données, les séries mensuelles ont été révisées, à partir 
d’octobre 1965. La classification du papier à court terme détenu par les banques à charte a été 
modifiée en janvier 1970. Auparavant, il était assimilé aux prêts lorsque l’émetteur bénéficiait 
d’un crédit ouvert à la banque intéressée. Depuis janvier 1970, il ne figure avec les prêts dans les 
bilans bancaires que s’il a été cédé directement à la banque par l’émetteur, tandis que tout le 
papier cédé aux banques par des tiers figure à leurs portefeuilles-titres. Depuis le 30 novembre 
1970, à la suite d’une modification de la réglementation relative à l’Annexe M de la Loi sur les 
banques, le montant provisoire des bénéfices nets réalisés en cours d’exercice figure, aux bilans 
mensuels, à la rubrique Autres éléments du passif, au lieu d’être défalqué de l’ensemble des prêts 
et de certains autres postes de l’actif. Les séries statistiques affectées par cette modification ont 
été révisées, à partir d’octobre 1967. 

• Les prêts personnels sur titres négociables ne comprennent que les prêts entièrement gagés 
par des titres négociables (actions ou obligations). Ne sont pas compris, toutefois, les prêts 
destinés à financer l’achat d’Obligations d’épargne du Canada lors de leur émission. • Les prêts 
pour l'amélioration des maisons ne comprennent que les prêts faits en vertu de la Loi nationale 
de l’habitation. Ces prêts sont garantis par le gouvernement canadien et sont remboursables en 
plusieurs versements. 

• Les prêts personnels ordinaires comprennent tous les autres prêts personnels - notamment 
les prêts gagés par des véhicules automobiles ou par des articles de ménage, remboursables dans 
la majorité des cas en plusieurs versements. Ils comprennent les autres catégories de prêts 
personnels - c’est-à-dire les prêts personnels ordinaires non gagés par des véhicules automobiles 
ou par des articles de ménage (bien que certains soient gagés d’une autre façon). Ces autres 
catégories incluent notamment les prêts remboursables par versements approximativement 
égaux, dont chacun représente l’intérêt couru et un acompte sur le principal. Parmi les prêts 
remboursables par versements figurent certains prêts dont le produit a pu servir à financer 
l’achat de véhicules automobiles ou d’articles de ménage et les prêts aux étudiants, une fois que 
l’emprunteur en a commencé le remboursement. Sont recensés comme prêts aux étudiants tous 
les prêts faits en vertu de la Loi fédérale sur les prêts aux étudiants. Ils sont garantis par le gou- 
vernement canadien et sont remboursables par versements, à compter du septième mois après 
que l’emprunteur a cessé d’être étudiant à plein temps; l’encours global de ces prêts figure dans 
une colonne spéciale au Tableau. • Les prêts pour améliorations agricoles sont les prêts faits en 
vertu de la Loi sur les prêts destinés aux améliorations agricoles. • Les prêts aux institutions 
sont ceux qui ont été consentis aux institutions religieuses ou aux établissements d’enseigne- 
ment, d’hospitalisation et de bien-être social. • Les prêts aux entreprises sont les prêts généraux, 
moins les prêts personnels et les prêts aux agriculteurs, aux institutions religieuses et aux 
établissements d’enseignement, d’hospitalisation et de bien-être social. On trouvera au Tableau 
11 une ventilation des prêts aux entreprises par secteurs industriels; notons que dans ce Tableau 
les prêts aux marchands, négociants et commerçants comprennent les prêts à des sociétés de 
financement des ventes affiliées à certaines entreprises de distribution. • Les crédits autorisés 
sont des lignes de crédit permettant à un client d’emprunter jusqu’à concurrence d’un montant 
maximal sous réserve de conditions prédéterminées. 
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12 
Source: Bank of Canada 

Data comprise total foreign currency assets and liabilities of the chartered banks, 
whether booked in Canada or abroad. The figures include all gold transactions. Pub- 
lished data are available from January 1954. Additional information on foreign 
currency assets and liabilities booked in Canada can be found in Tables 13 and 14. 

Following the 1967 revision of the Bank Act, the chartered banks began recording, 
as at the end of each financial year, accumulated appropriations for losses on the lia- 
bility side of the balance sheet rather than on the asset side as deductions from loans 
and other assets. This change affected the series shown from 31 October 1967. In 
January 1970, a change was made in the classification of chartered bank holdings of 
short-term paper. Previously, a bank’s holdings of short-term paper issued by cus- 
tomers with established lines of credit were classified as loans. Short-term paper is 
now classified as a loan only if it is purchased directly from an issuer at time of issue. 
Paper purchased from third parties subsequent to issue is now classified as a security. 
In December 1970, foreign assets were redefined to include chartered bank holdings 
of foreign-pay securities issued by Canadian borrowers; previously these securities 
had been included with Canadian securities. In addition, investments by the banks 
in controlled corporations abroad were included with foreign assets. The items 
affected have been revised back to August 1967. 

• Assets do not include bank premises abroad. • Call loans comprise day, call and 
short-term loans to investment dealers and stock brokers in foreign currencies. 
• Other assets include gold coin and bullion, foreign notes and coin, and foreign 
currency items in transit (float). The last item is frequently a net liability. 

13-14 
Source: Bank of Canada 

Data cover foreign currency assets and liabilities carried on the books of head 
offices and branches in Canada. The figures exclude all gold transactions. Back data 
for the series are available from December 1965. A limited amount of comparable 
information is available from September 1954. Foreign currency assets and liabilities 
have been classified by bank and other customers and by country of residence of bank 
customers. In this classification, foreign banks include the foreign agencies and 
branches of the Canadian chartered banks. All foreign notes and coin held by char- 
tered banks in Canada are included with U.S. dollar claims on U.S. banks, although a 
small part of these are holdings of other foreign currencies. Foreign-pay securities 
issued by Canadian borrowers are included in the assets. 

Following the 1967 revision of the Bank Act, the chartered banks began recording 
as at the end of each financial year, accumulated appropriations for losses on the lia- 
bility side of the balance sheet rather than on the asset side as deductions from loans 
and other assets. This change affected the series shown from 31 October 1967. Com- 
mencing with 30 September 1970, assets and liabilities with residents of Puerto Rico 
and the U.S. Virgin Islands are included with residents of the United States instead of 
with residents of all other countries. In June 1973 a change was made in the classifica- 
tion by country of residence. The two groupings, Other sterling area and Continental 
Europe, were discontinued and new groupings, Other EEC countries and Other OECD 
countries, were introduced. The data for these two groups are reported quarterly 
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12 
Source: Banque du Canada 

Ces séries englobent tous les avoirs et engagements des banques à charte en monnaies étran- 
gères, au Canada ou à l’étranger, ainsi que toutes les opérations sur l’or. Ces séries remontent à 
janvier 1954. On trouvera aux Tableaux 13 et 14 des renseignements supplémentaires sur les 
avoirs et engagements en monnaies étrangères des sièges et des succursales canadiennes seule- 
ment, à l’exclusion des succursales et agences à l’étranger. 

Depuis la révision de la Loi sur les banques en 1967, les banques à charte portent à un compte 
spécial, au passif de leurs bilans annuels, le montant cumulé des provisions pour pertes, alors 
qu’auparavant elles défalquaient ces provisions de l’encours des prêts et d’autres postes de 
l’actif. Cette modification a affecté les séries correspondantes, dans ce Tableau, à compter du 
31 octobre 1967. La classification du papier à court terme détenu par les banques à charte a été 
modifiée en janvier 1970. Auparavant, il était assimilé aux prêts lorsque l’émetteur bénéficiait 
d’un crédit ouvert à la banque intéressée. Depuis janvier 1970, il ne figure avec les prêts dans les 
bilans bancaires que s’il a été cédé directement à la banque par l’émetteur au moment de l’émis- 
sion, tandis que tout le papier cédé aux banques par des tiers postérieurement à l’émission figure 
à leurs portefeuilles-titres. En décembre 1970, une nouvelle définition des avoirs nets en mon- 
naies étrangères faisait entrer dans cette catégorie les titres d’emprunteurs canadiens payables 
en monnaies étrangères. Auparavant, ces valeurs figuraient aux rubriques appropriées de titres 
canadiens. Ont également été assimilés aux avoirs en monnaies étrangères les investissements 
des banques dans des sociétés étrangères sous leur contrôle. Les séries affectées par cette modi- 
fication ont été révisées, à partir d’août 1967. 

• Aucun poste de l’actif dans ce tableau ne tient compte des immeubles des banques à 
l’étranger. • Les prêts à vue comprennent les prêts en monnaies étrangères au jour le jour, 
à vue ou à court terme aux négociants en valeurs mobilières et aux agents de change. • Les 
autres éléments de /’acfr/comprennent les pièces et lingots d’or, les pièces de monnaie et billets 
étrangers ainsi que le solde net des effets en monnaies étrangères en cours de compensation - 
solde souvent négatif. 

13 et 14 
Source: Banque du Canada 

Ces données ne comprennent que les avoirs et engagements en monnaies étrangères des sièges 
ou des succursales canadiennes des banques à charte; en sont exclues toutes les opérations sur 
l’or. Ces séries remontent à décembre 1965. Des données partielles comparables sont cependant 
disponibles à partir de septembre 1954. Les avoirs et engagements en monnaies étrangères des 
banques à charte sont répartis en deux catégories - banques et autres clients - puis suivant le 
pays de résidence des clients. Cette classification assimile aux banques étrangères les succursales 
et agences des banques canadiennes à l’étranger. Les monnaies étrangères (billets et pièces) 
détenues au Canada par les banques à charte sont assimilées à une créance sur les banques 
américaines, bien qu’elles comprennent, dans une faible proportion d’ailleurs, des monnaies 
d’autres pays. Les titres libellés en monnaies étrangères émis par des emprunteurs canadiens sont 
également recensés comme avoirs en monnaies étrangères. 

Depuis la révision de la Loi sur les banques en 1967, les banques à charte portent à un compte 
spécial, au passif de leur bilan annuel, le montant cumulé des provisions pour pertes, alors 
qu’auparavant elles défalquaient ces provisions de l’encours des prêts et d’autres postes de 
l’actif. Depuis le 30 septembre 1970, les résidents de Porto-Rico et des Iles Vierges américaines 
sont considérés pour les fins de ce tableau comme résidents des États-Unis, alors qu’auparavant 
ils figuraient à la rubrique Tous autres pays. La ventilation par pays de résidence des clients 
a été modifiée en juin 1973; les rubriques Autres pays de la zone sterling et Europe conti- 
nentale ont été supprimées tandis que deux rubriques intitulées Autres pays de la C.E.E. et 
Autrespays de TO. C.D.E., aux données trimestrielles et non pas mensuelles, ont été ajoutées 
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rather than monthly. Because of these modifications, the data shown under All other- 
countries are not comparable to the previous series shown under the same heading, 
and are reported quarterly. 

• Other OECD countries includes the Bank for International Settlements. • All 
other countries includes the International Bank for Reconstruction and Development. 

15 
Source: Bank of Canada 

The data relate to averages of Wednesdays and to Wednesdays except for the series 
on coin held outside banks, which relates to the end of month figure for the previous 
month. Data for most of the series are available on a weekly basis from January 1955. 
La Banque Populaire (previously a savings bank, La Banque d’Économie de Québec) 
commenced operations as a chartered bank in November 1969. In August 1970, La 
Banque Populaire merged with La Banque Provinciale du Canada. 

• Currency outside banks comprise Bank of Canada notes and coin in circulation. 
Holdings of notes are calculated by subtracting the amount held by the chartered 
banks from the total amount of notes outstanding. The amount of coin in circulation 
outside banks is obtained by subtracting coin held by the chartered banks and the 
Bank of Canada from the total amount oustanding as reported by the Royal Cana- 
dian Mint. • Government of Canada deposits comprise the deposits held in the name 
of the Receiver General for Canada at the chartered banks. They represent the larger 
portion of the Government’s working balances. They do not include those deposits 
maintained by the Government of Canada at the Bank of Canada and the Quebec 
savings banks. • Demand deposits and total deposits are shown net of estimated Cana- 
dian dollar items in transit (float). • Currency and deposits comprise holdings of 
currency outside banks plus Canadian dollar deposits at the chartered banks net of 
float. The first series shows total deposits, and the second, privately held deposits, 
(i.e., total deposits less those of the Government of Canada). 

16 
Source: Bank of Canada 

The data shown are averages of the four or five Wednesdays in the month. The 
series have been seasonally adjusted by means of the U.S. Bureau of the Census X-11 
Method, which employs a variant of the ratio to moving average technique. Since the 
seasonal adjustment is recalculated when an additional 12 months data become avail- 
able, the series are subjet to annual revisions. The individual series as well as the 
aggregates are adjusted independently; consequently, the seasonally adjusted com- 
ponents do not necessarily add to the totals. Data are available from July 1954. 

La Banque Populaire (formerly a savings bank, La Banque d’Économie de Québec) 
commenced operations as a chartered bank in November 1969. In August 1970, La 
Banque Populaire merged with La Banque Provinciale du Canada. Since January 
1970, the two loan categories have reflected a change in the classification of chartered 
bank holdings of short-term paper. Previously, holdings of paper with an original 
term-to-maturity of one year or less issued by bank customers with established lines 
of credit were classified as loans. Short-term paper is now classified as a loan only if 
it is purchased directly from an issuer. Paper purchased from third parties is classified 
as a security. In accordance with changes in the regulations relating to Schedule M 
of the Bank Act, the chartered banks began, as at 30 November 1970, to record 
interim profits accumulated during their financial years under “other liabilities” 
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au tableau. En raison de ces modifications, les statistiques concernant Tous autres pays, 
désormais trimestrielles, ne sont plus comparables à celles qui figuraient antérieurement 
sous la même rubrique. 

• Autres pays de TO.C.D.E. comprend notamment la Banque des Règlements Interna- 
tionaux. • Tous autres pays, la Banque Internationale pour la Reconstruction et le 
Développement. 

15 
Source: Banque du Canada 

Ces données sont, selon le cas, les moyennes mensuelles des mercredis ou les chiffres du 
mercredi, sauf que, pour la monnaie métallique hors banques, les chiffres retenus sont ceux de 
la fin du mois précédent. Pour la plupart de ces séries, les données sont disponibles à partir de 
janvier 1955. La Banque d’Économie de Québec, jusque-là banque d’épargne, est devenue 
banque à charte sous le nom de Banque Populaire, le 10 novembre 1969. En août 1970, la 
Banque Populaire a fusionné avec La Banque Provinciale du Canada. 

• La monnaie hors banques comprend les billets de la Banque du Canada et la monnaie métal- 
lique en circulation dans le public. Le montant des billets est calculé en soustrayant de leur en- 
cours le montant détenu par les banques à charte. Le montant de la monnaie métallique hors 
banques est calculé en soustrayant de l’encours global, d’après les relevés de la Monnaie royale 
canadienne, le montant détenu par les banques à charte et par la Banque du Canada. 
• Les dépôts du gouvernement canadien sont les dépôts au nom du Receveur général du Canada 

dans les banques à charte. Ils représentent la plus forte partie des dépôts en banque du gou- 
vernement canadien. Ils ne comprennent pas les dépôts du gouvernement à la Banque du Canada 
et dans les banques d’épargne du Québec. • Dépôts à vue et ensemble des dépôts. Les chiffres 
indiqués sont après déduction du montant net (estimations) des effets canadiens en cours de 
compensation. • Le poste Monnaie et dépôts comprend la monnaie hors banques, plus les 
dépôts en dollars canadiens dans les banques à charte, déduction faite des effets canadiens en 
cours de compensation. La première série englobe l’ensemble des dépôts, tandis que la seconde 
ne tient compte que de la partie détenue par le public (c’est-à-dire, déduction faite des dépôts du 
gouvernement canadien). 

16 
Source: Banque du Canada 

Ces données sont les moyennes des quatre ou cinq mercredis du mois. Les séries ont été 
désaisonnalisées d’après la méthode X-l 1 du Bureau du Recensement des É.-U., basée sur 
l’évolution des moyennes mobiles. Les facteurs de désaisonnalisation sont calculés à nouveau 
chaque fois que deviennent disponibles les données d’une nouvelle période de 12 mois, de sorte 
que ces séries sont révisées annuellement. Ces facteurs différant d’une série à l’autre, la somme 
de séries composantes ne concorde pas toujours avec la série qui représente l’ensemble de ces 
composantes. Ces données remontent à juillet 1954. 

La Banque d’Économie de Québec, j usque-là banque d’épargne, est devenue banque à charte, 
sous le nom de Banque Populaire, en novembre 1969. La Banque Populaire a fusionné avec la 
Banque Provinciale en août 1970. La classification du papier à court terme détenu par les ban- 
ques à charte a été modifiée en janvier 1970. Auparavant ce papier était assimilé aux prêts lorsque 
l’échéance initiale ne dépassait pas un an et que l’émetteur bénéficiait d’un crédit ouvert à la 
banque intéressée. Depuis janvier 1970, ce papier ne figure avec les prêts dans les bilans bancaires 
que s’il a été cédé directement à la banque par l’émetteur, tandis que le papier cédé aux banques 
par des tiers figure à leurs portefeuilles-titres. Depuis le 30 novembre 1970, à la suite d’une 
modification de la réglementation relative à l’Annexe M de la Loi sur les banques, le montant 
provisoire des bénéfices nets réalisés en cours d’exercice figure, aux bilans mensuels, à la ru- 
brique « Autres éléments du passif », au lieu d’être défalqué de l’ensemble des prêts et de certains 
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rather than as deductions from loans and other assets. The items affected have been 
revised back to 31 October 1967. Prior to December 1970, chartered banks’ holdings 
of foreign-pay securities issued by Canadian borrowers - the Government of Canada, 
provinces, municipalities and corporations - were included with Canadian securities. 
These foreign currency assets are now classified as part of “net foreign assets.” In 
addition, investments by the banks in controlled corporations abroad are included in 
“net foreign assets.” The items affected have been revised back to 2 August 1967. 

e Canadian liquid assets consist of cash and secondary reserves, Government of 
Canada bonds and call loans. • Total loans do not include day-to-day loans, call 
loans, mortgage loans and loans for the purchase of Canada Savings Bonds. 
• General loans represent business and personal loans, loans to farmers and loans to 
religious, educational, health and welfare institutions. Loans to provinces, munici- 
palities, grain dealers and sales finance and consumer loan companies are not included. 
® Less liquid Canadian assets consist principally of loans, mortgage and non-Govern- 
ment of Canada securities, o Demand deposits are net of estimated Canadian dollar 
items in transit (float). 

e Currency outside banks and chartered bank deposits have been combined in the 
Table to show alternative measures of monetary aggregates. All the series are net of 
float. The currency portion includes Bank of Canada notes held by the general public 
and coin in circulation. ® Currency and demand deposits comprise currency outside 
banks and Canadian dollar demand deposits at the chartered banks. ® Currency and 
privately held deposits comprise currency outside banks and privately held Canadian 
dollar deposits including demand deposits, non-personal term and notice deposits, 
and personal savings deposits, s Currency and total deposits comprise currency out- 
side banks plus total Canadian dollar deposits, including the deposits of the Govern- 
ment of Canada at the chartered banks. 

17 
Source: Bank of Canada 

Data in the table cover only selected assets. Since credit granted to large business 
firms with inter-provincial operations cannot readily be allocated among the various 
provinces, the data exclude large business loans and chartered bank holdings of 
corporate securities. The provincial classification of loans to individuals and to 
businesses is based on the location of the branch making the loan. Loans to provinces 
and municipalities and securities issued or guaranteed by these governments are 
classified on the basis of the location of the borrower. Mortgage loans are classified 
on the basis of the location of the property securing the loan. Starting with the third 
quarter of 1973, the total of selected assets includes business loans under authorized 
limits of $100,000 to $200,000. 

« The total of ordinary personal loans shown differs slightly from that shown in 
Table 10 due to a minor difference in the method of calculation. 

The various considerations that should be borne in mind in using the data in the 
table were outlined in an article in the November 1972 issue of the Review entitled 
“The provincial distribution of certain chartered bank assets”. 
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autres postes de l’actif. Les séries statistiques affectées par cette modification ont été révisées, 
à partir d’octobre 1967. Avant décembre 1970, les titres du gouvernement canadien, des 
provinces, des municipalités ou des sociétés canadiennes que détenaient les banques à charte 
figuraient à leurs bilans comme titres canadiens - même lorsqu’ils étaient payables en monnaies 
étrangères. Depuis, ceux de ces titres qui sont libellés en monnaies étrangères figurent au poste 
Avoirs en monnaies étrangères, de même que les investissements des banques dans des 
sociétés étrangères sous leur contrôle. Les séries statistiques affectées ont été révisées, à partir 
du 2 août 1967. 

• Les avoirs liquides canadiens comprennent les réserves-encaisse, les réserves secondaires, 
les obligations du gouvernement canadien et les prêts à vue sur titres. • L'ensemble des prêts 
ne comprend pas les catégories spéciales suivantes: prêts au jour le jour, prêts à vue sur titres, 
prêts hypothécaires et prêts gagés par des Obligations d’épargne du Canada. • Les prêts généraux 
comprennent les prêts aux entreprises, les prêts personnels et les prêts aux agriculteurs, aux 
institutions religieuses et aux établissements d’enseignement, d’hospitalisation et de bien-être. 
Ils ne comprennent pas les prêts aux provinces, aux municipalités, aux négociants en céréales, 
aux sociétés de financement et aux sociétés de prêt à la consommation. • Les avoirs canadiens 
de seconde liquidité comprennent essentiellement les prêts, les hypothèques et les titres autres 
que ceux du gouvernement canadien. « Dépôts à vue. Les effets en dollars canadiens en cours de 
compensation (estimations) ont été déduits du montant des dépôts. 

• La monnaie hors banques et les dépôts dans les banques à charte ont été groupés suivant trois 
définitions différentes des agrégats monétaires. Dans chaque cas les effets en cours de com- 
pensation ont été déduits. La monnaie hors banques comprend les billets de la Banque du 
Canada détenus par le public et la monnaie métallique en circulation. • Le poste Monnaie et 
dépôts à vue comprend la monnaie hors banques et les dépôts à vue en dollars canadiens dans 
les banques à charte. • Monnaie et dépôts détenus par le public. Englobent la monnaie hors 
banques et les dépôts en dollars canadiens détenus par le public, y compris les dépôts à vue, les 
dépôts non personnels à terme ou à préavis et les dépôts d’épargne personnelle. • La monnaie 
et l’ensemble des dépôts englobent la monnaie hors banques et tous les dépôts en dollars cana- 
diens, y compris les dépôts du gouvernement canadien dans les banques à charte. 

17 
Source: Banque du Canada 

Les données du tableau ne portent que sur certains avoirs. Vu la difficulté de ventiler géo- 
graphiquement les prêts accordés aux entreprises qui font des affaires dans plus d’une province, 
il n’a été tenu compte ni des gros prêts aux entreprises ni des titres de sociétés détenus par les 
banques à charte. La répartition des prêts aux particuliers et aux entreprises est faite d’après 
l’emplacement de la succursale qui a octroyé le crédit. Par contre, les prêts aux provinces et aux 
municipalités ainsi que les titres émis ou garantis par ces administrations sont groupés selon 
la situation géographique de l’emprunteur. Les prêts hypothécaires sont classés suivant l’em- 
placement du bien hypothéqué. À partir du troisième trimestre de 1973, la colonne total com- 
prend un nouvel élément, à savoir les prêts aux entreprises dans le cadre de crédits autorisés 
de 100,000 à 200,000 dollars. 

• Dans le cas des prêts personnels ordinaires, le total diffère quelque peu de celui qui apparaît 
au Tableau 10 en raison d’une légère différence dans les méthodes de calcul. 

Les données de ce tableau devraient être interprétées à la lumière des diverses considérations 
développées dans l’article intitulé «La répartition par province de certains avoirs des banques 
à charte», publié dans le numéro de novembre 1972 de la Revue. 
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18 
Source: Bank of Canada 

Data are available from July 1954 on a weekly basis. For information on chartered 
bank cash reserves see Table 9. 

• The Bunk Rale is the minimum rate at which the Bank of Canada makes short- 
term advances to the chartered banks or to savings banks governed by the Quebec 
Savings Bank Act. • Advances to chartered and savings banks are short-term loans 
made by the central bank to these institutions. The weekly average is calculated on 
the basis of outstanding advances for each business day. • Purchase and resale 
agreements (PR A) are arrangements under which the Bank of Canada provides short 
term accommodations as a lender of last resort to investment dealers who are money 
market “jobbers.” When unable to find the necessary financing, these dealers can, as 
a last resort, arrange to sell securities to the Bank of Canada with an agreement to 
repurchase them. The rate for purchase and resale agreements is 14 of one per cent per 
annum above the average rate on three-month treasury bills at the latest weekly 
tender, subject to a minimum of Bank Rate minus of one per cent. Prior to 12 May 
1974 the maximum PRA rate was Bank Rate; since then it has been Bank Rate plus 

of one per cent. 
• Day-to-day loans are made by the chartered banks to money market “jobbers” 

within the limits of their PRA facility with the Bank of Canada. Collateral for these 
loans consists of short-term Government of Canada direct and guaranteed bonds, 
treasury bills and bankers’ acceptances. In the first series, day-to-day loan rates are 
shown as the closing rate on Wednesday and in the second, as weekly averages of the 
daily closing rates. • Treasury bills of three-month and six-month maturity are sold 
by tender at weekly auctions, normally held on Thursdays. Bids may be submitted by 
the Bank of Canada, the chartered banks and investment dealers who are primary 
distributors of Government of Canada securities. Treasury bills are sold at a discount 
and the yields are calculated as the amount of the discount from par relative to the 
amount paid, on the basis of a 365-day year. The weekly treasury bill tender rate is a 
weighted average of the yields on successful bids. From time to time, there have been 
special issues of treasury bills with maturities of more than six months and less than 
one year. 

19 
Sources: Bank of Canada, Central Mortgage and Housing Corporation, Board of 
Governors of the Federal Reserve System, Bank of England. 

Data are from the above sources unless indicated otherwise in the Table. Historical 
series, available for the Canadian rates shown, can be obtained on request. 

• Government of Canada security yields refer to direct debt payable in Canadian 
dollars, excluding perpétuais and Canada Savings Bonds. Treasury bill yields are 
averages of rates at the Thursday tender following the Wednesday date shown. 
Weekly data are given in Table 18. Average yields on other Government securities 
are calculated from Wednesday mid-market closing prices. The yields to maturity 
on recent CSB issues have been: 8.00% for the 1 November 1969 series, 7.75% for the 
1 November 1970 series, 7.19% for the 1 November 1971 series and 7.30% for the 
1 November 1972 series. »Th zMcLeod, Young, Weir bond yield averages relate 
to the last business day of the month. The average of the terms-to-maturity of 
the bonds in each series has recently been about 20 years. The composition of the 
bond portfolio for each series is available on request from McLeod, Young, Weir and 
Company Limited. • Finance company paper-Prior to April 1973 the series are aver- 
ages of rates posted for 90-day paper by major participants in the market, weighted 
by the amount of paper outstanding for each of the companies included. Since March 
1973, the rates shown are operational levels. 
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18 
Source: Banque du Canada 

Ces données sont recueillies hebdomadairement depuis juillet 1954. On trouvera au Tableau 
9 des détails sur les réserves-encaisse des banques à charte. 

• Le taux d’escompte est le taux minimal auquel la Banque du Canada consent des avances 
à court terme aux banques à charte, ainsi qu’aux banques d’épargne régies par la Loi des 
banques d’épargne du Québec. • Les avances aux banques à charte et aux banques d’épargne sont 
des prêts à court terme consentis par la banque centrale à ces institutions. La moyenne hebdoma- 
daire est celle des encours de tous les jours ouvrables de la semaine. • Les pensions sont des 
facilités de crédit à court terme que la Banque du Canada, à titre de prêteur de dernier ressort, met 
à la disposition des négociants en valeurs mobilières agréés comme agents du marché monétaire, 
lorsque ces négociants ne peuvent obtenir ailleurs les disponibilités nécessaires. Ils ont alors 
la faculté, en dernier recours, de céder des titres à la Banque du Canada, à condition de s’engager 
à les reprendre par la suite. Le taux d’intérêt applicable aux pensions est de 14% plus élevé que 
le taux moyen des bons du Trésor à 3 mois à la dernière adjudication hebdomadaire, sous ré- 
serve d’un minimum égal au taux d’escompte diminué de %%. Jusqu’au 12 mai 1974, le taux 
maximum des pensions était égal au taux d’escompte; depuis, il peut dépasser ce dernier de 1/2%. 

• Les prêts au jour le jour sont des prêts des banques à charte aux agents agréés du marché 
monétaire, dans le cadre des crédits de pension ouverts à ceux-ci par la Banque du Canada. Ces 
prêts sont gagés par des obligations à court terme émises par le gouvernement canadien ou 
sous sa garantie, par des bons du Trésor ou par des acceptations bancaires. La première série 
retrace l’évolution des taux des prêts au jour le jour à la clôture le mercredi; la seconde série, la 
moyenne hebdomadaire des taux de clôture journaliers. • Des bons du Trésor à 3 et à 6 mois sont 
adjugés chaque semaine, normalement le jeudi. Peuvent présenter des soumissions: la Banque 
du Canada, les banques à charte et les négociants en valeurs mobilières agréés comme distri- 
buteurs initiaux des titres du gouvernement canadien. Les bons du Trésor s’achètent à un prix 
inférieur à leur valeur nominale et leur rendement est le rapport, exprimé en % et ramené à une 
base de 365 jours, entre l’escompte et le prix d’achat. Le taux d’adjudication hebdomadaire 
des bons du Trésor est la moyenne pondérée des rendements pour les soumissions qui ont été 
acceptées. 11 y a, de temps à autre, des émissions spéciales de bons du Trésor, dont l’échéance 
varie de plus de six mois à moins d’un an. 

19 
Sources: Banque du Canada, Société Centrale d’Hypothèques et de Logement, Conseil des 
Gouverneurs du Système de Réserve Fédérale, Banque d’Angleterre 

Sauf indication contraire, ces données proviennent des sources ci-dessus. En ce qui concerne 
les taux canadiens, on peut obtenir sur demande les données antérieures, dans la mesure où 
elles sont disponibles. 

• Le rendement moyen des titres du gouvernement canadien ne tient compte que des titres émis 
directement par le gouvernement et payables en dollars canadiens, non compris les rentes per- 
pétuelles ni les Obligations d’épargne du Canada. Le taux de rendement des bons du Trésor est 
la moyenne des taux auxquels ont été adjugés les bons le jeudi, lendemain du mercredi indiqué; 
on trouvera les données hebdomadaires au Tableau 18. Le taux de rendement des autres titres 
du gouvernement canadien est calculé sur la moyenne des cours acheteur et vendeur à la clôture 
le mercredi. Le taux actuariel de rendement des Obligations d’épargne du Canada s’établit 
comme suit pour les dernières émissions: celle du 1er novembre 1969, 8%; celle du 1er novembre 
1970, 7.75%; celle du 1er novembre 1971,7.19%; celle du 1er novembre 1972,7.30%. • Le 
rendement moyen publié par McLeod, Young, Weir est calculé sur les cours à la clôture le dernier 
jour ouvrable du mois. L’échéance moyenne des obligations, pour chacune des deux séries, se 
situe, depuis quelque temps déjà, aux alentours de 20 ans. La maison McLeod, Young, Weir & 
Co. Ltd. fournit, sur demande, pour chacune des deux séries, la liste des obligations retenues 
pour le calcul du rendement. • Papiers des sociétés de financement - Jusqu’à avril 1973, les 
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• Rates on bankers’ acceptances are mid-market rates for typical quotes on the 
Wednesday date shown. • Chartered bank rates for 90-day deposit receipts prior to 
November 1970 are averages of typical posted rates on large deposits as at the last 
Wednesday of the month. At times, actual rates paid were in excess of these posted 
rates. Between November 1970 and May 1972, the rates are averages of actual 
rates. Since June 1972, the rates shown are those prevailing under the Winnipeg 
Agreement. • Non-chequable savings deposits were introduced by the chartered 
banks in May 1967 following the revision of the Bank Act. • Swapped deposits 
are funds converted into a foreign currency, usually U.S. dollars, that have been 
placed on term deposit with a bank and that the bank has undertaken to convert 
back into Canadian dollars at maturity. The rates shown are averages, weighted by 
volume, of all large transactions for the week ending on the last Wednesday of the 
month. Rates are not shown for March to May 1968 as the chartered banks and 
other financial intermediaries were requested by the Bank of Canada not to facilitate 
swapped deposit transactions from 4 March to 13 June 1968. #The prime business 
loan rate is the interest rate charged to the most credit-worthy borrowers. The rate 
shown is as at month-end; when there are differences in the rate charged by individual 
banks, the most typical rate is taken. In May 1973, the chartered banks raised the 
prime rate for large business loans and introduced a special base rate for small 
business loans. The rate shown in the table applies to large business loans; the base 
rate for small business loans including loans to farmers and fishermen is 1 /4 to 112 
per cent lower and applies to loans under authorizations of $200,000 or less. • The 
average rate on new demand loans is derived from a quarterly sample survey of char- 
tered bank lending rates, initiated by the Bank of Canada in November 1968 with 
the co-operation of the chartered banks. The survey covers all loan transactions 
whereby a customer’s account is credited with funds, whether under existing, new 
or renewed authorizations. It specifically excludes unsecured personal loans, residen- 
tial mortgage loans, day loans, call loans and loans to grain dealers. Bank branches, 
selected for the survey, report the details of all their loans made on three consecutive 
days near the middle of each quarter. In total 125 branches are involved, and they 
have reported on approximately 5,000 loans each quarter. The rates shown are 
weighted by dollar volume. 

• Trust company rates on five-year guaranteed investment certificates are monthly 
averages of the weekly rates quoted by a number of large trust companies. Prior to 
January 1966, the data are averages of the rates quoted on the last Wednesday of each 
month. • Mortgage lending rates. The prime conventional mortgage rate is a simple 
average of rates charged by a number of large institutional lenders for residential 
mortgage loans. The NHA rates for the period prior to October 1967 are the maxi- 
mum permissible rates set by order-in-council. For the subsequent period, the average 
rates actually charged by the approved lenders are given. 

• United States rates. For comparability with Canadian rates, the U.S. Treasury 
bill rate and the commercial paper rate have been adjusted to a 365-day true yield 
basis from a 360-day discount basis. Treasury bill yields are averages of rates at the 
Monday tender nearest the Wednesday date shown. The rate on federal funds refers 
to transactions in Federal Reserve funds, i.e., the borrowing or lending by banks 
of “excess” reserves on deposit with Federal Reserve banks. The rate shown is pub- 
lished by the Federal Reserve Bank of New York and is an average for the week end- 
ing Wednesday of the daily rate most representative of each day’s trading in the New 
York market. Yields on three-year to five-year Government bonds are averages of 
quotes on selected issues on the last Wednesday of the month. Moody’s corporate 
industrial bond average includes 38 bonds; the yields shown are averages as at the 
last Wednesday of the month. Since April 1971 the rates shown for commercial paper 
are for 90-119 day dealer-placed prime commercial paper as at the last Wednesday of 
the month, supplied by the Federal Reserve Bank of New York. Prior to that time, 
the rates shown are estimated mid-market rates for 90-day dealer-placed commercial 
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données sont des moyennes des taux affichés par les principaux utilisateurs sur le marché pour 
le papier à 90 jours, pondérées par l’encours du papier de chacune des sociétés recensées. 
Depuis mars 1973, les données correspondent aux taux effectivement pratiqués sur le marché. 

• Le taux d’intérêt sur les acceptations bancaires est la moyenne des taux acheteur et vendeur 
les plus représentatifs le mercredi en question. • Jusqu’à novembre 1970, le taux d’intérêt sur 
les certificats de dépôt à 90 jours est la moyenne des taux applicables, le dernier mercredi du 
mois, aux dépôts de grosses sommes, les taux retenus étant les taux affichés les plus représen- 
tatifs; les taux pratiqués étaient parfois supérieurs à ceux qui étaient publiés. De novembre 
1970 à mai 1972, le taux indiqué est la moyenne des taux effectivement pratiqués. À partir 
de juin 1972, figure le taux déterminé dans le cadre de l’accord de Winnipeg. • Les dépôts 
d’épargne non transférables par chèque ont été introduits par les banques en mai 1967, à la suite 
de la révision de la Loi sur les banques. • Les dépôts-swaps sont des fonds convertis en monnaies 
étrangères, généralement en dollars É.-U., et placés sous forme de dépôt à terme dans une ban- 
que, qui s’est engagée par un contrat de change à terme à les reconvertir en monnaie canadienne 
à l’échéance. (Le jumelage des deux opérations de change constitue le swap.) Le taux indiqué 
est la moyenne des taux, pondérés par le montant, de toutes les opérations importantes de ce 
genre au cours de la semaine qui s’est terminée le dernier mercredi du mois. Aucun taux n’est 
indiqué pour les mois de mars à mai 1968, parce que, du 4 mars au 13 juin 1968, à la demande 
de la Banque du Canada, les banques à charte et autres intermédiaires financiers n’ont pas facili- 
té les opérations sous forme de dépôts-swaps. • Le taux de base des prêts aux entreprises est le 
taux applicable aux entreprises dont le crédit est de tout premier ordre. Le chiffre indiqué cor- 
respond au taux appliqué en fin de mois; lorsque les banques ne pratiquent pas toutes le même 
taux, on retient le plus représentatif. En mai 1973, les banques à charte ont relevé le taux de bases 
des prêts aux grosses entreprises et introduit un taux de base spécial pour les prêts aux petites 
entreprises. Le taux indiqué est celui des prêts aux grosses entreprises; le taux de base des prêts 
aux petites entreprises, aux agriculteurs et aux pêcheurs notamment, lui est inférieur de 1 /4 à 
1 /2% et s’applique aux prêts octroyés dans le cadre de crédits autorisés de $200,000 ou moins. 
• Le taux d’intérêt moyen des nouveaux prêts à vue est tiré d’enquêtes sur les taux débiteurs des 
banques à charte faites trimestriellement par la Banque du Canada depuis novembre 1968, 
en collaboration avec les banques à charte. L’enquête porte sur toutes les opérations de prêt 
qui se traduisent par un crédit au compte du client dans le cadre de crédits autorisés - nouveaux, 
renouvelés ou déjà en vigueur. Sont spécifiquement exclus, toutefois: les prêts personnels autres 
que sur titres, les prêts hypothécaires à l’habitation, les prêts au jour le jour, les prêts à vue sur 
titres et les prêts aux négociants en céréales. Ces relevés portent sur tous les prêts consentis au 
cours de trois jours consécutifs, vers le milieu de chaque trimestre, par 125 succursales, désignées 
dans chaque cas. Le nombre de ces prêts est, en moyenne de l’ordre de 5,000. Le taux indiqué 
est la moyenne des taux pratiqués, après pondération par le montant des prêts effectués à chacun 
de ces taux. 

• Le taux des certificats de placement garantis à 5 ans des sociétés de fiducie est la moyenne 
mensuelle des taux hebdomadaires affichés par un échantillon très représentatif des plus impor- 
tantes sociétés de fiducie. Avant janvier 1966, toutefois, le taux indiqué est la moyenne des taux 
du dernier mercredi du mois. • Prêts hypothécaires. Le taux préférentiel des prêts hypothécaires 
ordinaires est la moyenne arithmétique des taux appliqués sur les prêts à l’habitation par un 
certain nombre d’établissements prêteurs importants. Jusqu’à fin septembre 1967, le taux 
L.N.H. est le taux maximal fixé par arrêté en conseil. À partir d’octobre 1967, les taux indiqués 
sont la moyenne des taux effectivement appliqués par les prêteurs agréés. 

• Les taux d’intérêt aux États- Unis. Afin de les rendre comparables aux taux canadiens, les 
taux américains des bons du Trésor et du papier commercial ont été ramenés de la base «360 
jours/valeur escomptée» à la base canadienne «365 jours/valeur nominale». Le taux de rende- 
ment des bons du Trésor est la moyenne des taux à l’adjudication du lundi précédant le mercredi 
indiqué. Le taux des «federal funds» est celui qui est appliqué aux opérations en «federal funds», 
c’est-à-dire aux prêts ou aux emprunts d’excédents de réserve auprès d’une Banque de Réserve 
Fédérale (B.R.F.). Le taux indiqué, qui est publié par la Banque de Réserve Fédérale de New- 
York, est la moyenne hebdomadaire des taux les plus représentatifs de chaque jour de la se- 
maine se terminant le mercredi, pour les opérations de ce genre sur la place de New-York. Le 
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paper. The prime rates shown are predominate rates as at “month-end”. Beginning 
November 1971 several banks adopted floating prime rates. In April 1973, a dual 
prime rate system was introduced for large and small business loans; the rates shown 
since then apply to large business loans. 

• Euro-dollar deposit rates in London are the mid-market noon rates for the Wed- 
nesday dates shown. • The forward premium or discount (—)on the U.S. dollar in 
Canada is the annual interest rate equivalent of the spread between the spot and for- 
ward exchange rates for U.S. dollars in Canada computed on the basis of mid-market 
closing quotations for the Wednesday dates shown. • Covered differential represents 
the spread between comparable Canadian and U.S. short-term rates after allowance 
has been made for the forward premium or discount on the U.S. dollar in Canada. 
The covered differentials on Canada-U.S. three-month treasury bills are calculated 
from Wednesday mid-market closing quotations. The covered differentials on 
Canada-U.S. 90-day short-term paper are calculated from the data shown for 
Canadian finance company paper and U.S. commercial paper. 

20-23 
Source: Bank of Canada 

Government of Canada issues payable in foreign currencies have been converted 
into Canadian dollars at the following rates: prior to 3 May 1962 US $1.00 = $1.00, 
thereafter US $1.00 = SI .081 ; prior to 3 May 1962 £1 =$2.800, from 3 May 1962 
to 18 November 1967 £1 =$3.027, thereafter £1 =$2.595; from 24 May 1968 to 
26 October 1969 1 DM = $.270, thereafter 1 DM = $.295; from 15 May 1968 to 
24June 1970 I lira = $. 00173. Since31 December 1971 issues payable in foreign 
currencies have been converted into Canadian dollars at the closing spot rate as at 
the last business day of the calendar quarter. Holdings are shown at par value where 
available, in other cases at book value. 

• General public holdings (Table 20) are obtained as a residual. The general public 
includes other central banks, investment dealers, other non-bank financial institutions 
and other resident and non-resident holders. A more detailed breakdown of the 
general public’s holdings is shown in Table 21. • Government of Canada accounts 
(Table 20 and 21) include pension funds of federal Crown corporations and govern- 
ment agencies. Holdings of Canada Savings Bonds being purchased on the payroll 
plan by Government employees are excluded; these are included with general 
public holdings. • The Government of Canada Securities Investment Account (Table 20) 
includes market issues only. • The holdings of all life insurance companies are avail- 
able only at year-end. The quarterly distribution is estimated from monthly data on 
investment transactions by sixteen major life insurance companies. • Local credit 
union holdings of Government of Canada securities only are shown prior to 1967 
(Table 21). • Other non-market securities (Table 22) are held by the Unemployment 
Insurance Fund and since March 1966, by the Canada Pension Plan. On 31 December 
1971, the special non-marketable securities owned by the Unemployment Insurance 
Commission were redeemed and the amount transferred to the Unemployment Insur- 
ance Account in the accounts of the Government of Canada, in accordance with the 
Unemployment Insurance Act, 1971. 
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taux de rendement des obligations du gouvernement fédéral, échéance de 3 à 5 ans, est basé sur 
la moyenne des cours d’un échantillon représentatif de ces titres, le dernier mercredi du mois. 
L'indice Moody des obligations industrielles porte sur 38 titres: le rendement indiqué est la 
moyenne des données du dernier mercredi du mois. Depuis avril 1971, le taux indiqué pour le 
papier commercial est celui du papier de premier choix - échéance de 90 à 119 jours -, placé par 
des négociants, au dernier mercredi du mois; ces données sont publiées par la Banque de Réserve 
Fédérale de New-York. Jusqu’alors, le taux indiqué était une moyenne estimative des cours 
acheteur et vendeur du papier commercial à 90 jours placé par des négociants. Les taux de base 
indiqués sont les taux les plus représentatifs appliqués en fin de mois. A partir de novembre 
1971, plusieurs banques ont adopté des taux de base flottants. En avril 1973, les banques ont mis 
en vigueur une double structure comportant des taux différents pour les prêts aux petites et aux 
grosses entreprises; les taux mentionnés depuis lors sont ceux qui s’appliquent aux prêts aux 
grosses entreprises. 

• Le taux des dépôts en euro-dollars à Londres est la moyenne des taux à midi le mercredi 
indiqué. • Le report ou le déport (-) sur le dollar É.-U. à 90 jours est l’écart converti en 
taux d’intérêt par an, entre le cours au comptant et le cours à terme du dollar E.-U. au Canada, 
à la clôture le mercredi indiqué, les cours retenus étant la moyenne des cours acheteur et vendeur. 
• L'écart, change à terme compris, représente l’écart entre les rendements, exprimés en taux 
annuels, de titres canadiens et américains de même nature - par exemple des bons du Trésor - 
compte tenu du report ou du déport, calculé comme ci-dessus, pour la couverture du change 
à terme. L’écart, change à terme compris, entre les taux du papier à court terme (90 jours) au 
Canada et aux États-Unis, est calculé à partir des taux applicables au papier des sociétés cana- 
diennes de financement et au papier commercial américain. 

20 à 23 
Source: Banque du Canada 

La valeur nominale des titres payables en devises a été convertie en dollars canadiens aux 
taux suivants: avant le 3 mai 1962, $É.-U. 1 = $1 ; par la suite, $É.-U. 1 =$1.081 ; avant le 3 mai 
1962, £1 =$2.800; du 3 mai 1962au 18 novembre 1967, £1 = $3.027; par la suite, £1 = $2.595. 
Du 24 mai 1968 au 26 octobre 1969, DM1 =$0.270; parla suite, DMI =$0.295; du 15 mai 1968 
au 24 juin 1970, Lire 1 =$0.00173. Depuis le 31 décembre 1971, cette conversion s’effectue au 
cours du comptant à la clôture le dernier jour ouvrable de mars, de juin, de septembre ou de 
décembre, selon le cas. Les titres figurent à leur valeur nominale, lorsqu’elle est connue; à leur 
valeur comptable, dans le cas contraire. 

• Le montant des titres détenus par le public (Tableau 20) a été obtenu en déduisant de 
l’encours global le montant des autres portefeuilles. Figurent dans cette catégorie, les autres 
banques centrales, les négociants en valeurs mobilières, les établissements financiers non 
bancaires et les autres détenteurs au Canada ou à l’étranger. Une ventilation plus complète des 
litres détenus par le public figure au Tableau 21. • Le post e Portefeuilles du gouvernement 
canadien (Tableaux 20 et 21) comprend les portefeuilles des caisses de retraite des sociétés de la 
Couronne et des agences du gouvernement canadien. Les Obligations d’épargne du Canada 
achetées par les fonctionnaires du gouvernement d’après le Mode d’épargne sur le salaire ne 
figurent pas à cette rubrique, mais font partie des portefeuilles du public. • La Caisse 
de placements du gouvernement canadien (Tableau 20) n’a en portefeuille que des titres 
négociables. • Les données concernant les portefeuilles de l’ensemble des compagnies 
d’assurance-vie ne sont disponibles qu’en fin d’année et les répartitions trimestrielles sont des 
estimations basées sur les opérations d’investissement d’après les déclarations mensuelles de 
seize importantes compagnies d’assurance-vie. • Jusqu’à 1967, les données concernant les credit 
unions locales ne comprenaient que les portefeuilles de titres du gouvernement canadien (Tableau 
21). • Les détenteurs des autres titres non négociables du gouvernement canadien (Tableau 22) 
sont la Caisse d’assurance-chômage et, depuis mars 1966, le Régime de pensions du Canada. Le 
31 décembre 1971, conformément aux dispositions de la Loi de 1971 sur Tassurance-chômage, 
les titres spéciaux non négociables appartenant à la Commission d’assurance-chômage ont été 
rachetés et le produit en a été crédité au Compte d’assurance-chômage ouvert dans les comptes 
du gouvernement canadien. 
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24-25 
Source: Bank of Canada 

Treasury bills, Canada Savings Bonds and other non-market issues are not included 
in the data. The guaranteed issues comprise those of the Canadian National Railways. 
Unless an earlier call date is given in the notes below, issues are non-callable. The 
rates used for converting foreign pay issues into Canadian dollars are given above in 
the notes to Tables 20-23. Information on treasury bill issues can be found in Table 
18. For the totals of Government of Canada direct and guaranteed debt outstanding 
at month-ends, see Table 22. Complete details of loans outstanding are published 
annually in “Loans of Government of Canada and Loans Guaranteed by the Gov- 
ernment of Canada.” Special features of a number of issues are as follows. 
(a) At 1 April 1974, $235,380,000 was exchanged into an equal par value of 8%, 
1 October 1986. 
(b) Exchangeable from 15 December 1974 to 14 June 1975 into an equal par value 
of 8%, 15 December 1985. 
(c) Subject to partial redemption at par for the sinking fund on each interest pay- 
ment date, commencing with 15 April 1965. The earliest call date is 15 October 1977. 
(d) Exchangeable for an equal par value of 714%, 1 August 1981. 
(e) This item represents the cancellation of securities held by purchase funds. 
(f) Callable after 1 February 1972. 
(g) At 1 October 1973, $69,775,000 was exchanged into an equal par value of 7t/2%, 
1 April 1984. 
(h) Callable after 30 days notice. 
(i) Callable after 30-60 days notice. 
(j) Callable after 1 June 1974. 
(k) Callable after 15 January 1975. 
(l) The Canadian dollar equivalent of an US$100 million issue; US$72 million was 
delivered 11 June 1968, US$13 million 15 October 1968 and the remainder in January 
1969. The earliest call date is 1 June 1978. 
(m) Callable after 15 September 1996. 
(n) The 3% 15 September 1936 issue of perpetual bonds is callable after 60 days 
notice. 
(o) Exchangeable from 1 July 1976 to 31 December 1976 into an equal par value of 
71/2%, 1 July 1982. 
(p) Exchangeable from 1 October 1977 to 31 March 1978 into an equal par value of 
8%, 15 December 1985. 
(q) Exchangeable from 1 December 1979 to 31 May 1980 into an equal par value of 
8%, 1 December 1987. 
(r) Exchangeable from 1 April 1978 to 30 September 1978 into an equal par value 
of 8%, 1 April 1984. 
(s) Exchangeable on or before 1 November 1976 into an equal par value of 9V4%, 
1 February 1982. 
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24 et 25 
Source: Banque du Canada 

Ces tableaux ne tiennent pas compte des bons du Trésor, ni des Obligations d’épargne du 
Canada ou autres titres non négociables. Les obligations garanties par le gouvernement canadien 
sont celles du Canadien National. Les titres ne peuvent être rachetés par anticipation, sauf 
indication contraire ci-dessous. Les taux utilisés pour la conversion en dollars canadiens de la 
valeur nominale des titres payables en monnaies étrangères sont indiqués dans les notes ci-dessus 
relatives aux Tableaux 20 à 23. On trouvera au Tableau 18 des détails concernant les bons du 
Trésor. Le Tableau 22 donne l’encours, en fin de mois, des titres émis ou garantis par le 
gouvernement canadien. On trouvera dans la brochure «Emprunts du gouvernement du 
Canada et emprunts garantis par le gouvernement du Canada», que publie annuellement la 
Banque, une description détaillée de tous les emprunts en cours. Les renvois ci-dessous indiquent 
les particularités de certaines émissions. 
(a) Le 1er avril 1974, $235,380,000 de titres ont été échangés contre des obligations 8% 
1er octobre 1986. 
(b) Échangeables, au pair, du 15 décembre 1974 au 14 juin 1975, contre des obligations 8% 
15 décembre 1985. 
(c) Emprunt sujet à remboursement partiel par le fonds d’amortissement, au pair, aux dates 
d’échéance des coupons, à partir du 15 avril 1965; ne peut être remboursé intégralement par 
anticipation avant le 15 octobre 1977. 
(d) Échangeables, au pair, contre des obligations 714% 1er août 1981. 
(e) Annulation de titres détenus par la Caisse pour le rachat de titres. 
(f) Remboursables par anticipation après le 1er février 1972. 
(g) Le 1er octobre 1973, $69,775,000 de titres ont été échangés contre des obligations 71/2% 
1er avril 1984. 
(h) Remboursables par anticipation, moyennant préavis de 30 jours. 
(i) Remboursables par anticipation, moyennant préavis de 30 à 60 jours. 
(j) Remboursables par anticipation, après le 1er juin 1974. 
(k) Remboursables par anticipation, après le 15janvier 1975. 
(l) Contrevaleur en dollars canadiens d’une émission de 100 millions de dollars É.-U., dont 
une tranche de 72 millions fut livrée le 11 juin 1968, une autre de 13 millions le 15 octobre 1968 
et le solde de 15 millions en janvier 1969. Ces obligations ne peuvent être remboursées par 
anticipation avant le 1er juin 1978. 
(m) Remboursables par anticipation après le 15 septembre 1966. 
(n) Les rentes perpétuelles 3%, émises le 15 septembre 1936, peuvent être remboursées 
moyennant préavis de 60 jours. 
(o) Échangeables, au pair, du 1er juillet 1976 au 31 décembre 1976, contre des obligations 
71/2% 1er juillet 1982. 
(p) Échangeables, au pair, du 1er octobre 1977 au 31 mars 1978, contre des obligations 8% 
15 décembre 1985. 
(q) Échangeables, au pair, du 1er décembre 1979 au 31 mai 1980, contre des obligations 8% 
1er décembre 1987. 
(r) Échangeables, au pair, du 1er avril 1978 au 30 septembre 1978, contre des obligations 8% 
1er avril 1984. 
(s) Échangeables, au pair, au plus tard le l«r novembre 1976, contre des obligations 914% 
1er février 1982. 
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26 
Source: Bank of Canada 

Prices are closing mid-market prices for the dates shown. Market yields are ex- 
pressed in per cent per annum to maturity if at a discount, and to earliest call date if at 
a premium. For information on issues callable before maturity see Tables 24-25 and 
notes. Data on the amounts outstanding for each issue can be found in Table 25. 
Treasury bill yields can be found in Table 18. • The long-term average yield is an 
average of all direct Government of Canada issues due or callable in 10 years or 
over, excluding perpétuais. 

27-33 
Source: Bank of Canada 

Data shown are subject to revision. These series cover all public issues and most 
private placements. The data for all levels of government include guaranteed 
issues. Government of Canada issues payable in foreign currencies have been con- 
verted into Canadian dollars at the following rates: from 30 September 1950 to 
3 May 1962 US$1.00 = $1.00, thereafter US$1.00 = $1.081, from 30 September 1950 
to 3 May 1962 £1 =$2.800, from 3 May 1962 to 18 November 1967 £1 =$3.027, 
thereafter £1 =$2.595; prior to 26 October 1969 1 DM = $.270, thereafter 

1 DM= $.295; from 15 May 1968 to 24 June 1970 1 lira = $.00173. Since 31 December 
1971 Government of Canada issues payable in foreign currency have been converted 
into Canadian dollars at the closing spot rate as at the last business day of the 
calendar quarter. All other foreign issues have been converted into Canadian dollars 
at the average noon market rate for the month. In the case of optional-pay issues, 
the option most favourable to the lender has been used. Data on gross new issues, 
retirements and new issues of Government of Canada and provincial securities and 
corporate bonds by quarters are available from 1936 and on Government of Canada 
and provincial securities, municipal and corporate bonds outstanding by currency 
of payment at each year-end, from 1935. 

• Provincial bonds include issues purchased by provincial accounts and with 
Quebec Pension Plan funds. Retirements of provincial bonds do not include pay- 
ments into sinking funds. • Municipal bonds do not include issues guaranteed by the 
provinces (already included in provincial bonds) and issues sold directly to provinces 
and their agencies, which are shown in Table 31. Retirements of municipal bonds 
do not include payments into sinking funds. The quarterly data for municipal retire- 
ments are estimated by pro-rating annual estimates and including partial data for 
large municipalities when available. • Corporate bonds include all issues of Canadian 
corporations payable in Canadian dollars or in other currencies with the exception of 
finance company and commercial paper with an original term-to-maturity of one 
year or less and issues sold to a parent company, whether this parent is incorporated 
in Canada or abroad. 

• New preferred and common stock issues are shown at offering prices, and retire- 
ments at the actual amount paid by the corporation. Canadian stocks payable in for- 
eign currencies include stocks issued in foreign currencies or with dividends payable 
in foreign currencies. Pursuant to section 91 of the Canadian and British Insurance 
Companies Act, common stock retirements do not include purchases by life insurance 
companies of their own stock. Common stock retirements in 1961 and 1964 reflect 
the distribution by British Columbia Power Corporation to shareholders of funds 
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26 
Source: Banque du Canada 

Les cours indiqués sont la moyenne des cours acheteur et vendeur à la clôture du marché le 
mercredi. Les rendements sont exprimés en % par année, jusqu’à l’échéance si le cours est in- 
férieur à 100 et jusqu’à la première date prévue pour un remboursement par anticipation, dans 
le cas contraire. On trouvera aux Tableaux 24 et 25 et dans les notes qui s’y rapportent des 
renseignements sur les émissions remboursables par anticipation, au Tableau 25 l’encours de 
chaque emprunt et au Tableau 18 le taux de rendement des bons du Trésor. • Le taux de rende- 
ment moyen du long terme est la moyenne des rendements de tous les titres émis par le gouverne- 
ment canadien qui ne seront ni échus ni rachetables par anticipation avant dix ans, à l’exclusion 
des rentes perpétuelles. 

27 à 33 
Source: Banque du Canada 

Ces données sont sujettes à révision. Elles englobent toutes les émissions lancées dans le 
public et la plupart de celles qui ont été placées à titre privé. Les emprunts du gouvernement 
canadien, des provinces et des municipalités comprennent les obligations émises sous leur 
garantie. La valeur nominale des émissions du gouvernement canadien libellées en monnaies 
étrangères a été convertie en dollars canadiens aux cours suivants: du 30 septembre 1950 au 
3 mai 1962, $É.-U. 1 = $1 ; parla suite $É.-U. 1 = $1.081; du 30 septembre 1950 au 3 mai 1962, 
£1 = $2.800; du 3 mai 1962 au 18 novembre 1967, £1 =$3.027; par la suite £1 =$2.595; avant le 
26 octobre 1969, DM1 = $0.270; par la suite DM1 =$0.295; du 15 mai 1968 au 24juin 1970, 
Lire 1 =$0.00173. Depuis le 31 décembre 1971, cette conversion s’eflectue au cours du comp- 
tant à la clôture le dernier jour ouvrable de mars, de juin, de septembre ou de décembre, selon 
le cas. Pour toutes les autres émissions en monnaies étrangères, on utilise comme taux de con- 
version la moyenne mensuelle des cours du change à midi. Dans le cas des titres libellés à la fois 
en dollars canadiens et en une autre devise, l’option la plus favorable aux prêteurs a été re- 
tenue. Les statistiques suivantes sont disponibles à partir des dates indiquées: les émissions 
brutes, les amortissements et rachats et les émissions nettes du gouvernement canadien, des 
provinces, des municipalités et des sociétés, par trimestres, à partir de 1936; l’encours en fin 
d’année des titres du gouvernement canadien et des provinces et des obligations des munici- 
palités et des sociétés, réparti selon la monnaie de paiement, à partir de 1935. 

• Les obligations des provinces comprennent les titres achetés par une province ou avec des 
fonds provenant du Régime de rentes du Québec. Les dotations aux fonds d’amortissement ne 
sont pas assimilées à des amortissements. • Les obligations municipales ne comprennent ni les 
titres émis sous la garantie d’une province, ceux-ci étant recensés comme obligations provin- 
ciales, ni les titres vendus directement aux provinces ou à leurs agences, recensés au Tableau 31. 
Les dotations aux fonds d’amortissement ne sont pas assimilées à des amortissements. Les 
données trimestrielles concernant les amortissements des titres des municipalités sont des esti- 
mations obtenues en divisant par 4 le montant des amortissements prévus pour Tannée entière, 
sauf que des données plus précises sont parfois disponibles pour certaines grosses municipalités. 
• Les obligations des sociétés englobent toutes les émissions de sociétés canadiennes payables 
en dollars canadiens ou en monnaies étrangères, à l’exclusion, toutefois, du papier émis par les 
sociétés de financement et du papier commercial dont l’échéance à l’émission ne dépasse pas 
un an, ainsi que des émissions vendues à des sociétés mères, que ces dernières aient été cons- 
tituées au Canada ou à l’étranger. 

• Les émissions d’actions ordinaires et privilégiées figurent au prix d’émission et les rachats au 
prix effectivement payé par la société intéressée. Sont considérées comme actions payables en 
monnaies étrangères celles dont le principal ou les dividendes sont payables en monnaies étran- 
gères. Les rachats d’actions ordinaires ne comprennent pas le rachat de ses propres actions 
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received from the Province of British Columbia in payment for the common and pre- 
ferred shares of British Columbia Electric Company Limited; the data reflect in 1963 
the purchase by Quebec Hydro of privately owned hydro-electric companies and, 
in 1972 the purchase by the Nova Scotia Power Commission of Nova Scotia Light 
and Power Company, Limited. • Financial corporations (Table 33) include the finance 
company subsidiaries of automobile companies; all other subsidiary companies 
engaged in financing the parent companies’ sales or real estate are classified with the 
parent company. 

• Transactions of other institutions and foreign debtors comprise issues of Canadian 
religious and other institutions and Canadian dollar issues of foreign debtors. New 
issues of foreign debtors amounted to $20 million in 1961, $5 million in 1964, $25 
million in the first quarter and $7 million in the fourth quarter of 1965, $20 million in 
1966, $20 million in 1967, $15 million in 1968, $25 million in 1971 and $20 million 
in 1972. Foreign debtor issues have been retired throughout the period covered. 
In Table 29, the small amount of security issues of institutions payable in foreign 
currencies has been included in the total. • Figures for short-term finance and loan 
company paper are based on Statistics Canada data covering all companies by cur- 
rency of payment. The series from March 1965 on are not comparable with those in 
Table 34. 

34 
Sources: Bank of Canada, Statistics Canada, Royal Commission on Banking and 
Finance. 

Treasury bills and other short-term paper comprise instruments with an original 
term of one year or less. The data do not include bills and notes placed with chartered 
banks. Corporate data exclude notes placed with parent companies. Short-term loans 
from foreign banks are not included in the statistics for sales finance and consumer 
loan companies, but are included in the figures for other commercial borrowers. 

• Sales finance and consumer loan company paper includes notes issued by finance 
company subsidiaries of automobile companies. Data for the period prior to March 
1965 are obtained from the Statistics Canada publication “Business Financial Statis- 
tics.” Subsequent data are based on a survey by the Bank of Canada, covering com- 
panies known to account for a very large share of the industry. As a result of changes 
in the coverage due to the entry of new participants in the survey, mergers and the 
elimination of some companies going into receivership, breaks in the series occur at 
March 1965 and December 1968. • Other commercial paper includes notes issued by 
finance company subsidiaries of merchandisers and manufacturers other than auto- 
mobile companies. Prior to June 1963, the data are based on a survey by the Royal 
Commission on Banking and Finance, published on page 257 of the Commission’s 
Appendix Volume. Subsequent data are based on a survey by the Bank of Canada 
covering companies known to have issued short-term paper; it is estimated that a 
high proportion of all paper issued is covered by this survey. • Bankers' acceptances 
are not included with the data on “other commercial paper.” The figures refer to 
the amount outstanding as at the last Wednesday of the period. • Total treasury bills 
and other short-term paper of provincial and municipal governments and their enterprises 
exclude bills and notes placed with own government accounts. The treasury bills and 
notes issued are very largely payable in Canadian dollars; however, the statistics 
include some short-term notes payable in foreign currencies. 

Revue de la Banque du Canada Août 1974 S 148 

effectué par une compagnie d’assurance-vie en vertu de l’article 91 de la Loi sur les compagnies 
d’assurance-vie canadiennes et britanniques. Ont été considérés comme des rachats d’actions, 
en 1961 et en 1964, la distribution par la British Columbia Power Corporation à ses actionnaires 
des fonds qu’elle avait reçus de la province de la Colombie-Britannique, en paiement des actions 
ordinaires et privilégiées de la British Columbia Electric Co. Ltd., en 1963, l’achat par 
l’Hydro-Québec d’entreprises hydro-électriques du secteur privé et, en 1972, l’achat par la 
Nova Scotia Power Commission de la Nova Scotia Light and Power Company, Limited. 
• Les sociétés financières (Tableau 33) comprennent les sociétés de financement filiales des 
constructeurs de véhicules automobiles; les statistiques relatives à toutes les autres filiales qui 
ont pour objet de financer soit les ventes des sociétés mères soit des opérations immobilières sont 
comprises dans celles de ces sociétés mères. 

• Les opérations des autres institutions et emprunteurs étrangers comprennent les émissions 
d’institutions canadiennes (religieuses ou autres) et les émissions en dollars canadiens d’em- 
prunteurs étrangers. Ces dernières ont atteint $20 millions en 1961, $5 millions en 1964, $32 mil- 
lions en 1965 (soit $25 millions au premier trimestre et $7 millions au quatrième), $20 millions 
en 1966, $20 millions en 1967, $15 millions en 1968, $25 millions en 1971 et $20 millions en 1972. 
Dans le cas des emprunteurs étrangers, il y eut des amortissements tout au cours des années 
indiquées. Le faible montant des émissions de titres en monnaies étrangères des institutions a 
été incorporé au Total dans le Tableau 29. • Les chiffres concernant le papier à court terme des 
sociétés de financement ou de prêt sont tirés des données de Statistique Canada portant sur le 
papier de ces sociétés, ventilées selon la monnaie de paiement. A partir de mars 1965, ces chiffres 
ne sont pas comparables à ceux du Tableau 34. 

34 
Sources: Banque du Canada, Statistique Canada, Commission royale d’enquête sur le système 
bancaire et financier 

Les bons du Trésor et autres effets à court terme n’englobent que les instruments dont 
l’échéance initiale ne dépasse pas un an. Les données ne comprennent pas les bons ni les billets 
placés auprès des banques à charte, ni, dans le cas des sociétés, les billets placés auprès des 
sociétés mères. Les emprunts auprès de banques étrangères ne sont pas compris dans le cas de 
sociétés de financement et des sociétés de prêt à la consommation, mais le sont dans celui des 
autres emprunteurs commerciaux. 

« Le papier des sociétés de financement ou de prêt à la consommation comprend les billets 
émis par les sociétés de financement filiales des constructeurs de voitures automobiles. Les 
données antérieures à mars 1965 sont tirées du bulletin de Statistique Canada intitulé «Business 
Financial Statistics». Depuis lors, les données sont le résultat d’enquêtes de la Banque du 
Canada auprès des sociétés qui font le gros des opérations de cette branche d’activité. En 
raison d’une extension du recensement à d’autres sociétés ou par suite de fusions ou de liquida- 
tions de sociétés, ces séries ont subi certaines modifications en mars 1965 et en décembre 1968. 
• Sont classés comme autre papier commercial les billets des sociétés de financement filiales 
d’entreprises manufacturières et commerciales autres que les constructeurs de voitures auto- 
mobiles. Les données antérieures à juin 1963 sont tirées des relevés publiés à la page 257 du 
Volume Annexe du Rapport de la Commission royale d’enquête sur le système bancaire et 
financier. Les données antérieures à juin 1963 ont été recueillies par la Banque du Canada au 
moyen d’enquêtes auprès des sociétés qui, à sa connaissance, avaient émis du papier à court 
terme. Il y a tout lieu de croire qu’une très forte proportion de ce papier a été recensée par ces 
enquêtes. • Les acceptations bancaires ne figurent pas au poste Autre papier commercial. Les 
chiffres retenus sont ceux de l’encours le dernier mercredi de la période indiquée. • Les bons du 
Trésor et autres effets à court terme émis par les provinces et les municipalités comprennent, dans 
le cas des provinces, les billets émis par leurs entreprises. En sont exclus les bons du Trésor et les 
billets achetés pour le compte des gouvernements intéressés. Les bons du Trésor et les billets 
sont, dans la grande majorité des cas, libellés en dollars canadiens, mais les statistiques en- 
globent également un certain montant de billets à court terme libellés en monnaies étrangères. 
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35 
Source: Investment Dealers Association of Canada 

Weekly data are available only from 26 July 1972. The inventory positions are 
reported as at the close of business each Wednesday. The securities are classified on 
the basis of their unexpired term to maturity. The inventory figures include member 
dealers’ long positions (i.e., free inventory, securities held under repurchase agree- 
ments and securities sold with dealer call features) at par value on a trade date basis. 
Borrowed securities and securities held under sell-back arrangements are excluded. 
Short positions are netted against long positions. 

• Money market instruments are securities that may be pledged as collateral for 
day-to-day loans from chartered banks or, if necessary, may be sold by money market 
“jobbers” under purchase and resale agreements to the Bank of Canada (see notes 
to Table 18). • Commercial and finance company paper includes sales finance and 
consumer loan company paper and other commercial paper; trust and mortgage loan 
company obligations include guaranteed investment certificates and notes. 

36 
Sources: Toronto Stock Exchange, Montreal Stock Exchange, Statistics Canada, 
New York Stock Exchange, Standard and Poor’s Corporation, Dow-Jones 

More detailed information on the composition of the common stock price indexes 
shown in the table can be obtained from the primary sources of the data. The number 
of stocks in each index is shown in parenthesis. 

• The indexes of the Toronto Stock Exchange, the Montreal Stock Exchange, Statis- 
tics Canada and Standard and Poor's are weighted indexes of selected groups of stocks. 
The Montreal and Canadian Stock Exchanges amalgamated as 1 January 1974. Prior 
to this time the series include date from both stock exchanges. • The Statistics 
Canada investors' index is based on a monthly average of Thursday closing prices. 
• The Dow-Jones industrial average is a simple dollar average of 30 selected industrial 

stocks adjusted for stock splits, stock dividends, and the substitutions of stocks in the 
average. • The value of shares traded is the total dollar value of all transactions re- 
corded on the exchange during the month. • The volume of shares traded is the total 
number of shares transacted on the exchange during the month. 

• Customers' debit balances are amounts owed to brokers by customers under 
margin agreements. The method of compiling the New York Stock Exchange series 
was altered in May 1970 and as a result, earlier data are not strictly comparable. 
• Customers' free credit balances represent the total of uncommitted funds that cus- 
tomers have left in accounts with brokers. Such funds represent cash or securities 
and are subject to withdrawal by the customer on demand. • Brokers' borrowings 
are borrowings by member firms of the Toronto and the Montreal Stock Exchange 
from banks, trust companies and other sources as at the last business day of the 
month. • Loans to brokers by U.S. commercial banks are loans made by weekly re- 
porting member banks to brokers and dealers for purchasing or carrying securities 
(other than U.S. Government securities). 

• The stock dividend yield is calculated by taking the indicated dividend to be paid 
per share of stock over the coming 12 months and dividing it by the current price of 
the stock. • The price I earnings ratio is calculated by dividing the current market price 
of a stock by the company’s earnings per share in its latest fiscal year. 
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35 
Source: Association canadienne des courtiers en valeurs mobilières 

Les statistiques hebdomadaires ne sont disponibles qu’à partir du 26 juillet 1972. Les chiffres 
déclarés pour les stocks de titres sont ceux des mercredis à la clôture des opérations; les titres 
ont été répartis suivant le temps qui reste à courir jusqu’à leur échéance. Les données indiquées 
représentent la position en compte des négociants affiliés à l’Association, les titres étant inscrits 
à leur valeur nominale et selon les dates de transaction. (La position en compte comprend: 
les stocks disponibles, les titres en pension et les titres vendus avec clause de rachat par le 
négociant.) Sont exclus les titres empruntés ou acquis avec clause de revente. En outre, les 
positions à découvert sont déduites des positions en compte. 

• Les instruments du marché monétaire sont ceux qui peuvent être déposés en nantissement 
auprès des banques à charte pour l’obtention de prêts au jour le jour ou qui peuvent être mis 
en pension à la Banque du Canada par les grossistes agréés du marché monétaire ou jobbers 
(voir note relative au Tableau 18). • Papier commercial, ou papier des sociétés de financement. 
Comprend aussi bien le papier des sociétés de financement ou de prêt à la consommation que 
celui des autres entreprises. Les créances sur les sociétés de fiducie ou de prêt hypothécaire com- 
prennent les certificats de placement garantis et les billets. 

36 
Sources: Bourse de Toronto, Bourse de Montréal, Statistique Canada, Bourse de New-York, 
Standard & Poor’s Corporation, Dow-Jones 

On pourra obtenir des renseignements complémentaires concernant les composantes des 
indices du cours des actions ordinaires en s’adressant aux institutions auxquelles sont attribués 
ces indices. Le nombre des titres retenus pour chaque indice est indiqué entre parenthèses. 

• Les indices de la Bourse de Toronto, de ta Bourse de Montréal, de Statistique Canada et de 
Standard & Poor's sont des indices pondérés, basés sur des échantillons représentatifs d’actions. 
La Bourse de Montréal et la Bourse canadienne ont fusionné le 1er janvier 1974. Les statistiques 
antérieures sont tirées de données relatives aux deux bourses. • L'indice des valeurs de place- 
ment de Statistique Canada est basé sur la moyenne des cours de clôture les jeudis du mois. 
• La moyenne Dow-Jones des Industrielles est une simple moyenne des cours d’un échantillon de 

30 actions industrielles, sauf qu’il a été tenu compte au cours des années des fractionnements 
d’actions, des dividendes versés en actions et des substitutions de titres dans l’échantillon. 
• La valeur des transactions représente le montant total en dollars de toutes les ventes effectuées 

au cours du mois à la bourse désignée. • Le volume des transactions représente le nombre des 
actions vendues au cours du mois à la bourse désignée. 

• Les soldes débiteurs des clients représentent les sommes dues aux agents de change par leurs 
clients dans le cas d’opérations «sur marge». En ce qui concerne la bourse de New-York, la 
méthode de calcul a été modifiée en mai 1970 et les données postérieures ne sont donc pas 
strictement comparables à celles des périodes précédentes. • Les soldes créditeurs libres des 
clients représentent l’ensemble des fonds non engagés que les clients ont laissés à la disposition 
des agents de change. Ces fonds peuvent être, soit des sommes d’argent, soit des titres, et doivent 
être restitués aux clients sur simple demande. • Les emprunts des agents de change représentent 
l’ensemble des concours consentis aux maisons membres de la Bourse de Montréal et de la 
Bourse de Toronto par les banques, les sociétés de fiducie ou autres prêteurs, le dernier jour ou- 
vrable du mois. • Les prêts des banques commerciales aux agents de change aux États- Unis sont 
les prêts consentis aux agents de change - pour financer leurs achats ou leurs portefeuilles-titres 
(titres du gouvernement américain non compris) - par les banques tenues de faire des déclara- 
tions hebdomadaires de ces opérations. 

• Le rendement sous forme de dividendes d’une action à une date donnée est calculé en divisant 
le dividende prévu par action au cours des 12 mois suivants par le cours de l’action. 
• Le rapport CoursIBénéfices d’une action est calculé en divisant le cours de l’action à la date 
indiquée par les bénéfices réalisés par action au cours du dernier exercice de la société. 
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37 
Source: The Canadian Life Insurance Association 

Data are based on Canadian dollar transactions of sixteen companies whose net 
premium income in Canada in 1970 was 80 per cent of the total for all companies 
registered under the federal insurance acts. Prior to June 1965, the data relate to 12 
companies having 74 per cent of net premium income in 1964. 

® Provincial and municipal securities include guaranteed issues. » Corporate and 
other bonds include bonds payable only or optionally in Canadian dollars issued by 
Canadian corporations and institutions. Bonds of foreign incorporated companies 
and institutions and foreign governments payable in Canadian dollars only, are also 
included. Prior to 1963, the data include transactions in short-term paper. • Net in- 
vestments in finance company paper are included with other paper from 1963 to 1965. 
o Other short-term paper consists of corporate paper and trust company certificates 
with an original term to maturity of one year or less. 

® Investment in mortgage loans and sales agreements represents the net of gross 
disbursements and gross receipts. The gross figures for mortgage transactions are 
shown in the last two columns of the Table. # Cash consists of certificates of deposit 
and balances held in the Canadian offices of the life insurance companies or in banks 
in Canada. Prior to 1966, securities held under buy-back or dealer loan arrangements 
were also included; since then these securities have been included within the relevant 
security categories, a The balancing item represents mainly Canadian dollars available 
for insurance operations. 

38-43 
Data are drawn from the Statistics Canada publications “Business Financial Statis- 

tics” and “Financial Institutions.” The quarterly balance sheet statements give esti- 
mates for the entire industry group as it existed in the quarter under consideration. 
Because of changes in the structure of the industry groups due to mergers, consoli- 
dations, spin-offs, reclassification of companies into or out of the group, etc., the data 
are not always strictly comparable and should be used with caution when examining 
changes over time. For most of the groups, quarterly data on the movement of funds, 
also published in the Statistics Canada bulletin “Financial Institutions”, provide a 
more accurate yardstick for measuring changes over time within an industry. (Move- 
ment of funds data are not published for credit unions). Breaks in series resulting 
from changes in definitions or a reclassification of items are explained in the following 
notes. In some of the tables, consistent back data are not available for all series. 

38 
Source: Statistics Canada 

Local credit unions and caisses populaires include all credit unions or caisses popu- 
laires chartered by provinces to carry on credit activities within the province. The data 
do not include central credit unions (leagues and other organizations that act as a 
central body in performing services for local credit unions). Statistics for centrals can 
be found in the Statistics Canada publication “Financial Institutions.” In the Table, 
“other assets” include financial investment not included elsewhere, fixed assets after 
deduction of accumulated depreciation and stabilization fund deposits. 
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37 
Source: L’Association canadienne des compagnies d’assurance-vie 

Ces données englobent les opérations en dollars canadiens de seize compagnies, qui ont 
touché 80% des primes nettes encaissées au Canada en 1970 par l’ensemble des compagnies 
inscrites au Registre fédéral des compagnies d’assurance-vie. Avant juin 1965, les données 
n’englobaient que douze compagnies, qui avaient encaissé 74% des primes nettes en 1964. 

• Les titres des provinces et des municipalités comprennent les titres garantis par elles. 
• Les obligations de sociétés ou d'«autres» emprunteurs comprennent les obligations émises par 

les sociétés et institutions canadiennes et payables, exclusivement ou au choix du porteur, en 
dollars canadiens. Elles comprennent également les obligations des sociétés, institutions et 
gouvernements étrangers qui ne sont payables qu’en dollars canadiens et, avant 1963, le papier 
à court terme. • De 1963 à 1965, le papier à court terme des sociétés de financement était compris 
avec celui des autres sociétés. • Le papier à court terme des autres sociétés comprend les effets à un 
an ou moins émis par les sociétés industrielles et commerciales ainsi que par les sociétés de fiducie. 

• Les prêts hypothécaires et contrats de vente représentent la différence entre les décaissements 
bruts et les encaissements bruts. Les chiffres bruts des opérations hypothécaires sont reproduits 
dans les deux dernières colonnes du tableau. • L’encaisse et les dépôts comprennent les certificats 
de dépôt et les encaisses détenus par les bureaux canadiens des compagnies d’assurance-vie 
ainsi que les dépôts en banque au Canada. Avant 1966, les titres pris en pension ou en 
couverture d’avances à des courtiers en valeurs figuraient à cette rubrique; depuis, ils figurent à 
leurs rubriques respectives. • Les autres sources sont essentiellement le produit net des 
opérations d’assurance au Canada. 

38 à 43 
Ces données sont tirées des publications suivantes de Statistique Canada: «Business Financial 

Statistics» et «Institutions financières». Les bilans trimestriels sont des estimations pour l’en- 
semble des établissements existant aux dates indiquées. Par suite des modifications des divers 
groupes d’institutions couverts par ces Tableaux - modifications consécutives, soit aux fusions, 
consolidations et dédoublements d’entreprises, soit à l’addition ou à l’élimination d’un établisse- 
ment, de temps à autre, etc. - les différentes séries ne sont pas toujours strictement comparables 
et il convient d’être prudent lorsqu’on étudie l’évolution à long terme de ces données. Pour la 
plupart de ces groupes d’institutions, les données trimestrielles sur les mouvements de fonds, 
qu’on trouvera également dans le bulletin de Statistique Canada «Institutions financières», 
constituent un instrument de mesure plus précis pour évaluer les changements survenus au 
cours des années. (À noter toutefois que, dans le cas des caisses populaires et «crédit unions», 
les données concernant les mouvements de fonds ne sont pas disponibles.) Les modifications 
apportées de temps à autre aux définitions et au regroupement de certaines rubriques ont 
entraîné des ruptures dans certaines séries; on trouvera à ce sujet des explications dans les notes 
ci-dessous. Dans le cas de certains tableaux, on ne dispose pas de données antérieures stricte- 
ment comparables pour toutes les séries. 

38 
Source: Statistique Canada 

Les caisses populaires et «crédit unions» locales comprennent tous les établissements généra- 
lement désignés sous ce nom et constitués en vertu d’une loi provinciale pour faire des opéra- 
tions de crédit à l’intérieur d’une province. Les données ne comprennent pas les chiffres des 
centrales (fédérations ou autres organismes qui, en qualité de centrales, fournissent des services 
aux institutions locales). On trouvera dans le bulletin «Institutions financières» de Statistique 
Canada des données relatives aux centrales. Le poste Autres éléments de l’actif du tableau com- 
prend certains investissements financiers qui ne figurent pas sous d’autres rubriques, les immo- 
bilisations moins leurs amortissements, et les dépôts au titre des fonds de stabilisation. 
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39-40 
Source: Statistics Canada 

Data in Table 39 cover all trust companies incorporated under the Trust Companies 
Act of Canada and corresponding provincial acts. In Table 40. the data cover all 
companies incorporated under the Dominion Loan Companies Act and other com- 
panies that raise funds from the public primarily for mortgage lending. Privately 
financed mortgage companies are not included. The amounts shown are at book 
value. Prior to the fourth quarter of 1966, a number of companies reported invest- 
ments in securities and mortgages after deducting investment reserves. Since then 
investments are shown at original cost and investment reserves are included in share- 
holders’ equity. Prior to the fourth quarter of 1966, total assets exclude dividends, 
interest and other receivables since these items were netted against the combined 
liability items - interest, dividends and other payables, and retained earnings - as part 
of shareholders’ equity. Since that time, dividends, interest and other receivables are 
included with other assets, and the liability items - interest, dividends and other 
payables - are included with other liabilities. 

In the third quarter of 1969, a change was made in the classification of short-term 
assets of trust companies denominated in foreign currency (Table 39). Previously, part 
of these assets had been included with term and notice deposits at chartered banks. 
They were then included with demand deposits and foreign securities. As a result, 
earlier data for the following series are not strictly comparable: cash and demand 
deposits, term and notice deposits at chartered banks, and foreign securities. In 
Table 40 the breaks in the series shown for the fourth quarter of 1970 reflect a change 
in the coverage of the data. 

A number of changes in the treatment of certain items in Tables 39 and 40 begin- 
ning in the fourth quarter of 1972 have resulted in a break in thecontinuity of 
certain series. Prior to that time, provincial and municipal treasury bills and short- 
term notes were included with provincial and municipal bonds; personal loans were 
included with collateral loans and the maturity split for term deposits and guaranteed 
investment certificates one year and over was 1-6 years and over 6 years. In both 
tables foreign currency deposits were included with cash and demand deposits; they 
are now shown separately in Table 39 and are included with chartered bank term and 
notice deposits in Table 40. In addition in Table 40 debentures issued under trust 
indenture were included with term deposits and debentures; mortgage company notes 
included only notes with an original term of less than one year while those of one year 
or more were included with term deposits and debentures. In Table 39 accounts pay- 
able and accruals were included with other liabilities; investments in and advances to 
subsidiary companies outside Canada, previously included in foreign securities, have 
been included in investments in affiliated companies since the fourth quarter of 1972. 

• Cash and demand deposits are composed of cash on hand and demand deposits in 
Canadian and foreign currencies. • Provincial and municipal bonds include guaranteed 
bonds. • Other assets include interest, dividends and other receivables, real estate, 
and other assets. 

• Bank loans include loans from Canadian chartered banks in Canadian dollars and 
foreign currencies, and loans from other banks. • Other liabilities include deferred 
income and accumulated deferred income taxes since the first quarter of 1969. 
• Shareholders’ equity includes paid-in capital, investment reserves, reserve fund and 
retained earnings. 
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39 et 40 
Source: Statistique Canada 

Les données du Tableau 39 comprennent toutes les sociétés de fiducie constituées conformé- 
ment à la Loi fédérale sur les sociétés de fiducie ou à des lois provinciales analogues. Les don- 
nées du Tableau 40 comprennent les sociétés constituées conformément à la Loi fédérale sur les 
sociétés de prêt et les autres sociétés qui recueillent des fonds auprès du public en vue d’effectuer 
des prêts hypothécaires. Il n’est pas tenu compte ici des sociétés de prêt hypothécaire financées 
à titre privé. Les avoirs figurent à leur valeur comptable. Jusqu'en septembre 1966, les porte- 
feuilles-titres et les prêts hypothécaires figuraient aux bilans de certaines sociétés à leur valeur 
nette, c’est-à-dire déduction faite des réserves correspondantes. Depuis, les investissements 
figurent à leur coût d’acquisition et les réserves correspondantes sont incorporées à l’avoir 
propre. Jusqu’en septembre 1966, les dividendes, intérêts et autres comptes à recevoir ne 
figuraient pas à l’actif mais étaient défalqués des éléments correspondants du passif- intérêts, 
dividendes, autres comptes à payer et bénéfices non répartis - et considérés comme faisant 
partie de l’avoir propre. Depuis, les dividendes, intérêts et autres comptes à recevoir figurent à 
l’actif et les intérêts, dividendes et autres comptes à payer sont groupés avec les «autres éléments 
du passif». 

Au cours du 3e trimestre de 1969, une modification a été apportée à la classification des avoirs 
à court terme en monnaies étrangères des sociétés de fiducie (Tableau 39). Une partie de ces 
avoirs qui étaient jusque-là inclus avec les dépôts à terme ou à préavis dans les banques à charte 
fut groupée avec les dépôts à vue et les titres en monnaies étrangères. Il en résulta que, pour les 
postes suivants, les données antérieures et postérieures à cette modification ne sont pas stricte- 
ment comparables: encaisse et dépôts à vue, dépôts à terme ou à préavis dans des banques à 
charte et titres étrangers. Noter une rupture des séries du Tableau 40, au dernier trimestre de 
1970, par suite d’un élargissement de l’échantillon. 

Des modifications apportées à partir du dernier trimestre de 1972 à la ventilation de certains 
postes des Tableaux 39 et 40 se traduisent par une solution de continuité dans les séries en cause. 
Jusque-là, les bons du Trésor et les billets à court terme des administrations provinciales et 
municipales étaient classés avec les obligations des provinces et des municipalités; les prêts per- 
sonnels figuraient avec les prêts sur nantissement et la ventilation d’après l’échéance des dépôts à 
terme et des certificats d’investissement garantis d’un an ou plus comportait deux catégories, 
les instruments de 1 à 6 ans, et ceux de plus de 6 ans. Dans les deux tableaux, la rubrique encaisse 
et dépôts à vue comprenait les dépôts en monnaies étrangères; désormais, ces derniers figurent 
séparément au Tableau 39 et sont compris au Tableau 40 avec les dépôts à terme ou à préavis 
dans les banques à charte. De plus, au Tableau 40 les «débentures» émises en vertu d’un contrat 
de fiducie étaient incluses avec les dépôts à terme et les «débentures»; les billets des sociétés de 
prêt hypothécaire comprenaient seulement les billets dont l’échéance à l’émission était de moins 
d’un an, ceux d’un an ou plus étant groupés avec les dépôts à terme et les «débentures». Au 
Tableau 39 les comptes à payer et le passif couru étaient compris avec les autres éléments du 
passif; les investissements dans les sociétés filiales à l’étranger ou les avances consenties à ces 
dernières, qui étaient inclus avec les titres étrangers, sont réunis avec les investissements dans 
les sociétés affiliées depuis le dernier trimestre de 1972. 

• L'encaisse et les dépôts à vue comprennent l’argent en caisse et les dépôts à vue en dollars 
canadiens ou en monnaies étrangères. • Les obligations des provinces et des municipalités com- 
prennent les obligations émises sous la garantie de celles-ci. • Les autres éléments de l'actif 
comprennent les intérêts, les dividendes et autres comptes à recevoir, les immeubles et d’autres 
avoirs. 

• Les emprunts bancaires comprennent les emprunts en dollars canadiens ou en monnaies 
étrangères auprès des banques à charte canadiennes ou auprès d’autres banques. • Les autres 
éléments du passif comprennent, depuis le 1er trimestre de 1969, les revenus différés et le mon- 
tant cumulé des impôts différés sur le revenu. • L'avoir propre comprend le capital versé, les 
réserves pour dépréciation du portefeuille-titre, le fonds de prévoyance et le report à nouveau. 
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41 
Source: Statistics Canada 

• Mutual funds are here defined as firms that invest in a portfolio of various types of 
securities, sell shares or units to the public at a price fixed in relationship to net asset 
value, and redeem any shares held at net asset value. The data do not include funds 
set up to operate pension plans, special non-resident owned funds, investment clubs 
and other mutual funds, the shares of which are not available to the general public. 
In the Table, the investment portfolio of the group is shown at cost and at market 
value. Prior to the first quarter of 1969, investments in, and advances to, subsidiary 
and affiliated companies are included in investments in Canadian and foreign common 
shares, and bank and other term deposits are included in short-term paper. Since the 
fourth quarter of 1971 additional mutual funds have been included; the assets and 
liabilities of these funds totalled almost $255 million at that time. 

• Cash and demand deposits are composed of cash on hand and demand deposits in 
Canadian and foreign currencies. Prior to 1973 foreign currency swapped deposits 
were also included. • Investment in Canadian preferred and common shares includes 
investment in mutual fund shares. • Other assets include accrued interest and divi- 
dends receivable, amounts due from brokers, and other assets not included elsewhere. 

• Bank loans include other short-term loans and notes payable. • Accounts payable 
include income tax liability, amounts due to brokers and other payables. • Other 
liabilities include long-term debt. 

42 
Source: Statistics Canada 

The data are based mainly on the group of closed-end funds listed in the Financial 
Post Survey of Investment Funds. Prior to the fourth quarter of 1968, investments in 
subsidiary and affiliated companies are included in holdings of Canadian common 
shares, and bank and other term deposits are included in short-term paper. A change 
in the method of accounting for investments in subsidiaries and in the classification 
of investments was made in the first quarter of 1973 and earlier data for the series 
preferred and common shares and investments in subsidiary and affiliated companies 
are not strictly comparable. 

• Cash and demand deposits are composed of cash on hand and demand deposits in 
Canadian and foreign currencies. Swapped deposits are also included. • Investment in 
Canadian preferred and common shares includes investment in mutual fund shares. 
• Other assets comprise accrued interest and dividends receivable, amounts due from 
brokers and other current assets; land, buildings, furniture and leasehold improve- 
ments; and other assets not included elsewhere. • Other liabilities include short-term 
loans and notes payable. 
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41 
Source: Statistique Canada 

• Les sociétés d'investissement à capital variable sont des sociétés qui placent leurs fonds dans 
des valeurs mobilières de différentes catégories, vendent et rachètent leurs propres actions ou 
parts à un prix qui est fonction de la valeur de l’actif net par action ou part. Les données ne 
comprennent pas les fonds liés à des régimes de retraite, les sociétés spéciales propriété de non- 
résidents, les clubs d’investissement et autres fonds mutuels dont les actions ne sont pas placées 
dans le public. Le tableau indique et le coût d’acquisition et la valeur boursière du portefeuille. 
Avant 1969, les investissements dans les sociétés filiales ou affiliées, y compris les avances à ces 
sociétés, figuraient au portefeuille des actions ordinaires canadiennes et étrangères, tandis que 
les dépôts à terme dans les banques et les autres institutions étaient ajoutés au papier à court 
terme. Un certain nombre de sociétés d’investissement à capital variable ont été ajoutées à 
l’échantillon du Tableau 41, à partir du dernier trimestre de 1971; leurs bilans totalisaient 
environ 255 millions de dollars. 

• L'encaisse et les dépôts à vue comprennent l’argent en caisse et les dépôts à vue en dollars 
canadiens ou en monnaies étrangères. Jusqu’à la fin de 1972, ils comprenaient également les 
dépôts-swaps. • Les actions privilégiées et ordinaires canadiennes comprennent les actions des 
sociétés d’investissement à capital variable. • Les autres éléments de l'actif comprennent les 
intérêts et dividendes échus ou courus, les sommes dues par les agents de change et divers avoirs 
qui ne figurent pas à d’autres postes. 

• Les emprunts bancaires comprennent les autres emprunts à court terme et les effets à payer. 
• Les comptes à payer comprennent le passif au titre de l’impôt sur le revenu, les sommes dues 

aux agents de change et les autres comptes à payer. • Les autres éléments du passif comprennent 
le passif à long terme. 

42 
Source: Statistique Canada 

Ces données concernent essentiellement l’ensemble des sociétés d’investissement à capital fixe 
qui figure au «Survey of Investment Funds» du Financial Post. Avant le dernier trimestre de 
1968, les investissements dans les sociétés filiales ou affiliées figuraient au portefeuille d’actions 
ordinaires canadiennes, tandis que les dépôts à terme dans les banques et les autres institutions 
étaient assimilés au papier à court terme. La méthode de comptabilisation des investissements 
dans les filiales et la classification des investissements ayant été modifiées au premier trimestre 
de 1973, les données relatives aux actions privilégiées et ordinaires ainsi qu’aux investissements 
dans les sociétés filiales ou affiliées ne sont plus, à partir de cette date, strictement comparables 
à celles de la période antérieure. 

• L’encaisse et les dépôts à vue comprennent l’argent en caisse et les dépôts à vue en dollars 
canadiens ou en monnaies étrangères, ainsi que les dépôts-swaps. • Les actions privilégiées et 
ordinaires canadiennes comprennent les actions de sociétés d’investissement à capital variable. 
• Les autres éléments de l’actif comprennent les intérêts et les dividendes échus ou courus, les 
sommes dues par les agents de change; les terrains, les immeubles, l’équipement ainsi que les 
améliorations locatives et divers éléments de l’actif qui ne figurent pas à d’autres postes. • Les 
autres éléments du passif comprennent les emprunts à court terme, les effets à payer et le passif à 
long terme. 
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43 
Source: Statistics Canada 

The data cover sales finance and consumer loan companies that finance goods and 
services purchased at the factory or at wholesale or retail level, and lend money to 
persons on the security of promissory notes and chattel mortgages. Included in this 
latter category are the companies operating under the provisions of the Small Loans 
Act. Finance company subsidiaries of merchandisers and manufacturers other than 
automobile companies are excluded. The data are at book value. The breakdown of 
accounts and notes receivable shown in this Table is not available prior to the first 
quarter of 1969. A less detailed breakdown of receivables prior to that time can be 
found in the Statistics Canada publications “Business Financial Statistics: Selected 
Balance-Sheets” and “Financial Institutions”. In the first quarter of 1970, outstanding 
loans associated with the financing of passenger cars used for commercial purposes 
were reclassified from consumer to industrial and commercial goods. As a result, the 
earlier data on retail sales financing are not strictly comparable. Data shown for the 
fourth quarter of 1971 are not strictly comparable with data shown for earlier 
periods because of the winding up of a bankrupt company. A change in the method 
of accounting for investments in subsidiaries and in the classification of investments 
was made in the first quarter of 1973 and earlier data for the series preferred and 
common shares and investments in subsidiary and affiliated companies are not strictly 
comparable. 

• Cash and deposits are composed of cash on hand and demand and term deposits 
in Canadian and foreign currencies. • Business financing includes commercial loans, 
capital loans and mortgage loans on commercial and industrial properties. 
• Personal loans include loans subject to the Small Loans Act, other personal loans 
and residential mortgage loans. • Other receivables include property, equipment and 
vehicles held for sale including repossessions, foreign receivables and other receivables 
not included elsewhere. Prior to the second quarter of 1966, the figures shown in the 
Table for total receivables are somewhat higher than those published by Statistics 
Canada. The difference reflects the inclusion of an item “other investments” 
in total receivables rather than investments in order to provide a consistent series. 
Beginning with the first quarter 1973 all reported unearned finance charges are written 
off against receivables. • Government of Canada securities include treasury bills and 
direct and guaranteed bonds. • Other assets include land, buildings and equipment, 
unamortized debt discount, and other assets not included elsewhere. 

• Accounts payable include income and other taxes payable. • Other current liabil- 
ities include dealers’ credit balances. • Other liabilities include unearned income and 
other deferred credits, accumulated deferred income taxes, pensions, trusts or ear- 
marked funds and interest of minority shareholders. • Shareholders' equity includes 
share capital and retained earnings. 

Revue de la Banque du Canada Août 1974 S 153 

43 
Source: Statistique Canada 

Ces données concernent les sociétés de financement et les sociétés de prêt à la consommation 
qui financent l’achat de biens et de services chez les fabricants, les grossistes et les détaillants, ou 
qui prêtent de l’argent aux particuliers sur billet ou sur la garantie de privilèges sur des biens 
meubles. Sont comprises dans cette dernière catégorie les sociétés régies par la Loi sur les 
petits prêts personnels. En sont exclues les sociétés de financement filiales de sociétés commer- 
ciales ou manufacturières autres que les constructeurs de véhicules automobiles. Les avoirs 
figurent à leur valeur comptable. La ventilation des comptes et effets à recevoir n’est pas dis- 
ponible pour les périodes antérieures à 1969; néanmoins, on peut en trouver une analyse moins 
détaillée dans les publications de Statistique Canada intitulées: «Business Financial Statistics: 
Selected Balance Sheets» et «Institutions financières». A compter du premier trimestre 1970, 
l’encours des prêts pour l’achat de voitures particulières à usage commercial figure dans la 
colonne Biens utilisés par les entreprises et non dans celle des Biens de consommation. En con- 
séquence, depuis 1970, les chiffres de ces deux colonnes ne sont pas strictement comparables à 
ceux des périodes précédentes. Les chiffres du dernier trimestre de 1971 ne sont pas rigoureuse- 
ment comparables à ceux des trimestres précédents, par suite de la liquidation d’une société 
en faillite. La méthode de comptabilisation des investissements dans les filiales et la classification 
des investissements ayant été modifiées au premier trimestre de 1973, les données relatives aux 
actions privilégiées et ordinaires ainsi qu’aux investissements dans les sociétés filiales ou affiliées 
ne sont plus, à partir de cette date, strictement comparables à celles de la période antérieure. 

• Le poste Encaisse et dépôts comprend les espèces et les dépôts à vue ou à terme en monnaie 
canadienne et en monnaies étrangères. • Le financement des entreprises comprend les prêts 
commerciaux, les prêts en vue d’immobilisations et les prêts hypothécaires sur des propriétés 
commerciales ou industrielles. • Les prêts personnels comprennent les prêts régis par la Loi sur 
les petits prêts personnels, les autres prêts personnels et les prêts hypothécaires à l’habitation. 
• Les autres sommes à recevoir comprennent les immeubles, l’équipement et les véhicules (y 
compris les reprises) lorsque ces avoirs sont destinés à être vendus, les créances sur l’étranger et 
les créances qui ne figurent pas à une autre rubrique. Avant le deuxième trimestre 1966, les 
chiffres de la colonne Total des comptes et effets à recevoir sont légèrement supérieurs à ceux de 
Statistique Canada. La différence provient de ce qu’un poste Autres investissements a été 
ajouté à cette colonne plutôt qu’aux investissements, afin d’assurer la comparabilité des données 
de la série. À partir du premier trimestre de 1973, tous les revenus escomptés par les sociétés 
au titre de leurs opérations de financement sont déduits des sommes à recevoir. • Les titres du 
gouvernement canadien comprennent les bons du Trésor et les obligations émises ou garanties 
par le gouvernement. • Les autres éléments de /’aeff/comprennent les terrains, les immeubles et 
l’équipement, les escomptes consentis et non amortis sur les prix d’émission des titres et divers 
éléments de l’actif qui ne figurent pas à une autre rubrique. 

• Les comptes à payer comprennent l’impôt sur le revenu et les autres impôts à payer. 
• Les autres exigibilités comprennent les soldes créditeurs aux comptes des marchands em- 
prunteurs. • Les autres éléments du passif comprennent les revenus imputables aux exercices 
suivants et les autres crédits différés, le montant cumulé des impôts différés sur le revenu, les 
fonds des caisses de retraite, les fonds en fiducie ou affectés à un emploi particulier et l’avoir des 
actionnaires minoritaires. • L'avoir propre comprend le capital versé et les bénéfices non répartis. 
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44 
Source: Statistics Canada 

Data are obtained from the Statistics Canada publication “Sales Financing”. The 
Table shows estimated retail and wholesale instalment financing by sales finance and 
consumer loan companies. Finance company subsidiaries of merchandisers and 
manufacturers other than automobile companies are excluded. There are a number of 
breaks in the continuity of the series. Because of a revision in the reporting method of 
a major respondent, the data subsequent to January 1966 are not comparable with 
earlier figures. Since January 1970, the data have included the instalment financing of 
consumer loan companies. Beginning in January 1970, passenger cars known to be 
used for commercial purposes have been included with “commercial vehicles” rather 
than “passenger cars”. Since December 1970, paper purchased, estimated repayments 
and balances outstanding are net of unearned interest and finance charges. Data for 
December 1970 on both a net and gross basis are available in the Statistics Canada 
publication “Sales Financing”. 

e Repayments are estimated by subtracting the net change in balances outstanding 
during a period from the paper purchased. As a result, the figures also include cancel- 
lations and other adjustments in the two reported series. • Passenger ears include new 
and used vehicles. 

45 
Source: Bank of Canada 

La Banque Populaire (previously a savings bank, La Banque d’Économie de Qué- 
bec) commenced operations as a chartered bank on 10 November 1969 and its figures 
have been excluded from this Table since that date. 

• Cash consists of Bank of Canada notes plus deposits with the Bank of Canada 
and with chartered banks. Deposits in foreign currencies with chartered banks are not 
included. • Canadian securities include guaranteed issues by all levels of government. 
• All other assets include bank premises, gold, coin and other foreign currency, 
deposits with banks not included elsewhere, cheques and other items in transit (net), 
and other assets. 

• Other deposits include foreign currency deposits. • All other liabilities include 
hareholders’ equity (capital, rest account and undivided profits at latest financial 
year-end) and other liabilities. 

46 
Source: Industrial Development Bank 

The Industrial Development Bank (1DB) is a wholly-owned subsidiary of the Bank 
of Canada. The IDB provides term financing to small-sized and medium-sized Cana- 
dian businesses that are unable to obtain financing from other sources under reason- 
able terms and conditions and that may reasonably be expected to be able to repay 
their loans. 

Since the fiscal year commencing in October 1971, the data on assets, liabilities, and 
capital and reserves are not strictly comparable with the earlier months because of 
accounting changes made in the treatment of some components of these balance sheet 
items. The most significant change was the transfer of the liability item, reserve for 
losses, previously included in capital and reserves, to loans and investment as a 
negative asset, allowance for doubtful accounts. This had the effect of reducing most 
of the items represented by this part of the Table by some $10.5 millions. 
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44 
Source: Statistique Canada 

Ces données proviennent de la publication de Statistique Canada intitulée «Le financement 
des ventes». Le tableau analyse le financement des ventes à tempérament au détail et le finance- 
ment des stocks - par l’ensemble des sociétés de financement et des sociétés de prêt à la con- 
sommation, à l’exclusion des sociétés de financement qui appartiennent à des sociétés commer- 
ciales ou manufacturières autres que les constructeurs d’automobiles. Certaines séries compor- 
tent des solutions de continuité. Une grande société ayant modifié, en 1966, sa méthode de 
comptabiliser certaines opérations, les chiffres postérieurs à janvier 1966 ne sont pas strictement 
comparables à ceux des périodes précédentes. Depuis janvier 1970, le tableau tient compte des 
ventes à tempérament financées par les sociétés de crédit à la consommation. Depuis janvier 
1970 les voitures particulières utilisées à des fins commerciales figurent à la rubrique Véhicules 
utilitaires et non plus à Voitures particulières. Depuis décembre 1970, les avances, les rembour- 
sements et l’encours en fin de période figurent au tableau déduction faite des intérêts non courus 
et des frais de financement. On trouvera dans la publication de Statistique Canada intitulée 
«Le financement des ventes» et les données nettes et les données brutes du mois de décembre 1970. 

• Les remboursements sont des estimations obtenues en soustrayant du montant des avances 
faites pendant une période donnée la variation de l’encours durant la même période. Cette 
série reflète donc les annulations et autres ajustements incorporés dans les autres séries dont elle 
est tirée et sur lesquelles portent les déclarations. • Les voitures particulières comprennent les 
véhicules neufs et d’occasion. 

45 
Source: Banque du Canada 

La Banque d’Économie de Québec, jusque-là banque d’épargne, est devenue banque à charte 
le 10 novembre 1969, sous le nom de Banque Populaire. Les données la concernant ne figurent 
donc plus à ce tableau depuis cette date. 

• Le poste Encaisse et dépôts comprend les billets de la Banque du Canada, les dépôts à la 
Banque du Canada et les dépôts en dollars canadiens dans les banques à charte. • Les titres 
canadiens comprennent, selon le cas, les titres garantis par le gouvernement canadien, par les 
provinces ou par les municipalités. • Les autres éléments de l’actif comprennent les immeubles 
sociaux, la monnaie métallique et les monnaies étrangères, les dépôts auprès d’autres banques 
sauf ceux qui figurent à une autre rubrique, le solde net des chèques et autres effets en cours de 
compensation et divers autres éléments d’actif. 

• Les autres dépôts comprennent les dépôts en monnaies étrangères. • Les autres éléments du 
passif comprennent l’avoir propre (capital versé, fonds de prévoyance et report à nouveau) et 
divers autres éléments du passif. 

46 
Source: Banque d’Expansion Industrielle 

La Banque d’Expansion Industrielle est une filiale de la Banque du Canada, qui en détient 
tout le capital-actions. Elle a pour rôle d’apporter des concours à moyen et à long terme aux 
petites et moyennes entreprises canadiennes qui ne peuvent obtenir ailleurs à des conditions 
raisonnables les crédits nécessaires et qui, de l’avis de la Banque, seront en mesure de rem- 
bourser à l’échéance les emprunts consentis par elle. 

A partir d’octobre 1971, les données relatives à certains postes de l’actif et du passif, au 
capital-actions et aux réserves ne sont plus strictement comparables aux données antérieures, du 
fait que certains éléments du bilan sont maintenant comptabilisés de façon différente. Le chan- 
gement le plus important provient de ce que les provisions pour pertes, qui figuraient auparavant 
au passif du bilan, à la rubrique Capital-actions et réserves, sont maintenant défalquées des 
prêts et investissements, à l’actif, comme provisions pour créances douteuses. 
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• Net authorizations represent the amount authorized during the period less can- 
cellations and reductions. • Loans outstanding do not necessarily equal the difference 
between disbursements and repayments because of financial year-end accounting 
adjustments. 

47 
Sources: Bank of Canada, Statistics Canada, Department of Insurance, Department 
of Finance 

Data are obtained from the Statistics Canada publications “Consumer Credit” 
and “Canadian Statistical Review.” The Table shows estimated amounts of consumer 
credit outstanding on the books of selected lenders. The data do not represent total 
consumer indebtedness since certain forms of credit are not included. The figures 
relate mainly to credit extended to individuals, but also include unidentifiable 
amounts of credit extended for non-consumer purposes. Credit extended through the 
use of all-purpose credit cards are included with the balances of the selected lender 
responsible for their issuance. 

• Chartered bank ordinary personal loans include all personal loans other than loans 
fully secured by marketable bonds and stocks, and home improvements loans. 
Additional information on chartered bank ordinary personal loans can be found in 
Table 10. 

• The data for sales finance and consumer loan companies include the conditional 
sales agreements held by sales finance companies and consumer loan companies in 
connection with the instalment financing of consumers’ goods and the personal cash 
loans made by companies licensed under the Small Loans Act, and by affiliated com- 
panies engaged in making personal loans. Since January 1970, the figures exclude 
outstanding loans for the financing of passenger cars used for commercial purposes, 
and since January 1971, the amounts shown are net of unearned interest and finance 
charges. As a result, earlier data are not strictly comparable. 

• Data for life insurance company policy loans for dates other than year-end are esti- 
mated on the basis of loans made by sixteen companies. • Quebec savings banks 
unsecured personal loans include all personal loans other than loans fully secured by 
marketable bonds and stocks. The seasonally adjusted totals include data for Quebec 
savings banks on an unadjusted basis since no significant seasonality is present. 
La Banque Populaire (previously a savings bank La Banque d’Économie de Québec) 
commenced operations as a chartered bank on 10 November 1969 and its figures 
have been included with the chartered banks since that date. • Retail dealers reporting 
monthly. The data include consumer credit outstanding on the books of department 
stores and furniture and appliance stores. • Retail dealers reporting quarterly. The 
data include consumer credit outstanding on the books of motor vehicle dealers, 
other retail outlets and credit card accounts of oil companies. Since March 1964, the 
data include the amount owing to public utility companies. From March 1971, the 
series include the amount owing to credit card issuers not elsewhere included in the 
data. 
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• Les autorisations de crédits (net) représentent les montants autorisés au cours de la période 
moins les annulations et les réductions. • L'encours des prêts ne représente pas toujours exacte- 
ment la différence entre les avances et les remboursements, en raison des ajustements 
comptables en fin d’exercice. 

47 
Sources: Banque du Canada, Statistique Canada, Département des assurances, ministère 
des Finances 

Ces données sont tirées des publications suivantes de Statistique Canada: «Crédit à la con- 
sommation» et «Revue Statistique du Canada». Elles constituent une estimation de l’encours du 
crédit à la consommation distribué par les principales catégories de prêteurs. Ces chiffres ne 
représentent pas l’endettement total des consommateurs, puisqu’ils ne tiennent pas compte de 
certaines formes de crédit. Ils concernent essentiellement le crédit accordé aux particuliers mais 
comprennent également un montant indéterminé de crédits utilisés par eux à d’autres fins que 
la consommation. Le crédit attribuable à l’usage des cartes de crédit figure à l’encours global du 
crédit déclaré par les établissements qui ont émis ces cartes. 

• Les prêts personnels ordinaires des banques à charte comprennent tous les prêts personnels 
à l’exclusion des prêts sur titres négociables et des prêts pour l’amélioration de l’habitation. 
On trouvera au Tableau 10 d’autres renseignements sur les prêts personnels ordinaires des 
banques à charte. • Les données relatives aux sociétés de financement ou de prêt à ta consom- 
mation comprennent les ventes à tempérament de biens de consommation couvertes par des 
contrats de vente conditionnelle escomptés par ces sociétés et les prêts personnels en espèces 
consentis par les sociétés régies par la Loi sur les petits prêts ou par les sociétés affiliées qui 
se spécialisent dans le prêt personnel. Depuis janvier 1970, les montants indiqués ne compren- 
nent plus les prêts destinés à l’achat de voitures particulières destinées à des fins commerciales; 
depuis janvier 1971, l’encours indiqué est net des intérêts non courus et des commissions de 
financement; ces chiffres ne sont donc pas strictement comparables avec ceux des périodes 
antérieures. 

• Les données concernant les prêts sur polices des compagnies d'assurance-vie, sauf en fin 
d’année, sont des estimations basées sur les chiffres déclarés par seize compagnies. 
• Banques d’épargne du Québec. Les prêts personnels autres que sur titres comprennent tous les 
prêts personnels qui ne sont pas entièrement garantis par des titres négociables. Les prêts des 
banques d’épargne du Québec ont été incorporés dans les totaux des séries désaisonnalisées sans 
avoir été eux-mêmes désaisonnalisés, les facteurs saisonniers ne jouant que très marginalement 
dans leur cas. La Banque d’Économie de Québec, jusque-là banque d’épargne, est devenue 
banque à charte le 10 novembre 1969, sous le nom de Banque Populaire. Les données relatives à 
cet établissement figurent donc avec celles des banques à charte depuis cette date. • En ce qui 
concerne les détaillants, les données mensuelles comprennent l’encours du crédit à la consom- 
mation distribué par les grands magasins ainsi que par les magasins spécialisés dans la vente de 
meubles et d’appareils ménagers, tandis que les données trimestrielles comprennent l’encours du 
crédit à la consommation distribué par les concessionnaires d’automobiles, les autres détaillants, 
ainsi que les soldes débiteurs des comptes ouverts par les sociétés pétrolières aux titulaires de 
leurs cartes de crédit. Depuis mars 1964, les données comprennent l’encours du crédit consenti à 
leurs clients par les sociétés de services d’utilité publique. A partir de mars 1971, les séries en- 
globent les montants dus aux sociétés émettrices de cartes de crédit non mentionnées sous 
d’autres rubriques. 



Bank of Canada Review August 1974 

48 
Sources: Statistics Canada, Department of Manpower and Immigration, U.S. Im- 
migration and Naturalization Service Office 

Data are obtained from the following sources: the Statistics Canada publications 
“Estimated Population of Canada by Province” and “Vital Statistics”, the Depart- 
ment of Manpower and Immigration publication “Quarterly Immigration Bulletin” 
and the U.S. Immigration and Naturalization Service Office. 

• Data on births and deaths in the latest months are preliminary and do not include 
the Yukon and Northwest Territories. • Data on emigration from Canada are in- 
cluded in the residual as no direct count of total emigration is made. Data on emigra- 
tion to the United States are obtained from U.S. sources. 

49-51 
Source: Statistics Canada 

Data are compiled from the annual and quarterly publications of Statistics Canada 
“National Income and Expenditure Accounts.” 

52 
Source: Statistics Canada 

Data are obtained from the Statistics Canada publications “Indexes of Real Do- 
mestic Product by Industry” and “Index of Industrial Production” and are generally 
compiled according to the 1960 Standard Industrial Classification. The industry 
groups - mines, quarries and oil wells, manufacturing, and utilities - are the com- 
ponent parts of the index of industrial production. 

• Utilities include electric power, gas, water and certain other utilities; they do not 
include transportation, storage and communication, which are grouped separately. 
• Non-commercial industries include highway and bridge maintenance, water systems, 
hospitals, welfare organizations, religious organizations, private households, educa- 
tion and related services, public administration and defence. All other industries are 
considered commercial. The 1961 percentage weights for the series shown are as 
follows: Total excluding agriculture 95.48; Total goods producing industries 39.71 ; 
Forestry, fishing and trapping 1.48; Mines, quarries and oil wells 4.56; Manufacturing 
24.94 (Durables 13.93; Non-durables 11.01); Construction 5.80; Utilities 2.91; 
Service producing industries 55.76; Transportation, storage and communication 9.91 ; 
Trade 12.97; Finance, insurance and real estate 11.83; Community, business and 
personal services 13.82; Public administration and defence 7.23; Commercial indus- 
tries 80.95; Non-commercial industries 14.52. 

53 
Sources: Statistics Canada, Department of National Defence 

Data are compiled mainly from the Statistics Canada publication “Estimates of 
Employees by Province and Industry.” Figures for the armed forces, however, are 
obtained from the Department of National Defence. The “all establishment” estimates 
of employment are produced by combining data from various sources, mainly surveys 
of establishments. They are compiled according to the 1960 Standard Industrial 
Classification. Employment in the fishing and trapping industries is included in the 
total. Following a temporary suspension in the publication of the series, revised data 
for the period January 1961 to February 1971 inclusive and new monthly data to 
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48 
Sources: Statistique Canada, ministère de la Main-d’œuvre et de l’Immigration, Services 
d’immigration et de naturalisation des États-Unis 

Ces données sont tirées des publications suivantes de Statistique Canada: «Population esti- 
mative du Canada par province» et «Statistique de l’état civil»; du «Bulletin Trimestriel de 
l’Immigration» du ministère de la Main-d’œuvre et de l’Immigration; et d’informations publiées 
par les Services d’immigration et de naturalisation des États-Unis. 

• Les données concernant les naissances et les décès au cours des derniers mois sont pro- 
visoires et ne comprennent ni les chiffres du Yukon ni ceux des Territoires du Nord-Ouest. 
• Les émigrants ne sont pas recensés directement et leur nombre se trouve incorporé dans le 
chiffre résiduel de la rubrique «Divers». Le nombre des émigrants canadiens vers les États-Unis 
est tiré des statistiques américaines. 

49 à 51 
Source: Statistique Canada 

Ces données sont tirées des publications annuelles et trimestrielles de Statistique Canada 
intitulées «National Income and Expenditure Accounts». 

52 
Source: Statistique Canada 

Ces données sont tirées des publications suivantes de Statistique Canada: «Indexes of Real 
Domestic Product by Industry» et «Index of Industrial Production», et sont généralement 
établies d’après la Classification industrielle standard de 1960. L’indice de la production indus- 
trielle englobe les secteurs suivants: mines, carrières et puits de pétrole, fabrication et services 
d’utilité publique. 

• Les services d’utilité publique comprennent: l’électricité, le gaz, l’adduction d’eau et certains 
autres services; ils ne comprennent pas les transports, l’entreposage ni les communications, qui 
figurent dans un autre groupe. • Les entreprises non commerciales comprennent: l’entretien des 
ponts et chaussées, les systèmes d’adduction d’eau, les hôpitaux, les organismes de bienfaisance, 
les institutions religieuses, les ménages, l’enseignement et ce qui s’y rattache, l’administration 
publique et la défense nationale. Toutes les autres entreprises sont considérées comme des entre- 
prises commerciales. La pondération de 1961, en %, est la suivante: Total, agriculture non com- 
prise, 95.48; Ensemble des industries productrices de biens 39.71; Exploitation forestière, pêche 
et piégeage 1.48; Mines, carrières et puits de pétrole 4.56; Industries manufacturières 24.94 (Biens 
durables 13.93; Biens non durables 11.01); Construction 5.80; Services d’utilité publique 2.91; 
Services 55.76; Transports, entreposage et communications 9.91; Commerce 12.97; Finance, 
assurance et immobilier 11.83; Services aux collectivités, entreprises et ménages 13.82; Adminis- 
tration publique et défense nationale 7.23; Entreprises commerciales 80.95; Entreprises non 
commerciales 14.52. 

53 
Sources: Statistique Canada, ministère de la Défense nationale 

Ces données sont tirées essentiellement de la publication de Statistique Canada intitulée 
«Estimation du nombre d’employés par province et par industrie», sauf que les chiffres con- 
cernant les forces armées proviennent du ministère de la Défense nationale. Les estimations de 
l’emploi pour l’ensemble des établissements sont basées sur des données tirées de diverses 
sources, principalement d’enquêtes sur les établissements. Elles sont établies d’après la Classifi- 
cation industrielle standard de 1960. Les chiffres relatifs à la pêche et au piégeage sont compris 
dans la colonne Total. La publication des séries ayant été provisoirement discontinuée, les don- 
nées révisées pour la période allant de janvier 1961 à février 1971 inclusivement, ainsi que les 
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December 1972 inclusive have been prepared using alternative methods. Resumption 
of publication by Statistics Canada is expected later this year. 

• Community, business and personal services are included as one group in the clas- 
sification of employment by industry. In the classification of employment by com- 
mercial and non-commercial sectors, they are divided as follows: health services 
other than hospitals, recreational services, services to business management, personal 
services other than domestic service; miscellaneous services are included in the 
commercial sector. Hospitals, education and related services; welfare organizations, 
religious organizations and private households are included in the non-commercial 
sector. • Public administration and defence include civilian employees only. Armed 
forces personnel has been added in the final column to the total employed in public 
administration and defence. 

54-56 
Sources: Statistics Canada, Department of National Defence 

Data are compiled mainly from the Statistics Canada publication “The Labour 
Force.” Figures for the armed forces, however, are obtained from the Department of 
National Defence. Estimates of the civilian labour force, employment and unemploy- 
ment are based on a sample survey of about 35,000 households and are therefore 
subject to sampling error, which is relatively larger, the smaller the component. Prince 
Edward Island data are not shown monthly due to the small number in the sample. 
Residents of the Yukon and the Northwest Territories, members of the armed forces, 
Indians on reserves and inmates of institutions are not surveyed. Participation rates 
in Table 54 are calculated by dividing the seasonally adjusted labour force for a par- 
ticular group by the labour force population for that group. These figures differ 
slightly from the seasonally adjusted participation rates published by Statistics 
Canada which are obtained by direct adjustment, i.e., by dividing the unadjusted par- 
ticipation rate by the seasonal factor. In the same table, data for seasonally adjusted 
agriculture employment are calculated by subtracting total non-agriculture employ- 
ment from total employment, whereas Statistics Canada’s figures for this series are 
obtained by direct adjustment. 

57 
Source: Central Mortgage and Housing Corporation 

Data refer to new residential construction. A survey of residential construction 
activity is conducted monthly in urban centres of 10,000 population and over. All 
other areas are surveyed quarterly. Prior to 1962 the definition of urban areas covered 
centres of 5,000 and over. From 1962 to 1971 urban areas included in the survey are 
based on the 1966 census, beginning in January 1972 on the 1971 census. Data on 
mortgage loan applications and approvals are given on a gross basis; i.e., they do not 
take account of cancellations and alterations after initial approval. 

• Housing units under construction are shown as at the end of the period. • Data on 
newly completed and unoccupied single-family dwellings and duplexes are based on a 
survey carried out in metropolitan and major urban centres; newly completed dwell- 
ings are surveyed until they are occupied or sold. Newly completed and unoccupied 
row and apartment dwellings are surveyed only in metropolitan areas. These dwellings 
are surveyed for six months following completion, at which time, any units remaining 
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nouvelles données mensuelles pour la période allant jusqu’en décembre 1972 inclusivement, 
ont été établies à l’aide de différentes méthodes de calcul. On s’attend à ce que Statistique 
Canada recommence cette année à publier ces données. 

• Les services aux collectivités, aux entreprises et aux ménages constituent un groupe distinct 
dans la ventilation de l’emploi par branche d’activité. Dans la répartition de l’emploi entre les 
entreprises commerciales et non commerciales, les services sanitaires autres que les hôpitaux, 
les services de loisirs, les services liés à la gestion des entreprises, les services personnels autres 
que le service domestique, et divers autres services sont considérés comme entreprises commer- 
ciales, tandis que les hôpitaux, l'enseignement et ce qui s’y rattache, les organismes de bien- 
faisance, les institutions religieuses et les ménages sont considérés comme entreprises non com- 
merciales. • Le poste Administration publique et défense nationale comprend seulement les 
employés qui relèvent de la fonction publique, tandis que la dernière colonne - Administration 
publique et défense nationale (y compris tes forces armées) - comprend en outre les effectifs 
des forces armées. 

54 à 56 
Sources: Statistique Canada, ministère de la Défense nationale 

Ces données sont tirées essentiellement de la publication de Statistique Canada intitulée 
«La main-d’œuvre». Toutefois, les chiffres concernant les forces armées ont été fournis par le 
ministère de la Défense nationale. Les estimations de la population active civile, tant pour les 
personnes ayant un emploi que pour les chômeurs, sont basées sur un échantillon de 35,000 
ménages, et sont par conséquent sujettes à des erreurs d’échantillonnage d’autant plus fortes que 
la composante est moins importante. Le sondage ne portant que sur un nombre restreint de 
personnes dans le cas de l’île-du-Prince-Édouard, les chiffres mensuels ont été omis du Tableau 
56. Ces enquêtes ne couvrent pas les résidents du Yukon et des Territoires du Nord-Ouest, les 
membres des forces armées, les Indiens dans les réserves ni les personnes dans les institutions. 
On a calculé les taux d’activité qui figurent au Tableau 54 en divisant le chiffre désaisonnalisé 
de la population active de chaque groupe par le chiffre de la population civile «hors institutions» 
du même groupe. Ces données diffèrent légèrement des taux d’activité désaisonnalisés publiés 
par Statistique Canada, qui les obtient par ajustement direct, c’est-à-dire en divisant le taux 
d’activité non désaisonnalisé par le facteur saisonnier correspondant. Au même tableau, on a 
obtenu les données désaisonnalisées relatives à l’emploi dans le secteur agricole en soustrayant 
de l’ensemble des emplois ceux des secteurs non agricoles, tandis que la série correspondante 
publiée par Statistique Canada est obtenue par ajustement direct. 

57 
Source: Société Centrale d’Hypothèques et de Logement 

Ces données concernent la construction de nouveaux logements et sont basées sur des 
enquêtes mensuelles dans les centres urbains de 10,000 habitants ou plus et sur des enquêtes 
trimestrielles aux autres endroits. Avant 1962, la définition des centres urbains englobait les 
agglomérations de 5,000 habitants ou plus. Les centres urbains ont été déterminés de 1961 à 
1971 d’après les données démographiques du recensement de 1966 et, à partir de janvier 1972, 
d’après celles du recensement de 1971. Les données concernant les demandes et les approbations 
de prêts hypothécaires sont brutes, c’est-à-dire qu’il n’est pas tenu compte des annulations ou 
modifications postérieures à la date de l’approbation initiale. 

• Le nombre de logements en construction est le nombre en fin de période. • Les données con- 
cernant les maisons unifamiliales et les duplex nouvellement construits et encore inoccupés pro- 
viennent d’enquêtes menées dans les agglomérations métropolitaines et dans les principaux 
centres urbains. Ces logements continuent d’être ainsi recensés aussi longtemps qu’ils ne sont 
pas occupés ou vendus. Dans le cas des immeubles à appartements et des maisons en rangées 
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unoccupied are dropped from the survey. • Central Mortgage and Housing Corpora- 
tion (CMHC) loan applications include those under Section 58 of the National 
Housing Act (NHA) and special programmes for low income groups. 

• Approved lenders are lenders approved on an individual company basis for mak- 
ing NHA insured loans. Mortgage loan applications are requests for undertaking to 
insure. The majority of “approved lenders” are chartered banks and life insurance, 
trust and mortgage loan companies. A small number of pension funds, whose activity 
forms a small proportion of the total, are also approved lenders. • Loan approvals by 
private lending institutions refer to “approved lenders” for NHA loans and to “lending 
institutions”, i.e., the chartered banks, trust, mortgage loan and life companies, the 
Quebec savings banks, and mutual benefit and fraternal societies for conventional 
loans. The NHA activity of “approved lenders” may, for most purposes, be taken as 
equivalent to the NHA activity of the group of “lending institutions.” (See Table 58 
for the dollar value of mortgage loan approvals by lending institutions.) 

• Monthly data on seasonally adjusted housing starts include an estimate for 
housing starts in centres of under 10,000 population and rural areas based on the 
quarterly survey. 

58 
Source: Central Mortgage and Housing Corporation 

Data on mortgage loan approvals are given on a gross basis, i.e., they do not take 
account of cancellations and alterations after initial approval. 

• Mortgage loan approvals on new residential construction include both NHA loans 
and conventional loans. • CMHC loan approvals include those under Section 58 of 
the National Housing Act and special programmes for low income groups. 
• Loan and other companies include mutual benefit and fraternal societies and the 
Quebec savings banks. • NHA secondary mortgage market sales and purchases are 
initial transactions only. 

59 
Source: Statistics Canada 

Data are obtained from the Statistics Canada publication “Prices and Price In- 
dexes”. The Consumer Price Index is periodically revised and updated. Beginning 
in May 1973 the 1957 weights used previously are replaced by weights based on 1967 
expenditure patterns. The base period is not changed from 1961 = 100 and the revised 
index is linked to the April 1973 index. At the same time, the supplementary classifi- 
cation of goods and services previously published has been replaced by a new group- 
ing, calculated back to 1961. Further information on these revisions can be found 
in the occasional paper published by Statistics Canada, The Consumer Price Index 
for Canada, catalogue number 62-539. 

The index of total goods and services excluding food has been seasonally adjusted 
by the Bank of Canada using the X-l 1 method developed by the U.S. Bureau of 
the Census. 
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nouvellement construits et encore inoccupés, l’enquête se limite aux agglomérations métro- 
politaines; elle ne porte que sur les constructions terminées au cours des six mois précédents et 
ne tient pas compte des logements qui demeurent inoccupés après cette période. • Les demandes 
de prêts à la Société Centrale d'Hypothèques et de Logement comprennent les demandes faites en 
vertu de l’article 58 de la Loi nationale sur l’habitation (L.N.H.) et des programmes spéciaux 
de la Société à l’intention des personnes à faibles revenus. 

• Les prêteurs agréés sont des établissements nommément autorisés à consentir des prêts 
assurés en vertu de la L.N.H. Est considérée comme demande de prêt hypothécaire toute 
demande à la S.C.H.L. de s’engager à assurer un prêt. Les «prêteurs agréés» sont essentielle- 
ment les banques à charte, les sociétés de fiducie, les sociétés de prêt hypothécaire et les com- 
pagnies d’assurance-vie, auxquelles viennent s’ajouter quelques caisses de retraite, dont les 
opérations ne représentent toutefois qu’une faible proportion de l’ensemble de ces prêts. 
s Les prêts hypothécaires approuvés par les établissements du secteur privé englobent les prêts 
L.N.H. consentis par les «prêteurs agréés» et les prêts ordinaires consentis par l’ensemble des 
«établissements prêteurs» - c’est-à-dire par les banques à charte, les sociétés de fiducie, les 
sociétés de prêt hypothécaire, les compagnies d’assurance-vie, les banques d’épargne du 
Québec et les associations fraternelles ou de secours mutuels. L’activité des «prêteurs agréés» en 
matière de prêts L.N.H. peut être considérée comme équivalant à celle des «établissements 
prêteurs» dans ce domaine. (On trouvera au Tableau 58 la valeur en dollars des prêts hypothé- 
caires approuvés par les établissements prêteurs.) 

• Les données mensuelles désaisonnalisées concernant les logements mis en chantier compren- 
nent, dans le cas des centres dont la population est inférieure à 10,000 habitants et pour les 
régions rurales, des estimations basées sur des enquêtes trimestrielles. 

58 
Source: Société Centrale d’Hypothèques et de Logement 

Les données concernant les approbations de prêts hypothécaires sont brutes, c’est-à-dire 
qu’il n’est pas tenu compte des annulations ou modifications postérieures à la date de 
l’approbation initiale. 

• Les approbations de prêts hypothécaires pour la construction de nouveaux logements com- 
prennent les prêts L.N.H. et les prêts hypothécaires ordinaires. • Les approbations de prêts de 
la S.C.H.L. comprennent tous les prêts en vertu de l’article 58 de la Loi nationale sur l’habitation 
(L.N.H.) et des programmes spéciaux à l’intention des personnes à faibles revenus. 
• Les sociétés de prêt et autres sociétés comprennent, entre autres, les associations fraternelles 
ou de secours mutuels et les banques d’épargne du Québec. • Les achats ou ventes de créances 
hypothécaires L.N.H. ne tiennent compte que de la première opération dans chaque cas. 

59 
Source: Statistique Canada 

Ces données ont été tirées de la brochure de Statistique Canada intitulée «Prix et indices des 
prix». L’indice des prix à la consommation est périodiquement révisé et mis à jour. En mai 1973, 
la pondération d’après la structure des dépenses en 1957 a été remplacée par une autre fondée 
sur les dépenses en 1967. L’année de base, 1961, est restée inchangée, et l’indice révisé a été 
rattaché à l’indice d’avril 1973. En mai également, la classification complémentaire des biens 
et des services publiée auparavant a été remplacée par une nouvelle, reconstituée à partir de 
1961. On trouvera de plus amples renseignements sur cette révision dans la publication hors- 
série de Statistique Canada intitulée «L’indice des prix à la consommation au Canada», numéro 
de catalogue 62-539. 

L’indice global - produits alimentaires exclus - a été désaisonnalisé par la Banque du Canada, 
en utilisant la méthode X-l 1, mise au point par le Bureau du recensement des É.-U. 
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60 
Sources: Statistics Canada, Department of Labour 

Data are compiled mainly from Statistics Canada publications. The series on wage 
settlements are published by the Department of Labour, except for settlements in 
manufacturing prior to 1965 which are based on tabulations by the Bank of Canada. 

• The wholesale price index, non-farm, consists of the general wholesale price index 
less the animal products and vegetable products component groups. • The aggregate 
industry selling price index represents a gross-weighted aggregation of selling price 
indexes for 99 manufacturing industries. • Building material price indexes are based 
on the industry selling price indexes for various items used in building construction. 
Because of an increase in the number of items covered by the residential index, data 
beyond December 1972 are not strictly comparable with earlier data. A full descrip- 
tion of the change is forthcoming in Statistics Canada’s publication “Prices and Price 
Indexes”. Changes in federal sales taxes are reflected in the series. 

• Data on wage settlements represent the average annual percentage increase in 
base rates over the term of the agreement in settlements negotiated during the period 
shown by bargaining units covering 500 or more employees in all industries other than 
construction. The average is obtained by weighting individual settlements by the 
number of employees affected. Prior to 1967, the series are based on the simple annual 
average of the total increase over the life of the contract; from 1967 on, the increases 
are compounded annually. • Average hourly earnings are based on reports for the last 
pay period of the month from firms with establishments having 20 or more employees. 
The data cover hourly-rated wage-earners and reflect gross payments before deduc- 
tions are made for taxes, unemployment insurance, etc. The data include over-time 
pay, vacation pay, cost-of-living allowances, etc. • Average weekly earnings are 
based on reports for the last pay period of the month from firms with establishments 
having 20 or more employees. The data cover all wage-earners and salaried employees 
of reporting establishments and reflect gross payments. 

• Indexes of labour income and of profits per unit of output have been calculated by 
the Bank of Canada from Statistics Canada data. Labour income per unit of output is 
obtained by dividing total labour income plus military pay and allowances less wages 
and salaries in agriculture by non-farm real domestic product. Non-farm commercial 
labour income per unit of output is obtained by dividing total labour income less 
wages and salaries in agriculture, public administration and non-commercial services 
by commercial non-farm real domestic product. Manufacturing labour income per 
unit of output is obtained by dividing manufacturing wages and salaries by real man- 
ufacturing output. Non-farm commercial profits per unit of output is obtained by 
dividing GNP corporate profits by commercial non-farm real domestic product. 
Manufacturing profits per unit of output is obtained by dividing manufacturing 
profits as published in the Statistics Canada bulletin “Industrial Corporations - 
financial statistics” by real output in manufacturing. In the case of the quarterly data, 
the manufacturing profits series, as published, has been seasonally adjusted by the 
Bank of Canada using the X-11 method developed by the U.S. Bureau of the Census. 
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60 
Sources: Statistique Canada, ministère du Travail 

Ces données sont tirées principalement de différentes publications de Statistique Canada. 
Toutefois, les séries relatives aux conventions collectives sont fournies par le ministère du 
Travail depuis 1965, sauf les séries relatives aux conventions dans les industries manufacturières 
antérieurement à 1965, qui ont été dérivées de données recueillies par la Banque du Canada. 

• L'indice des prix de gros, agriculture exclue, est l’indice général des prix de gros, abstraction 
faite des produits des règnes animal et végétal. • L'indice des prix à la production industrielle 
représente une moyenne des prix de vente de 99 industries manufacturières, après pondération 
brute. • Les indices des prix des matériaux de construction sont calculés à partir des indices des 
prix de vente, au niveau du fabricant, de divers matériaux utilisés dans l’industrie de la construc- 
tion. L’indice relatif à la construction de logements tient compte d’un nombre accru de maté- 
riaux depuis janvier 1973; il en résulte qu’à partir de cette date les données ne sont pas stricte- 
ment comparables avec celles des périodes antérieures. On trouvera dans «Prix et indices des 
prix», une publication de Statistique Canada qui paraîtra sous peu, une description complète 
des changements apportés à la composition de cet indice. Ces séries sont affectées par les modifi- 
cations apportées à la taxe de vente fédérale. 

• Les données relatives aux accords salariaux représentent la hausse annuelle moyenne 
- sur la durée de la convention et en % - des salaires de base; la moyenne retenue est celle qui 
ressort des conventions négociées pour le compte de groupes d’au moins 500 employés, au cours 
de la période indiquée, dans tous les secteurs industriels sauf la construction. Les moyennes ont 
été obtenues par pondération des augmentations par le nombre d’employés intéressés dans 
chaque cas. Avant 1967, ces séries étaient élaborées à partir des simples moyennes annuelles des 
augmentations prévues sur la durée de la convention; depuis 1967, on utilise des moyennes 
actuarielles. • Les données relatives aux gains horaires moyens sont tirées des déclarations des 
établissements employant 20 salariés et plus lors de la dernière paie du mois. Elles se limitent 
aux employés rémunérés à l’heure et elles sont brutes, c’est-à-dire avant les déductions pour 
l’impôt, l’assurance-chômage, etc. Elles comprennent le temps supplémentaire, les salaires des 
vacances, les allocations de vie chère, etc. • Les gains hebdomadaires moyens ont été dégagés 
des déclarations des établissements employant 20 salariés ou plus lors de la dernière paie du 
mois. Ces données sont basées sur l’ensemble des salaires et des traitements dans les établisse- 
ments tenus de faire ces déclarations. 

• Les indices des revenus du travail et des bénéfices par unité produite ont été calculés par la 
Banque du Canada à partir des données de Statistique Canada. Les gains des ouvriers par unité 
produite sont calculés de la façon suivante: à l’ensemble des gains des employés, on ajoute la 
solde et les allocations des militaires, puis on soustrait les salaires et traitements des agriculteurs; 
on divise le résultat ainsi obtenu par le produit intérieur réel, secteur agricole exclu. Les revenus 
du travail par unité produite, dans les entreprises non agricoles, sont calculés en divisant l’en- 
semble des gains des ouvriers - moins les salaires et traitements versés aux employés dans l’agri- 
culture, l’administration publique et les services non commerciaux - par la production réelle 
dudit secteur. Les gains par unité produite des ouvriers dans les industries manufacturières sont 
calculés en divisant les salaires et les traitements payés dans ces industries par la production 
réelle de celles-ci. Les bénéfices par unité produite des entreprises commerciales, agriculture 
exclue, sont calculés en divisant le montant global des bénéfices de ces entreprises, qui figure 
dans le P.N.B., par leur production réelle. Les bénéfices par unité produite des industries manu- 
facturières sont calculés en divisant le montant global de leurs bénéfices - d’après le bulletin de 
Statistique Canada intitulé «Société Industrielle - statistique financière» - par celui de leur 
production réelle. Les données trimestrielles relatives à l’indice des bénéfices dans les industries 
manufacturières ont été désaisonnalisées par la Banque du Canada suivant la méthode X-11 
mise au point par le Bureau du recensement des États-Unis. 
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61 
Sources: Statistics Canada, Department of Labour 

Data are compiled mainly from Statistics Canada. The number of man-days lost 
through labour disputes, however, are obtained from the Department of Labour. 
The series shown represent various economic indicators that have not been included 
in other tables. 

• The index of industrial production includes mines, quarries and oil wells, manu- 
facturing, and electric power, gas and water utilities. • The manufacturers' inventories 
shipments and orders figures are monthly projections of annual census of manufac- 
turing data based on returns from a representative sample of manufacturing establish- 
ments. The figures are subject to revision when census benchmark data become 
available. Unfilled orders represent the value of orders received but not shipped at the 
end of the period. Owned inventories exclude inventories financed by progress 
payments. 

• A verage hours worked per week in manufacturing are based on reports for the last 
pay period of the month from firms with establishments having 20 or more employees. 
The data cover hourly-rated wage earners; the averages are obtained by dividing total 
weekly man-hours by the total number of wage-earners. • Man-days lost through 
labour disputes are based on estimates of the number of man-days lost directly as a 
result of strikes or lockouts. Workers indirectly affected, such as those laid-off as a 
result of a work stoppage, are not included. The data for 1972 do not include the 
time lost, roughly estimated at between 500,000 and 600,000 man-days, owing to 
certain sporadic work stoppages in the public and private sectors in Quebec between 
9 May and 19 May. 

• Total labour income consists of compensation paid to employees as wages and 
salaries or as supplementary labour income. • Farm cash income consists of gross 
cash receipts by farmers from the sale of agricultural products, including any subsidies 
and supplementary payments. Newfoundland is not included. 

• Retail trade figures refer to aggregate sales by retail outlets; direct sales to con- 
sumers that bypass the retail outlet are not included. In theTable, sales by motor 
vehicle dealers have been subtracted from total retail sales. • Total passenger car 
sales include the sales of cars manufactured overseas and imported fully assembled. 
North American models are defined to include all cars, including “foreign” cars, 
assembled on this continent. • Data on building permits cover the value of permits 
issued for industrial and commercial buildings and are based on reports by all munici- 
palities issuing permits. 

62 
Source: Bank of Canada 

• U.S. dollar exchange rates refer to rates prevailing on the interbank market in 
Canada; on 5 March 1973 the form of quotation was changed from fractions to 
decimals. • The 90-day forward spread is the premium or discount (—) relative to 
spot rates on the forward portion of swap transactions. • Other currencies exchange 
rates are based on nominal quotations in terms of U.S. dollars, converted into Cana- 
dian dollars at noon, Ottawa time. Monthly averages of noon exchange rates are also 
available on the Cansim system for the 90-day forward U.S. dollar (B3401), and the 
spot Belgian franc (B3402), Danish krone (B3403), Italian lira (B3406), Netherlands 
guilder (B3408), Norwegian krone (B3409) and Swedish krona (B3410). 
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61 
Sources: Statistique Canada, ministère du Travail 

Ces données proviennent surtout de Statistique Canada. Toutefois, le nombre de journées de 
travail perdues par suite de conflits du travail provient du ministère du Travail. Cette page con- 
tient divers indicateurs économiques qui n’ont pas été inclus dans d’autres tableaux. 

• L'indice de la production industrielle concerne les mines, les carrières et les puits de pétrole; 
la fabrication; l’énergie électrique, le gaz et l’eau fournis par des services d’utilité publique. 
• Les stocks, expéditions et carnets de commandes des fabricants sont des projections mensuelles, 
faites à partir de données extraites des déclarations d’un groupe représentatif d’entreprises lors 
des recensements annuels des industries manufacturières. Ces estimations sont sujettes à 
révision, dans la mesure où les recensements fournissent des données de base plus précises. Les 
commandes en carnet représentent la valeur des commandes reçues mais non expédiées à la fin 
de la période. Ne sont pas compris dans les stocks des fabricants, ceux dont le financement est 
assuré en cours de fabrication par des acomptes. 

• Les moyennes hebdomadaires des heures de travail dans les entreprises manufacturières sont 
celles des employés rémunérés à l’heure, d’après les déclarations des établissements employant 
20 salariés ou plus lors de la dernière paie du mois; ces moyennes sont obtenues en divisant la 
somme des heures de travail fournies au cours de la semaine par le nombre de salariés. 
8 Les journées perdues par suite de conflits du travail sont des estimations du nombre de journées 
de travail perdues en conséquence directe de grèves ou de lock-out. En sont exclus les chiffres 
relatifs aux travailleurs touchés indirectement, par exemple les ouvriers licenciés par suite 
d’arrêts du travail. Les données de 1972 ne comprennent pas les journées perdues par suite de 
cessations du travail répétées dans les secteurs public et privé, au Québec, du 9 au 19 mai (d’a- 
près les estimations, entre 500,000 et 600,000 journées). 

a Le revenu total du travail comprend les rémunérations versées aux employés à titre de traite- 
ments ou de salaires et les revenus supplémentaires liés à leur emploi. • Le revenu en espèces des 
agriculteurs comprend les recettes brutes en espèces tirées par les agriculteurs de la vente de pro- 
duits agricoles, ainsi que les subventions et les paiements complémentaires; le poste ne com- 
prend pas les données relatives à Terre-Neuve. 

• Le commerce de détail comprend l’ensemble des ventes des détaillants; les ventes faites 
directement aux consommateurs sans l’entremise de détaillants sont exclues. Ont également été 
déduites, dans le cas de cette rubrique, les ventes de véhicules automobiles. • Les ventes totales 
de voitures particulières comprennent, outre les voitures nord-américaines, les voitures cons- 
truites outre-mer et importées tout assemblées. Les voitures nord-américaines comprennent 
toutes celles qui ont été assemblées sur notre continent, même lorsqu’il s’agit de «marques 
étrangères». • Les permis de construire représentent la valeur des constructions industrielles et 
commerciales pour lesquelles des permis ont été émis, d’après les déclarations reçues de toutes 
les municipalités qui émettent ces permis. 

62 
Source: Banque du Canada 

• Par cours du change du dollar É- U., on entend son taux sur le marché interbancaire au 
Canada; présenté précédemment sous forme fractionnaire, il Test depuis le 5 mars sous forme 
décimale. # Le report ou le déport (—) à 90 jours représente la différence entre le cours du 
change au comptant et le cours du change à terme dans les opérations de swap. • Les cours des 
autres monnaies ont été obtenus par conversion en dollars canadiens, au cours du midi, heure 
d’Ottawa, du cours nominal de chaque monnaie exprimé en dollars É.-U. On peut également se 
procurer auprès du système Cansim les moyennes mensuelles des cours du change à midi des 
devises suivantes: à terme, le dollar É.-U. à 90 jours (B3401); au comptant, le franc belge 
(B3402), la couronne danoise (B3403), la lire italienne (B3406), le florin des Pays-Bas (B3408), la 
couronne norvégienne (B3409) et la couronne suédoise (B3410). 
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• SDR Effective 1 July 1974, the IMF put into operation a new method of valuing the 
special drawing right (SDR). The value of the SDR is now calculated daily by the IMF 

on the basis of a trade weighted average of the market values of sixteen major curren- 
cies. Prior to that date, the SDR had been valued in terms of the U.S. dollar at the par 
value of the dollar, that is, 1 SDR= U.S. $1.00 from 1 January 1970, u.S. $1.08571 from 
May 1972 and u.s. $1.20635 from October 1973. 

Daily and weekly average series of the exchange rates that are on the Cansim system 
may be obtained from Data Control, Research Department, Bank of Canada, Ottawa. 

63 
Sources: Department of Finance, Bank of Canada 

In accordance with IMF practice, the data in this Table are expressed in Special 
Drawing Rights (SDRs). 

® The Special Drawing Account was established on 1 January 1970, when the 
first allocation of Special Drawing Rights (SDRs) was made. Additional allocations 
were made by the IMF on 1 January 1971 and 1 January 1972. • A country’s quota in 
the General Account determines its voting power in the Fund and the scale of its 
access to the Fund’s resources. Canada’s quota was initially set at the equivalent of 
SDR 300 million in February 1947; subsequent increases in members’ quotas have 
brought Canada’s quota up to SDR 1,100 million or 3.8% of total subscriptions to 
the Fund. In accordance with the Articles of Agreement, 25% of subscription pay- 
ments are made in gold and 75% in national currency. • Notes held under outstand- 
ing IMF borrowings comprise loans by Canada to the IMF under the General Arrange- 
ments to Borrow (GAB) or the IMF’s Oil Facility, as well as Canada’s direct transactions 
with other countries in notes issued under either facility. Canada has undertaken to 
lend up to a maximum of Can. $216.2 million under the GAB and a maximum of Can. 
$300.0 million under the Oil Facility. • There is a use of IMF credit whenever, as a 
result of a drawing by Canada of other members’ currencies, the Fund’s holdings of 
Canadian dollars exceed the amount of Canada’s quota. The use of IMF credit is thus 
equal to IMF holdings of Canadian dollars minus Canada’s quota. • There is a 
reserve position in the IMF whenever the Fund’s holdings of Canadian dollars are less 
then Canada’s quota. When there are outstanding Canadian loans, this adds to the 
reserve position. The reserve position in the IMF represents the amount of foreign 
exchange which Canada is entitled to draw from the Fund on demand for balance of 
payments purposes. The U.S. dollar equivalent of this amount is included in Canada’s 
official international reserves (Table 64). • Transactions in the General Account: The 
total of these transactions produces the net change in the use of IMF credit or reserve 
position in the IMF. • Other net Canadian transactions with the /ALFinclude sub- 
scription payments in gold (the equivalent of SDR 47.5 million in May 1966 and 
SDR 90.0 million in December 1970) and IMF dividend payments to Canada. 

64 
Sources: Department of Finance, Bank of Canada 

Data are based on the definition of Canada’s official international reserves given in 
the press statements of the Ministers of Finance on 3 February 1970 and 2 June 1972. 
Prior to May 1972, SDRS, gold and Canada’s reserve position in the IMF were valued 
on the basis of gold at u.s. $35 per fine ounce, they were revalued to u.s. $38 in May 
1972 and to u.s. $42.2222 in October 1973. Beginning in July 1974, these assets are 
valued on the basis of the month-end value of the SDR in terms of the U.S. dollar as 
determined by the IMF. 
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• D.T.S. Le F.M.I. applique depuis le 1er juillet 1974 une nouvelle méthode d’évaluation du droit 
de tirage spécial ou DTS. A l’heure actuelle, la valeur de ce dernier est établie quotidiennement 
d’après la moyenne pondérée des cours de seize grandes monnaies, les coefficients de pondération 
correspondant à peu près aux exportations des pays considérés. Le DTS, qui était évalué aupa- 
ravant par rapport au dollar américain, valait 1 dollar É.-U. du 1er janvier 1970 à la fin d’avril 
1972, $É.-u. 1.08571 de mai 1972 à septembre 1973 et $É.u. 1.20635 depuis octobre 1973. 

Les moyennes journalières et hebdomadaires des taux de change fournies par le fichier Cansim 
peuvent être obtenues sur demande adressée au Contrôle des données, Département des re- 
cherches, Banque du Canada, Ottawa. 

63 
Sources: ministère des Finances, Banque du Canada 

Conformément à l’usage établi au F.M.I., les données de ce tableau sont exprimées en D.T.S. 
• Le Compte de Tirage Spécial a été ouvert le 1er janvier 1970, date de la première allocation 

de D.T.S. D’autres allocations ont été effectuées parle F.M.I. le 1er janvier 1971 et le 1er janvier 
1972. • La quote-part de chaque pays au Compte Général détermine le nombre de voix dont 
il dispose au F. M. I. et le montant des crédits qu’il peut obtenir du F.M.I.; à l’origine, en février 
1947, la quote-part du Canada a été fixée à l’équivalent de 300 millions de D.T.S. Les quotes- 
parts ont été augmentées par la suite et celle du Canada est actuellement de 1,100 millions de 
D.T.S., soit 3.8% du total souscrit. Conformément aux statuts du F.M.I., 25% des quotes-parts 
doivent être acquittés en or et le reste en monnaie nationale. • Vencours des billets représen- 
tatifs de créances sur le F.M.I. comprend les prêts accordés à ce dernier par le Canada dans le 
cadre des Accords généraux d’emprunt (A.G.E.) ou du mécanisme de financement des déficits pé- 
troliers, ainsi que le résultat des opérations directes du Canada avec d’autres pays sur des billets 
émis en vertu de l’une ou l’autre de ces formules. Le Canada s’est engagé à prêter un montant 
maximal de 216.2 et de 300 millions de dollars canadiens, respectivement, dans le cadre des 
A.G.E. et du mécanisme pétrolier. • Il y a recours au crédit du F. M.I. lorsque, par suite de tirages 
effectués par le Canada dans la monnaie d’un autre pays membre, les avoirs du Fonds en mon- 
naie canadienne excèdent la quote-part du Canada. • Le Canada a une position de réserve au 
F.M.I. lorsque les avoirs du Fonds en dollars canadiens sont inférieurs à la quote-part du 
Canada. Tout prêt accordé au Fonds par le Canada augmente d’autant la position de réserve. La 
position de réserve représente le montant des tirages en monnaies étrangères que le Canada peut 
effectuer sur le Fonds, sur simple demande, pour les besoins de sa balance des paiements. L’équi- 
valent de ce montant en dollars É.-U. est compris dans les réserves canadiennes officielles de 
liquidités internationales (Tableau 64). 
• Opérations portées au Compte Général. L’ensemble de ces opérations se traduit par une 
variation nette soit des crédits du F. M.I. au Canada soit de la position de réserve du Canada 
au F.M.I. • Autres opérations du Canada avec le F.M.I. (solde net). Cette rubrique comprend 
notamment les versements effectués en couverture de la souscription-or (l’équivalent de 47.5 
millions de D.T.S. en mai 1966 et de 90 millions de D.T.S. en décembre 1970) et les dividendes 
versés au Canada par le F.M.I. 

64 
Sources: ministère des Finances, Banque du Canada 

Ces données sont établies d’après la définition des réserves officielles de liquidités interna- 
tionales énoncée dans les communiqués du ministre des Finances en date du 3 février 1970 
et du 2 juin 1972. 

Reliée au prix de 35 dollars É.-U. l’once de fin jusqu’en mai 1972, la base d’évaluation des 
avoirs en or, des D.T.S. et de la position de réserve du Canada au F.M.I. est passée à 38 dollars 
É.-U. ce mois-là et à 42.2222 dollars É.-U. en octobre 1973. Depuis juillet 1974, ces avoirs sont 
évalués sur la base de la valeur à la fin de mois du D.T.S. par rapport au dollar américain, ainsi 
qu’elle a été déterminée par le F.M.I. 
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• Convertible foreign currencies comprise the holdings of the Exchange Fund Ac- 
count, the Receiver General for Canada and the Bank of Canada. • Holdings of cur- 
rencies other than U.S. dollars consist of currencies defined as convertible by the IMF 
and valued at their official parity or central rates until May 1973 and at their month- 
end market closing rates thereafter. • Prior to May 1972 gold holdings were valued 
at slightly less than the official price to defray potential transportation costs. Com- 
mencing in that month gold holdings were valued at the official price, which added 
U.S. $2.5 million to the value of reserves at that time. • Canada’s holdings of Special 
Drawing Rights include allocations to Canada of SDRS at the first of the year as follows: 
1970-u.s. $124.3 million, 1971 -u.s. $117.7 million, 1972-u.s. $116.6 million. They 
also reflect transactions involving Canada under the arrangements by the IMF pro- 
viding for the use of SDRS by member countries and by the IMF. • The reserve position 
in the IMF is the amount of foreign exchange that Canada is entitled to draw from 
the Fund on demand for balance of payments purposes. 

65-68 
Source: Statistics Canada 

Data are drawn from the Statistics Canada publications “Quarterly Estimates of 
the Canadian Balance of International Payments” and “Security Transactions with 
Non-residents”. A minus sign indicates a debit balance or an outflow of capital from 
Canada. Undistributed profits of foreign-owned enterprises in Canada are not in- 
cluded in current account payments or in direct investment in Canada. Similarly, 
undistributed profits of Canadian-owned enterprises abroad are not included in 
current account receipts or in direct investment abroad. Such undistributed profits, 
however, are elements in Canada’s net balance of international indebtedness. From 
the second quarter of 1968, transactions in non-monetary gold between Canadians 
and non-residents are included with commodity transactions and resident holdings of 
gold in Canada are no longer considered a foreign asset. 
• Merchandise exports and merchandise imports have been adjusted for balance of 

payments purposes to exclude some non-commercial items, to reflect the timing of 
some transactions, and to include sales and purchases of non-monetary gold to and 
from non-residents. •Balance on current account by area (Table 67) prior to the 
second quarter of 1968 excluded gold production available for export which had not 
been allocated on a bilateral basis; this was included in the total for all countries. 
• Other OECD includes Australia, Austria, Finland, Greece, Iceland, New Zealand, 
Norway, Portugal, Spain, Sweden, Switzerland and Turkey. • EEC includes Belgium, 
Denmark, Federal Republic of Germany, France, Ireland, Italy, Luxembourg, and 
the Netherlands. 

• Other long-term capital (Table 68) comprises net long-term export credits 
extended by Canada directly or indirectly under guarantee or at the risk of the Govern- 
ment of Canada, long-term bank loans, mortgage loans, stretch-out payments under 
uranium contracts and transfers of funds by insurance companies. • Other short-term 
capital movements (Table 68) reflect the change in foreign currency bank borrowing by 
Canadians, chartered bank Canadian dollar claims on non-residents and accounts 
receivable and payable and include a balancing item representing the difference 
between direct measurements of current and capital accounts. 
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• Les monnaies étrangères convertibles sont les devises convertibles détenues par le Fonds 
des changes, par le Receveur général du Canada et par la Banque du Canada. • Les monnaies 
convertibles autres que les dollars É.- U. sont les autres monnaies que le F. M.I. considère comme 
convertibles, évaluées à leur parité ou taux central officiels jusqu’en mai 1973 et à leur taux de 
clôture en fin de mois par la suite. • Avant le mois de mai 1972, on évaluait les avoirs en or à 
un niveau légèrement inférieur au prix officiel de 35 dollars É.-U. l’once, la différence devant 
couvrir les frais de transport éventuels. Depuis, ces avoirs sont évalués à leur prix officiel, ce qui 
a entraîné à cette époque une plus-value de 2.5 millions de dollars É.-U. • Les Droits de tirage 
spéciaux détenus par le Canada représentent les droits attribués par le F.M.I. au Canada, en dé- 
but d’année, soit 124.3 millions de dollars É.-U. en 1970, 117.7 millions en 1971 et 116.6 en 1972. 
Leur montant traduit également le résultat des opérations touchant le Canada effectuées dans 
le cadre des dispositions du F.M.I. concernant le recours de celui-ci ou des pays membres aux 
D.T.S. • La position de réserve au F.M.I. équivaut au montant du tirage en monnaies étrangères 
que le Canada pourrait effectuer sur le F.M.I., sur simple demande, pour les besoins de sa 
balance des paiements. 

65 à 68 
Source: Statistique Canada 

Ces données sont extraites des publications de Statistique Canada intitulées : «Estim ations 
trimestrielles de la balance canadienne des paiements internationaux» et «Opérations avec des 
non-résidents sur des valeurs mobilières». Le signe (-) traduit un solde déficitaire ou une sortie 
de capitaux. Les bénéfices non répartis des entreprises étrangères établies au Canada ne figurent 
à aucun poste de la balance des paiements courants ni au poste Investissements directs au Canada 
de la balance des capitaux. De même, les bénéfices non répartis des entreprises canadiennes à 
l’étranger ne figurent à aucun poste des paiements courants ni au poste Investissements directs 
à l’étranger. Toutefois, dans les deux cas il est tenu compte de ces bénéfices dans la balance 
canadienne de l’endettement envers l’étranger. À partir du deuxième trimestre de 1968, les 
transactions sur or non monétaire entre résidents canadiens et non-résidents sont comprises 
dans les transactions sur marchandises, et les avoirs en or au Canada des résidents ne sont plus 
assimilés aux avoirs extérieurs. 

» Les données des postes Exportations de marchandises-st Importations de marchandises ont 
été corrigées de façon à exclure de la balance des paiements certaines marchandises non com- 
merciales, à tenir compte de certains décalages chronologiques et à incorporer les transactions 
sur or non monétaire (achats et ventes) entre résidents et non-résidents. • Jusqu’au deuxième 
trimestre de 1968, les soldes des paiements courants par pays (Tableau 67) ne tenaient pas compte 
de la production d’or frais destiné à l’exportation quand il ne pouvait être attribué spécifique- 
ment à un pays; cet or était compris dans la colonne Tous autres pays. 
• Les autres pays de TO.C.D.E. comprennent l’Australie, l’Autriche, l’Espagne, la Finlande, la 
Grèce, l’Islande, la Norvège, la Nouvelle-Zélande, le Portugal, la Suède, la Suisse et la Turquie. 
9 La C.E.E. comprend la République Fédérale d’Allemagne, la Belgique, le Danemark, la 
France, l’Irlande, l’Italie, le Luxembourg et les Pays-Bas. 

9 Les autres capitaux à long terme (Tableau 68) comprennent les crédits nets à long terme 
accordés à l’exportation par le Canada, directement ou indirectement, sous la garantie ou aux 
risques du gouvernement canadien, les prêts bancaires à long terme, les prêts hypothécaires, 
les versements échelonnés sur une longue période en vertu des contrats de ventes d’uranium et 
les transferts de capitaux des compagnies d’assurance. 9 Les autres capitaux à court terme 
(Tableau 68) comprennent la variation des prêts bancaires en monnaies étrangères à des résidents 
canadiens, celle des créances en dollars canadiens sur les non-résidents détenues par les banques 
à charte, celle des comptes à payer ou à recevoir et un élément résiduel, qui représente la diffé- 
rence entre les soldes de la balance des capitaux et de la balance des paiements courants - 
établis d’après les données disponibles. 
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69-70 
Source: Statistics Canada 

Data are compiled from “Trade of Canada.” The category “special transactions - 
non-trade” is excluded. Merchandise exports include re-exports of foreign produce. 

• EEC includes the original member countries of the European Economic Commu- 
nity, i.e., Belgium, France, Federal Republic of Germany, Italy, Luxembourg and 
the Netherlands; the United Kingdom, Ireland and Denmark are not included. 
Latin America includes Cuba, Dominican Republic, Haiti, and all countries of South 
and Central America except Guyana, Falkland Islands, French Guiana, Surinam 
and British Honduras. 

71 
Source: Statistics Canada 

Data are compiled from “Trade of Canada.” A complete list of the commodity 
classification numbers included in each category is available on request from the 
International Department, Bank of Canada. 

• Other farm and fish products comprise mainly fishery products, other grains, live- 
stock, meat and dairy products, and furs. • Other forest products comprise mainly 
pulpwood, plywood, veneers, hardwood lumber, logs, pitprops, poles and paper 
products. • Other metals and minerals comprise mainly asbestos, coal, silver and 
products, and abrasives. • Other manufactured exports comprise mainly machinery 
(both farm and non-farm) and parts, electrical apparatus, textiles and beverages. 

72 
Source: Statistics Canada 

Data are compiled from “Trade of Canada.” A complete list of the commodity 
classification numbers included in each category is available on request from the 
International Department, Bank of Canada. Arbitrary adjustments have been made 
to the import commodity detail for the period from the second quarter 1966 to the 
third quarter 1967 to allow for revisions to the import figures caused by a lag in the 
receipt by Statistics Canada of import documents from an important Canadian port. 

• Construction, conveying and mining equipment include elevating, material han- 
dling, excavating, petroleum industry and natural gas industry equipment. • Other 
special industry comprises mainly the equipment used in wood, paper, metal working, 
printing, book binding, textiles, leather, food and tobacco industries. • Other equip- 
ment comprises mainly industrial furnaces and linings, other general purpose indus- 
trial machinery, communications industry equipment, precision instruments, scien- 
tific and medical equipment, hand tools, office equipment and furniture. • Food in- 
cludes non-alcoholic beverages. • Special items are mainly shipments valued at less 
than $200 each and Canadian exports returned. 
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69 et 70 
Source: Statistique Canada 

Ces données sont tirées de la publication «Commerce du Canada». Les «transactions 
spéciales - non commerciales» en sont exclues. Les exportations de produits étrangers sont 
comprises dans les exportations. 

• On entend ici par C.E.E. les pays fondateurs de la Communauté Économique Euro- 
péenne, soit la Belgique, la France, l’Italie, le Luxembourg, les Pays-Bas et la République 
fédérale d’Allemagne; en sont exclus le Royaume-Uni, l’Irlande et le Danemark. 
L'Amérique latine comprend Cuba, la république Dominicaine, Haïti ainsi que les pays de 
l’Amérique du Sud et de l’Amérique centrale à l’exception de la Guyane, des îles Falkland, de 
la Guyane française, de Surinam et du Honduras britannique. 

71 
Source: Statistique Canada 

Ces données sont tirées de la publication «Commerce du Canada». Sur demande adressée 
au Département des relations internationales de la Banque du Canada, on peut obtenir, pour 
les produits inclus dans chaque catégorie, la liste complète des numéros correspondants de la 
nomenclature officielle. 

• Les autres produits de l'agriculture et de la pêche comprennent essentiellement les produits 
de la pêche, les autres céréales, le bétail, la viande, les produits laitiers et les fourrures. 
• Les autres produits de la forêt comprennent essentiellement la pâte de bois, les contre-plaqués, 
les bois de placage, les bois durs, les billes, les bois d’étançonnement, les poteaux et les produits 
en papier. • Les autres métaux et minéraux comprennent surtout l’amiante, le charbon, l’argent 
et les articles en argent, les abrasifs. • Les exportations d'autres articles manufacturés compren- 
nent principalement les machines (agricoles ou non agricoles) et les pièces détachées, les appa- 
reils électriques, les textiles et les boissons. 

72 
Source: Statistique Canada 

Ces données sont extraites de la publication «Commerce du Canada». Sur demande adressée 
au Département des relations internationales de la Banque du Canada, on peut obtenir, pour 
les produits inclus dans chaque catégorie, la liste complète des numéros correspondants de la 
nomenclature officielle. Au cours de la période allant du deuxième trimestre 1966 au troisième 
trimestre 1967, Statistique Canada a reçu avec un certain retard des documents d’importation 
émanant d’un important port canadien; la ventilation des importations pour cette période a 
été ajustée arbitrairement par la suite pour tenir compte de ce facteur. 

• Véquipement pour la construction, le transport automatique et les mines comprend les 
appareils de levage, de manutention et de forage ainsi que l’équipement utilisé dans l’industrie 
pétrolière et dans celle du gaz naturel. • Les autres industries spécialisées comprennent princi- 
palement les biens d’équipement utilisés dans les industries suivantes: bois, papier, métallurgie, 
imprimerie, reliure, textile, cuir, produits alimentaires et tabac. • Les autres équipements 
comprennent principalement les fours industriels et leurs revêtements intérieurs, les autres 
équipements industriels d’utilisation générale, l’équipement utilisé dans les communications, 
les instruments de précision, l’équipement médical et scientifique, l’outillage manuel, les fourni- 
tures et l’équipement de bureau. • Les produits alimentaires comprennent les boissons non 
alcooliques. • Les catégories spéciales englobent essentiellement les importations évaluées à 
moins de $200 chacune et les importations de produits canadiens retournés au Canada. 
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73-74 
Sources: Statistics Canada, Bank of Canada 

A description of the series carried in the tables may be found in the appendix to 
the article “Developments in Canada’s foreign trade” in the January 1973 issue of the 
Review. As well as the series published in the Review, more detailed price and volume 
series are available, including a classification of exports and imports on the basis of 
the Standard International Trade Classification. All of these series are to be added 
to the Cansim system in the near future; meanwhile the available series may be 
obtained from the International Department, Bank of Canada. 

A10 
Sources: Department of Insurance, Bank of Canada 

Data since 1970 relate to Canadian dollar life, and sickness and accident branch 
assets of 16 life insurance companies whose net premium in Canada in 1972 was about 
80 per cent of the total for all companies registered under the federal insurance acts. 
Because of differences in accounting practices, bonds are valued at original cost, 
amortized cost or par value, while stocks are valued at book or market value. Annual 
changes in asset holdings therefore differ from the net Canadian dollar investments of 
the same companies shown in Table 37. 

Data for 1969 and earlier years differ from the most recent period. Sickness and 
accident branch assets are not included, some of the bonds are valued at market value 
and ground rents are included in the category “All other Canadian assets”. (Com- 
parable data for 1970 can be found on page 541, Bank of Canada Statistical Sum- 
mary, July 1971.) 

• Government of Canada, provincial and municipal securities include direct and 
guaranteed issues payable only or optionally in Canadian dollars. • Corporate and 
other bonds and short-term paper include bonds payable only or optionally in 
Canadian dollars issued by Canadian corporations and institutions, short-term 
notes, and commercial paper. Bonds issued in Canadian dollars by foreign in- 
corporated companies and institutions and foreign governments are also included. 
• Preferred and common stocks include stocks of Canadian incorporated companies 

regardless of the currency in which dividends are paid. • Cash consists of balances 
held in the Canadian offices of the life insurance companies and in banks in Canada. 
• All other Canadian assets comprise all other assets which are admitted by the 

federal Department of Insurance and held in Canada, and life company stocks pur- 
chased for mutualization. Amounts due and accrued from investment income, 
insurance premiums, annuity considerations and amounts due from other companies 
are not included. 
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73 et 74 
Sources: Statistique Canada, Banque du Canada 

Ces tableaux sont commentés dans l’annexe à l’article «Évolution du commerce extérieur 
du Canada» (numéro de janvier 1973). Outre les séries publiées régulièrement dans la Revue, la 
Banque fournit sur demande des statistiques détaillées des exportations et des importations 
en prix et en volume, notamment une répartition selon la Classification type pour le commerce 
international. Tous ces chiffres doivent être incorporés prochainement au fichier Cansim; dans 
l’intervalle, les données disponibles peuvent être obtenues du Département des relations inter- 
nationales, Banque du Canada. 

A10 
Sources: Département des assurances, Banque du Canada 

À partir de 1970, les données comprennent les avoirs des branches Vie, Maladie et Accidents 
de 16 compagnies d’assurance-vie qui, en 1972, ont encaissé environ 80% des primes nettes 
versées à l’ensemble des compagnies inscrites au Registre fédéral des assurances. Les pratiques 
comptables des compagnies n’étant pas uniformes, les obligations figurent à leur prix d’achat, 
à leur valeur amortie ou à leur valeur nominale, tandis que les actions sont évaluées soit à leur 
valeur comptable, soit à leur valeur boursière. Les variations des avoirs, d’une année à l’autre, 
ne concordent donc pas strictement avec les placements nets en dollars canadiens de ces mêmes 
compagnies (Tableau 37). 

Les données postérieures à 1969 ne sont pas strictement comparables aux données antérieures, 
du fait que ces dernières ne comprennent pas les avoirs des branches Maladies et Accidents, que 
certaines des obligations figurent à leur valeur marchande et que les baux emphytéotiques sont 
recensés avec les «Autres avoirs canadiens». (On trouvera les données comparables pour 1970 à 
la page 541 du numéro de juillet 1971 du Bulletin Statistique de la Banque du Canada.) 

• Les titres du gouvernement canadien, des provinces et des municipalités comprennent les titres 
émis ou garantis par ces administrations et payables exclusivement ou facultativement en dollars 
canadiens. • Les obligations de sdciétés et d' «autres» emprunteurs et le papier à court terme com- 
prennent les obligations émises par des sociétés ou par des institutions canadiennes et payables 
exclusivement ou facultativement en dollars canadiens, les billets à court terme et le papier 
commercial, ainsi que les obligations libellées en dollars canadiens des sociétés, institutions 
et gouvernements étrangers. • Les actions privilégiées et ordinaires représentent les actions de 
sociétés canadiennes, quelle que soit la monnaie dans laquelle sont versés les dividendes. • Le 
poste encaisse de dépôts comprend l’argent en caisse dans les bureaux canadiens des compagnies 
d’assurance-vie et les dépôts en banque au Canada. • Les autres avoirs au Cqnada comprennent 
tous les autres éléments d’actif que le Département des assurances permet aux compagnies de 
posséder et qui sont détenus au Canada, de même que les actions de compagnies d’assurance-vie 
rachetées par celles-ci en vue de leur transformation en sociétés mutuelles. Ils ne comprennent 
pas des avoirs comme les créances accumulées au titre de revenus de placements, de primes 
d’assurance ou de rentes ni les créances sur d’autres compagnies. 
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8 An Approach to the Choice of Optimal Policy Using Large 
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9 Institutional mortgage lending in Canada, 1954-1968: 
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Distribution Section, Secretary’s Department, Bank of Canada, Ottawa Kl A 0G9. 
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Rapport annuel du Gouverneur 
Paraît chaque année en mars 

Bulletin hebdomadaire de statistiques financières 
Paraît tous les jeudis 

Emprunts du gouvernement du Canada et emprunts garantis par le gouvernement du 
Canada 
Paraît annuellement 
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1 Quarterly Business Capital Expenditures* 
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5 The Dynamics of IlDXl * 
6 Housing and Mortgage Markets in Canada* 
7 The Structure of RDX2: Part 1 

Part 2 
8 An Approach to the Choice of Optimal Policy Using Large 

Econometric Models 
9 Institutional mortgage lending in Canada, 1954-1968: 

An econometric analysis 

On peut obtenir un exemplaire de ces publications en s’adressant à la Section de la 
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